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Джуз 1. (Часть 1) 


Сура 1. "АЛЬ-ФАТИХА" "Открывающая" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Хвала Аллаху - всех миров Владыке, 

К нам Милостив и Милосерден Ты Один, 
Дня Судного Один Ты Властелин, 

Ты всем рабам Один Судья Великий, 
Лишь пред Тобой колени преклоняю, 
Прощения грехов моих моля, 

И лишь к Тебе о помощи взываю - 
Направь Твоим спасения путём 

До Воскресения Дня, когда к Тебе придем, 
Всех нас ... и грешного раба. 

Прямым путем всех праведных направь, 
Минуя путь, прогневавших Тебя, 

И от тропы заблудших нас избавь. 


Аминь! 
Сура 2. "АЛЬ-БАКАРА" "Корова" 
Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
1 


Алиф. Лям. Мим. 


2; 

Воистину, Коран - Вероустав 

Для тех, кто жаждой Истины томим - 
Всем праведным, 

Всем правоверным, 

А также Наставление тем, 

В Исламе, кто с молитвою представ, 
И, убоявшись гнева Властелина, 
Смирен и праведен в делах, и всем, 


3, 

Кому язычество - чужбина, 

Кто в Сокровенное поверил, 
Кому молитва вместо праздника, 

Кто щедр в раздаче садака 

Из благ, Аллах ему доверил. 


4. 
Кто верит в то, что послано 
Тебе, о Мухаммад! 

И Праведным другим 
Открыто было ранее, 
Уверовал в иную жизнь, 
Уверовал и в Рай, ив Ад, 

И верит кто без колебания. 


=й 

Они на истинной стезе 

Самим Владыкой предначертанной 
Уже достигшие успеха все - 

В двух жизнях - той и этой. 


6. 

И те, кто не уверовал с тобой, 
Не приняв все твои увещевания 
Останутся неверною толпой 

До дня последнего заклания. 


еи 

Аллах закрыл сердца им, слух, 
Прикрыл глаза их пеленою, 

Те, кто к увещеваньям глух 
Останутся с расплатой неземною. 


8. 

Но в круге ближнем есть друзья 

Кто говорит: "В Аллаха веруем мы все 
И в Судный День!" - сидит змея 

В их глубине души. Не веруют совсем! 


9. 

Обман их изначально тщетен 

Аллаха и уверовавшую рать. 

Обман их очевиден и бесцветен. 

И никогда им это не понять. 

Обман - души потребность в утешении 
Всем лицемерам в их грехопадении. 


10. 

Недуг змеёй свернулся в их сердцах! 

Пусть вскормит их недуг Аллах! 

И пусть змея стремится вон из сердца кож - 
Как наказанье им за лицемерья ложь! 


1. 

Им сказано: "Нечестие не сейте!" 

Они в ответ: "Благое сеем здесь!" 

И так всегда - проверьте иль поверьте, 
Для них "благое" - нам прямая ересь! 


12. 

Воистину, они - те нечестивцы, 

Что нечисть сеют и не ведая того. 
Но мы свидетели, и мы ревнивцы 
Приверженцев Аллаха, Учения Его. 


13. 

Когда им говорят: "Последуйте за нами, 
Уверуйте в Аллаха, так как мы!" 

В ответ: "Нам веровать не подобает 
Как веруют невежды и глупцы?" 
Воистину, невеждами, глупцами 
Останутся они - их ум, упрям и глух, 

И не дано им свыше верное из двух. 


14. 

Но при их встрече с правоверными 

"Мы веруем",- они им говорят, 

Наедине с шайтанами презренными 

Они, кривясь, клянутся и твердят: 

"Мы вам душой остались верными 

Лишь насмехались мы над этими смиренными". 


13; 

И волею Аллаха насмешки и глумление 
Им возвратятся, по Его же воле 

Им всласть вкусить ему неповиновение 
Навечно, заплутав, в язычества неволе. 


16. 

Имея выбор свой и цену заплатив 

За заблуждение. 

Без прибыли они - Аллаха путь закрыв, 
Путь вожделения, 

Не будет их средь тех, кто истинно ведом 
Прямым и праведным путём. 


17. 

Наивные - их путь огнём ведом 

И посчитав, что на пути успеха 
Увидели отчетливо кругом 

Пути к столетиям блаженства. 
Огонь погас - досадная помеха, 

И скрыла тьма дорогу совершенства. 


18. 

Без провожатого - глухи и слепы 

Как путники, как странники - нелепы. 
И тронувшись в дорогу, наугад 
Заказан путь вперёд и нет пути назад. 


19. 

Как дети малые - застигнуты грозой, 

Над ними тучи неба свод колышат, 

В дремучем страхе темноты, они почти не дышат 
Пред первобытною смертельною угрозой, 
Заткнули уши, грома чтоб не слышать - 
Предвестника их гибели и смерти. 

Наивные - не туча смертных убивает, 

Не гром, не молнии, не вихрей круговерти. 
Аллаха воля к гибели ведет ...иных спасает! 


20. 

Их молнии слепят. Но освещают путь 
На краткие и зыбкие мгновения. 
Пройдя вперед чуть-чуть 

Они впадают в страх. От неведения. 
С раскатом грома - пусть - 

Вновь молнии знамение 

Она на миг осветит путь 

Иль их сожжет дотла в забвенье. 

Не грому вас страшить 
Раскатистым каскадом, 

Не молниям слепить, 


И тучам бить вас градом. 

А может лишь Аллах лишить 
Вас глаз и слуха разом 

На миг иль насовсем. 

Аллах Один повелевает всем! 


214 

О люди! 

Аллаху поклоняйтесь до конца 
Умом и сердцем непременно! 
Как почитать должны отца 
Стократ восславьте вы Творца 
Отца и праотца отца 

До первого Адамова колена! 
Аллах - Творец всему, 

И, вам совет - не обессудьте, - 
Предавшись Одному Ему 
Богобоязненными будьте! 


22: 

О люди! Аллаху поклоняйтесь 
Ночью и днем - не стесняйтесь, 
Смиренно в мольбах и учтиво! 
Создателю ложа - земли, 

Неба - для ложа кровли. 
Творцу и дождя и плодов - 
Вам в жизни для пропитания. 
И всего на земле, что живо! 

Не равняйте с Аллахом идолов 
Ложных богов почитания! 
Знаете - идолов нет как богов 
И это нечестно и несправедливо! 


23. 

Когда навалилась сомнений громада, 

И истина в вас подошла к грани краха, 
Того, что послали с небес Мухаммаду - 
Явите же равную суру любой из Корана, 
При понятых, без поддержки Аллаха, 

По вашему праву и правде, но без обмана. 


24. 

Но если ж попытка у вас будет тщетной - 
Вы этого сделать не в силах в века - 
Сгорят пусть простой деревянною щепкой 
В горниле Геенны, в топке огня 

Неверный весь люд, с ним и камения. 

В огне, что был создан им в устрашение. 


22, 

Другим благая весть возвещена- 

Тем праведным, творящим добрые дела: 
Им Райские сады - в награду, 

Внизу ручьи, чисты и быстротечны, 
Пречистые супруги им в усладу 
Дарованы пожизненно - навечно! 

И поедая Райские плоды 

Они промолвят: "Это, то же самое, 

Что ранее уже вкушали мы!" 


Но прежний дар - заметно малое 
Подобие подарка предстоящего, 
Вам дар от Бога настоящего. 


26. 

И говоря об истинно высоком, 

Аллах в пример приводит лишь - "Комар, 
Иль менее его..." 

О, люди! Вдумайтесь о том! 

Поймут лишь, кто уверовал в Него, 

Что истина в другом, 

Что сам комар - предлог 

Для ниспосланья истины - какой? 
Неверные - пожмут плечами. Как и ранее. 
И скажут: "Ну и что? Зачем привел 
Пример? Что за комар?". Не далее. 

Как: малое - большое, высокое и низкое, 
Небесное - земное, далекое и близкое, 
Так: верное - благое, неверное - плохое, 
Уверовал - прямое, Неверие - слепое, 
Есть путь прямой, а заблужденье - склизкое. 
Одним дано одно, другим дано другое, 
Но выбор наш - прямое иль слепое. 
Аллах лишь говорит: "Вам выбор - дар, 
Но мною вам определено, 

Что заблуждение само- 

Не вечно, 

Неверным придано оно 

Навечно!" 

Ещё раз повторю: "Комар!" 


2. 

Аллах предупреждает тех, 

Кто, с Ним завет нарушив, 

И разрывает мир и уз и вех 
Священное согласие разрушив, 

Что Он велел соединять. 

И тем нечестия растят заразу- 

То верь - убытка им не избежать, 
Пусть не сейчас, не завтра и не сразу, 
Что милостью для них - не знать! 

В том самом важном и пристойном, 
Блаженном, главном - истинно достойном! 


28. 

И как посмели вы 

Не веровать в Аллаха! 

По сути были вы - 

Ничтожной горсткой праха. 

Он оживил вас, чтобы умертвить, 
И вновь урок вам дать: 

Уверовать - грешить, 

И должное воздать 

Вам после испытания 

В День Судный - воздаяния! 


29. 
Для вас Он Землю сотворил, 
И всё Земное. 


Небесным куполом накрыл 

Он всё живое. 

Небесный купол как пирог 
Устроен. 

На семь небес он разделен 
Высок и строен. 

Для вас Творец творил, Он мог 
И многое другое... 

Мир цельный был Им сотворен 
Как существо благое. 

И в мире этом ведомо Творцу 
Все сущее, живое. 

И то, что сущее для вас, Ему 
Известное, не новое. 


30. 

И ангелов призвав, Аллах сказал им: 
"Я на Земле наместника поставлю!" 
А на вопрос: "Всегда Тебя мы чтим 
И славим. Вот и сейчас Тебя я славлю! 
Наместник может совершить 
Нечестие, ручьем прольется кровь 
Боясь вначале, а потом, 

Смелея вновь и вновь, 

Ему дозволено грешить 

Без ведома?" 

Аллах ответил им: "Я ведаю о том, 
Что вам неведомо!". 


З 

И научив Адама именам 
Земного мира сущего 

Аллах у ангелов спросил: "Вы, 
Сможете раскрыть их нам 
Природу, суть насущную? 

Уж если искренни, как и правдивы!" 
32. И ангелы ответили Ему: 
"Хвала Тебе Аллах , Владыка! 
Мы знаем только то, чему 

Ты научил из знаний кущ, 

И это - малость Твоего Велика. 
Воистину, Ты - Мудр и Знающ!" 


ЕЯ 

Аллах сказал: "Адам! Так разъясни 

Им суть имен". И разъяснил Адам. 

Затем Аллах сказал: "Вам имена ясны. 

Не Я ли, ангелы, упоминал не раз вам, 
Что Мне известны тайны в небе, на земле, 
Что вы вершите делом явным 

И что таить пытаетесь в себе?" 


34. 

Затем Аллах им повелел 
Пасть ниц перед Адамом 
Все ангелы, как Он хотел, 
Упали ниц, Адам остался 
Как в круге, в центре самом. 
Но лишь один Иблис не пал - 


Склониться отказался, 

Аллаха воле возроптал, 

И возгордившись, он восстал - 
Неверным первым оказался. 


35. 

Затем Аллах сказал: "Адам! 

Тебе с супругой жить в Эдеме. 
Вкушайте вволю всё, что любо Вам - 
Плоды любые, ягоды растений, 
Вкушайте пищу вкусов первых 

И насыщайте лакомствами чрево. 

Но обходите стороною это древо, 

Не то вам быть в числе неверных!" 


36. 

Шайтана наущению внимая, 
Адам и Ева впали в первый грех 
За что изгнали их из Рая 

Лишив невинности утех. 

Аллах сказал: "Изыйдите! 
Посеяна вражда меж вами 
Плоды, пустившая в потомстве. 
Земля - обителью вам станет 

И от неё вам пропитание в труде 
И средства к жизни, не везде". 


37. 

Адам безропотно принял 

Аллаха приговор ему. 

Он не роптал, 

Повинный и усердный. 

И был прощён. 

Аллахом, Он - 

Воистину! 

Аллах - Прощающий и Милосердный! 


38. 

Затем Аллах велел: 
"Изыйдите из Рая все! 

И вам придет указ 
Священный Мой 
Избрать путь истины прямой 
То тем, из вас, 

Кто подчинится, 

Всем повелениям моим - 
Им нечего страшиться, 
Не ведать горя им!" 


ЭЭ; 

Но те, кто веру порицал, 

Знаменья Наши отрицал - 

Огонь в Аду им уготован - 
Свободный вход, а выход замурован! 


40. 
Сыны Израиля! 
Не забывайте милости, 


Дарованной вам мной! 

Завет храните в целости, 

Мне, данный вашей стороной. 
Не ошибитесь! 

Я буду строг завету под луной. 
И лишь меня страшитесь! 


41. 

Уверуйте в ниспосланное Мной - 

Как подтверждение того, что есть 

У вас давно. Зовёте Торой. 

Моё - не отвергайте раньше всех. 
Незавидная честь! 

Заветами Моими не торгуйте за успех! 
Всех денег не вам взять! И успокойтесь! 
Меня лишь Одного вы - бойтесь! 


42. 

Ложь с истиной не путайте. 
Уверенно. 

И не скрывайте истину. 
Намеренно. 

Наверное, вы знаете её. 
Что много раз уже 
Проверено! 


43. 

Молитву совершайте в нужный час. 

И подавайте, бедным среди вас. 

Все головы склоняйте вместе 

С такими же как вы, в священном месте! 


44. 

Как призываете людей к добру, 
Забвению предав свои деяния, 
Ведь сами почитаете Писание! 
Тору! 

И призадуматься вам впору! 


45. 

Моя подмога вам - в терпении, 
В молитве, пусть кому-то бремя 
Для тех, кто не в смирении 
Другим же - как благое время! 


46. 

Кто ведает и знает, что ему 

Предстать перед Аллахом предстоит 

И возвратиться в Судный день к Нему - 
За Волею Его: казнит, помилует, простит? 


47. 

Сыны Изра'иля! 

О милости Моей не забывайте, 
Как и того, что вас возвысил Я! 
Тогда! 

Над прочим всем народом мира. 
Лишь Мне, вы должное воздайте! 
Не сотворите вновь кумира! 


48. 

Страшитесь, трепещите дня, 

Когда никто не примет 

И малой жертвы на себя, 

Чтоб близкого спасти, отдав все целиком. 
Когда Аллах заступников низложит 
За близких - собственным грехом, 
Когда душа раба уже не сможет 

В желании сияющем вовне 

Ни постом долгим откупиться, 

Ни сладостно молиться, 

Как благо, целиком, сполна 
Раскаявшись в грехах. Одна, 

Без помощи извне! 


49. 

Полезно вспомнить Кто вас спас 
От Фир`ауна слуг огромной рати - 
От казни, что наложена на вас - 
Убийство сыновей 

Рабов и вашей малой знати - 
Живыми, оставляли дочерей, 

И ваших жен и женщин - 

Что означало - смерть в изгнании! 
И плата каждого и племенных общин - 
Великое вам, иудеи, испытание! 


50. 

Не грех напомнить лишний раз 
Смиренных вод разверзнутое море, 
И смерть преследовавших вас 
Слуг Фир'ауна - кто оспорит? 


2 

И вспомните о том, как Моисей* 

К Аллаху призван был на сорок дней 
Забыв его наказ, Тельца создали, 
Ему народом стали поклоняться. 
Ему вы гимны пели, жертвы клали, 
И верой стало вам нечестие казаться. 


* Моисей - Муса 


22. 

Но вас простили Мы тогда, 

В надежде, что придет раскаяние ваше, 
Что благодарны будете всегда, 

Испив возврата к вере чашу. 


935 

И вспомните, что Мы Мусе затем 
Священное Писание даровали! 

С ним - понимание всего и всем. 
Вам путь прямой тем указали! 


54. 
И вспомните Мусы к вам обращение: 
"О, мой народ! Самих себя вы наказали 


Когда тельцу предались. Знали 

О грехе, но пали! 

Вам всем в одном прощение - 

В раскаянии полном 

Пред Творцом! 

И пусть благочестивые сейчас 
Убьют всех грешников средь вас! 
Народ! Поймете вы потом 

Что это наилучшее для вас 

Перед Творцом! 

И Он простит народ мой бедный! 
Ведь Он - Прощающий и Милосердный!" 


395 

И вспомните воззвание: "О, Муса! 

Нет веры в нас к тебе, любви и страха 

Пока не явишь нам воочию Аллаха!" 

И грянул гром, разверзлись небеса 

Сначала ослепив, их молния разила 

И пали все, едва лишь осознав, Чья это сила! 


56. 

Мы оживили вас затем, 

Чтоб дать возможность всем 
Уверовавшим сердцем и умом 
Воздать хвалу Нам в чуде том. 


57. 

И в благостный ответ, без слов, 
Мы облако создали для прохлады 
И ниспослали манны вам, перепелов - 
"Вкусите сладостной награды, 
Дарованной в удел вам всем!" 

Но и за это не было хвалы, 

Не Нам - обиду нанесли себе, 

Мы обойдемся без хулы! 

И Наш последовал ответ - 
Блужданий долгих сорок лет! 


58. 

Мы повелели вам войти 

В тот град, 

Там кушать вволю что угодно, 
И головы склонив, пройти 
Чрез арку врат, 

Взывая всем поочередно: 
"Прощения грехов нам дай! 
Мы просим, чтоб простил нас!" 
Мы б ниспослали вам прощение, 
Умножив блага каравай, 

Тем, кто добро творил из вас, 
Без малой доли прегрешения! 


59. 

С издёвкой - глупой, не иначе, 

Аллаха слово изменили, 

Тем смысл прошения исказили - 

За это кару сотворить - несложная задача! 
Был шаг к греху лишь букву изменить 


В простейшем слове "хитта" - врата, 
Пшеницу - "хинта" получить, 
Другое слово ими рождено, 

Затем, глумясь его произносить, 
Познать им вскоре суждено - 

Греха такого не простить- 

Из Ада труден путь возврата! 


60. 

Мы вспоминаем изредка - однажды 
Муса воды у Нас просил от жажды. 
Мы повелели: "Ударь о скалы посохом!" 
И из скалы забили посуху, 
Двенадцать ручейков воды. 

И чтобы не было беды, 

Раздора 

У водозабора, 

Любое племя знало 

Источник свой - воды начало. 

И было сказано: "Вкушайте то, 

Что милостью Аллаха вам даровано 
Во благо вам ниспосланный удел 

И не творите далее нечестных дел!" 


61. 

Затем взмолились вы: "Муса! 
Невмоготу нам есть всегда 

Одно и то же изо дня! 

Ты помолись Аллаху твоему 

И поклонись как должно ты ему 
И пусть он повелит расти 

Из этой же земли: 

Всем овощам: и огурцам, и луку, 
И чечевице, и, конечно, чесноку" 
"Не верю, - им Муса ответил, - 
Что вы хотите быть в убытке - 

То лучшее, что вам Аллах наметил 
Сменить на худшее в избытке. 
Всё это завтра будет Вам! 

Когда по вашим же следам 

И в рабской вашей слепоте 

Вы возвратиться захотите 

И этих овощей вкусить, в Египте!" 
За это к ним опять был гнев, Аллах 
Подверг немилости их всех, 

И бедности - в пожитках и узлах - 
Не много скарба, и вещей утех - 

В годах бесцельного скитания. 
Дано им свыше это наказание 

За Господа Знамений поругание, 
За беспричинные убийства 

Без должного и божьего суда 

Его пророков - тягчайшего греха, 
Нещадно преступив закон Аллаха! 


62. 

Воистину, уверовавшим всем, 

А также иудеям, христианам и сабеям 
Всем тем, 


Простым, ученым, богатеям, 

Кого зовем "людьми Писания", 

Кто посвятил себя Единому Аллаху 

И верит в Судный День - день воздаяния, 
И кто добро творил - от сердца, не жалея, 
Тем воздаянье уготовано благое - 

Их всех минует чувство страха - 

Их горе не коснется никакое! 


63. 

О, иудеи! Вспомните как Мы 

С вас взяли клятву - обещание 
Блюсти Священное Писание, 
Синай воздвигнули над вами, 

А с ним и малые холмы, 

И балдахином сделали вам гору. 
Затем завет отдали вам словами: 
"Держитесь дружно, крепко, споро, 
За то, что дали вам Мы - Тору! 

И постоянно помните о том, 

Что есть в дарованном Писании, 

И, может быть, когда-нибудь потом 
Вы, встав на путь прямой в познании, 
Покаявшись - счастливыми - 

Все станете благочестивыми!" 


64. 

Но после этого всего - 

Вы отвернулись от Аллаха. 

И если б не благоволение Его, 
Он не простил бы вам греха 
И понесли бы вы урон 
Жестокий и со всех сторон! 


65. 

Вы, верно, знали всех, 

Тех, кто для своих утех, 
(Немногие, возможно, нет), 
Нарушили суббот запрет! 

Чтоб их наглядно наказать 
Тогда велели всем Мы: 

"Вам дальше пребывать 

Всем обезьянами презренными!" 


66. 

И наказание 

То обезьяннее - 

К вам отношений сугубо приязненных 
Стало наглядным примером 

Вашим потомкам - приверженцам веры. 
И назиданием для богобоязненных! 


67. 

Сказал Муса народу своему: 

"Аллах повелевает заколоть корову!" 

Они - вопрос: "Ты шутишь ведь, поди?" 
Ответил он: "На Бога уповаю я с надеждой, 
Чтоб Он не дал мне стать невеждой 
Способным издеваться над людьми!" 


68. 

Они опять спросили: 

"Ты призови Аллаха сам 

Чтоб разъяснил Он лично нам 
Что из себя и какова она, 
Корова?" 

"Повелевает Он, - Муса 
Ответил им, сурово, - 

Вам взять ни телочку, ни старую, 
Меж ними среднюю - 
Добротную, не стельную. 

И поступайте так, как велено!" 


69. 

Опять они спросили: 

"Ты призови Аллаха сам 

Чтоб разъяснил Он лично нам 

Какого цвета та корова?" 

Муса ответил им, по-прежнему сурово: 
"Он выбрать говорит,- 

Корову желтую, без пятен, 

Кто на неё глядит 

Тому и вид её приятен!" 


70. 

В который раз они спросили: 

"Ты призови Аллаха сам 

Чтоб разъяснил Он лично нам 
Какая все же та корова? 

Ведь все они похожи друг на друга 
Своим обличьем и чертами норова 
Тогда без гнева страха, 

Мы все - тебе порука, 

Мы, с места не сойти, 

Окажемся на правильном пути 

Не прогневив Аллаха!" 
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Муса сказал, сдержавшись, но сурово: 
"Он говорит,- нужна корова, 

Которую вам надо отобрать 

От роду не впряженную пахать, 

Ярма не знавшей бремя, 

И не вращавшей колесо 

За кругом круг дневное время, 

Цвет шкуры - желтый как песок, 
Аллах к любым изъянам строг, 

Без клейм, чтоб цел был каждый рог!". 
"Взаправду, говоришь, похоже!"- 

Так нехотя они сказали, 

Корову желтую заклали, 

Свершив обряд Аллаху подношения - 
Не удалось им уклониться всё же 

От этой жертвы приношения! 


25 
О, иудеи! Вспомните теперь: 

е так давно убили человека - 
"Н уб 


Частичка малая людских потерь, 
Убили так, за малость пустяка, 
Вражду, посеяв в ваших племенах 

По поводу возможного "убийцы века". 
Но знаете все вы - Аллах 

Раскроет тайное в сердцах!" 


19: 

И повелел Муса: "Ударьте, вы 

По мертвецу лишь малой частью 
Закланной жертвенной коровы 

И он воскреснет сразу, к счастью, 

И назовет вам имена убийц! 

Аллах так воскрешает мертвых - 
Являя вам Знамений много лиц - 
Как и коровы той не нужной жертвы, 
Без наказаний многих и примерных, 
Чтоб образумить вас, неверных!" 


74. 

Ожесточились черные сердца 

Не вняв Знаменьям Бога до конца, 

Как камень стали, жестки и крепки. 

Но камни есть, из них - бьют родники 
Другие, расколовшись, исторгают воду, 
Во благо и себе и мирному народу. 
Такие есть, которые от страха 

Перед Всезнающим Аллахом 
Низвергнуться готовы с вышины, 

Но ведает Аллах, что совершить готовы вы! 


о 

Неужели, вы - Аллаха правоверные 
Надеетесь, оставшись вере верными, 
Что все уверуют они 

Во всё, что им твердите вы? 

Ведь были среди них такие, кто 
Аллаха слово, слышали ушами, 

Но поняв смысл тех слов Его - 
Затем их искажение совершали! 


76. 

Но из иудеев те немногие, 

В вопросах веры строгие, 
Встречаясь с мусульманами, 

За родовыми стенами, 

Приветливо им восклицали: 

"Мы в Господа уверовали!" 

Но дома их вожди их порицали: 
"Зачем же вы рассказали 
Мусульманам наши Знания - 
Закрытые скрижали из Писания? 
Ведь не для того же, правда, 

Чтоб словом Торы, в тот же час 
(Подробные Аллаха предсказания 
О появлении Пророка Мухаммада) 
Они вооружились против нас? 

И прятать Сокровенное - веками принято! 
Вам разве это не понятно?" 


ГИА 

Несчастные, из Торы точно знают, 

Что ведомо Аллаху всё до мелочей, 

Что честно делают, в чём трюки их ловчей 
И что как тайное скрывают! 


78. 

Есть среди них невежды - 
Священного Писания не знают! 

Из Торы лицемерия одежды 
Корыстных знаний примеряют, 
День изо дня, день каждый - 
Глупец один, глупцом стал дважды! 


79. 

Но горе и другим, кто поумнее, 

Но ненамного глупых первых. 

Они и действуют вернее 

И ухищрений больше верных! 

Они уродуют правдивость Торы 

Свою неправду ей приписывая 

Иль искажают правду Торы - горы 
Священных текстов переписывая! 
Своими же руками, за плату и без страха! 
Затем всем утверждают: "Это - от Аллаха!" 
Но горе им за мерзкие деяния, 

За то, что выгода важней Писания! 

И горе им за ложь, пренебрежение греха! 


80. 

А Адский тот огонь, - они твердят, - 
Минует нас ничуть не навредя. 

Ну, разве что на считанные дни. 
Мы избранны! - твердят заученно они" 
Ответь им: "Здесь из двух одно - 
Аллаха получили слово вы на то, 

И никогда Он не изменит слову! 
Или же не зная, сами, без греха, 
Напраслину возводите, по-нову, 
Теперь уж на Аллаха!" 


81. 

Кто зло вершил и весь погряз в грехах - 

Тем - Ад на веки вечные, им нет покоя даже в снах! 
82. А кто уверовал, дела благие совершая - 

Им на века - обитель Рая! 


83. 

Припомните, как заключили Мы 
Завет с Исра'ила сынами: 

"Не поклоняться никому - 
Лишь Богу Одному Единому, 

И чтить родителей своих, 

Как любим, чтим себя самих. 
Творить добро родным, 
Сиротам, нищим, бедным. 

Всем людям говорить приятное. 
Молитву свершать опрятную. 


Вносить умеренные суммы 

На нужды бедствующей уммы!" 

Но иудеями за малым исключением - 
Возможным как Завета разночтением, 
Потомками Завет нарушен тот, 

Ведь вы - воистину, упрямейший народ!" 


84. 

Напомню вам и о Завете, 
Достигнутом меж нами на века! 
Я говорю вам о запрете 
Убийства веры человека, 
Запрете гнать людей из дома, 
Детей лишая крова. 

Ведь вы его признали, 

И на себя приняли! 


85. 

Но именно вы стали убивать, 

Людей с детьми из дома гнать. 

Союзы, заключив с себе подобными, 
Против других с задачами недобрыми. 
В себя, вобрав зло, ненависть, чванливость, 
Забыв Завет добра и справедливость. 

И если есть добыча - пленные 

За них вы выкуп назначаете 

Или на смерть в пустыню изгоняете. 
Вы нарушаете Заветов суть нетленную - 
Ведь есть запрет их гнать! Вы знаете! 
Рискнёте ли вы признавать, напрямую, 
Писания часть, перечеркнув другую? 
Вам будет за это удела две части: 

Как наказание в жизни этой - 

Позор, бесчестие разной масти, 

Как воздаяние в жизни иной - 

Все худшее, что есть во власти 

Аллаха в День Судный, день воздаяния. 
Знает Аллах все ваши дела и чаяния! 


86. 

Но если выбор ваш сознательный - 
Бесчестные довольства жизни этой 
Взамен всех благ другой, загробной 
Тогда уже итогом окончательно - 

Не будет облегчения ваши мукам, 

Не будет помощи, воздастся по заслугам! 


87. 

Мусе Писание в скрижалях ниспослали. 

И вслед за ним Мы направляли 

Других посланников с иной задачей к вам. 
И даровали Мы Исе, который сын Марйам 
Знамений много новых людям 

Мы постоянно укрепляли 

Через Святого Духа его волю. 

Когда других к вам направляли 

С тем, что не по нраву вам, - 

Гордыня затмевала разум вволю 

И причисляли вы одних к лжецам, 


Пророков тех, с кем не считались, 
И убивали тех - кого боялись! 


88. 

Отвечали они: "Сердца недоступны 
Новой и сложной Ислама Вере!" 

Как бы не так! Лицемерие! 

Это есть кара Аллаха им за неверие, 

Ибо ничтожна их вера, мала и преступна! 


89. 

Когда же от Нас тем - иудеям, 
Ниспослано было Писание, 

Где было дано правоты подтверждение 
Им данного ранее знания, 

Которым так долго владели - 

Согласно ему иудеи 

Молили себе неустанно победу 

Над теми, отринул кто веру в Единого Бога, 
Но получив заверений подмогу 
Известного ранее, тайно хранимого, 
Отвергли, себе на большую беду, 
Писания часть как неудобного, мнимого. 
Страшитесь, Исра'ила семя! 

Проклятие Аллаха вам будет повсюду, 
Как правду скрывающих племя! 


90. 

Ведь это им самая малая плата 

За душ их грехом осквернение, 
Отвергнув Аллаха, Коран без возврата. 
Пусть негодуют, что Аллаха дарение 
Милостью их миновало. 

Ведь каждый сейчас понимает, 

Что меньше рабов у Аллаха не стало, 
И лучших из них, кого пожелает, 
Аллах предпочтением своим одаряет! 
Аллаха гнев к ним справедлив 

Он проявился к ним вдвойне - 

Народ, в Знамениях привередлив, 
Народ, с народами в войне 

На почве избранности богом, 

Скрыв правду в решете убогом, 
Достоин наказания примерного, 

Пусть с верою в Единого, но как неверные! 


91. 

Когда им говорят: "Уверуйте во всё, 

Что ниспослал Аллах и вам!" 

Они в ответ: "Мы веруем лишь в то, 

Что ниспослал Он только нам!" 

Не веруют тому, что дал Аллах позднее! 
Ведь если не веришь сегодня, 

Не верил вчера и всегда! 

Не верил ни дня! 

Так будет точнее, вернее! 

Но знаем Коран есть Священная Истина, 
Он подтверждает всё данное в Торе тогда, 
Что же ответят они вам, воистину, 


Если мы спросим их ненароком: 

"Так почему же вы раньше в истории 
Стремились убить к вам посланных пророков, 
Если вы строго живёте по Торе?" 


92. 

И если вы верите, как утверждали, 
Зачем, получив от Мусы наставления, 
Едва он покинул стоянку - селение 
Тельцу вдруг поклоны бить стали? 
Так быстро же вы, с учеными лицами, 
Веру забыли, став нечестивцами! 


93. 

Вы помните - клятву с вас взяли, 
Синайскую гору воздвигли над вами 
"Держитесь же крепко, - Мы наказали, - 
Того, что к добру вам даровали 

И будьте послушными сами". 
"Послушные мы, - они отвечали, 

Нет власти пророка* над нами". 

Как не было веры у вас настоящей 

Так быстро неверие к вам и вернулось - 
От веры увёл золотой блеск манящий, 
Забыты все клятвы и зло в вас проснулось. 
Скажи им, Мухаммад: "Как мерзко 

То, что велит ваша вера так дерзко, 

Когда правоверными быть в вас желание есть 
Вам, важно поняв это просто учесть!" 


пророка* - Мусы 


94. 

Скажи: 

"Если вы верите, что мира иного вся благодать, 
Аллахом назначена, чтоб только вам дать, 
Ждёт вас в Раю и других вам подобных 
Из иудеев отборного племени, 

Но не других - инородных, 

Не вашего - более низкого семени, 

А истина с вами была и всегда, и везде - 
Не тратьте впустую ценного времени 
Быстрей пожелайте же смерти себе!" 


95. 

Но смерти себе пожелать не спешат, 

Знают - достаточно много грешат, 
Но ведает Всезнающий Аллах 

О грешных их неправедных делах! 


96. 
И убедишься ты непременно, 
Что больше других в них жажда 
К жизни струится - крепка и отменна, 
И превосходит язычников даже. 
И каждый желал бы прожить 
Хоть целую тысячу лет. 
Но если желаниям реальностью быть 
Их долголетью без страха и бед, 


То и тогда кары им надобно ждать, 
Аллах знает их тайны и что им воздать! 


97. 

Скажи, Мухаммад: 

"Кто б ни был Джибраилу* врагом", 
Ведь именно он запечатал Коран 

По воле Аллаха в сердце твоём! 

Коран в подтверждение был дан 

Истины знаний всех предыдущих, 

Как указатель дороги, пути 

Новой по форме - прежней по сути; 

И радостной вести для верующих, - 


Джибраил* - архангел Гавриил 


98. 
"И кто бы ни был Аллаху врагом, 
Аллаха посланникам, ангелам, 
И Джибраилу, и Микаилу - 
Пусть знают в поступке отнюдь не благом, 
Они задевают страшнейшую силу 
Тогда им врагом Аллах будет Сам, 
И скоро и строго воздаст по делам!". 


99. 

И раньше Пророк посылали вам Мы 
Знамения - путь, наставляя вас прямо - 
Евангелие, Тору, в скрижалях Псалмы - 
Не следуют им нечестивцы упрямо! 


100. 

Сыны Исра'ила - ведь всякий раз, 
Когда Аллаху клятву вы давали, 

Её не соблюдали многие из вас, 

И более того, пути Аллаха не избрали! 


101. 

Когда же к иудеям приходил 

Очередной посланник Божий, 

Аллаха правду всем им доводил 

Об истине Писания, и что же? 

Часть книжников, владеющих Писанием, 
Как выгодно им было отсекали 

Часть важную Аллаха Знания. 

Как будто её не читали. 

Не видели словно. И даже не знали. 


102. 
И влекомы как щепка течением, 
Тем Богу противным учением 
Чему их учили шайтаны - 
Таскать из огня каштаны 
Руками других себе 
В Соломоновом царстве. 

Но царь Соломон не был неверным, 
И колдуном не был он тайным, 
Неверными были шайтаны, 


Те, обучали людей колдовству, 
А также учили магии действу, 
Что было дано ангелам двум - 
Харуту, Маруту в Вавилона черте. 
Но никогда не учили два ангела те 
Других колдовства первым азам, 
Не указав изначально: 
"Мы только даем искушение вам, 
Не будьте ж неверными, или иначе 
Что как не печально, 
Себя вы готовите в жертвы - 
Не преступив дозволённой черты, 
Не будет вам свыше удачи!". 
И люди учились у них, что могут 
Узы разрушить супруга с женой. 
Но не способны Харут и Марут 
Вред причинить семье хоть какой 
Лично кому-то без воли Аллаха. 
Но люди учились вредить всем, без страха 
Что было им вредно самим, бесполезно 
Хоть знали, что это им будет возмездно 
В судьбе их и в доле несчастной потом 
Но тем, кто уже овладел колдовством. 
Так дешево продали души свои! 
О, если бы знали об этом они! 


103. 

Но если бы поверили они 

И благочестье сохраняли в жизни, 
И только этим стали бы мудры 
Аллах воздал бы им дары - 

Вы ей безмерно были б рады. 

Нет в мире лучше той награды, 

В других мирах подобной не найти! 
О, если б это ведали они! 


104. 

О, верующие! Не говорите Пророку: 
"Смотри за нами", - только скажите: 
"Воззри на нас" - и внимайте умолкнув. 
То, что сказать вы Пророку хотите, 

Неверные рады слова исказить 

И ложь их - не мелочь, значительна! 
За что уготовил Аллах применить 

К ним наказание Ада мучительное! 


105. 

Из всех людей Книги - Писания, 

Кто отказался принять Ислам 

И даже язычники ярые самые, 
Хотели б, чтоб именно им, а не вам 
Даровано было благо Всевышнего! 
Но милостью свыше Аллах отмечает, 
Того лишь, кого наградить намечает, 
И к правоверным она наивысшая! 


106. 
Знамений Мы не забываем, не отменяем 
Пока с другим посланником не заменяем 


Знамение на лучшее иль равное. 

Воистину, последнее и полноправное 
Знамение Кораном вам ниспослано 
Пророку Джибраилом в сурах послано. 
Последнее Знамение всегда есть наилучшее, 
Оно приходит к вам по воле, не по случаю, 
Вам лучшее в Коране дал Аллах, 

А Он - Хранитель Истины в мирах! 


107. 

И разве не известно вам - 
Подвластно всё Ему, 

Он Бог - Земле и Небесам. 
Владыка Он Один - всему! 

И лишь Один Он, Сам - 

И Покровитель, и Помощник вам! 


108. 

Если хотите просить Мухаммада 

Как прежде пытались Мусу попросить - 
Аллаха явить, ему чтоб поверили, 

То, знать вам, наверное, надо, 

Что просьбы о чуде к нему обратить 

В своей подоплёке и внутренней сути - 
Уход ваш от веры в неверие 

Прямая потеря прямого пути! 


109. 

Как поняли Истину Веры насущной 

Те, кто желает лишь Тору всем чтить, 
Хотели б из зависти, многим присущей 
От Веры - Ислама вас отвратить. 

Вы их простите, оставьте одних, 

Пока вам Аллах не проявит веленье Своё. 
А Веру надежно храните в самих. 

Аллаху подвластно живое и сущее всё! 


110. 

Свершайте молитву, платите закят- 
Знает Аллах, кто благостным занят! 
И всё, что себе вы хотели в мечтах, 
Вам это в награду дарует Аллах! 


111. 
Твердят - всем кроме иудеев, христиан 
Рай обетованный Творцом заказан. 
Но это лишь их домыслы, мечты. 
Скажи: 
"Вы приведите доводы, без лжи, 
Слов подтверждений правоты, 
Я слухам вашим верить не обязан!" 


112. 

Да! Те, кто лик к Аллаху обратил 
И кто добро без устали творил - 
Их ждет награда от Аллаха! 
Воистину, не знать им страха 
Кары. Никто не будет огорчен! 
Велик Аллах и Милосерден Он! 


113. 

Говорят иудеи: "Христиане - 

Не имеют основы священной 

Для праведной веры и знаний, 

Что очевидно нам без спору, 

Не избраны они для жизни той" 

При этом все читают Тору, 

Но нет в ней об этом ни слова. 

В ответ говорят Христиане: 
"Иудеи - лишены основы!" - 

Тогда как они почитают Писание, 

Где Торы и слова нет отрицания. 

"О верной основе"- им вторят и те, 
Кому не известны Писания все. 

Но точно известно, что в День Воскресения, 

Аллах как судья, вне сомнения, - 

Решит по вопросу Корана и Торы 

Все эти пустые, досужие споры! 


114. 
Но большего грешника не может и быть, 
Кто Веру в Меня подрывает- 
Кто имя Моё поминать запрещает, 
Чтоб в храмах Моих от Меня отвратить 
А храмы порушить, снести и разбить? 
Не следует людям таким и ходить 
В те храмы Святые без страха. 

Сейчас - им позор, а потом, впереди- 
Им муки великие как кара Аллаха! 


115. 

Аллах владеет западом, востоком. 

Куда б ни посмотрели ночью, днём, 
Аллаха не видно - о Нём только весть. 
Всевышний повсюду - везде и кругом! 
Как сердце не ведает, где оно есть- 

Но в центре всегда, и Аллах всегда в нём! 
Ведь Всеобъемлющий, Знающий Он! 


116. 

Они утверждают: 

"Обрел ребенка для Себя Аллах". 

Как будто доподлинно знают! 
Пречист Он! 

И владеет всем, что есть 

И будет на земле и небесах. 

Все воздают Ему поклон! 

В поклоне Ему народа - не счесть! 


117, 

Аллах - Творец и неба 

И земли - всего! 

Когда же Он решит, 

Чтобы свершилось нечто, то - 
"Свершись!" - Он говорит, 

И совершается оно! 


118. 
Те, кто не знает, вновь роптали: 
"Он, почему с людьми не говорит, 
И почему нам чуда не представит?" 
Бывало раньше, также пыль топтали 
И от пророков требовали тоже - 
Предоставления чуда по заказу 
Как всё же все неверные похожи! 
Но в чудеса не верили ни разу - 
Полны неверием похожие сердца 
Со временем оно становится заразой. 
Знамений полон свет, 
Нужды в Знамениях нет, 
Но тем, кто верует в Творца! 


119. 

Мы, Мухаммад, послали в мир тебя, 
К народам добрым им советчиком, 
Чтоб Истину ты мог всем возвещать, 
Всех словом добрым мог увещевать, 
Кто выбрал кару в пламени огня, 

За тех не быть тебе ответчиком! 


120. 

Тобою не будут довольны 

Ни христиане, ни иудеи, 
Пока не примешь веры их идеи, 

И не пойдешь в их веру добровольно. 

Ты, Мухаммад, скажи им сам: 
"Аллаха руководство - Истинно, 

Оно - одно священное воистину!". 


Пусть громогласно будет всем объявлено! 


Но если ты уступишь их соблазнам, 
Когда тебе все тайны знаний явлены - 
Лишишься ты Аллаха - Покровителя, 
Помощника, Заступника и Повелителя! 


121, 

Те, кому даровали Писание 

Кто следует в жизни ему неуклонно, 
В ком сердце Исламом довольно - 

В Святое Аллаха Послание - 

Истины свыше дарованный слиток, 

Воля Аллаха к тем благосклонна! 

Те, кто отвергнул Творца самовольно 

Все будут иметь от Аллаха убыток. 


122. 

Вспомните вы - сыны Исра'ила! - 

Деяние благое Аллаха над вами. 
Возвысила вас, вознесла Моя сила 

Народ Иудеи над племенами. 


123. 

Страшитесь, ждите дня прихода, 

Когда никто не сможет вам помочь, 
Вам не поможет выкупа природа, 

Когда Аллах заступников всех прочь 

Низложит, помощи лишая. 


Не даст возможности замолвить слово, 
В грехах себя невнятно защищая - 
Не будет помощи извне, ни стен, ни крова! 


124. 
Ты, вспомни, как Аллах испытывал 
Раба Ибрахима* повелениями своими, 
В себе как поклонение воспитывал, 
Как исполнял, считая их святыми. 
Сказал Аллах, довольный Авраамом: 
"Воистину, Я сделаю тебя имамом 
Всех людей". "Даруешь одному, - 
Тогда спросил Аллаха Авраам, - 
иль и всему потомству моему?" 
Аллах сказал: "Завет, что дам, 
Не будет применимым лишь к тому, 
Кто нечестив!". Что ясно любому! 


Ибрахим* - Авраам 


125. 

Ты, вспомни, Мухаммад, создали Дом - 

Каабу - бывший Дом раздора 

Как место священного сбора, 

Как место молитвы с обходом, 

Дом, где всем душам к Аллаху прибежище. 
Место поклонов, молитвы пророка, 

Место, хранимое в Доме как веры убежище - 

Навечно в сердцах правоверных без срока. 

Место - святыня и сердце, и кибла Ислама, 

С ним рядом место ханифа - макама. 

Мы повелели затем Ибрахиму и Исмаилу: 
"Мой Дом надлежит содержать в чистоте - 

Для тех, кто приходит молиться, и тем, 

Кто пришел обрести для себя очищения силу, 

Кто в массе людской к Аллаху стремится, 

И тем, кто колени склонив, решил помолиться 

Иль ниц распростершись в грехах повиниться". 


126. 

Ибрахим обратился к Аллаху с воззванием: 
"Даруй стране покоя блаженную тень 

И тех из людей надели пропитанием, 

Кто верит в Тебя и в Судный Твой День!". 
Ответил Аллах: "Кто не верует, тем 

Дарую недолгую жизнь на земле, 

Затем Я подвергну их пытке в огне. 

Что будет потом - не знать лучше всем!". 


1227 

Ты вспомни, как строили Дом 

Ибрахим с Исма'илом, 

Закончив, к Аллаху воззвали они: 

"Аллах! Нас услышь и храм заповедный 

Как исполнение завета прими, 

Ибо, Аллах, Ты - Всеслышащий и Милосердный! 


128. 

О, Аллах! Нас сделай рабами по вере Тебе, 

А наше потомство - Тебе поклонения общину, 
И укажи нам обряд поклонения в мольбе, 
Который исполнить должны как мужчины, 
Так женщины все со старанием усердным. 
Прими покаяние наше к Тебе, 

Прощающий Ты и Всемилосердный! 


129. 

О, Аллах! Направь всем потомкам моим 
Посланника - их племени родом, числа, 
Который научит Знаменьям Твоим, 

Очистит от язвы язычества - 

Болезни народов старейшей, 

Ведь, Ты Всемогущий, Аллах, и Мудрейший!". 


130. 

От веры отца - Ибрахима кто отойдёт? 

Разве что глупый, злобный иль вредный! 

За ним как имамом земной весь народ. 

За ним в мире этом мы все, также и те, 

Кто в мире ином после смертей - 

Он первый, любимый Аллахом и праведный! 


131: 

Ты вспомни - Аллах Ибрахиму сказал: 
"Предайся всецело Мне!" - наказ ему дал. 
Ответил Аллаху он с краткостью слов: 
"Всецело предался Владыке миров". 


132; 

Ибрахим, а затем и Йа`куб наказали 

Веру потомкам цепочкою далее: 

"О, сыны! Чтоб сыны ваши и далее знали - 
Аллах предназначил вам веру в Него, 

Мы завещаем вам всем посему 

Пусть не покинет мир этот никто, 

Всецело как мы не предавшись Ему". 


133. 

Разве свидетелем был иудей, 

Рядом с Йа`кубом при его смертном часе? 
Опросил он сынов, а потом дочерей: 

"Чему поклоняться вы станете все?"- 

Они отвечали: "Поклонимся все мы 

Богу, которому предан был ты 

И Богу отцов - Ибрахима, Исма `ила, Исхака - 
Богу Единому, Владыке, - Аллаху!- 

Ему одному предадутся сыны!" 


134. 

Это народ, сейчас его нет. 

Ему будет то, что ему по заслугам, 
А вам будет то, за что ваш ответ, 
Что сделано ими, то вам не услуга. 


133. 
Говорят они: 


"Иудеями иль христианами станьте, 
Тогда возьмёте вы путь истины". 
Отвечай, Мухаммад: "Отстаньте, 

Я вашей веры не буду заложником, 
Праведной Вере последуем мы 
Ибрахима - ханифа, а он, (как и вы) 
Не был никогда многобожником". 


136. 

Скажите другим мусульмане: 

"Мы в Бога Единого веруем, 

Мы верим Владыке - Аллаху, 

И вто, ниспослал что в Коране, 

И вто, что ниспослано всем - 
Ибрахиму, Исма `илу, Исхаку, 
Йа`кубу, потомкам их, и затем, 

Что Он даровал и Мусе, и `Исе, 

И в то, что пророкам даровано было 
И нет нам различия в этом совсем. 
Ему предаемся, Он - наше Светило!". 


137. 

Если уверуют иудеи и христиане, 

В то, во что верите вы, мусульмане, 

То станут они на путь истинный. 

Если ж отвергнут его, то, воистину, 

Будет меж вами разлад и великий и сущий 
Аллах сохранит вам срок жизни насущный 
Ибо Всеслышащий Он, Всеведущий 

И Всемогущий! 


138. 

Скажи иудеям и христианам: 

"В Веру Аллаха мы погружаемся! 
Да и в какую другую нам 
Погружаться Веру не мнимую 
Как нев Аллаха Единого? 
Аллаху мы все поклоняемся!" 


139. 

Скажи: 

"Неужели опять вы станете 
Спорить о Боге, оставьте: 
Аллах - наш Господин - 
Он наш и ваш - Аллах Един. 
Но, разные нам, по всему, 
От Него воздаяния: 

Нам - наши деяния, 

Вам - ваши деяния, 

И преданы все мы Ему". 


140. 

Возможно вы будете все утверждать, 
Что Ибрахим, Исма`ил, Исхак 

И Йа`куб - Единого Бога первая рать- 
Были, по вашему мнению, 
Христианами иль иудеями? 

Скажи: "Вам правда известна, то как? 
И кто ж нечестивее будет того, 


Кто правду скрывал от мира всего 
Помогая неправедной лжи - 

Хочешь - не хочешь шайтану служи, 

Не совершая другим благодетельства, 

И тайною сделав, Аллаха свидетельство? 
Аллах знает ведь то, 

Вершите неправедное что!" 


141. 

Этот народ в безвестность ушел. 

Ему - по заслугам, что он прибрел, 

Вам - на свершённое будет ответ, 

Что сделал народ тот, от вас спроса нет. 


Джуз 2. (Часть 2) 


142. 

Пусть станут спрашивать невежды: 

"Что мусульман отвернуться заставило 

От киблы, держались которой все прежде?". 
Скажи, если время ответ предоставило: 
"Аллаху принадлежат и запад и восток. 
Владыка Милосерден, не жесток 

Но Он, конечно, из народов выбирает 

Кого вести к пути прямому подобает". 


143. 

И вот назначили вам жить 

В умеренной во всем общине. 

Чтоб вам свидетелями быть 

В среде людей - их идолов кончины. 
Свидетелем всем вам 

Посланник будет лично сам. 

Мы киблу прежнюю создали, 

Которой все держались вы, 

Лишь для того, чтоб это осознали 

И Мы средь вас всегда тех отличали, 

Кто за Посланником построились в ряды, 
От тех, кто не воспримет правды. 

И было это испытанием трудным, 

Но не для тех, кого Аллах повёл 

Путем прямым и праведным. 

Ведь Он до Веры праведной довёл 
Людей, и к жизни той, иной - кто смертен - 
Ведь, Сострадает Он, и Милосерден! 


144. 

Внимали мы тебе, твоей мольбе 

О, Мухаммад, о киблы перемене. 

И к радости твоей Мы говорим тебе: 
"О воле к вам Аллаха по замене - 
Святыни Иерусалима на Каабы храм, 
Смотреть лицом к мечети Аль-Харам! 
И при молитвах к Господу людей, 
Должны лицом все обратиться к ней! 
Воистину, как надлежит и должно 
Без сожалений, споров - непреложно 
Аллаха принимают ниспослания, 


Все те, кому дано Всевышнего Писание, 
Что в этом повелении новом - 

Сокрыта истина великая Владыки! 

Ведь ведает Аллах доподлинно о том, 
Что делают рабы на их пути великом". 


145. 

Какое б Знамение не явил ты для них, 
Кому даровали Мы прежде Писание, 
Не станут они выполнять указания, 
Ничто им и правда укоров твоих. 

И ты не почтишь этой киблы забытой. 
Но будут такие средь них, 

Кто киблу назначит себе самобытно. 
А если последуешь прихотям их, 
После владения Знанием сокрытым, 
То, быть в нечестивцах тебе средь других. 


146. 

Те, кому даровали Мы Писание, 

О приходе Мухаммада знают, 

Так же уверенно как о детях своих 
Чуткий родитель имеет познания. 
Но истину эту упрямо скрывают 

Все те, кто владеет сердцами других. 


147. 
И эта истина от Господа - Аллаха, 
Не сомневайся, будь подальше от греха! 


148. 

У каждого в сердце свое направление 

Так и о кибле у многих свое представление. 
Стремитесь в деяниях добрых широкого круга, 
Успеть больше каждый друг друга. 

И как бы ни прожили - хуже иль лучше, 

В трудах или в неге, в скорби иль в счастье, 
И где бы ни жили, в каком месте суши 
Дома в семье иль в застенке гнетущем - 
Всех соберет вас Аллах в одночасье. 
Воистину, властен Аллах над всем сущим! 


149. 

И где бы в дороге ни оказался, 

Когда помолиться собрался, 

Ты обрати непременно лик свой 

В направлении мечети Запретной. 

Вот она, Истина свыше - другое ничто, 
Ведь знает Аллах вершите вы что! 


150. 

И где бы ни был всегда ты лик свой 
Обращай лишь к мечети Запретной, 

Пусть в дальнем краю путь лежит стороной, 
Взоры свои устремляйте лишь к ней, 

Не дать, чтобы повода для разных людей, 

К их нареканиям к вам - не все справедливы, 
Особенно тех, кто средь вас нечестивы, - 


Придраться и с вами начать пререкаться. 
Их слова не страшны - Меня надо бояться, 
Чтоб милость в итоге Я мог даровать, 

И помощь Мою - путь прямой вам избрать. 


151. 

И квам Мы послали Посланника тоже 
Из вашей общины, из вашей среды, 
Который Кораном вам знания умножит, 
Очистит от скверны, соблазн уничтожит, 
Отменит обряды - для веры вредны. 
Научит вас мудрости нового знания, 
Раскроет вам суры Корана - Писания, 
Научит тому, что не знали вы ранее. 


1526 

Так помните сердцем, чтите Меня, 

В ответ Я о вас не забуду. 

И если Я с вами в течение дня, 

То ночью о вас Я всегда помнить буду. 
Не предавайте Меня - 

Во вред, на беду для себя! 


153; 

О, вы, кто поверил в Аллаха Всевышнего! 

Стремитесь добиться поддержки Его 

Терпением в жизни, в обряде молитв. 
Аллах только с теми, кто терпелив! 


154. 

И не зовите вы мертвыми тех, 

Кто во славу Аллаха погиб. 
Ведь живы они и живее вас всех, 

Но ведать вы этого и не могли б. 


155. 

Людей проверяем Мы голодом, страхом, 
Смертями, нехваткой в вещах и плодах - 
Как испытание вам недостатком Аллахом. 
И многих из них, правоверных простых 
Вестью благою обрадуй, Аллах, - 

Всех самых из них терпеливых, - 
- Которые, если постигнет беда, 

Аллаху привержены будут всегда 

И скажут те люди тогда: 

"Аллаху всё в мирах принадлежит, 

К Нему мы вернёмся, когда надлежит". 


157: 

Это те, кто в Аллаха верует, 

Им Всевышний с любовью дарует 
Свои благоволения и милости, 
Ведь все они на праведном пути. 


158. 

Воистину, бег ритуальный меж холмами 
Ас-Сафа и ал-Марва - обряды поклонения. 
Кто хаджж к Каабе, умру совершает - Нами 
Вокруг холмов, меж них дозволены хождения. 


И кто б ни сотворил добро пусть даже однократно, 
Пусть знает, что Аллах воздаст ему стократно. 
Воистину, Аллах всем по заслугам Воздающий, 
Всемилостивейший Он, Всеведущий! 


159. 

Тех, кто скрывает Наши Знамения ясные 

И руководство Аллаха прекрасное, 

После того как Мы разъяснили не знающим, 
Все это людям в Писании данном, 

Назвали его Мы - Священным Кораном, 
Проклянет их Аллах и все проклинающие, 


160. 

За исключением тех, из скрывающих, 
Раскаялся кто в своих грешных деяниях, 
И в жизни добро стал творить, 

Истину разъясняя всем, из незнающих, 
Чтоб к вере Аллаха неверных склонить, 
Приму в День Суда Я раскаяние их, 
Ведь Я - Милосердный, Прощающий, 


161. 

Но те, кто Аллаха вере не следовал, 

Ушел в мир иной, не покаявшись в жизни своей - 
Проклятие в вечность себе унаследовал 

Аллаха и ангелов, честных людей. 


162. 

Проклятье дано им это навечно - 

Без милости, скидок, поблажек, отсрочки. 
Гореть им в огне постоянно, извечно 

С начала всего приговора - и до точки. 


163. 

Прозрение позднее им неизбежно - 
Аллах - Един, и нет другого божества! 
Аллаха Милость, Милосердие безбрежно! 
Ислам - Аллаха веры торжество! 


164. 

Воистину, в создании земли, небес, 

И в смене дня и ночи, в корабле, 

Идущим по морю с товаром в полный вес, 
И вс неба посылаемом дожде, 

Который влагой оживляет землю 

И жить на ней дает животным всяким, 

И в смене ветра дуновением двояким - 

И в облаках, плыть по небу умеющим, - 
Они в себе Его порядок, волю внемлют. 

И в них Знамения всем людям разумеющим! 


165. 

Меж тем, есть и такие средь людей, 
Кто идолов к Аллаху приравнял 

И Веру в меру между ними разровнял 
Как делят пищу за столом семей. 
Нельзя любить и верить долей, 

В Аллаха веровать всем надо целиком! 


Иначе - им с Его столкнуться волей 

В Судный День им предстоит узнать потом, 
Когда уж будет поздно что-то изменить 
Насколько Он Суровым может быть! 


166. 

И отрекутся идолы от веровавших в них, 
А те отринут идолов своих, 

Пред карою за веры путь неверный 
Отпрянут друг от друга как от скверны. 
Меж ними веры связи длиться перестанут, 
Враз оборвутся - все врагами станут. 


167. 

Неверных запоздалое прозрение 

Им не откроет путь спасения, 

Безмерно их о прошлом сожаление: 

"О, если б мы могли вернуться, 

Самим, чтоб от предавших отвернуться!" 
Но неизбежно им в Аду мучение. 


168. 

Вам, люди, в жизни надлежит блюсти 
Творца заветы чистоты и без изъяну. 
Вкушайте то, что может принести 

Вам пользу в жизни - вред шайтану! 

И помните о том, что в тех изъянах 

Его сокрыты козни, происки и тайны. 
Идущий вслед ему окажется в смутьянах, 
Шайтан - ваш враг и самый явный! 


169. 

Он сотворит вам бездну зла - 

В неверии он мастер ремесла. 

И если в вас посеет он сомнений смесь 
В дальнейшем в кознях будет ересь. 

Как кукловод он будет управлять - 

Ведь не ему, а вам ответ держать 

За преступление великого греха - 

За ложь прямую на Аллаха! 

Тем более, шайтан вам не откроет 

Что правды нет в той лжи - вам грех! 
Свои следы он будто бы все скроет - 
Ведь так с пути он сводит грешных всех. 
Вы сами вслед пошли и посчитали - стоит 
Ваш грех - им миражей обещанных утех! 
За всё в Суде - вас кара не устроит! 


171, 

Неверные подобны стаду, 

Которое к себе зовет пастух, 

Оно упрямо тычется в преграду 

Не принимая доводы на слух, 
Которое кнуту послушно только, 

А без него у стада разум глух и нем, 
Слепо, глупо оно настолько 

Что не воспримет истины совсем. 


172. 


Вы, те, кто все в Аллаха Вере - 
Вкушайте пищу в полной мере, 
Которую Аллах вам дал в удел, 
Ему хвалу воздать не забывая, 
Средь суеты земных всех дел 
Тем самым долг свой возвращая! 


175: 

Запрет вам дан на пищу из всего - 
Любая мертвечина, 

Кровь, свинина, 

И все живое, что убито 

Заколото, зарезано, забито 

Без поминания имени Его. 

Но, если этого отведать довелось 

Вам по незнанию, или в сильнейший голод 
Вам не зачтется грех - Аллаха милость! 
Наоборот, неверным станет тот, 

Кто, в дней нелегкие стремнины - 

Не станет есть куска простой свинины - 
И смерть, всей жизни предпочтет! 


174. 

Ничтожна выгода и непомерен грех 
Не подлежащий очищению - тех, 

Кто истину Писания скрывал, 

Приход Пророка всем не открывал, 
Чтоб люди к Вере взор не обратили. 

В звериной жажде благ мирского дня 
Они при жизни животы огнем набили, 
Им будто мало будет Адского огня! 


19: 

Они намеренно купили заблуждение, 
Ценой пути, за что им нет прощения! 
Ценней сейчас им деньги, власть - бравада, 
Их будто не страшит огонь и муки Ада. 


176. 

А ведь меж ними был раздор 

О том, открыть ли правду людям. 
И многим был вменен позор 

От судей равных этим судьям! 
Нет права у земных, любых судей 
Пути красть выбор у людей, 

Их жизни благ иной, нетленной 

В угоду жизни этой, бренной! 


ТИ 

Смысл благочестия не в том, 

Чтобы обряд молитвы совершать 
Дотошно в направлении нужном. 
Благочестив лишь тот, кто смог уверовать 
В Аллаха сердцем, в Судный день 

И ангелов, Писание, Пророков. 
Благочестив и тот, кто совершал 
Вершил молитвы полностью по срокам, 
Закят в мечеть для бедных отдавал, 

За клятву отвечал, научен был уроком 


Беды, нужды и временной опасности. 
Правдивым был, пределов не наметил 

В своей осознанной богобоязности. 

В глазах Аллаха он - благочестив и светел! 
Кто жертвовал последним всем в надежде, 
Купить свободу в их заботе о рабе, 

Давал родным и близким, кто в нужде, 

И всем кто беден, сиротам в беде, 

Всем странникам в пути и нищим, 
Калекам, милости просившим. 

Кто добр к другим, их зло простив, 

В глазах Аллаха тот - благочестив! 


178. 

О, вы, кто верует! Примите 

Заповедь двух прав по поводу, 

И после этого по совести судите 
Убийства чужаком в чужом роду - 
Убийцу вправе вы казнить, 

Вы также вправе к казни заменить 

Иль взрослого, любого человека 
Свободного из рода их за своего, 

Когда убийца сгинул на века. 

Казнить раба убившего раба, но одного! 
Иль женщину за женщину - одну! 

Но, если кто возьмёт прощения сторону 
По Вере в вас, живущей в большинстве, 
Вожди, седые рода в старшинстве 
Простят убийцу, то надлежит ему 

Всем родом сообща иль самому 

Семье воздать приличную награду, 

И тем убрать к спасению преграду. 
Ведь - это милость, облегчение вам 

Не множить счет бесчисленным грехам! 
Но если заповедь посмеет кто нарушить 
Намеренно, и зная предписание 

Аллах готов свой гнев на них обрушить 
На головы иль души - в наказание! 


179. 

И ясно тем, кто мыслит здраво 
Убийствам заповедь - управа 

Лавине непредвиденных смертей. 

И довод людям стать богобоязненней! 
Воистину, в замене мщения прощением 
Убийцы казни - блага возмещением, 
Что не вменялось век от века, 

И в умалении вам смертного греха - 
Лишенья жизни, смерти человека, 
Есть - Милость, Милосердие Аллаха! 


180. 

Благочестив перед Аллахом тот, 

Кто завещание на смерть составил, 
В нем справедливо наделил свой род 
Добром, что праведно доставил. 

И это не каприз, минутное желание 
А долг, обязанность, призвание 
Всех тех, кто истинно, Аллаху мил! 


181. 

И если позже в это завещание 

Свидетель или завещатель 

Неправедные вносит изменения, 

Без должного к вопросу тщания - 

Весь грех на нем, не нужен дознаватель. 
Аллах - Всезнающий, и в этом нет сомнения! 


182. 

Но, если вдруг свидетель был уверен, 

Что завещатель праведность нарушил. 

Он, в целом, оставаясь клятве верен, 
Исправить завещание счел нужным 

То грех - как завещанье искажающий 
Вменен не будет, он - праведник усердный! 
Воистину, Аллах - Прощающий, 
Всевидящий и Милосердный! 


183. 

О, вы, которые уверовали! Вам пост 
Предписан, как и вашим предкам 

Не только для того, чтоб ваш духовный рост 
Достиг высокого предела, но чтобы вам, 
Очистив дух и плоть от вредного всего, 

Еще сильней уверовать в Всевышнего! 


184. 

Длина поста, порядок - дан Всевышним, 

Но, если болен кто или в пути тяжелом 

Тот может и в другие дни, числом таким 
Свой долг вернуть пусть поздним платежом. 
Но, если трудно вам свершить оплату по долгам 
То, в искупление греха на сумму медяка - 
До сыта вам кормить любого бедняка 

Иль нескольких, что благом будет вам! 
Сейчас вам трудно объяснить 

Всю пользу от поста - её не оценить! 


185. 

Когда начнется месяц рамадан - 

Когда ниспослан был Коран, 

Священное Писание для вас - 

Содержит указание пути прямого 

И чистой истины без лживости прикрас, 

И правил соблюдения поста дневного. 

Но, если тяжко болен кто из вас 

Иль в длительном пути тяжелом 

Аллах им разрешил потом - 

В другие дни, поста таким числом 

Свой долг вернуть пусть поздним платежом. 
Вам этот месяц в пост определен 

Не в жертву - в благость вам дан он! 

Хвалу за пост воздать Аллаху не забудьте 

И милостью Его во здравии все будьте! 
Ошибка - пост считать лишением! Награда - 
Защита от огня, потухший пламень Ада! 


186. 


Когда к тебе о, Мухаммад, идут 

С вопросом обо Мне Мои рабы 

Ты знай, что рядом Я - Я тут 

И их призывы, страхи и мольбы 

Я слышу в меру веры сердца их - 

При чистой вере - выполнимы просьбы! 
Но путь прямой всегда открыт для них! 


187. 

В дни испытания дневным постом 

Вам близость с женами разрешена 

Но строго ночью, и притом 

Не слишком пользуйтесь ночным запретом, 
В убытке все - пост, вы и жена. 

Но, если собрались идти в мечеть 

О близости с женой придется потерпеть! 
Предписано вам кушать до рассвета 

До той поры пока две тонких нити 

Нить белую, от черной нити цвета 

Вы ранним утром различите. 

Затем приходит время воздержания 

До вечера когда, тьма как благо ожидания 
Две нити вновь не отличите! 

Такие в пост пределы вам даны 

Так соблюдайте их, иначе сатаны 

Потуги, происки своё возымеют действо 
И станет пост напрасным лицедейством! 


Небольшое отступление: 

Беды такой чтоб не случилось - 

Аллаху воздайте хвалу - молитвою, попросту 
С намерением чистым - предаться посту: 
"Спасибо Аллах за великую милость - 

Имею намерение выдержать пост. 

Во имя Тебя! 

Спасибо Аллах и за малую малость - 
Использовать способ, который так прост. 
Во благо моё - для души очищения, 

Приняв все мирские лишения, 

Закрыв голос плоти в себе - 

Стать чуточку чище ... и чуточку ближе к Тебе!" 
Когда поста дневного благо завершится 
Слова должны немного измениться: 
"Спасибо Аллах за великую милость - 
Сегодня я выдержал пост! 

Во имя Тебя! 

Спасибо Аллах и за малую малость - 
Использовал способ, который так прост. 

Во благо моё - для души очищения, 

Приняв все мирские лишения, 

Закрыв голос плоти в себе - 

Стал чуточку чище ... и чуточку ближе к Тебе!" 


188. 

Среди грехов тяжелых и бесчестных 
Один особенно нечистый - взятка, 
Кому бы ни была дана из смертных 
И кем бы ни давалась, гладко, гадко 
Иль с помощью других услужливых 


Людей - гореть всем в Адовом огне! 
Оружие богатых против бедных 

Лежит в природе взятки втайне! 

Тому, кто верует - имущества довольно 
Он и последнее с улыбкой, добровольно 
С Аллаха именем отдаст тому, 

Кто терпит крайнюю, ужасную нужду. 
Какую взятку может дать бедняк? 

На чьи хоромы претендует натощак? 
Тот, кто уверовал - он сам себе судья, 
Он не возьмет зерно у муравья! 

И все сокровища земли 

Не стоят зелени листвы 

Во рту у малой саранчи 

Чтоб этим в жертву принести 

Всю праведность души, свои молитвы, 
Ведь - это Райские ключи! 


189. 

Когда тебя, Мухаммад, люди спросят 
О лунных фазах, от Моего ответь лица: 
"Аллах луной небесный счёт наносит 
Для дел земных - начала и конца. 
Обозначает время хаджа проведения 

В одеждах чистых после совершения 
Которого, необходимо в дом входить 
Как принято, обычно, через дверь - 

Не надо сзади стену разносить. 

Аллах увидит набожность, поверь, 
Ведь праведность не отменить дверям, 
Не в верности она отсталым суевериям! 
Ведь путь прямой - он только через дверь, 
Не сзади в дом - он потому и прям!" 


190. 

С Аллаха именем в сражение вступайте 
Со всеми, кто на вас напал. 

Границ назначенных не преступайте 
Мужчин склоненных, тех, кто мал, 

И стариков, и жен не убивайте, 

Сады, источники воды не разоряйте - 
Аллах накажет тех, кто этому не внял! 


191. 

В стремлении священном Каабу почитать, 
Вновь обрести места для поклоненья, 
Неверных можно повсеместно убивать, 
Но, чтобы кровь не проливать 

У стен Священного Творенья 

Нельзя вам битву начинать. 

А, если нападут толпой несметной 

Тогда их можно убивать 

Иу мечети даже всех Запретной. 

Такое воздаянье им, неверным, 

За все лишенья нам и тяготы вне Мекки - 
Им будет наказанием примерным, 

Не только смерть, но и огонь вовеки! 


192. 


Но, если добровольно, покаявшись и сами 
Они уверуют всем сердцем и усердно, 
Спасение их не за горами - 

Аллах - Прощающий и Милосердный! 


193, 

Пусть битва с ними длится ровно столько 
Пока неверных не останется нисколько 

И Вера истины во всех возобладает. 

Но, если идолов своих они отринут 
Пусть все раздоры между вами сгинут 

За исключеньем тех, кто Веру отвергает. 


194. 

В Запретный месяц можно вам сражаться, 
Когда на вас в Запретный месяц нападут. 
Когда враги пределы чести перейдут - 

То вам пределов нет нужды держаться. 

За поругание запретов различной будет казнь. 
Создатель любит тех, кто слово берегут, 

А, значит, тех, в ком есть к Нему боязнь! 


195. 

Когда наступит время нарастания вражды 

В Священную войну для дел Аллаха ратных, 
Пожертвуйте из средств своих, приватных. 
Известно всем - скупой ведь платит дважды. 

И жизнь и средства можно потерять 

Должно добро вещей в Добро людей перерастать 
Чем праведней расход добра для нужд живостоящих 
Добром, тем большим будешь прирастать - 

Аллах радеет милостью о всех добротворящих! 


196. 

Свой хадж Аллаху надо посвятить 

Но, если по дороге к храму 

Вы, находясь в ихраме, 

Не в состоянии святое довершить - 
Пожертвуйте, чтоб вам продолжить. 

И после жертвы головы обрить! 

Пост ритуальный надо соблюдать, 

Но, если кто во время хаджа заболел - 
Поправившись он сможет пост отдать. 

А, если рана, боли в голове 

И нет возможности вам голову обрить 
Отдайте садака любому человеку - 

И можете ихрам и хадж продолжить. 

Три дня поститься надо в Мекке, 

Ещё семь дней по возвращении домой 
Лишь десять дней поста себе отмерьте 

Кто в Мекке в хадже - на постой. 

Вам в хадже испытать святую радость страха - 
В ихраме вам познать Могущество Аллаха! 


197. 

Назначены для хаджа месяцы и дни 

Все это время для хаджи 

Утехи, ласки жен запрещены. 

И кодиночеству стремясь для очищения 


Он должен избегать грехопадения 

И ссор пустых, неосторожных 

Как и речей пустопорожних. 

И всё свершенное хаджой благое 
Аллах зачтёт наградой непростою. 

В дорогу должен быть учтен запас 
Необходимым - средствами, питанием 
Но из земного лучший ваш припас - 
Благочестивых дел старание. 

И если разум внемлет чувству страха 
Убойтесь же Могущества Аллаха! 


198. 

Нет на хадже греха - 

Просить о милости Аллаха! 

Когда у Арафата завершите 

В Запретном месте поминать спешите. 
За обретенье истины пути Аллаху - 
Воздайте должную молитву и хвалу! 
Должны быть счастливы уж тем, 

Что не в числе неверных 

И что Ему обязаны вы всем 

Ведь хадж - для чистых и смиренных. 


199. 

Вам, курайшиты, надлежит 

Со всеми вместе совершить 

Обряд, сначала и во всем, усердно! 
Аллаха милости просить 

За право вместе с уммой быть - 
Прощающий, Аллах, и Милосердный! 


200. 

По завершении обрядов поклонения 
Молитвою воздайте благодарною хвалу, 
Как поминанию отцов сыновне поколение, 
Но, лишь стократ сильней - Аллаху! 

Среди людей такие есть, кто говорит: 
"Аллах, даруй нам в жизни этой бренной!" 
Творцу такая скаредность претит - 

Без доли им и в жизни той, иной, нетленной! 


201. 

Но есть средь них и те, кто говорит: 
"Аллах даруй нам в мире том и этом, 

Ты тот, кто от огня спасет и сохранит!" 
202. 

Воздастся им Творцом двойным добром! 
Аллах расчёт в мгновение вершит! 


203. 

Вам установлен срок Аллаха поминания. 
Но, если завершить обряд спешит 

В два поминальных дня - нет наказания, 
Ему за то - никто греха не впишет! 

А, если кто и более трех дней 

Возьмет на завершение обряда 
Поминания, то нет ему судей, 

И нет ему греха, была б душе отрада! 


Но, это только тем, кто убоялся 

Что милостью он будет обделен 

В тот час, когда б к Нему призвался 

В День Судный, час - что Им определен. 


204. 

Среди людей всегда есть краснобай, 

Чьи речи вызывают восхищение, 

В свидетели Аллаха призывай, 

Но краснобай не любит в спорах поражения. 


205. 

Как только отойдёт от Мухаммада, 
Так начинает людям зло творить - 
Посевы губит, вырезает стадо - 
Аллах таких не может возлюбить! 


206. 

У лицемеров должен быть предел 

И на слова: "Побойся же Аллаха!" 
Он величавости наряд одел 

Не вняв всей тяжести греха, 

Что ж Ад ему прибежищем в удел! 


207. 

Но есть такие средь рабов Аллаха 
Кто жизнь свою как верную прислугу 
Пожертвовать готов без страха 

В надежде чистой, праведной услугу 
Аллаху оказать, и вопреки врагам 
Спасая жизнь Посланнику 

Пророку и наставнику, 

Отцу, святому другу! 

Аллах - благоволит к таким рабам! 


208. 

О, вы, которые уверовали, все! 
Аллаху будьте покорны истинно 

И наущениям шайтана не следуйте, 
Ибо враг он вам явный, воистину. 


209. 

А, если, по прочтении Корана сур, 
Которые для вас, что ясные Знамения, 
Опять в язычества вернётся заблуждения, 
То знайте, что Аллах - Велик и Мудр! 


210. 

Наивно они ожидают, что Аллах 

Явится им в окружении ангелов 

С Трона Всевышнего на облаках? 

Все решено, и достаточно слов - 

Не Он к вам, спасая неверные души, придёт, 
А вас и дела для Суда с Воскресением ждёт! 


РТ. 

Ты иудеев спроси, какое количество раз 
Им дали Знамения Мы в назидание? 
Пусть каждый незыблемо знает сейчас - 


Аллах - всех Сильней в наказании! 

Когда все приняли на веру наказ 

Пусть кто-нибудь слово о вере своё поменяет, 
Он милость Аллаха к себе отменяет. 


212. 

Жизнь в этом мире обольщает, 

Лишь тех, кто не уверовал, 

Кого жирком достаток согревает. 

А тот, кто верный путь избрал, 

У них насмешку только вызывает. 
Всевышнего добром не удивить, 
Богатства всей земли хранит Его рука 
Ему милей добро на сердце бедняка, 
Который трепетно Аллаха будет чтить. 
В день Судный будет предпочтение 
Предавшимся Ему, пусть беднякам, 
Пред теми, кто насмешки строил им 
Воистину, нелепо придавать значения 
Тем жалким и затертым медякам - 
Один глупец богаче над другим! 

А на других весах Аллаха щедрость - 
Дарует не считая, в праведный удел, 
Земных невзгод им возмещая бедность 
За веры чистоту, деянье добрых дел! 


213. 

Когда была одна община на земле 
Все споры меж людьми решались 
Без правды, силою везде, 

Тогда Пророки Нами направлялись 
Завет иль заповедь суду внести 
Чтоб всем Аллаха право соблюсти. 
Затем по мере роста, становления 
Понятий, смысла и мировоззрения 
Простых законов стало мало, 

Их соблюдение ответов не давало 
На главные вопросы жизни всей - 
Кто управляет судьбами людей? 
Тогда Аллах без промедления 

С Пророками давал Знамения. 
Когда Знамения не стали убеждать 
Аллах послал Знамения - Писания 
С наказом праведным - уверовать, 
В Пророками внесенные Послания! 
Все споры меж людьми потом - 
Кто истинным идет путём, 

Суть отражение прежних споров 
Невежества, язычества раздоров. 
Никто из всех людей не в силах 

И никогда их не рассудит, 

И только лишь Аллах, 

Давая выбор людям, судит - 

Кто верой растворился в Нем, 

Кто праведным идёт путём, 

Кому же к наказанию идти 

По ложному неверия пути! 


214. 


И слов одних: "Уверовал, воистину!" 
Чтоб в рай войти, наверно, будет мало. 
Кто первыми принял Аллаха истины, 
Им всем - с избытком бед хватало - 
"Что, Мухаммад, - ансары восклицали,- 
Когда ж Аллаха помощь будет?" 

Но силу духа, веры не теряли! 

За что в бою Аллах победу им добудет! 


215: 

Когда к тебе, о, Мухаммад, с вопросом 
Чтоб средств расход был праведно весом, 
С достатком люди будут приходить 
Ответь: "Всё, что хотите вы потратить- 
В вашей воле, но, помните о долге 

По отношению к родителям, родным, 
Сиротам, людям бедным и больным, 

И не забудьте путников в дороге. 
Какое б не свершили вы добро - 
Всегда Аллаху ведомо оно!" 


216. 

Предписано сражаться вам за веру 

Пусть даже ненавистно это дело 

Но, иногда возможно, так, к примеру: 

Что вам желанно - истинно во зло, 

Во благо то, что ненавистно, нежеланно. 
Доподлинно, Творцу известно все, что 
Кажется, что ясно вам, на деле же туманно. 
Нам, зачастую, ведать не дано, 

Что истинно добро, воистину, что зло. 


217: 

И если спросят о сражении 

В Священный Рамадан, ответь: 
"Великий грех в любом значении - 
Сражаться - Веры не иметь! 

Но, если враг к святыням не пускает 
С нелепою надеждой лицемера 

Что он основы Веры расшатает 

То всё неверие, нечестие, как мера - 
Грех больший чем убийство! 

Они не прекратят свое сражение 

И обещаний патоки витийства, 

Не видя в вас, себя как отражение, 
Чтоб вас от Веры отвратить- 
Глупцы, Кого хотели победить! 

Но, если кто от Веры отвратится 

И смерть придет к предателю неверному, 
То добрых дел усердию чрезмерному 
В двух жизнях им не воплотиться 
Как избавление от Ада вечного - 
Цена предательства беспечного!" 


218; 

Кто веровал, из Мекки кто переселился, 
Кто в Вере был непогрешим, 

Для Веры же убийство совершил - 

О чем раскаялся, без устали молился, 


Постом отчаянным постился, 

Заступник преданный, усердный - 

Пусть он на милость уповает 

Пусть в деле, на себе познает - 

Каков Аллах - Прощающий и Милосердный! 


219. 

А, если спросят о вине и играх, 

То, отвечай: "И в первом и втором - 
Великий грех присутствует в пирах, 

Так и во времени азартном, праздном, 

Но для людей и польза скрыта в них, 
Ничтожно малая, греха намного больше". 
А, если спросят всё о податях благих: 
Размеры, суммы, сроки. Ответь: 

"Отрежь излишек благ - не тоньше". 

Так разъяснил Аллах Знамений смысл своих, 
Чтоб вам блюсти их, разуметь. 


220. 

И если выпадет свободная минута 

Её отдайте делу размышлений 

О жизни тленной, бренной, пресловутой, 
И жизни той - вне времени течений. 

А на вопрос о маленьких сиротах, 
Ответь: "Улучшить им во всём - 

Благим в зачет возьмет Аллах!" 
Объединить добро с их пустяком 

Вас кроме Веры сделает братьями, 

И ненависть покинет их с годами. 

Аллах всегда сумеет различить 
Бесчестных от людей с сердцами. 

И если б он хотел вас удручить, 

Аллах любого мог бы и убить, 

Но смысла нет - других сирот плодить! 
Ведь наказание подобное - абсурд! 

И помните всех ждёт Его последний Суд, 
Воистину, Аллах - Велик и Мудр! 


221. 

Нельзя жениться вам на многобожницах 
Пока они не примут вашу Веру. 

Уж лучше вам жениться на невольницах, 
Которые в одной молитве с вами - 
Двойного блага истинная мера! 

Пусть первых и любили вы сердцами! 
Не выдавайте дочерей за многобожников 
Пока они не примут вашей Веры. 

Уж лучше выдать дочек за рабов, 
Которые в рядах молельных с вами - 
Аллаху благо, истинно, без меры! 

Пусть многобожники по нраву 

Вам и пусть они богаты сами! 

Семейные раздоры ни к чему 

Семья должна быть дружной и единой - 
Язычники зовут вас к Адову огню, 
Аллах зовет вас к Раю жизни той, 

Когда сближение грозит забвением 

С дальнейшими мольбами о прощении, 


Аллах своим прямым соизволением - 
Аяты разъясняет в их прочтении. 

О вас Его забота скрыта даже в том, 
Чтоб поразмыслить вы могли об этом! 


222; 

Когда вопросы задают о близости 

С женой при месячных напасти 
Ответь: " Сдержите ваши страсти - 

В болезнь и страсть подобна низости. 
Когда же очищенье завершится - 
Свершится то, что и должно свершиться. 
И это время ценится Судом Аллаха - 
Он любит тех, кто очищается - 

Тех, кто осознанно уходит от греха - 
Им многое впоследствии прощается!" 


223. 

Ведь жены ваши - нива чистая для вас. 
Ходите в ниву в радость, если пожелаете, 
Но прежде ей добром воздайте, 

Чтоб выполнить Всевышнего наказ - 
Избрав себе Аллаха путь, 

И с именем Его потомство зачинайте, 
Аллаха гнева бойтесь и знайте, 

Что всем рабам когда-нибудь 
Предстать пред Ним наступит час! 

И эта весть - благая весть для вас! 


224. 

Пусть клятва именем Аллаха 

Пустой не будет отговоркой 

Добра пусть служит созиданию, 

Но если вдруг к внезапному признанию 
Деяния клятвы служат для греха - 
Считайте клятву оговоркой! 

Не будет грех как клятву отменяющий, 
Аллах - Всеслышащий, Всезнающий! 


229; 

Нет наказания за пустые клятвы. 

Когда поспешные обеты, 

Даёте в гневе вы, неаккуратно. 

За это вам не знать ответа. 

Вам наказание за скрытое в сердцах, 
Прощающий и Снисходительный - Аллах! 


226. 

Те, кто избегать поклялся жен, 

В четыре месяца им срок предложен. 

И если передумают, разводы отменяющий 
Семьи союз пусть будет снова заложен - 
Грех никому не будет наложен, 

Аллах - к вам Милостив, Прощающий. 


227; 

А, если же примут о разводе решение 
Мужья окончательно, им в завершение - 
Как довод последний, решающий, - 


Пусть знают - все их прегрешения - 
Аллах - Всеслышащий и Всезнающий. 


228. 

Для завершения желанного развода 

Три срока наступления жен регул - 

Срок воздержания с Вас требует природа. 
Запрещено всем тем, кто Вере присягнул 
Утаивать в себе, и прятать от народа - 
Аллах что в лоно их зачатием вдохнул. 

И в этот срок трех жен регул 

Не поздно воссоздать семьи уют, 

Чтоб не плодить сирот и похоти разгул, 
Когда к согласию совместному придут. 

У жен права такие же - естественно, 
Обязанности тоже - соответственно, 

По доброму обычаю от тропиков до тундры, 
Везде мужское - выше, более ответственно. 
Воистину, Аллах - Великий и Мудрый! 


229; 

Вам дважды надо о разводе объявить. 
Затем мужчине-мужу предстоит 
Достойным образом супругу отпустить 
Иль удержать её - как шариат велит. 
Мужчина должен женщине отдать, 
Что должен был, чтоб не впадать 

В грех нарушения Всевышнего закона, 
В судах Аллах велел всем соблюдать. 
Но если опасения уместны и сильны 
Отдайте махр - свободе нет препоны, 
Есть право выкупить свободу у жены. 
Таков закон развода и его границы 

Не преступайте же его намеренно. 
Воистину, преступят - нечестивцы, 
Которым кара и известна и отмерена! 
И знайте - из всего земного и того, 
Что вам вершить Творцом разрешено, 
Что в рамках нравов свыше взвешено, 
Развод - Аллаху ненавистнее всего! 


230. 

Но, если в третий раз жене развод 
Объявлен мужем был. Он непреложен. 
И к мужу больше невозможен 

Её возврат, каки в семью приход - 

Пока она не выйдет замуж за другого 

И тот со временем, пожив, потом 

Ей даст развода нового, второго - 
Законно разведется с ней разводом, 

То можно с первым заключить союз 

Как бы создания новых брачных уз, 

С Его примерным соблюдением законов! 
Аллах так разъяснил блюстителям канонов! 


231. 

Дав женщине развод до срока истечения 
Не поздно кончить всё добром при этом 
Иль отпустить с добром и попечением, 


Но не удерживать её любым запретом, 
Желая женам втайне навредить 

И тем закон священный преступить! 
Нечестное насилие к жене - 
Насилием умножится к себе, 
Воистину, не суждено нам знать - 
Кого какая участь будет ждать! 
Отставьте все игривые намеренья 
Не терпят зла Священные Знамения 
Пусть убоится милости карающей, 
Знамений мудрость понимающий, 
Воистину, Аллах - Всезнающий! 


232. 

Когда вы дали женщине развод, 
По истечении временного круга 
Нельзя мешать вернуться в брачный свод 
К согласному и первому супругу! 
Такой обычай добрый среди вас 

И наставление - Всевышнего наказ 
Для тех, кто верует в Него 

И в Судный День Творца всего! 
Воистину, Аллаху так угодней, 
Для вас - так чище, благородней! 
И вам изведать не дано - 

То, что Всевышний ведает давно! 


233. 

Два полных года грудью мать 
Должна кормить дитя, 

Отец - по доброму обычаю создать 
Им все условия - одежды, пропитания. 
Нельзя ребенку дать страдать 
Когда с отцом в разводе мать! 

И эту ношу надо всем поднять! 
Нет права у обиженных родителей 
Детей оружием делать мстителей. 
А если встретит смерть отец - 

Его наследник - всех долгов купец. 
А если по согласию родители 
Решат дитя от молока отнять 

Но без вреда, как не вредителям - 
Греха им на душу не брать! 

И право есть у всех родителей 
Кормилицу дитю позвать 

И если честно заплатили ей 

За это им греха не знать! 

Аллаха бойтесь, в то же время знайте - 
Он видит всё, что вы свершаете! 


234. 

Умершего супруга праведные жёны 
Четыре месяца и десять дней должны 
Быть в ожидании - их время истечет. 
Потом греха никто им не зачтет, 
Когда они по доброму обычаю 
Собой распорядятся по приличию 

И выйдут замуж заново затем. 
Аллаху ведомо, что делаем, зачем! 


в: 

И нет на вас греха и малого 

Когда намеки сватовства 

Проявите вы к вдовам до того, 

Как выйдет срок начального вдовства. 
Не обещайте втайне ничего, 

Ведите только разговоры - 

Запрет касается всего 

Что нарушает срока шоры. 

Всё, что на дне любой души - 

Известно всё Аллаху - 

Побойся Бога, не греши, 

Чтоб не попасть на плаху! 

Для тех, кто чист и о душе рачительный, 
Аллах - Прощающий и Снисходительный! 


236. 

И не падет и малый грех 

Когда развода захотите 

От жён с кем не было утех, 

Лишь дар добрачный погасите. 

И отступного заплатите 

Как надлежит достойному мужчине - 
И по достатку и по чину. 


237; 

И не падет и малый грех 
Когда развода захотите 

От жён с кем не было утех, 

То половину заплатите 

До брака установленного 
Размера отступного. 

И в воле жён принять ту половину 
И извинить, но не винить! 
Судейство женам не по чину - 
В руках Аллаха суд чинить! 

В его руках все брака узы, 

В его руках семей союзы! 
Богобоязненный прощает, 
Благожелательность питает - 
Прощаясь, чувства сохраните - 
Аллаху видно, что вершите. 


238. 

Воздайте внимание молитвам должное 
Особенно к средней - как непреложное. 
Стойте в молитве отрешенно, келейно, 
Перед Всевышним благоговейно! 


239. 

Но если есть угроза возникнет, есть страх 
Молитвы обряду свершения 

Её прочитайте верхом, на ногах. 

Когда же угроза пришла к завершению 
Молитву достойно свершите, 

Чтоб принял молитву Аллах. 

А также Всевышнего благодарите, 

Что вас научил быть достойным в молитвах! 


Особая значимость есть у молитвы 
Перед началом и в ходе всей битвы, 
Молитвы прочтите мысленно текст, 

В себе повторите её каждый жест, 

То каждый найдёт, что втайне он ждёт, 
Часть страха уйдёт стороной, 

Тяжёлое время быстрее пройдёт, 
Окрепнет ваш дух, обретёте покой! 


240. 

Достойный и честный мужчина должен 
К достатку любимых жен 

На смерть оставить завещание 

В котором есть кров и пропитание - 
В течение года всем им после смерти. 
Но если они всё ж наметят уйти, 

Из дома до срока уйти захотят - 
Грехом пусть за это их не винят! 
Ведь к вдовам суд мягче Владыки! 
Ведь, Мудрый Аллах, и Великий! 


241. 

Для разведенных с вами жен 
Достаток содержания положен! 
Закон Аллаха чтиться должен, 

В ком страх к Аллаху был заложен! 


242. 
Так разъяснил Аллах свои Знамения 
Вам к пониманию, для разумения. 


243. 

И разве ты, о, Мухаммад, 

Не видел тех, кто, смерти опасаясь 
Бежал, покинув села, град 

С убытком в страхе не считаясь. 

И тысячи людей бежали наспех! 
"Умрите!" - всем Аллах сказал, 

Затем Он оживил их всех, 

Лишь для того, чтоб каждый знал - 

Как Милостив Аллах к тем, кто коварны, 
Но большинство людей - неблагодарны! 


244. 
Сражайся во имя Аллаха, Веру Его принимающий, 
И знай, что Аллах - Всеслышащий и Всезнающий! 


245. 

Сияет и светится радость, царящая в том, 
Кто отдал Аллаху прекрасный заём, 
Пожертвовав жизнью в Священной войне - 
Аллахом воздастся не только вдвойне. 

Он тот, кто решает дарить - не дарить. 

Но, если одарит - не нам оценить, 

Но главный подарок всем посвященным, 

К Аллаху достойно им быть возвращенным! 


246. 


Задумайся о знати Изра'иля сынов, 


Утратившей заветы Моисея, и о том 

Что их заставило пророку бить челом - 
Назначить им царя, чтоб славу их отцов, 
Могущество вернуть в победных битвах - 
Сражаться всем, как наказал Аллах! 
Когда же он спросил: " А не случится 
Так, что вы, приняв приказ сражаться, 
Изыщете причину отказаться?" 

Они ответили: " Когда приблизится 
Сраженье наше на пути Аллаха, мы 

За наш былой достаток, за детей должны 
Все как один Аллаха воле подчиняться". 
Когда же им пришел приказ сражаться 
Немногие из них не стали уклоняться! 
Им страх, обман ума не прибавляет - 
Воистину, Аллах всех нечестивых знает! 


247. 

Им их пророк сказал: 

"Воистину, Аллах царем послал 

Саула вам". Ответили они: 

Нет, он не годен нам в цари! 

Мы более в цари достойны, 

Его богаче мы, и более пристойны!" 
Пророк ответил им: "Воистину, Аллах 

Его вам, предназначив, указал, 

Ведь одному ему Он знаний дал, 

К тому же он при крепких силах. 

Ему дарует и желает власть Аллах! 

Он по желанию, Ему известному дающий!" 
Воистину, Аллах - Объемлющий и Знающий. 


248. 

Сказал пророк: "Знамения представят 
Саула власти право в том, что вам доставят 
Вновь ангелы ковчег Завета, настоящий 
Победы над врагами вам дарящий, 
Реликвии Мусы и Аарона содержащий. 

И вэтом есть Знамение без прикрас, 

Кто истинно уверовал из вас!" 


249. 

Когда в преддверии битвы ратной 

Саул сказал: "Рекою испытание предстоит - 
Водою из неё кто жажду утолит, - 

Те не со мной. Кто без воды - со мной, 

Иль те, кто вкусит пригоршни одной". 
Стоять в воде и жажде нет управы? - 

Такое не привидится в кошмарном сне - 

От жажды умереть в воде - 

С ума что ль посходили все? - 

Немногие прошли речную переправу! 

Кто перешел, врага узнав, сказали: 
"Сегодня наших сил достаточно едва ли?" 
Но, меньшие числом из перешедших, 

В ряд праведных стремящиеся встать, 
Сказали: "Знаем много битв прошедших 
Когда немногочисленная с виду рать 
Аллаха волею сражаясь, начинала побеждать 


Врагов превосходящих, не трусливых!" 
Аллах на стороне всех терпеливых! 


250. 

Перед началом битвы неизбежной 

Джалут* и воины уверены в победе, 
Взмолились перешедшие с надеждой: 

"О, Милосердный наш Аллах! 

Нам ниспошли терпения в беде, 

Нам стопы укрепи для крепости в ногах, 

Нам помоги гордиться этой страшной битвой - 
Неверных разгромить с твоей молитвой!" 


Джалут* - Голиаф 


251. 

С великой помощью Аллаха 

Дауд* сразил пращи единым взмахом, 
И оземь рухнула гиганта сила, стать, 
Врага бежала многочисленная рать. 
Поздней Аллах Дауду дал и власть 

И мудрость, чтоб пророком стать. 
Разумный должен уяснить, 

Что волею Аллаха, сильного побить 
И слабый может, ведь иначе 

Земли исчезнуть мог бы храм - 

Весь род людской исчезнул бы тем паче. 
Всевышний Милостив к мирам! 


Дауд* - Давид 


252. 

Таковы Аллаха Знамения. 

Мы их тебе зачитали все в истине. 
Ведь ты, Мухаммад, воистину, 

Из Великих Посланников 

Аллаху службы несения, 

Волей Владыки миров - 

Навечно во веки веков! 


Джуз 3. (Часть 3) 


233. 

Не все Посланники равны между собой, 
Аллах с одним из них беседовал, 
Других возвысил в степени иной. 

И Он Исе, Марии сыну, даровал 
Знамения простые, Он Духом* укреплял 
Его святым, чтоб выполнил сполна 
Наказ Аллаха людям непростой. 

Ведь если бы Аллах вменил запрет - 
Использовать кровопролитье в спорах 
Всем поколеньям, с тех далеких лет, 
Знамения, которым дал Аллах. 

Но ясен смысл Знамений был одним, 
Другим же он туман, далекий дым, 

Как верят сердцем многие из вас - 

В других же вера только напоказ. 


В Аллаха воле прекратить убийство, 

Но Он вершит, что хочет совершить 
Уверуйте - шайтана чар витийство 
Исчезнет, а с ним и смысл грехи вершить. 


Духом* святым - ангел Джибраил 


254. 

О, вы, кто, праведно уверовал, 
Потратьте смело то, что даровал 

Я вам в удел разумно - на добро! 
Ведь в Судный День - 

Ни ваше золото, ни серебро 

Ни торг, ни дружбы сень, 

И все заступников мольбы обильные- 
Окажутся пустыми и бессильными. 


255. Аят "Аль-Курси" - один из самых великих аятов Корана. 


Аллах!!! И нет другого Божества! 
Он жил извечно, жив и будет вечно жить, 
Миров на страже естества - 

Без дремоты и сна, 

Ему подвластно все: живое - нежить 
И вся земля, все небеса! 

И каждому рабу необходим - 
Заступник перед Ним! 

Он знает в прошлом что к чему, 

Что с нами происходит - почему, 
Что ждёт нас в судьбах предстоящих. 
Аллах дарует знаний настоящих - 
Ему предавшимся одним, 

Всем тем, кто в вере вместе с Ним! 
Всевышний строго выбирает- 

Кому, когда, что дать желает - 

Чтоб знанием наградить! 

Воистину, Его владенья - Трон - 
Земля и небеса! Не может тяготить 
Его охрана их, забота обо всём! 
Велик, Высок и очень Близок Он! 


256. 

Нет в вере принуждения. 

Уже давно путь истинный, 

Вне всякого сомнения, 

От ложного виден явно, разительно - 
Кто идолов отринул и действительно 
Привержен Аллаху Единому, 

Тот нитью связан незримою, 

Прямо к Аллаху ведущей. 
Всеслышащий Он, и Всеведущий! 


25: 

Аллах - Покровитель тех, 

Кто уверовал. Поэтому всех 

Он выводит из мрака на свет. 

А многобожникам покровителей нет- 
Идолы их - правды подобие, призрак, 
Тянут неверных обратно во мрак, 


В обитель неверных - к пламени Ада, 
Где вечность им мук, где минует пощада! 


258. 

Задумайся, о, Мухаммад, над тем, 

Как царь один поспорил с Авраамом*, 

Кто правит на земле порядком всем? 

Ведь этот царь действительно - умом 
Считал, что он всему владыка 

И по заслугам у него богатство, власть, 
Земля, народ от мала до велика - 

Своею властью он упился всласть. 

И воле, помыслам, делам, его приказу 
Никто роптать не смел - ни разу! 

Но Ибрахим ему спокойно возразил: 

"Аллах - Один, кто оживляет - умерщвляет". 
Но царь упорствовал и узника казнил, 
Другого отпустил: " Пусть каждый знает - 
Воистину, я тот, кто милует и оживляет, 

И воля чья, казнит и умерщвляет". 

Но Ибрахим, скорбя о жизни убиённой, 

И видя, тщетность всех своих попыток 
Сломить неверие с гордынею сплетённой 
Того царя, что так могуч и в казнях прыток, 
Сказал: " Воистину Аллах, завел порядок 
Чтоб солнце восходило, где восток, 

Но если ты воистину велик, как и жесток, 
Заставь его взойти на западе!" 

Смутился царь, он оказался в западне 
Неверия, невежества по собственной вине. 
Кому Аллах дарует много на земле - 
Богатство, власть, чины, еды в достатке - 

И это испытание душе - великий спрос в остатке - 
Не каждый выдержит, пусть даже сед и стар. 
Пути прямого надо честно заслужить 

А нечестивцам про него забыть, 

И дать вам путь прямой - конечно, тоже дар! 


Авраам* - Ибрахим 


239: 

Или задумайся о притче человека, 
Который на осле верхом, неспешно, 
Руины проезжал, разрушены - века. 
Сказал: "Как же Аллах град грешный 
Сумеет возродить, а оживить подавно, 
что умерло, разрушено давно?" 

Аллах того скитальца умертвил 

Через столетье возродив, спросил: 
"Как долго он в отсутствии пробыл?" 
Ответил человек: "В отсутствии я был 
Быть может день иль часть его". 
Сказал Аллах: "Да нет - лет сто! 
Взгляни на пищу и питьё 

Ведь не испортилось питание твоё! 
Взгляни на кости своего осла 
Обветренные череп и чресла. 

И для людей дана судьба живого 

В тебе Знамения Всесилья моего! 


Смотри, как кости Мы соединим 

И мясо к ним надежно прирастим!" 
Тот человек осла, увидев воскрешение, 
Сказал: "Теперь я явствую Знамение 
Свидетелем, к которому причастен - 
Один Аллах над сущим властен!" 


260. 

Задумайся о том, как Ибрахим 

К Аллаху обратился с просьбой 

Как превращает Он покойного живым 
Чтоб показал, как властвует судьбой. 
Аллах спросил: "Чтоб этого просить 

У Веры недостаток должен быть?" 

Но Ибрахим ответил: "В Аллаха Вера 
Моя крепка, всепоглощающа, безмерна. 
Но сердце хочет убедиться, знать, 
Ненужные вопросы опростать". 

Аллах ему велел поймать четыре птицы 
Их разорвать на многие частицы 
Смешать частицы меж собой 

В примерно равных долях над горой 

И разными холмами разложить. 

Затем позвать тех птиц к себе - 

Не станут птицы те кружить - 
Стремительно слетятся все, 

Живые птицы те к тебе! 

Впредь знай, а сердце опростай в молитвах - 
Велик и Мудр - твой Господин - Аллах! 


261. 

Те, кто уверовал, и захотел свое добро 
На благо с разумом потратить 

И это всё Аллаху посвятить - 

Добро их дел зерну подобно - 

Творец в награду им взрастит - 
Щедрей в семьсот раз наградит! 

Ведь семь колосьев даст зерно, 

И в каждом колосе взрастет до ста 
Первичных зерен. Сторицею воздаст 
Аллах, кого достойным посчитает, 
Ведь Всеобъемлющий Аллах всё Знает! 


262. 

Те, кто расходует имущество на благо 
Аллаху посвятив, без укоризны шага, 
Упреками не обижая 

Тех жертвуют кому, 

Себя и их не унижая - 

Им и страшиться нечему. 

Им в жизнях этой и иной 

Довольным быть своей судьбой, 
Творцом им уготованы награды - 
Для входа в Рай им нет преграды! 


263. 

Учтивое доброе слово, забота, внимание, 
Прощение мягкое - ценней подаяния, 
Вслед за которым - упрек унизительный. 


Аллах не приемлет подачек деяния, 

Как не воспримет потом оправдания, 

Он с теми, кто чист, Аллах - Снисходительный! 
264. О, вы, на праведном пути! 

Не умаляйте пользу ваших подаяний 
Словами о добре напоминаний, 

Уподобляясь лицемеров жалкой сути. 

Ведь подаяние есть доброй души признание, 
От вас подаяние - Аллаху доброе послание! 
Скале подобен лицемер - земля местами, 

На ней трава растёт, приятно глаз лаская, 
Там птицы к отдыху в пути пристали, 

Но ливень землю смыл - тотчас скала нагая. 
Нет власти над душой у лицемеров, 

Земные блага привлекают изуверов - 

У них в глазах мираж пустышек эфемерных - 
Ведь не ведет Аллах своим путем неверных! 


265. 

Те, кто расходуют своё имущество 

Для очищения и укрепления Веры, 

Чтоб заслужить у Творца преимущество, 
Подобны саду на холме, две меры 

Тот сад урожая дает, если насытит 
Ливень вдоволь водою, когда оросит 
Его дождь моросящий, все равно плодоносит. 
Не на скале - он на почве он разбит 

Он служит добру, все плоды для людей. 
И вера как почва - для блага владей, 
Уверовать сердцем всецело спешите! 
Ведь ведает Аллах, что вы вершите! 


266. 

Печальна участь лицемера 

Всю жизнь до старости 

Он сад лелеял и растил 

Как за детьми ухаживал всемерно. 
Там пальмы финика росли, 

И винограда лоз ряды, 

Других деревьев чудные плоды, 
Ручьи, питая жизнь, текли. 
Играли дети в нем, а сад - 
Источник жизни рода ряд 
Плодами должен был снабдить, 
Чтоб старость скромную прожить. 
Но, кто захочет, чтобы вмиг, 

Тот сад, огонь дотла настиг? 

Так лицемер, всю жизнь украдкой 
Обитель жизни строит гладкой 
Ему, конечно, невдомек, 

Что может дать Аллах урок! 
Такие вам Аллах дает Знамения - 
Для дел, раздумий, разумения! 


267. 

О, вы, которые на праведном пути 
Аллаху жертвы быть должны чисты 
И из доходов честных, что имели, 


Иль на земле трудом взрастить сумели. 
Что дорого самим и не в минуту ценно 

От сердца оторвав, - то истинно бесценно! 
Аллаху жертв греховных не дарить - 

Вам сердце, рук от грязи не отмыть! 

Не жертвуйте изношенного вами одеяния, 
Что людям взять обидно, стыдно, горько 
Ведь это вам не в счет добродеяния - 

Не путайте добро к другим с помойкой! 


Небольшое отступление: 

Аллаху жертвы, людям в глубине души, 
Как и положено Аллаху посвящаете, 

Но часто людям в жертву дав гроши, 
Несметных благ в ответ вы ожидаете. 
Мы подаянием кормим тайный торг 
Питая в сердце алчности восторг, 

Гася священный сердца пламень! 

Не потому ль - убрать с дороги камень - 
Не ждущее награды из деяний- 
Ценнейшее Творцу из подаяний! 

Почти мы забываем поголовно, 

Что сам Аллах ни в чем и не нуждается - 
Довольно имя лишь Его назвав дословно, 
Дела людей к добру Им побуждаются, 
Их помыслы во благо воплощаются, 

И дел добро другим Аллахом освящаются. 


268. 

Как день и ночь, как вечное добро и зло, 
Так в бедность вас шайтан толкает 

Он жадным быть велит, Аллах же обещает 
Прощения покой, обилья торжество - 

Он обо всем на свете этом Знает! 


269. 

И мудрость - высший дар, великое богатство, 
Дарует избранным Аллах немного, по крупицам, 
Чтоб Наставление внять смогло Ислама братство, 
И мудрость передать, желающим учиться. 


270. 

Вы что б не выбрали для подаяния, 

Кому б ни посвятили вы деяние, 

О всём доподлинно Аллах узнает, 

Во все подробности Аллах вникает, 
Неверных не спасет их идолов влияние 

И будет Суд, а приговор их каждый знает. 


2 

И если подаяние всем открыто 

Оно Аллахом будет не забыто! 

Но если благо скромно, не в показ - 
Ценней оно, и лучшее для вас - 

Оно искупит долю прежнего греха 
Не скрыть добро и зло вам от Аллаха! 


272: 
Путь Истины прямой Аллах Один 


Нам открывает, и лишь тому, кому желает. 

И то, что именем Аллаха дать хотим, 

Себе самим сторицей возвратим - 

Аллах за благо щедро награждает. 

И трат бояться надо лишь в одном - 

Доволен ли Аллах содеянным добром? 

Чтоб не случилось так - не уставай в попытке, 
Не даст Аллах добру страдать в убытке. 


273. 

Давая подаяние бедным, не забудьте тех, 
Кто на пути Аллаха жертвовал своим 
Имуществом, здоровьем - всем для всех, 

И лишены возможности трудом достойным 
Семью из бедности, нехватки и прорех, 
Снабдить достатком скромным и пристойным. 
Вы проявить должны внимание и такт, 
Чтоб отличить достойных от бродяг. 

В них есть достоинство - на грани нищеты 
Они не тянут рук, хватая за одежды, 

Часы и дни их ожиданий у мечети тщетны, 
Но не лишил Аллах последнего - надежды! 
Надежда эта в вас, крупицами в сердцах - 
Вы сердцем жертвуйте, добро зачтет Аллах! 


274. 

Четыре способа потратить подаяние: 
При свете дня или при лунном свете, 
При всех открытая щедрота или тайная, 
Добро печать Аллаха именем отметит. 
Другим кто совершил благодеяние 
Творцом у Трона уготовлено признание, 
Им нечего страшиться в мире этом, 

Не ведать им печали в мире том! 


213: 

Ростовщики восстанут из могил 

Совместно с теми, кто шайтаном 

Рассудка был лишен, с ума сходил, 
Прикосновением своим поганым. 

Им в наказание за то, что говорили: 
"Дозволена лихва, процент от денег в долг, 
Как и торговля, где уместен торг, 

В которой место есть и прибыли". 

Но есть простая вещь в мирских делах, 
Торговля - дело, где затраты были, 

И там барыш запретным делает Аллах! 

Но, если ростовщик словам Аллаха внемлет 
Простятся все грехи, что жизнь его объемлет. 
И праведность его Аллах оценит, 

Но те, кто милость эту обесценит 

И деньги в рост ссужать, как прежде станут, 
Те в Адовом в огне гореть не перестанут! 


276. 

В делах Аллах лихву искореняет - 
Ростовщиков покоя, сна лишает, 

Их жизни ценность сводится на "нет", 
В умах, сердцах у них один процент. 


Не полюбить ростовщиков 

До сладкой в сердце боли, 
Неблагодарных грешников 

Не любит их Аллах тем более. 

Но всем дающим сердцем подаяние, 
Аллаха милость им как воздаяние. 


271: 

Воистину, тем, кто уверовал 

Дела благие совершал, 

Молитву строго соблюдал, 

Закят вершил в назначенную очередь, 
Им от Аллаха уготована награда, 

Их страхов миновала череда, 

Не ведать им печали впредь! 


278, 

О, вы, которые уверовали! 

Перед Аллахом трепещите 

И если вы на праведном пути 

Избавьтесь от греха лихвы и бремени 
Как должное лихву простите 

Тем, должникам, которым вы ссудили 

Те средства в рост до времени, 

Того, как вы на путь Аллаха не вступили! 


279. 

Известно, не простив барыш, лихву - 
Аллаху и Посланнику объявите войну 
А если вы простите, как итог 
Вернется вам первоначальный долг. 
Не обижайте ближнего, тогда 

И вас обидами помилует судьба. 


280. 

Жизнь каждого трудна и переменна, 

И если должника дела в упадке временном 
Ему отсрочку надо предоставить, 

Чтоб он дела свои сумел поправить. 

Но если долг ему простить сумеете, 

Аллах вам долг вернет - не пожалеете, 
Когда вы сердцем, не умом, уразумеете! 


281. 

Страшитесь дня к Аллаху возвращения. 
Тогда воздастся всем без исключения, 

По мере их заслуг, запретов соблюдения. 
Не будет обделен никто, не будет мщения. 


282. Самый длинный аят Священного Корана. 
О, вы, которые уверовали 

Когда даете иль берете в долг 

На оговоренный вами срок, 

Надежней, чтоб подробно записали 

Условия его, чтоб между строк 

Нечестные урон не трактовали. 

И пусть писец прилежно, верно 

Оформит сделку достоверно. 

И пусть писец на свой и риск и страх 


Запишет сделку, как велел Аллах. 

Во избежание ошибки будущей 
Запишет точно он, что говорит берущий. 
И убоявшись гнева, что воздаст Аллах 
Не убавляет ничего в договорах. 

А если в долг берущий слаб умом, 
Болеет или не знаком с письмом, 
Продиктовать поручит сделку ту писцу 
Пусть человек в его доверии к лицу. 

В свидетели желательно призвать 
Мужчин двоих, могли которых долго знать. 
А если не найдете таковых 

То можно одного и женщин, но двоих, 
Угодных в сделке вам в свидетели - 
Когда одна забудет что-нибудь 

Вторая вспомнит ей - из добродетели. 
Свидетеля не слишком тяжкий труд - 
Нельзя отказ давать, когда тебя зовут. 
И пусть не будет в тягость никому 
Доверить договор письму. 

Пусть будет малым договор, большим 
Указан срок в нем - точен, нерушим. 
Порядок этот - честен, справедлив, 
Перед лицом Аллаха он правдив, 
Свидетельством надежно подкреплен 

И вне сомнений всяких, разных он. 

Но если ваша сделка за наличные, 
Продажа-купля вам дела привычные 

То нет греха, когда бумаге не доверили, 
Вы сделку ту, лишь бы потом поверили. 
Но если заключить хотите 

Отложенную сделку - уговор 

Тогда свидетелей зовите - 

Гарантию порядка и надзор. 

Нельзя чинить обид писцу, свидетелю, 
Грех этот - непочтенье Благодетелю. 
Аллаха гнева бойтесь плоти существом - 
Вас учит Он добру, и ведает о всём! 


283. 

Залог возьмите, если вы в пути 

И трудно вам писца найти. 

А если на сохранность отдаете 

Друг другу что-нибудь 

Хранитель это должен вам вернуть 
Когда за этим вы придете. 

Пусть убоится он Аллаха, 

А если не имеет страха 

Он не минует тяжкого греха. 

Не отрекайтесь от свидетельства 

Вне времени когда-то принесенным, 
В себе не разрушайте добродетельства, 
Ведь тот, кому не свята клятва, 
Владеет сердцем истинно греховным, 
На нём греха проступят пятна. 

Ведь ведает Аллах доподлинно о том, 
Что вы вершите в мире этом! 


284. 


Аллах владеет всем, что в небе, на земле 

Не утаит никто в душе на самой глубине 
Того, за что Аллах предъявит счёт. 

Всех смертных ждёт с Творцом расчёт. 

По справедливости Он - милостью зачтёт, 
Простит, помилует, накажет без пристрастья, 
Над сущим всем Аллах Всевышний властен! 


285. 

Посланник в вере истину нашёл 

Как все, кто вслед за ним пошёл, 

Во всё, что людям ниспослали Мы, 

Даруя свет, лишая тьмы. 

В Аллаха верит, ангелов Его, Писание, 
Посланников Его, и равного их почитания. 
Сказали все: " Мы слышали, мы повинуемся! 
И о судьбе своей уже сейчас волнуемся - 
Яви Аллах как милость нам прощение, 

К Тебе нам неизбежно возвращение!" 


286. 
И каждому дано, лишь то, что дал Аллах 
И спрос один - с возможностей в сердцах. 
Деянья добрые любого человека 
Ему зачтутся как награда 
А зло на сердце к милости преграда 
Во вред ему, и он душой калека. 
Тех, кто уверовал мольбы: 
"Аллах! Помилуй, если мы 
Ошиблись, позабыли, что нечаянно 
Греха нам не вменяй случайного. 
Не возлагай на нас, Всевышний, бремя, 
Лежавшее на прежних поколеньях. 
Таких задач не возлагай на нас - 
Нам не под силу выполнить наказ. 
Помилуй, сжалься и прости - 
Аллах, Владыка, Властелин! 
Нас укрепи, смогли, чтоб устоять, 

И победить неверных рать". 


Сура 3. "АЛЬ-ИМРАН" "Семейство Имрана" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
1, 
АЛМ - А (Алиср) - Л (Лям) - М (Мим). 


2. 

Аллах! Нет божества другого 
Кроме Него Одного, 

Вечно Живого, Сущего. 


3. 

Ниспослал Он Писание в истине 
Подтверждая истинность того, 

Что было послано им до Писания этого. 
Воистину, 


Он ниспослал Тору и Евангелие 

Как руководство людям, наставление - 
Писание! 

4. Для раннего их различения, 
Неверным всем в итоге - наказание,- 
Аллах Велик, Он обладатель мщения! 


5. 
Поистине, от Аллаха ничто и никогда не скрыто, 
Ему и на земле и в небесах все тайное открыто! 


6. 

Он - тот, кто плоду облик придает 
В утробе женщин волею своей 

Нет божества Сильней, Его Мудрей 
Никто в пример Ему не приведёт! 


ГА 

Он - тот, кто ниспослал тебе (о, Мухаммад) Коран; 
Стихам порядок строгий всем придан, 
В аятах большинства прямое указание, 
В других, не лишним будет толкование. 
Неверные и те, с сомнением в сердцах 
Истолковать хотят, не как велит Аллах. 
Чтоб навредить и расшатать устои веры 
Легко приводят сложные примеры. 
Ответят мудрые, при твердых знаниях: 
"Мы веруем - Творец всему Аллах! 
Доподлинный и точный смысл всего 
Придет со временем велением Его!" 


8. 

И, продолжая, говорят: " Наш Господин! 
Не дай с пути прямого нам сойти 
Сердца надежно верой укрепи, 

Когда неверный - "правды" дознаватель, 
Изложит версии никчемные свои - 

К нам милостью как прежде снизойди, 
Ведь, Ты, поистине, - податель!" 


9. 

О, Господин - Аллах! Как обещал 

В Великий день Ты соберешь нас всех, 
Что без сомнения! Ты каждого увещевал, 
Что подведешь итог всех жизней вех 

И каждому воздастся мерой в меру 

И твой завет свершится непременно! 
Ведь никогда Ты обещанья не менял, 
Обету данному, Ты никогда не изменял! 


10. 

Поистине, у тех, кто не был в вере дня 

Для послабления нет причин на свете. 

Ни достояние их, ни малые и плачущие дети - 
Им суждено служить растопкой Адова огня. 
11. Деянья их, как и деянья фараона рода 

И предков их, Знамения считавших ложью, 
Был каждый уничтожен гневом Божьим - 
Всесильно наказание неверного народа! 


12. 

О, Мухаммад, скажи всем тем, 
Кто не уверовал: " Вас ожидает 
Наказание на земле, Аллах затем 
Вас муками в Геенне награждает". 


13. 

Для вас знамение было в двух отрядах, 
Которые в смертельной битве Бадра 
Сошлись, один числом под триста, храбрый, 
Другой на конях в тысячу сабель кряду, 

Но суждено отрядам тем свидетелями быть 
Как может помощь свыше верящим явить! 
Один отряд, слабее - мусульмане, 

Второй - язычников самоуверенная рать 
Врага окинув взглядом, как - в дурмане 

Им войско вдвое большее предстало, 

Все, испугавшись, бросились бежать, 

Им волею Творца испуг впитать престало. 
Аллах дарует помощь делом, не числом! 

И дело тут не в зрении плохом! 


14. 

Полна соблазнов и любовной страсти 
Земная жизнь народов разной суши части, 
Любовь и страсть находит проявления 

И к женщинам, и к детям; к накоплениям 
И золота, и серебра; к породистым коням, 
К скоту, посевам, разным увлечениям. 
Лишь в жизни бренной это кратко ценно, 
Но жизнь в Раю с земною несравненна! 


15. 

Скажи: " Не сообщить ли вам про лучшее, 
Что это?" Для богобоязненных из вас 

Есть - дивные сады, к покою вас влекущие, 
Внизу прохладных рек журчанья пересказ 
Покой, восторг, там нега и блаженство 
Там ласк супругов чистых совершенство 
Там вечность пребывания без страха 

У каждого любовь, благоволение Аллаха. 
Поистине, Аллаху ведомы дела и тайны 
Своих рабов - 
- - которые в Исламе не случайны. 

И кто взмолился: " Наш Господин - Аллах! 
Мы истинно с тобой. Прощения в молитвах 
Грехов своих мы просим у Тебя 

Истово, искренне, не пропустив и дня, 

Нас защити от наказания огня!" 
- - тех - искренних, благоговейных, 

Кто бросил мрак всех идолов кисейных, 
Кто тратит праведно добро Аллаха ради, 

И на заре с мольбой прощения как награде, 
18. - дает свидетельство в святой шихаде: 
"Аллах - Един! И нет другого божества, 
Есть ангелы - для высшей воли существа, 
Пророки - слуги веры чистой торжества 

И справедливости для всех людей земных 


Аллах - Один, без свиты идолов иных, 
Мне каждый раз Ему хвалу воздать - не труд - 
Аллах - Велик, Он - Милосерден, Мудр!" 


19; 

Поистине, Ислам - религия Аллаха 

И разночтения религии одной возникли 

У знающих по злобе и из страха 

Сменить религию, к которой все привыкли. 
Им ряд Святых Писаний даровался 

С заданием простым, не сложным, 

Чтоб дальше он распространялся 

Среди людей в порядке непреложном. 

Но тяжесть их великих самомнений 

Им не позволила принять Знамений, 
Узнают те, кто был в Святом своекорыстным 
Как может быть Аллах в расчете быстрым! 


20. 

А препираться станут, то ответь: 

"Я предался Аллаху целиком, как все, 

Кто следует за мной, держа Аллаха ветвь, 
Приняв Ислам при мудрости красе!" 

И разъясни другим простым и знающим, 
Один ответ есть на вопрос: "А вы предались?" 
Что путь открыт Творцом к нему дерзающим, 
Не тем, которыми Знамения отвергались. 

И, не суди их, Мухаммад, твоя задача - 
Священного Корана людям передача. 

Все остальное к ним - Аллаха воля 

Ведь знает Он - кому какая доля! 


212 

Тех, кто не уверовал в Творца Знамения, 
Без права кто пророков избивают, 

Убивают. Как и людей без совести зазрения, 
Виновных в том, что к правде призывают. 
Обрадуй, Мухаммад, неверных этих, 

Что к наказанию они давно уж на примете! 


22; 

Их жизнь, дела пусты и тщетны. 

Как жизнь, которая их вскоре ждёт 

Их не избавит от вины конкретной. 
Никто им в помощь не придёт 

В попытке заступиться неприметной, 
Всем их заступникам Аллахом дан отвод. 


р 

Не видел разве, Мухаммад, ты тех, 
Кому была дана Писания только часть? 
С призывом изучить Писания текст 

И разрешить с умом всех споров участь. 
Но многие, поняв о лжи и правде - 
Избрали ложь, от правды отвернулись, 
Им в вечном пребывать накладе - 

Они пути прямого отшатнулись! 


24. 

Причина в их пустой гордыне - 
Все как один твердят поныне: 
"Огонь нас не коснется никогда, 
Ну, разве только считанные дни". 
Их самомненье - их горе, не беда, 
В основе - измышления одни, 
Чем рукотворно извратили 
Религию свою, обряды и святыни. 
Царит в умах главенство измышления - 
Что, иудеи избранный народ - 
Поэтому не ведать мук горения, 
От силы - пару суток в год! 


29. 

Что их, то - их; что им, то - им, 

И думать надо крепко им заранее, 

О том, что каждому Мы воздадим, 

В Великий День Судом воздания. 

Ведь все как все - Судом не могут быть унижены, 
Возможно, и они Судом все будут не обижены? 


26. 

О, Мухаммад, скажи: "Аллах, всему Владыка, 
Ты волен власть нам даровать, её отнять, 
Кого захочешь - возвеличишь до велика, 
Унизишь Ты, кого захочешь чин унять. 
Ты - Царь Великий царства, 

Все сущее Тебе подвластно, 

В Твоей руке все блага яства, 

В заботе небо и земля, 

Нам не понять умом - всего Могущества, 
Величия, Любви и Мудрости Создателя! 


27. 

Мир подчиняется Твоим законам лишь, 
Нам много их умом понять не в мочь- 

И ночь Ты утром в день выводишь 
Затем наоборот сменяешь день на ночь. 
Способен вывести живое Ты из мертвого 
И что мертво выводишь из живого. 

Во всём есть место Мудрости Твоей 

Как дар в благом для праведных людей. 


28. 

Пусть те, кто верует в доверенных делах 

Не слишком полагаются неверным 

Сто крат надежней снизить риск и страх 
Себе собрата веры взять доверенным. 
Запрещено в вопросах вашей веры 
Наставником вам брать неверных, 

За исключением, когда животный страх 
Заставил подчиниться изуверу - 

Иначе - не простит греха Аллах! 

Вы это знать должны, урок для всех понятен 
Вам наказания излишек - Аллаху неприятен! 
Так бойтесь же Последнего Суда 

И наказания Аллаха берегитесь 

С добром и злом за жизнь труда 


К Нему вы неизбежно возвратитесь. 

29. О, Мухаммад, скажи: "Все, что откроете 
Другим иль затаите в сердца уголке - 
Узнает всё Аллах, вы ничего не скроете - 
Аллах всё Знает - тайнам внемлет, 

Он ведает о сущем в небе, на земле. 

О том, что близко или вдалеке!" 


30. 

В тот день душе напомнят обо всем: 

Что в жизни было сделано благого, 

Что сотворила в жизни бренной злого, 

И обнажится тайное совсем. 

Душа заверещит как в клетке птица 

И затрепещет, содрогнётся вся от в страха, 
От злого прочь захочет удалиться 

Желая умалить и зло и наказание Аллаха! 
Остерегает вас от самого Себя Аллах - 
Страшитесь в День Суда Аллаха воздаяния - 
Ведь даже это вам увещевание - 

Аллаха милость и забота о рабах! 


ЗВ 

О, Мухаммад, скажи всем близким: 

"Та часть, которая Аллаха путь избрала, 

В молитве лишь Ему склоняясь низко 

Последуйте за мной, Посланником начала, 

И Он полюбит вас и будет в сердце близко, 

И, может быть, простит вам грех жестокосердный. 
Поистине, Аллах - Прощающий и Милосердный!" 
32. Скажи: "Аллаху предавайтесь, 

Посланнику Его. Не отрекайтесь - 

Числом неверных увеличивая взвесь, 

Воистину, Аллах воздаст им всем за ересь!" 


33: 

Поистине, Аллах избрал Адама, Ноя 
Посланниками первыми святых устоев. 
Избрал Он род Ибрахима и род Имрана 
Посланниками первыми перед мирами 
Из всех родов, кому Он веру даровал 
Единобожия поклонения, Его начал. 
34. Аллах избрал два этих чистых рода 
Чтоб их потомки чередою ведали народу 
Святую правду веры настоящей - 

Ведь, Слышащий Аллах - и Знающий! 


ер 

И вспомни, Мухаммад, жену Имрана, 
Которой и родить пока немного рано, 
К Аллаху обратилась: "О, Аллах, 

Я мало ведаю о мужниных делах, 

Но верую в Тебя и в вере откровенной 
Обет даю Тебе воздать мое дитя 

Что жизни ждет в утробе сокровенной. 
Прими же от меня его, ведь я 

Дитё освобождаю для Тебя- 

Ты слышишь просьбы, знаешь все дела! 
36. Когда же роды состоялись 


Она сказала, как бы извиняясь: 

"Я родила и вот она - 

Женского слабого пола!" 

Она с надеждою ждала, 

Что мальчик будет ей рожден. 

Но знал Аллах заранее тогда 

Что будет дочка рождена, 

Что ей уже удел определен 

И предначертана судьба. 

Придя в себя от родов травм, 
Промолвила: "Я назвала её Марйам, 
Она и все её потомство мною отдана 
В Твою защиту от неверного шайтана. 
Который поделом, как знаем сами - 
Извечно побиваем был камнями. 


37. И принял хорошо Аллах Марйам, 
Заботу к ней, опеку проявил, 

Не равную земным Аллаха дочерям, 

И к ней Закария наставником явил. 

И всякий раз, когда Закария 

Входил в молельню, где она жила 

Он находил избыток пропитания, 

Он спрашивал: " Марйам, где это ты взяла?" 
Она ответила: "Здесь от Аллаха пища. 
Воистину, питает Он кого желает 

Без счета, пропитанием снабжает 

За что добром в ответ, возможно, взыщет!" 


38. 

Воззвал Закария к Аллаху и сказал: 
"Прошу Тебя, чтоб мне потомство дал 
Благое - сына в старости, опоры ищущей, 
Ведь - Ты, Один - молитвы Слышащий!" 
39. Аллах ответил на его молитву, 
Направив с вестью ангелов к нему 

О том, что сына даст ему - Яхью*, 
Пророка - в почитании - высочества, 
Веками всеми почитаемого всюду 
Благодаря его великому пророчеству, 

И тем, что лишь водой творил он чудо! 


Яхья* - Иоанн Креститель 


40. 

Он вопрошал: "Аллах, Создатель! 

Как Ты даруешь сына благодати 

Когда к отцовству стар бесповоротно 

Да и жена моя уж много лет бесплодна?" 
Ответил Он: "И невозможное бывает 
Когда Аллах об этом пожелает!" 


41. 

Тогда Закария сказал: " Мой Господин, Аллах! 
Яви знамение, что весть осуществится". 
Аллах сказал: "Знамение тебе в тех знаках, 
Которыми при немоте твоей тебе случится 

В течение всех трех недолгих дней 

Общаться, говорить и убеждать людей. 


Творцу воздай молитвы, поминай добром, 
Хвалу воздай ты каждым утром, вечером, 
Превознося Создателя, Учителя - 

И милостью - Великого Дарителя". 


42. 

Ты вспомни, Мухаммад, один из ангелов сказал: 
"Марйам, поистине тебя одну Аллах избрал, 
Очистил, девой взял из женщин всех миров красы 
Чтоб стала непорочной матерью Исы!" 

43. О, Марйам, благоговей перед Творцом 

В молитве благостной и обращенным вниз лицом 
И ты в поклоне том смиренно падай ниц, 

Молись как многие - не поднимая взгляда, лиц. 


44. 

О, Мухаммад, ты выслушай рассказ 

О сокровенном, который лишь тебе 

Мы открывая, повествуем в первый раз 
Ведь ты не знаешь как на самом деле 
Священники за честь заботы о Марйам 
Бросали в воду стрелы - письменные трости 
Чтоб спору положить конец и распрям 
Был жребий - стрелы утонули вскорости 
И лишь одна старейшего Закарии стрела 
Не утонув, стремнины против поплыла. 


45. 

И предстоит Марйам родить Ису 
Великого Пророка и Мессию, 

46. С которым люди чудом в колыбели 
Проблемы мира обсудить сумели. 

Ему пророком быть на самом деле! 


47. 

Марйам спросила: " О, Аллах, 

Как я могу зачать и после в родах 
Удачно мальчика на свет родить, 

Когда ко мне никто не мог входить?" 
Ответил Он: " Аллах творит чего желает, 
И нет Ему нужды намерение явить, 

Он скажет -"Будь!" - оно всегда бывает!" 


48. 

Аллах его обучит мудрости, писанию 

И текста Торы сокровенной знанию, 

И Евангелие священное ему доставит, 

49. К сынам Исра'ила Посланником поставит". 
И скажет им Иса: " Я квам пришел 

С Знамениями от нашего - Аллаха, 

Из глины мягкой, что у ног нашел 

Я образ птицы сотворю, и эта птаха 

Лишь мне подуть в нее немного стоит 

С соизволения и волею Аллаха, 

Стремглав беспечно в небо взмоет. 

Я с дозволения Творца слепого от утробы 
Мгновенно исцелю, а также прокаженного. 
И волею Его смогу поднять из гроба 

Я мертвого, почти что разложенного. 


Я сообщу вам, что едите 

И что в домах своих и где храните. 
И в этом есть Знамения для вас, 
Но тем, кто верует сейчас. 


50. 

Я к вам пришел, чтоб подтвердить 

Всю истинность того, что в Торе 
Ниспослано вам было, разрешить 
Использовать частично вскоре 

То, что вам было всем запрещено. 
Пусть мой приход, Знамения Его, 
Уверят в истине Послания сего, 

Так бойтесь же Аллаха 

И повинуйтесь мне без страха! 

51. Аллах Един - Он ваш Господь и мой 
И в поклонении Ему - ваш путь прямой! 


92. 

Когда Иса почувствовал неверие народа, 

То он спросил: "Кто мне помощники Аллаху?". 
Апостолы: "Тебе ответим мы как на духу, 

Что мы помощники, мы с верою до гроба, 

Так засвидетельствуй народу своему Иса, 

Что мы, воистину, Аллаху все предавшиеся!" 


95 

"Наш Господин - Аллах! - продолжили апостолы, 
Мы верим, в то, что нам ниспослано Писание 
Мы за Посланником идем и постигаем Знание, 
Причисли нас к тем праведным, кто у престола". 


54. 

Но не последовал народ учению Исы, 

Боялись прогадать - струилась хитрость в венах, 
Не догадаться им, хоть и седые пейсы- 

Из хитрецов хитрее всех - Аллах! 


ЭЭХ 

Сказал Аллах: "Иса! Тебя Я упокою 

И вознесу тебя ко Мне, очищу 

Тебя Я от неверных скверны, и устрою 
Тех, кто за тобой последовал я выше 
Всех тех, кто не уверовал в тебя 

До Дня Святого Воскресения, 

К Создателю для всех Дня возвращения 
И рассужу меж вами с каждым - вместе, 
В чем разногласия у вас имели место. 


56. 

Всем тем, тебе кто не поверил 

В удел Я наказание отмерил 

Им в этой жизни и последней, трудной - 
Без помощи заступников в День Судный! 


97. 

Всех, кто уверовал и доброе творил 
Награда от Аллаха ждет достойная. 
Неверных, кто обиды наносил 


Ждет кара, их делам пристойная. 


в 

Все это, Мухаммад, тебе читаем 

Из всех Знамений, что давали ранее. 
Священного Корана, который посылаем 
Мы Книгой мудрого и нового вам знания. 


59: 

Перед Творцом Иса сродни Адаму - 
Из праха он Аллаха волей создан был, 
Потом, создав, Аллах сказал ему: 
"Будь!" - и тут Иса ожил. 


60. 
И это - истина Аллаха в непреложном! 
Не сомневайся, чтоб не стать безбожным! 


61. 

Но если кто посмеет препираться 

О знании твоем, что дал Аллах 

Скажи: " Я предлагаю всем собраться- 
Придите сами при своих детях, 

Кто верует своих детей возьмут. 
Возьмите жен, и жены верящих придут, 
Придут, кто верует и кто затеял диспут 
И спросим истину, ведь ведаем, что крут 
Сам гнев Его, проклятие, которое Аллах 
Клеймом оставит на неверящих лжецах! 


62. 

Для вас рассказ и этот - истинный, 
Аллах - и нет другого божества! 
Аллах - Творец миров единственный 
Властитель Он любого существа, 
Аллах - Велик и Мудр, поистине! 


63. 

Когда отвратятся они от Знамений, 
После того, как им истина стала известна, 
Будут упорны, и ложью нечестны, 

То знает Аллах их причину сомнений - 
Шайтану подвластны все их интересы! 


64. 

Скажи: "О, обладатели Писания! 

Всем к слову Аллаха долг ваш придти. 

К слову, равному всем для понимания, 
Чтоб веру Ислама в сердцах всем найти - 
И без товарищей своры придания. 

Ведь люди земли - Его все рабы 

И кроме Пророков, пред ним все равны. 
Чтоб тексты Писаний не были напрасны - 
Не создавайте себе хитрой касты 
Жрецов к полуграмотной пастве. 

Но если жрецы и раввины, 

Святоши - попы и брамины 

Не будут согласны - 

Скажи: "Вы знанием Писания властны - 


Пред всеми признать - 

И свидетельство дать - 

Одни мусульмане причастны 
Полностью слову Аллаха единому 
В вере своей лишь Ему Одному!" 


65. 

"О, обладатели Священного Писания, 

К чему вам меж собою пререкания 

О роли Ибрахима в вашей вере 

И каждый ищет подтверждения примеры, 

Что Ибрахим - отцом их веры был извечно? 

В Аллаха верил Ибрахим задолго до послания 
Вам Торы, Евангелия, чтоб быть предтечей 
Веры вашей, вам это выше понимания?" 


66. 

Ведь вы могли поспорить лишь о том, 

В чем ваши достоверны знания 

Поспорьте о Мусе, Исе, о чем-нибудь другом, 
Что в скромном поле вашего познания! 

О многом ведает доподлинно Аллах, 

Что вам не снилось в вещих снах! 


67. 

Ведь не являлся иудеем Ибрахим, 
Не мог отцом быть христиан. 
Аллахом был, воистину, любим! 

Он праведным ханифом был мирян! 


68. 

Ибрахиму близкими людьми, 

Являются люди прямого пути 

Посланник Мухаммад, и те 

Кто в вере в Аллаха - Единого Бога, 

О нем не забыли и помнили все, 

Кто вере предался всем сердцем, 
Первопроходцу Аллаха хвалу воздавая итогом! 
Аллах - друг Ибрахиму и верующим всем! 


69. 

И те, которым даровали Мы Писание 
Не прекратят потуг вас сбить с пути 
Прямого. Как далеки они от понимания, 
Что лишь себе наносят вред по сути! 


70. 

О, обладатели Писания! 

Вы почему не приняли 

Последние Творца Знамения? 

Ведь были вам прямые указания, 
Которые вам ясно разъясняли 

О ниспослании Последнего Учения! 


71. 

О, обладатели Писания! 

Вы почему неправды одеяния 
На истину одеть пытаетесь? 
И правду скрыть стараетесь, 


Ведь вам известно истины лицо - 
О наказании спросите мудрецов! 
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И многие из лидеров людей Писания 
Придумали маневр исповедания, 

Чтоб расшатать основы новой веры- 
"Примите утром веру - вечером снимите". 
Но не учли простого лицемеры - 

На языке любом - арабском иль иврите, 

И важно, что на Божьем - им имя - изуверы! 


79; 

Затем они же добавляют: 

"И никому не верьте, кроме тех, 

Кто вечером за вами наспех 

Свою религию на старую сменяют!" 
Скажи им, Мухаммад, что поистине 
Аллаха руководство - 

Прямое руководство - истинное 

В том, что кому-нибудь дается, 

То лишь таким же что и вам - 

В объеме том же, по одним весам. 

А если это их потянет к спорам 

Не прибегай к простым укорам, 
Скажи: "Дает Аллах всем нам 

По равным, одинаковым долям, 

Но милостью своей Он наделяет Сам! 
Ему видней достойную из наших душ, 
Воистину, Аллах - Объемлющ, Знающ!" 


74. 

Он людям милость жалует безлико 
И только тем, кому Он пожелает. 
Для миссии пророков посылает! 
Аллах - Владелец милости Великой! 


75. 

Средь многих функций денег 

Есть самая важнейшая одна, 

Как показатель алчной тени 

Среди, владеющих Писанием народа. 
Средь них такие люди есть 
Доверишь им кинтар - 

Вернуть почтут за честь! 

Другим на день даешь динар 
Возврата жди, пока не станешь стар - 
Все время это надо их просить 

Тебе твоё же возвратить! 

И этому простая истины природа - 
Ложь об “избранности” еврейского народа! 


Небольшое отступление: 

В своей "избранности" они себе 
Обмана "право" добавляют 
Других народов и людей, 

Которых ниже и глупей 

Себя как "избранных" считают. 
Но - это ложь, им выгода по нраву 


Небесной правды равенства людей! 

И утверждая о дарованном по праву 
Аллахом алчной льготы в барыше 
Возводят этим ложь, напраслину на Бога 
И знают о Суде, им самообман превыше - 
Считая, что закрыта в Ад дорога! 


76. 

Воистину, и нет сомнений в том, 
Что только тот любим Аллахом, 
Кто договор исправно исполняет 
Объемом, качеством и сроком. 
Ведь он боязнь Аллаха выставляет 
В противовес лихве - она с грехом. 


77. 

Ведь тот, кто нарушает наставления Аллаха 
Не держит клятвы, долг не возвращает - 
Корысти малой ради, не боясь греха 

Тот платит мало - земная жизнь прельщает 
Его в богатстве мнимом, 

Жалком, растворимом, 

Всех благ небесной жизни умиления. 

И милостив Аллах к таким не будет 

В День Воскресения без милости осудит 
Без очищения грехов, их умаления - 
Защитников защита поблажки не добудет, 
Им муки наказания до полного свершения! 


78. 

И есть средь них лгуны такие, 
Которые Писание искажают, 
Используя забытые Писания языки, 
Неверия и лжи змеиные ростки 

В заблудшие умы упрямо насаждают. 
И утверждают: "Это от Творца". 

И знают ложь свою с начала до конца! 


79. 

Есть человеку грех большой и не годится 
За мудрость, дар познания Писания 

И дар пророчества, так возгордиться, 

И объявить: "Я есть предмет воздания 
Молитв, хвалы, обетов, почитания. 

И вам рабами мне должно явиться". 

Дела из с правотой могли быть сравнимыми 
Когда за мудрость, знание и дар пророков 

В знак благодарности решили стать раввинами 
Чтоб просветить народ с Писания истоков. 


80. 

И этот человек не в состоянии 
Народу громогласно приказать 

Для поклонения и почитания 

Ни ангелов и ни пророков взять. 
Ведь ясно всем, кто верует в Творца, 
Что ложный путь предложен от лица, 
Кто и не мерил одеяния лжеца. 

Но вера ваша непоколебима, 


Аллах любим и вы в ответ любимы! 


81. 

И клятву взял Аллах от каждого пророка, 

О подтверждении дарованных им знаний, 

И дара мудрости в познании Писаний, 

О том, что встретить предстоит Посланника, 
Который подтвердит им истинность всего, 
Что было им дано в Писаниях давно, задолго. 
И каждый из пророков уверует в него, 

Окажет помощь по делам избранника. 

Аллах спросил: "Мои условия известны вам- 
Согласны ль быть верны моим условиям?" 
Они ответили: "Твою мы ношу подтверждаем, 
Условия Твои мы с честью принимаем". 
Аллах сказал: "Перед лицом друг друга 

И каждый сам себе, иному из пророков круга, 
Вы клятве все свидетели, другим свидетельствам - 
А Я - свидетель вам!" 


82. 

А кто нарушит, клятву преступив, 

Пред волею Моей - преступники, 

Завет, свидетельство и клятву заступив, 
Посланника отвергнув, те - распутники! 


83. 

И почему к другой религии они стремятся 
Отличной от религии, что даровал Аллах, 
Когда Ему предались все на суше, в небесах 
Одни невольно, 

Другие добровольно! 

К Аллаху предстоит с ответом возвращаться! 


84. 

Пророк скажи: "Единому Аллаху предались, 
Уверовав и в то, чему смиренно поклонялись 

И Ибрахим, и Исмаил, Исхак и праведный Йакуб 
Потомки их - двенадцати коленам Богу служб. 

И в то, что даровал Мусе, Исе, пророкам 

И после них, шлифуя веру от пороков. 

Религию Аллах им даровал, и их потомкам 

Он завещал уверовать в Посланника, Ислам. 

Для мусульман меж ними нет различий - 

Все верили в Единого, но без других обличий, 

И зная, веры роста истинную суть 

Мы счастливы - Аллах нам дал прямой и верный путь! 


85. 

И если путь прямой указан 

Зачем искать кривые тропы? 

Ведь вне Ислама Суд доказан 

И оправдания не будут расторопны. 
Тогда земная жизнь не впрок, 

И Ада кара - тягостный урок! 


86. 
Но путь прямой заказан людям, 
Которые уверовав, клялись 


Аллаху и Посланнику как судьям 

О том, что истины Единого вернулись. 
Свидетельство несли под страхом казни, 
Затем от клятв и веры отвернулись! 
Аллаха путь - Всевышнего боязни, 

И этот путь закрыт кто к идолам тянулись! 


87. 

Неверным воздаяние будет в том, 

Что гнев Аллаха, ангелов, людей 
Лежит на них пожизненным клеймом, 
Их ждет огонь и муки преисподней! 

88. Им вечно в Адовом огне гореть, 
Проклятие без поблажек претерпеть. 
Отсрочка им не будет предоставлена 
89. Всем кроме тех, кто осознал сполна, 
Раскаялся и путь Аллаха взял с начал, 
Вершить благое людям начал, 

Пусть иногда себе в убыток и ущерб. 
Поистине, Аллах - Прощающ, Милосерд! 


90. 

Поистине, Аллах готов простить 

Грехи, принять молитвы и раскаяние, 

Лишь тех, кто преданно хотел Ему служить. 
Мольбы не будут приняты как покаяние - 

У тех, кто веру приняв, отреклись, 

Ведь души их коростой облеклись, 

Мольбы из-за боязни кары - худшие. 

Они - неверные и истинно заблудшие! 


91. 

И если смерть неверного настигнет 

В его упорном отрицании Аллаха - 

Со временем раскаявшись, постигнет 
Страх, захочет вдруг единым махом 
Грехи неверной жизни искупить - 

Всё золото земли ему не накопить, 

Но даже этого металла было б мало 
Чтоб выкуп добрым кару уравняло. 

В удел им наказание известное заранее, 
Им нет заступников уменьшить наказание! 


92. 

Вам не достигнуть благочестия пока 
Уверовав в Аллаха, сострадая нищему 
Во благо отдадите то, что самому 
Любимо, дорого и что, как садака, 

Пусть даже вам и жалко дать ему. 
Благое есть из одеяний ста одно отдать 
Чтоб нищий смог тотчас лохмотья снять. 
Но, если, видя нищего, вы не пройдете мимо 
И одеяние с себя уступите ему 

Стократ Аллаху это будет мило! 

Ведь знает Он ваш истинный убыток - 

И Он воздаст убыток в жизни бренной 
Достатком в жизни той, иной, нетленной 
И благ других достаточный прибыток! 


Джуз 4. (Часть 4) 


93. 

Вам в пище иудеи не было запретов 
Пока Исра'ил сам себе не запретил 

В еде нечистого, потомкам наказал обетов 
Держаться строго до Знамения светил. 
Аллах вам Тору позже ниспослал, 

И в ней запреты точно указал. 

Так как же вы Мухамада асхабам 
Диктуете, что грешно в пищу брать, 
Когда доподлинно не можете и знать, 
Что Тора запрещает кушать вам? 

Тогда Мухаммад им скажи: 

"Возьмите Тору и читайте, 

Прилюдно ложь от правды распознайте, 
Уж если правды ищете, не лжи!" 


94. 

И если после долгих препирательств 

Не предоставите вы веских доказательств 
И все продолжите стоять на ложном - 

Вы суть неверные в законе непреложном! 


95. 

Скажи им Мухаммад: "Аллах вам 

Правду говорит. За Ибрахима верой 
Следовать должны и не давать устам 
Неправду возводить неправедной химерой. 
Ведь Ибрахим был праведным угодником - 
Аллаху предан, не был многобожником!" 


96. 

Ведь Ибрахим построил первый дом, 
Который людям установлен в Мекке. 
Его в молитвах каждый ищет взглядом; 
К Каабе хаджем устремленья человека. 
И дом стоит построенный века 

Он в сердце каждом вечная святыня, 
Хранимая Аллахом зарожденья веха 
Для почитания народами земными! 


97, 

Там ясные знамения святого храма, 

Там место Ибрахима и его макама. 

Там тишина, покой и безопасно, 

В сердцах мольба отчетлива и ясна. 

Там места нет земным злодействам, страхам - 
Дом от шайтана защищен Аллахом. 

И каждому Аллах дал милость, благодать 

К Каабе хадж свой для очищения свершать! 
Кто в состоянии достатком честным 

При здравии своем умом, телесном! 

А кто не верует, погряз в сомнениях - 

Тому убыток строгий будет нанесён. 

Ведь не нуждается ни в ком, ни в чем Аллах 
И душ заблудших жалости лишён. 


98. 


О, Мухаммад, скажи: "О, обладатели Писания. 
Вы почему не верите в последние послание? 

В Знамения, Аллах отдал всем вам радетелем, 
Ведь снизойдет Аллах греху свидетелем". 


99. 

О, Мухаммад, скажи: "О, обладатели Писания. 
Зачем с пути свести хотите тех, 

Кто истинно уверовал в Послания, 

Неправдой, ложью, искаженьем вех 

Пути прямого - ведь вы и ваши знания 
Свидетели все истины последнего Писания! 
За это к вам не будет небрежения - 

Отмерит кару вам Аллах без сбережения!" 


100. 

О, вы, которые на путь Аллаха встали 

Не верьте тем, кто сладкими устами 

Своим Писанием вам истину порочат 

И паутиной лжи вам головы морочат 

Их цель одна - вас сбить с пути, 

На верную погибель - не спасти! 

Урок шайтана им - трудов неимоверных, 

Из верящих в Творца вас обратить в неверных! 


101. 

И почему вы не спешите все уверовать, 
Когда Аллах уж дал для знания Знамения, 
Мухаммед начал вас к молитве призывать. 
Ведь тот, кто дал Аллаху предпочтение 

В ответ Им будет выведен на путь прямой 
До Воскресения Дня пойдет безгрешною дорогой 
До Дня Последнего Суда, до назначения! 
102. О, вы, которые на праведном пути 
Должны вы все иметь боязнь перед Аллахом 
Простым и должным сердца страхом! 

И в мир иной вам предстоит уйти, 

Одетым в страха ткань - саванами, 
Богобоязненными мусульманами! 


103. 

Держитесь все за ветвь Аллаха, 

Не разделяйтесь, помните о милости 
Его, ведь от вражды на грани краха 
Вас отвратил и дал вам братства близости. 
Враги не так давно по всем статьям, 
Теперь по высшей милости - братьям! 
Вы были все у пропасти огня 

И Он вас всех оттуда спас! 

Так разъясняет вам Аллах Знамения - 
Он путь прямой спасения припас! 
- - пусть будет среди вас община, 
Известная призывами к добру. 

И пусть она по статусу и чину 

Добро законом сделает в миру, 
Удержит от плохого каждого мужчину 
Иль женщину, укажет им причину 
Земного счастья, укажет зла пучину! 


105. 

Но с тех не надо брать примера, 

Кто, получив Знамения свыше ясные - 
По толкованиям людским разбили веру 
И разделились спорами напрасными. 
Их споры не важнее истины признания 
Им уготовано большое наказание! 

106.- в тот день, когда у правоверных 
От милости Аллаха озарятся лица 

И почернеют лица всех неверных 

И тех, от веры кто отворотился. 

Вам путь прямой Аллахом был указан, 
Но отшатнувшихся Геенны ждет темница 
И будет каждый их числа наказан! 


107. 

А тем, чьи лица озарились 

И милостью Аллаха осветились, 

Им в дар сияние души, лица 

И вечная любовь Всевышнего Творца! 


108. 

Таковы Аллаха Знамения 

О каре, награде для разумения, 

Чтобы известен был полностью вам 
Возможный исход вашим грешным делам, 
Ведь не желает Аллах обиды мирам! 


109. 

Ведь всё в мирах Творцу принадлежит 
Что в небесах заоблачных парит, 
Недвижно на земле лежит, 

Иль дышит, может шевельнуться. 
Но все дела к Создателю вернутся! 
И кто на зло, добро способен 
Аллаху тот, добром не угодит, 

И злом своим Творцу не навредит. 
Он зло, добро творит своей особе - 
Себе готовит будущий вердикт. 


110. 

Вы мусульмане - лучшая община, 

Которая с начала всех времен 

Представлена мирянам всех племен 
Сплоченная религией, мудра, едина, 

Сильна приказом внутренним к добру, 
Строга к несправедливости и злу. 

Воистину, Аллаха путь прямой избрали 

В отличие от тех людей Писания, 

Которые Ислам принять не пожелали 

И впали в грех Знамений непризнания. 

Но даже среди них - и малая их часть - 

Есть те, кому в удел дарую участь 

Как верящим в Творца заблудшим путникам, 
Но большинству, другим - распутникам, 
Мной уготовано возмездье по заслугам 

И соразмерно их земным делам, добру услугам. 


111. 


Ведь те, кто преступил Мои пределы 

Не смогут повредить вам, разве только 
Страданьем небольшим, нестойким 

И, если перейдут с войной свои наделы, 
Они познают поражение настолько, 

Что, позабыв про честь былую вспять, 
Знамена побросав, начнут толпой бежать. 
Им помощи Аллаха не познать! 


112. 

Итогом главным поражения 

Им станет чаша унижения, 

Которую испить им предстоит 

Везде, где веры их дозор стоит. 

Одно им разрешение всех бед - 
Аллаха выполнить завет, 

И слиться с уммой мусульман - 

Ведь им такой наказ Аллахом дан. 
Им гнев Аллаха в жизни их греховной 
И поражение бедностью духовной, 
За их неверие в Знамения, Его завету, 
За избиение Пророков по навету 

Без права на деяния преступные, 

За ослушания свои богоотступные! 


113. 

Но это наказание не всем, 

Средь всех, владеющих Писанием, 
Есть стойкая община - ночные бдения 
У них в прочтении Творца Знамения, 
Чисты и искренни у них моления 

И праведны обряды поклонения. 


114. 

В Аллаха веруют они и в День последний, 
Спешат творить добро и в стороне от зла; 
Уверены они - их жизнь для дел благих мала, 
И праведные все - бедняк и принц наследный! 


115. 

И если сотворят они добро 

Никто не усомнится в том, 

Что сделано благое и во благо. 

Ведь ведает Аллах о праведном 

Средь лжи и лицемерия во всем, 

Для совершения, которого нужна отвага! 
Аллах воздаст им благом в мире том, ином! 


116. 

Но нет спасенья тем, кто не уверовал 

Их всех и каждого богатство не спасет, 

Его в надежде крайней бережет, 

И каждый грешный втайне складывал, 

Как выкуп за грехи, как возмещение. 
Напрасны их детей мольбы о снисхождении 
Иль кары умаления значения. 

Им вечность мук в огне горения! 


117. 


Благодеяния неверных жизни всей, 

Их помощь обездоленным ничтожна, 
Поэтому их жизнь подобна ветру 
Сметающему вехи, время, километры, 
С которым холод поразил посев людей, 
И вих сердцах благая нива заморожена. 
Ведь сами обокрали и обидели себя - 
Аллах не проявлял к ним строгости Суда, 
Которую познать мирянам предстоит. 
Благодеяний чаша их легка, пуста - 
Аллаха приговор их Ада удостоит! 

118. Те, кто уверовал, пусть выучат урок - 
Неверные в друзьях - есть этому зарок. 
Вы не найдете качеств друга в изувере, 
Ведь лучший друг - ваш брат по вере! 
Вам помнить надлежит - везде всегда 
Идет сокрытая духовная война! 

Друзья же из неправедных, неверных 
Для целей и задач своих неимоверных 
Вам могут навредить, создать беду, 
Когда их ненависть прорвёт запруду. 
Но, если вскрыть их тайное в груди - 
Там реки лжи, а злобы - пруд пруди! 
Мы эти разъяснили вам Знамения- 

Для руководства в жизни, разумения! 


119. 

И если к ним с открытыми сердцами, 

Они вас ненавидят с вашими отцами, 
Которые учили все прежние Писания 
Любить и почитать как ранние Послания. 
Когда они при встрече говорят: 

"Уверовали мы". Не верь им всем подряд. 
Ведь большинство из них, когда наедине 
Кусают пальцы в злобе к вам и веры седине. 
Скажи им, Мухаммад: "От своего умрете гнева. 
Ведь ведомо Творцу, таят что ваши чрева!" 


120. 

Вражда и в отношениях измен не претерпела - 
Их огорчает благодать едва она коснется вас, 
Постигнет вас беда - им радость без предела. 
Но есть решение без вычурных прикрас - 

Вам Бога страх придаст терпения во всём, 

Не повредят вам злые козни их ни в чём. 
Поистине, Аллах доподлинно объемлет то, 
Что сделали они и будут делать что! 


121. 

Ты вспомни, Мухаммад, как утром 

Семью покинув, занялся осмотром 

И подготовкой к бою воинов Ислама - 
Творец с тобой незримо рядом был 

Он воинов победы не забыл, 

Ведь, Знающий Аллах о сокровенном самом! 


122. 
Когда из войска два отряда 
Врага внезапно испугались - 


Хотели отступить из войска ряда 

Уже почти ретировались. 

Аллах на помощь им пришел 

Их волю укрепил и в бой велел идти 
Всех грех великий обошел - 

Услышав их мольбы - спасение нашёл, 
Аллах не мог их не спасти! 


123. 

И проявлением Аллаха воли может стать 
При битве Бадра к войску благодать. 
Тогда от неизбежного разгрома 

Аллах вас спас и чудо проявил. 
Побойтесь же Его, внутри Аллаха дома, 
Ему и благодарный грешник мил! 


124. 

И верным воинам ты, Мухаммед, сказал: 
"Неужто мало вам трех тысяч ангелов, 
Что в помощь вам Аллах послал?" 

Ведь если в битве, то без лишних слов - 
Их помощь стоит множества полков! 


125. 

Но если каждый к этому добавит малость 
Терпения, молитв - его богобоязненность 
Тогда взрастет нежданно и стремительно, 
Создав лавину почитаний в сумме, 

То поистине, 

Поможет вам Аллах победою решительной 
В пять тысяч ангелов как помощь умме. 


126. 

В ответ на то, что страх Аллаха есть 
В сердцах Ему предавшихся сынов 
Дарована им благостная весть 

О помощи незримых ангелов. 

Затем чтоб воинства сердца, 

Вновь обрели утраченный покой 

Во время испытанья трудного 

С начала битвы до конца 

Ведь помощи не может быть иной - 
Как только от Аллаха Мудрого, 

127. - которая несет в себе завет 
Разбить неверных партии совет, 
Смятение посеяв в их ряды, 

От неудач их воинов отряды 

Несут в сраженьях повсеместно - 

С позором возвращаясь и бесчестно. 


128. 

До этого тебе нет дела, Мухаммад, 
Помилует неверных, ввергнет в Ад. 
На это все Аллаха воля - 

Лишь Он решит, какая доля 
Неверных нечестивцев ждёт, 

Какое наказание грядёт! 


129. 


Аллах владеет всем, что есть 

На небесах, земле. Решает участь - 
Помиловать кого - считай уже счастливый, 
Кого из грешных строго наказать 

Уже несчастен тем - его нельзя прощать. 
Аллах - Прощающий, Милостивый! 


130. 

О, вы, смиренно кто уверовал, 

Барыш удвоенный вдвойне - 

Доходом честным не бывал 

В грабительской барыг войне. 

Вам лихоимства надлежит бояться 

Из-за него в неверных оказаться. 

Так бойтесь прогневить Аллаха, 

Барыш не стоит огненного страха, 

131. - огня Геенны вам бояться надлежит 
Неверным карой он принадлежит. 

132. - к Аллаху и Посланнику повиновению 
Пусть согрешивший каждый поспешит- 
Тогда Аллах к ним милость совершит! 

133. Стремитесь получить Творца прощение 
Чтоб Рая вожделенный преступить порог 

И в жизнь блаженную войти без измерения 
Пространств небес, земли и сроков оговорок. 
Ведь Рай для праведных Аллахом обетован, 
Богобоязненным наградой уготован, 

134. - которые расходуют имущество надел, 
Во благо всё, что дал Аллах в удел, 

Кто вспышки гнева сдерживать умел, 
Плохое людям с радостью простил, 

Ведь, праведник Аллаху дорог, мил! 


135. 

А те из верящих, кто мерзость совершили 

И зная о грехах, их с жадностью копили 
Пренебрегая будущей своей судьбой - 

Пред тайною ухода в другое бытиё Аллаха 

Вдруг вспомнили, опомнились и ринулись гурьбой 
Прощения просить из наказанья страха. 

А кто грехи простит мирянам грешным? 

Известно всем - грехи прощает Он один, 

Кто не упорствовал упорством безуспешным, 

В грехах своих раскаялся, просил прощения, 

136. - в награду им - простил их Господин, 

Им вечно жить в садах к блаженству приобщения - 
Награда тем, кто утверждал: "Аллах Един!" 

И выбрал путь прямой и трудный очищения! 


137. 

История неверия доподлинно известна 

И вы не первые из тех, которые упрямо 
Посланников и правду отрицали прямо, 
Следов общин таких осталось повсеместно 
Много - пройдите по земле и посмотрите, 
Что с ними стало - их конец бесчестный 
Свидетельством грехов последствия событий 
И кары за грехи прижизненно уместной. 


139. 

Не огорчайтесь, не слабейте духом, 

Когда столкнетесь с испытаньем трудным, 
Ведь вы среди людей реально, не по слухам 
В великом братстве веры многотрудной 
Стоите выше всех, владеющих Писанием, 
Обласканы Всевышнего вниманием, 

За преданность Аллаха почитания! 


140. 

Наш мир подлунный так устроен, 

Как на весах, качелях: радость - горе. 

И если боль сейчас безжалостно уколет, 
То завтра боль врага врасплох затронет. 


Небольшое отступление: 

Но радость, боль - нам вехи, испытания, 
Недосягаемы для нашего сознания. 
Как часто радость с горечью во рту, 
Не в радость горе злейшему врагу. 
Победа часто просто испытание, 

А поражение - милость, избежание 
Всех многочисленных побед утех, 
Пред чем вольготен смертный грех, 
Когда в глазах глаза убитых всех 

И слезы матерей, сирот и вдов 
Страшней чертогов, пыток и оков. 


Но в этой круговерти смыслов, слов 
Есть истина одна - Аллах в свои ряды 
Лишь истинно предавшихся зовёт, 

И в испытание духа постоянно шлёт 
Не только сладость одоления беды, 

Но и дурман от радости победы! 

141. - но поражение ценно еще и тем, 
Что волю, веру верных укрепляет, 
Средь них нестойких, слабых выявляет, 
И очищает от заблудших насовсем. 


142. 

Кто стоек был в беде, прошёл невзгоды, 

Кто за Ислам готов в огонь и воды, 

Кому невзгоды в очищении - прислуги, 
Конечно, в Рай войдут, им праведные други! 


143. 

И защищая путь, Знамения Творца 

Готовы были многие горячие из вас 
Увидеть смерть в пустых проемах глаз 

Но видели лишь смерть товарища - бойца. 
В делах мужей должна быть осторожность, 
А не излишняя поспешность жертвы, 

Ведь веры проявления возможность 

Не связана Творцом с уходом к мертвым! 


144. 

Ведь Мухаммад для вас - Посланник 
Из вас же он Создателя избранник, 
Как многие посланники былых времен 


С задачами пришли, ушли - погибли. 
И если он умрет, погибнет в ходе битвы 
Великий труд его не будет отменен. 
Пусть многие из вас уйдут от веры 
Вернутся вновь к былому изуверы, 
Ведь те, кто к идолам вернется вспять 
Вреда Творцу не смогут причинять, 
Урон самим невосполнимый нанесут, 
Что карой подтвердит Последний Суд! 
Но, верным, стойким мусульманам 
Предавшимся Мухаммеду, Исламу - 
Последний Суд как пройденный редут, 
И милости Всевышнего их ждут! 


145. 

Не может человек душой распорядиться, 

Не волен ею управлять, чтоб к Господу явиться. 
Срок жизни, смерть в одних руках Творца 
Что в Книге судеб всех начала и конца. 

В Его руках надел наградой благодарным - 
Кто попросил в удел для жизни этой 
Духовных благ или добром товарным, 

Кто попросил награды в жизни той, иной - 
Получат всё они - пути прямого люди, 
Аллах воздаст добром, обиженных не будет! 


146. 

На протяжении лет неоднократно 
Пророки против зла людской толпы 
Стояли твердо, без отката 

Под натиском насилья, клеветы. 

Не ослабели, злу не подчинились 
Смиренно, праведно стояли на посту 
Аллах в удел награду как форпосту 
Дарует им, чтоб вдоволь насладились! 
Ведь, знает каждый твердо и давно 
Аллах полюбит тех, кто делает добро! 
Не устает Аллах нам повторять 

И убеждать поступками, словами - 

Не преминуйте благо совершать, 
Ведь большей частью, большими долями - 
Себе в запас кладете благодать! 


147. 

И в трудное время за веру сражений 
Молили Аллаха они: "Наш Господин, 
Помилуй, прости нам грехи, укрепи 

Наши стопы в бою, чтоб без поражений 
Повергнуть врагов нашей веры, 

Всех многобожников и изуверов 

Тех, кто в Аллаха не верил мгновения меры, 
Знамения Аллаха, Пророков - не признавал, 
И многих казнил - без суда убивал". 


148. 

И был дарован ратный им успех, 

Аллах их наградил возможным в жизни этой, 
Великой благодатью в жизни той, 

Воистину, Аллах лишь награждает тех, 


Кто с именем Его вершит добро для всех! 


149. 

О, вы, которые на праведном пути, 

Не повинуйтесь тем, кто с верой не в ладах 
Они хотят вас вспять с пути свести, 

Чтоб вновь с ущербом принял вас Аллах! 


150. 
Воистину, Аллах вам лучший покровитель, 
Он всех благих помощников Правитель! 


151. 

И Мы наполним ужасом сердца неверных, 
Кто придавал Аллаху сотоварищей, 

На то Мы не давали им заветов верных, 
Не облачали властью этому присущей. 
Им в вечное убежище - огонь и муки Ада, 
И ужас вечных мук - достойная награда! 


152, 

Аллах свое исполнил обещание, 

Которое Он людям дал заранее 

И вы почти вкусили вкус победы, 

Когда Его послушны были повелению, 
Но средь послушных были непоседы 
Они затеяли нелепое приказа обсуждение. 
Когда близка победа и стоять приказ 
Пророка был, который часть хранила - 
Другая часть хотела опрокинуть в раз 
Уже бегущего врага, она б его добила, 
Когда б не мудрой волею Творца 
Исчезла музыка победного конца 

И тень нависла поражения 

От вашего на группы разделения 

Когда одни хотели быстрых благ земных, 
Другие ждали благ иных. 

И этим испытанием нетерпеливых 

Аллах разъединил от ждущих и счастливых. 
Когда нетерпеливые ошибку осознали 
Раскаялись они, свой грех признали 
Аллах простил их группой всей 

И по отдельности и сразу - 

Ведь нет среди людей, 

Не ошибавшихся ни разу! 

153. - в том поражении урок для вас, 
Когда бежали вы, не поднимая глаз, 

А, Мухаммад вас к битве призывал, 

Но вы бежали без оглядки с поля битвы, 
Аллах вам огорчений всяких насылал - 
Так неприятностями все были сыты, 

Что позабыли о добыче, поражении. 
Ведь ведает Аллах о скрытом наваждении, 
И о делах земных и их к греху движении! 


154. 

И после тяжких испытаний огорчением 
Аллах наслал спокойный сон. 

Лишь тем, кто был достойным поведением, 


Других наполнил беспокойством 

И думами вчера язычников о том, 

Что нет вины их в поражении том, 

Когда была обещана победа им Аллахом! 
Скажи им Мухаммад: "Все в мире этом - 
Победы радостный приход 

И поражения исход - 

Великому Творцу принадлежит!" 

Они же прячут собственный расчет: 
"Ведь, если б выбор совершить могли 

И знали, что Аллах победу нам отложит 
Тогда на смерть могли бы не пойти". 
Скажи им Мухаммад: " Не можете вы знать 
Где и когда вас может смерть застать, 
Кому в пути назначен смертный час - 

Не выдержит затворника приказ. 

Кто волею Моей назначен пасть в бою, 
Тот будет убиён мечом, копьем, стрелою... 
Он будет убиён самой своей судьбою! 
Таков порядок, суть вещей посмертных 
Не в силах изменить его никто из смертных. 
А поражение вам - Аллаха испытание 

На преданность и истинность призвания, 
И очищения сердец людей достойных 

От скверны мыслей непристойных. 
Творцу известно тайное в сердцах, 

Что скрыто в самых дальних уголках, 
Ведь очищает преданных Аллах! 


155. 

Поистине, из вас, кто в битве испугался, 

Когда отряды встретились в сражении "Ухуд", 
Ведь их шайтан соблазном домогался 

И не напрасен был шайтана труд. 

Споткнулась часть и жадность верх взяла 

Боялись, что добыча их минует, 

Пророка приказаниям не вняла - 

Кто ж жизнью за безделицу рискует? 

И так всегда в благом - рука шайтана 

Гордыней самомнения иль жадностью 

Или другой проверенной уловкою обмана 

Вас многих вводит в грех изысканной коварностью. 
Аллах простил их всех, страх группе познающей, 

И каждого - плод искушения пожинающий. 
Воистину, Аллах - и Милостив, и Кроток и Прощающий! 


156. 

О, вы, которые на праведном пути 

Не будьте на неверных многих схожи, 
Которые потерям близких счет итожа 

В торговле, в битвах от родных вдали 
Уверены, что живы были бы они 
Походам и победам счет не множа. 

Им огорчение потерь, утрат в сердцах 
Со смыслом придал любящий Аллах! 
Чтоб извлекли урок для разумения 

Что смерть и жизнь людей - Его владения! 
Он видит помыслы, намерения и чаяния 
Труды в свершении во благо пожелания! 


155 

И, если на пути убиты будете, умрете, 
Прощение Творца как милость соберете, 
Которое весомее, ценнее во сто крат 
Всех благ, что на земле собрать ты рад! 
158. И, если вы убиты будете, умрете, 
То неизбежно ко Всевышнему придете 
И от него награду, милость обретете! 


159. 

По милосердию Аллаха ты смягчился, 
Но, если б был с народом груб, жесток- 
То в краткий, невозвратный срок 

Ты б в одиночества одежды облачился, 
Аллаха восхвали, себя и их прости 
Прощения им как для себя проси. 
Старайся по делам держать совет, 

О миссии своей у них спроси ответ. 

И если их совет захочешь воплотить, 
То, положившись на Творца, тому и быть. 
Воистину, благоволит тому Аллах, 

Кто от Него опоры ждет в делах! 


160. 

Победа в битвах вам заранее дана 
Когда Аллаха помощь вам обещана, 
Но если вас Он помощью покинет - 
Никто в вас соучастия не примет! 
Ведь лишь Аллах вам помощь и опора 
И Он Один - Творец побед, позора! 


161. 

Кто может привести обман Пророка - 
Неверных это выдумка и склока! 

В День Воскресения их обман 

Аллахом будет полностью воздан! 
Несовместим обман с задачами Посланца 
Не верьте лжи, с грехом чтоб не остаться. 
Тогда Аллах к вам милость не убавит, 
Излишек наказаний не прибавит, 

Кто с чем придет - ему принадлежит, 
Воздаст лишь то, воздать что надлежит! 


163. 

Их жизнь, дела столь очевидны людям, 
Что без труда их делят предпочтением - 
Презреньем, отстраненностью, почтением. 
И у Аллаха им раздел по степеням, 

Он знает их благое дел значение, 

Их значимость добра по ступеням - 

Им воздаяние в заслугах их прочтения! 


164. 

Аллаха милость людям многогранна 

И Мухаммад - Его великий дар! 

Посланник избран из достойнейшего клана, 
Был уважаем, опытен, не стар. 

Мухаммад людям дал стихи Корана, 


И научил их веровать в Единого Творца 

Он веры мудрость дал - вам от греха охрану 
И стал вершителем язычества конца. 

Он указал Аллаха жизни путь прямой, 
Людей из темноты повел он за собой! 


165. 

Когда познали поражение, беду 

Хоть одержали и двойную вы победу, 

Былую пряча трусость, слабость страха 
Спросили: "Как мусульмане проиграли битву, 
Ведь с нами был Пророк Аллаха?" 

Скажи им, Мухаммад: "Что, было в вас - 

От вас самих - то вас же и постигло, 

Ведь вы ослушались Посланника приказ, 

За что Аллаха наказание настигло!" 


166. 

И не случайно от неверных поражение, 
Вам испытание на веру дал Аллах 

Как в ходе этого важнейшего сражения, 
Так в завершении его, познавшим крах - 
Насколько преданы Аллаху вы в сердцах? 
167. - и разделить прозрачно среди вас 
Предавшихся от лицемеров лиц гримас. 
Когда призвали их: "Идите и сражайтесь 
Или хотя бы просто защищайтесь" 

Они ответили: "Тогда не знали мы 

О битве мусульман с неверными". 

Их ложь, их трусость, мелкий страх 
Сближает их с неверными в сердцах! 
167. - ложь пеною видна на их устах 
Наружу выдает их страх в сердцах, 

Но ведает о лжи и страхе их Аллах! 


168. 

Те, кто от сраженья уклонился 

Сказали о погибших в битве так: 

"Все те, кто к нам присоединился, 

Не посчитав совет как трусости пустяк - 
То, жизнь свою сберег бы каждый, всяк" 
Скажи им, Мухаммад: "Уж если вам 
Дано повелевать кончинами, приходам 
Смерти к людям - 

Вы в деле силу проявите 

И смерти час себе подальше отдалите, 
Уж если вы действительно считаете, 
Что осторожностью чрезмерной 

И болтовней трусливой, изуверной 
Приход своей кончины отдаляете". 


169. 

Ошибкою незнания, заблуждением 

Является живущее среди людей суждение, 

О том, что за Аллаха павшие мертвы - 
Воистину, для нас они неведомо живы! 

Ведь тем, кто дорогим Ему приносит жертвы 
Аллах в удел дарует благостной наживы, 
170. - и счастливы они, судьбой довольны 


И в ликовании от милостей достойных 

И рады искренне за тех своих друзей, 
Которым испытать благое предстоит, 

Ведь следом им к Аллаху путь открыт! 

И не коснется страх предавшихся людей 

С земным печаль прощания их кратко осенит. 


171. 

Их ликования гимн от милостей Творца, 
О щедрости даров для скромного лица, 
Неистощимости наградного надела - 
Звучит высокой нотой, без предела. 


172. 

Кто доказал свою приверженность 

Аллаху и Посланнику в дни поражения, 

И проявил Аллаха страх, самоотверженность - 
Их ждет великий дар - к Аллаху приближения! 
173. - как и другим, которым говорил 

Тот, кто трусливой кучкой верховодил: 
"Смотрите, войско против вас 

Сильней, мощней во много раз 

Вам поражение предстоит, 

Понятно нам - победа жизней стоит, 

Но тратить жизни за позор - 

Пустой бессмысленный разор" 

Слова трусливых веру укрепили, 

Уверенность в победе подкрепили: 

"Вне нашей власти смерти ход, 

Всевышний знает, что нас ждёт 

Ведь Он Помощник нам проверенный, 

Он наш Единственный Доверенный!" 


174. 

Враг испугался битвы, отступил - 
Смерть миновала многих черным ликом, 
Аллах предавшихся достойно наградил, 
Он - обладатель милости великой! 


75: 

Ведь те, кто вас пытался отвести - 

Шайтана слуги, в страх пытаются ввести 

Вас убеждая в близости напасти. 

Не надо их бояться козней страсти, 

И происков средь вас бездымного шайтана, 

И, если вы в моих рядах Ислама 

Так бойтесь же Меня, Моей Всевышней власти! 


176. 

Не огорчайся, Мухаммад, о тех, 
Которые ушли к неверию веков. 
Ведь это - только личный грех, 

Нет в том вреда Аллаху никакого. 
Ведь Он - Владыка всех своих рабов, 
И Он уже скорбит о судьбах всех, 
Он не желал им наказания такого! 


177: 
И те, кто веру на безверие сменял 


Не смогут нанести Всевышнему вреда, 
Но в судьбах их Он им заранее вменял 
Жестокость кары им - их личного труда! 


178. 

И как же ошибаются неверные, 

Считая ленту жизни и достаток, 
Дарованный горстями им немерными 
Как воздаяния им во благо, впрок. 

Ведь ясно каждому - в достатке 

Грехи растут как овощи на грядке 

И множатся без удержу, оглядки - 
Итогом - наказания безжалостный урок. 


179. 

И не таков Аллах, чтоб праведных 

Не отделить от грешных лицемеров 

Благ равных предоставив заповедных, 

Он даст вам мудрость видеть изуверов. 
Не каждого Аллах знакомит с сокровенным 
Из вас Он изберет Своих Посланников, 
Которым все откроет откровенно, 

Чтоб довести до вас в порядке ясном слов 
О том, что вера и боязнь Аллаха 

Вас сохранит от тяжкого греха, 

За что в награду - Рая кров. 


180. 

Пусть не считают те, кто скуп 

На милость, подаяние другим 

Из благ дарованных Аллахом им, 

Что экономия в благом разумна тут. 
Нет, это худшее для тех, кто глуп, 
Дела их - бед источник и родник, 

Их скупость - им из пальмы воротник, 
Который в Воскресенья День их шею 
Обхватит туго и начнет гнести, 

В размере их постыдной скупости. 
Ведь все, чем на земле владеем - 

Все одному Творцу принадлежит 

И лишь скупой глупец самонадеян, 
Спасение милостью грошовой совершит! 
Но ведает Аллах, что делаем благого, 
И Он воздаст нам за расход земного! 


181. 

Создателю известны речи многих: 
"Богаты мы, но беден ведь Аллах, 

Не будем тратить средств нам дорогих 
На милость, подаяние, в долг". В речах 
Таких видна неверия гримаса, и эти речи, 
Предъявим в Судный День при встрече, 
И избиение пророков без суда и права 
Ведь в Судный День на всех придет управа, 
Аллах накажет их исходом Дня: 
"Вкусить вам наказания огня!" 


182. 


Вам это - за грехи, вы сами совершили, 


Минует кара тех, кто в жизни не грешили! 


183. 

Скажи, Мухаммад, многим тем, 

Кто говорит: "Нам Тора завещала 

Не верить никому пришедшим всем, 
Пока не явит жертву нам сначала, 
Которую огонь пожрет небесного начала, 
Чем подтвердит пророчества начало" 
Ответь им: "К вам часто приходили 
Посланники Творца и жертвы приводили, 
Заранее Знамения приход их подкрепили. 
Так почему же всех их погубили, 

Коль правды вы сторонниками были? 

Не для того ль уловок ваших череда - 
Погрязшая в грехах духовная среда, 
Чтоб не сдержать свое же обещание - 
Посланнику ответить привечанием, 

И перейти к Корана почитанию!" 


184. 

И если, Мухаммад, тебя лжецом 

Они в привычке давней посчитают, 

Не огорчайся лжи притворной - 

Ведь иудеи многих лжи венцом 

Как лжепророков нимбом рукотворным, 
Пророков всех пришедших к ним, 
Тропою истины нелёгкой, торной, 
Бездоказательно, упрямо награждают. 


185. 

Но всякая душа вкушает смерть, 
Стремясь в земном, благом успеть, 
Чтоб в Воскресенья День награду 
Аллаха получить, огонь минуя Ада, 

И быть введенным в Рай успех иметь! 
А жизнь земная - обольщение, 

И временная радость и соблазн 

К грядущей жизни вечной приобщения 
В Раю Аллахом праведным воздан! 


186. 

О, те, кто верует, вас испытание ждет - 
Бедой, болезнями, имущества потерей, 
Услышите обидных много слов, 
Несправедливых, жалящих укоров 

От многобожников и христиан, и иудеев, 
Но пусть обида горечью не жжёт, 
Терпение не даст создать в душе огрехи, 
Богобоязненность - надежная защита, 
Итог нагляден - их попыток нищета, 
Вам твердость веры, дел благих успехи. 


187. 

Взял с тех, кому даровано Писание 
Аллах завет: "Писания - основы знания 
Вам людям надо разъяснять, 

Вы их не станете скрывать!" 

Но быстро ими был завет забыт, 


В обмен на ближней жизни блага, 

Чем вдоволь станет каждый сыт - 

Пусть подождет Писания бумага. 

Ведь этих благ так жаждали они, 

На них заветы Богу обменяли, 

Что обманулись - поняли едва ли, 
Продешевили - жадные ладони 
Блаженства Рая вечного отдали 

За миг земной развратной доли. 

А то, что скверно делали - они все знают, 
Но покупали раньше, ныне покупают! 
Таких искать не долго, трудно не найти - 
Кто Ад возьмёт за трудности пути! 


188. 

Не думай Мухаммад, что те, 

Кто вред другим нарочно наносили, 
Не захотят, чтоб их хвалили все 

За то добро, что сделано не ими. 

Не избегут Аллаха наказания они 
Рабы неверия, неверные плебеи 
Закрыт им путь Аллаха истины 

Как пред собой его закрыли иудеи. 

В День Судный все познают наказание, 
Его считают отдаленным ожиданием - 
Дополнит кару тягостный урок, 

Ведь Суд Аллаха близок, не далек! 


189. 

Аллах владеет всем на небесах, земле 

И Он над каждой вещью, жизнью властен, 
И милостью своей Он убеждал заранее, 
Что к грешным Суд суров, пристрастен. 


190. 

Аллах Велик в Своих творениях, 

В создании земли и неба 

И в смене дня и ночи - жизни на потребу, 
Других Своих Знамениях, 

Быстротекущих, непреложных 

Простых и сложных, 

Для нашего людского разумения, 

Для грешных всех, для праведных, 

Кто хочет вникнуть в смысл всего- 
Необходимо знать Закон законов заповедных - 
Аллах Един и беспредельна Мощь Его! 
191. - и те, кто мудрости и знания впитал 
В раздумьях о создании небес, земли начал, 
К Аллаху, обращаясь, восклицал: 

"Наш Господин! Ведь созданы Тобой 

Не просто так прекрасные миры! 

Хвала Тебе всем сердцем, всей душой! 
Ведь это нам Твои священные дары! 

Ты учишь нас добру во тьме, при свете дня 
И если, кто из нас споткнется ненароком, 
Идя Тобой указанной прямой дорогой - 

От Ада защити и наказания огня! 


192. 


Страшны нам языки и пламени узор 

И муки грешных на огне горения, 

Но также страшен нам позор, 

Которым Ты клеймишь не лучшие творения! 
И нет помощников, заступников у них 

Для послабления в наказаниях жестоких!" 


193. 

"О, наш Всевышний Господин! 

Мы слышали Мухаммада призыв, 
Который к вере звал: "Аллах Един! 
Уверуйте в Аллаха!". 

Мы за Посланником построили ряды, 
Начало заложили многобожья краха! 
Наш Господин! 

Прости же наши прежние грехи 

И от деяний скверных нас очисти, 

И не смотря на наши давние огрехи, 
К рабам Твоим и праведным причисли!" 


194. 

Даруй нам то, что обещал, Аллах - 

Через Посланников в их праведных речах - 
Нам в ближней жизни помощь и победу 
Будь милостив и отведи беду - 

От Ада мук нас сохрани 

И в День Суда не посрами 

Своим жестоким наказанием 

Ведь не нарушишь Ты - 

Нам данное однажды обещание! 


195. 

Аллах, молитву принимая, им ответил, 

Что деяния добра - людей, чей облик светел, 
Им учтены для судеб благостных отметин 
Пути прямого без ухабов и извилин, 

Как многих тех, кто был из дома изгнан, 
Иль путь Аллаха защищать был призван, 

И защищая путь калечились и гибли 

Аллах очистит души их и отведет погибель. 
Им уготована награда Рая обитания, 
Прохладных рек блаженного журчания. 
Ведь это - истинно бесценная награда, 
Хотя, предавшимся не так и много надо! 


196. 

Пусть Мухаммад не трогают тебя 

В торговле прибыли, успеха вал 
Всех тех, в Ислам кто не уверовал. 
197. Ведь это все - пустая суета 

И благ непостоянства шквал. 

Что ценно им сейчас - пустая маета, 
Достаток страхом будет уничтожен - 
Им в наказание - огненное ложе. 


198. 

Ведь эта кара - всех неверящих удел, 

А тех, кто веровать действительно хотел 
И истинно Аллаха убоялся 


Ждут Райские сады, прохлада райских рек, 
Что уготовить праведным Аллах старался - 
Ведь это лучший дар, который человек 
Смог обрести - и это вечно лучшее 
Мгновенной суете в противовес, 

И краткому в грехе благополучию. 


Ведь эта кара - всех неверящих удел, 

А тех, кто веровать действительно хотел 

И истинно Аллаха убоялся 

Ждут Райские сады, прохлада райских рек, 
Что уготовить праведным Аллах старался - 
Ведь это лучший дар, который человек 
Смог обрести - и это вечно лучшее 

Как дар за жизнь земли обителью небес 
Мгновенной суете в противовес, 

И краткому в грехе благополучию. 


199. 

Но кое-кто из обладателей Писания 
Пришли к Аллаху и Корана почитанию, 
Который им Мухаммадом прочтён, 
Писания прежних смысл - познанием зачтён. 
Они смиренно все Аллаха почитают, 
Знамения новые былым не подменяют, 

И суету, достаток жизни ближней 

Не вводят в ранг достоинства престижный. 
Считают все, как повелел Аллах - 

Важней достатка - праведность в делах! 
Благоволение для них - награда и успех, 
Расчет Аллаха быстр, для праведников всех! 


200. 
О, вы, которые уверовали, 
Терпимы будьте, далее терпите, 
Когда запас терпенья исчерпали, 
Еще чуть-чуть терпенья почерпните 
Из веры вашей сокровенных знаний 
Для стойкости в делах и битвах, 
Которую могли вы в деле проявить. 
Так бойтесь же Аллаха прогневить! 
Тогда реально, не в молитвах - 
Счастливыми и вы могли бы быть! 


Сура 4. "АН-НИСА" "Женщины" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


1, 

О, люди! Аллаха вам бояться надлежит, 
Он сотворил вас из одной души, 

Затем ей пару сотворил и от неё пошло 
Всё множество 

И женщин и мужчин. 

Аллаха бойтесь - с именем его 

Вы правды ожидаете свершения, 

Ведь с теми, кто роднее вам всего 


Вам надлежит поддерживать общение. 
Вам круг родных Творцом определен, 
Грех прерывать с родными отношения. 
И этому греху с Адамовых времен 
Аллахом придано важнейшее значение. 
Закон Творца лежит в природе естества 
Он очевиден на простом примере - 
Как, не считаясь с узами родства, 
Держаться можно братства в вере? 


2. 

Не меньший грех красть у сирот, 

Что им оставили умершие родители! 

Не только воровство свершает тот, 

Кто их имуществу намеренно вредители, 
Кто подменяет у сирот хорошее дурным, 
Чтоб блага обрести себе путем коварным, 
Украсть себе у сироты - великий грех, 
Ведет Аллах подсчёт обид у сирот всех! 


3. 

И если в вас есть опасение, 

Или хоть тень житейского сомнения, 

Что будете к сиротам вы несправедливы 

И к матерям их - вашим женам праведным, 
Тогда жениться вам дозволено - не грех, 

На женщинах приятных вам - 

На двух, на трех, на четырех. 

А если справедливости у вас на всех 

Не равным четырем долям - 

Женитесь на одной иль на девице 

Из пленных - сироте, владении десницы. 

И это ближний путь, чтоб в грех не уклониться! 
4. Отдайте женам то, что их по праву, 
Которым вправе управлять они по нраву. 

Но если вам вернут калыма, махра часть - 

На всю семью потратить - правильная участь! 


5% 

Но если к сроку опекунства перемен 

Та сирота, опекуном кому являлись 
Окажется всем очевидно слабоумен - 
Имущества сирот у вас еще остались, 
Которое Аллах вам дал для содержания. 
Имущество не отдавайте слабоумным, 

А пользуйте его на нужды поддержания 

В расходе средств на них достойном и разумном. 
И обращения они всегда достойны доброго 
Слова благие говорите в разговоре умном, 
С вниманием, без унижения прискорбного. 


6. 

Старайтесь здраво оценить дела сирот, 
Слова, поступки, чтобы к их взрослению 
И возмужанию, когда приходит брака срок 
При зрелости ума к имуществу владению 
Отдать имущество сирот от попечения, 
Себе взяв маленький имущества кусок - 
Когда бедны, и ничего - когда богаты - 


Аллаха милость к вам ценней любой оплаты! 
Когда наступит время передачи вам 
Имущества от вас к владению сиротам 
Пусть при свидетелях оно произойдет, 

Чтоб знал об этом, видел сам народ, 

Ведь счёт имуществу ведет Создатель сам! 


7. 

Мужчинам - доля из того, 

Что им оставили родители и близкие. 
И женщинам - есть доля из того, 

Что им оставили родители и близкие, 
Наследства, вами сохранённого, 
Отдать вам должно целиком, 

Но без строкой оговоренного - 

По воле выплат за покойником 
Размера их - великого иль низкого. 


8. 

Когда при разделе наследства покойного 
Есть взгляды родни, от сирот, бедняков, 

От долей больших, не закон - рекомендовано 
В поддержку им дать от долей пустяков. 
Скажите затем им простых на прощание слов 
Подкормки лишите вы злость, а зависть основ. 


9. 

К сиротам все должны быть справедливы, 

Мы все в душе имеем страха тень 

Как те, которые в потомстве несчастливы 

Со страхом старость ждут - судьбы их черный день! 
Бояться надо всем Аллаха наказания 

Нельзя обид сиротам тайной покрывать 
Несправедливость к ним не подлежит молчанию 

В защиту каждый должен истину сказать. 


10. 

Те, кто бесчестно тратит на себя 
Имущество сирот, что им доверили - 
Лелеют в чреве угли Адова огня, 

Которым вспыхнуть предстоит со временем 
В огонь всепожирающий Последнего Суда. 


Те, кто бесчестно тратит на себя 

Имущество сирот, что им доверили - 
Лелеют в чреве угли Адова огня, 

Которым вспыхнуть предстоит со временем, 
В огонь всепожирающий со Дня 

Идущим за Судом им кары бременем. 


11. 

В наследстве относительно детей 
Аллах завет дает вам - сына доля, 
Равна долям двух дочерей, 

Но если дочерей у вас числа 
Побольше двух - то, им две трети. 
Но, если дочь у вас одна - 

То половина ей положена. 

Одна шестая каждому - родители, 


Покойного остались живы, 

Но от всего, притом, что жив его ребенок. 
Когда ребенка нет - наследуют родители, 

То матери его - треть от всего, что он сберег 
Отцу все остальное к содержанию. 

Но если братья есть - по завещанию, 

То матери его одна шестая доля, 

Но от всего, что есть иль в погашении долг - 
Отцу все остальное к содержанию. 

Ведь ведать смертным не дано, 

Кто в пользе ближе им всего - 

Родители иль сыновья по крови, 

Поэтому Аллах определил наследства доли. 
Богат и переменчив мир семейных уз, 

Но он лежит в Законах кратких сур, 

Стал разрешим проблем семейных груз - 
Ведь Знающ в помощи Аллах и Мудр! 


12. 

Лишь половина принадлежит мужам 
Имущества супруг ушедших, только 
Согласно многим случаям, 

Когда до брака нет рожденного ребенка, 
Когда ребенок есть - то четверть вам, 
От целого, что всем завещано 

И от долгов умершего очищено - 
Имущество в долгах делить запрещено. 


Жене иль женам доля в четверть 

Всего, что их умерший муж оставил 

В том случае, когда детей не смог иметь, 
В чем завещание на старость им составил. 
В том случае, когда ребенок был, 

То женам иль жене - одна восьмая 

Всего, что муж за жизнь скопил, 

Все целое до чистого от долга очищая, 
Всех, интересы в мире этом защищая. 

И доля внука - доля есть его умершего отца, 
Дар смерти деда жизни без конца! 


Когда мужчина умер, сына нет в живых 

И нет в живых отца, 

А есть по матери сестра и брат - все из родных - 
Одна шестая им на каждого истца. 

Но если многолики узы братства - 

То всем им вместе - треть 

Наследовать умершего богатства, 

За вычетом долгов, покойный мог иметь! 


Когда же умерла жена, и сына нет в живых 

И нет в живых отца, 

А есть по матери сестра и брат - все из родных - 
Одна шестая им на каждого истца. 

Но если многолики узы братства - 

То всем им вместе - треть 

Наследовать покойницы богатства, 

За вычетом долгов, покойная могла иметь! 


О вы, кто на прямом пути числа счастливых, 


Последуйте Творца Завету, в жизни применив. 
Ведь знает Он из вас всех справедливых 

И тех из вас, бывает кто несправедлив. 
Поистине Аллах - Всеведущ, Терпелив 

И не спешит Он наказать несправедливых! 


13. 

Творца Завет вам начертал границы, 
Которых строго вам держаться надо. 
Ведь праведным Создателя десницы 
Обитель Рая - дар в награду, 

Где Райские сады дают плоды, 
Блаженство и прохладу, 

А рек журчащий перелив - 

Для слуха вечную усладу. 

Дар этот вечен праведным - их всех 
Как милость от Творца - великий ждет успех! 


14. 

Кто в повиновении своем откажет 
Аллаху и Посланнику Его, 
Границы перейдя запретного - 
Аллах того огнем накажет, 

Им вечность мук Аллах прикажет, 
И без прощения заветного. 


А тех из ваших женщин, 

Которых в блуде уличат, 

Что четверо порядочных мужчин 

Публично подтвердят - 

Блудниц держать в домах до самой смерти, 
Чтоб им раскаянья с избытком обрести! 

Но, может быть, Аллах их жизнь устроит 

И замуж выдав их - на путь прямой настроит! 


16. 

Мужчина с женщиной впадают в грех 
Когда без брака близость совершают, 

Что четверо порядочных мужчин при всех 
В прелюбодействе мерзком обвиняют. 
Тогда им наказание необходимо испытать 
И на себе прилюдно срам познать. 

Пройдя публично наказание 

Как испытание для осознания, 

Когда раскаются они чистосердечно 

Никто виной винить не должен бесконечно, 
И не стыдить ежеминутным порицанием, 
Ведь Милостив Аллах к пришедшим с покаянием! 


ИА 

Аллах прощает тех, кто зло свершил 

По глупости, случайно, по незнанию. 

Без злого умысла тот грешный согрешил, 
И осознав свой грех, пришел к раскаянию. 
Раскаявшись в своих грехах, в мольбах 
Прощения и милости Создателя просил - 
Иль послабления вины и наказания. 
Мольбы Аллах воспринял и простил 


Ведь Знает суть вещей Аллах, 
Он Мудр, Он - Обладатель понимания! 


18: 

Но нет прощения, понимания к тем, 
Кто, совершив неправедный поступок, 
Не ведают раскаяния совсем, 

И лишь на смертном холода одре 
Раскаялись для мелочных уступок, 

Как для души своей содеянном добре, 
Как страха дань и наказания боязнь. 

Но даже в самый трудный - смертный час 
Для них прощения Творца иссяк запас - 
Не миновать им кары вечной казнь. 


19. 

О, вы, которые на праведном пути, 
Запрещено наследовать вам жен - 

(Они не вещи торга во плоти) 

По принуждению - запрет наложен, 

Без их желания, без выплаты калыма - 
Без брачных уз - для вас невыполнимо. 
Есть право их с калымом поступить 
Как совесть им велит его употребить. 
Но если проявит свое непослушание 
Иль факты есть её прелюбодеяния - 
Должны вы с нею обойтись достойно 

И часть калыма взять - пристойно. 
Когда к жене вы чувством охладели, 
Иль ненависть к жене свергает все устои, 
С разводом не спешите - в самом деле 
Быть может вам Аллах великое устроил 
И в дар терпением как благом удостоил! 


Небольшое отступление: 

Есть мудрости одна заветная крупица - 

Из разрешенного, что есть в Творца деснице- 
Что без греха вершит в семье любой народ, 
Не мил, Аллаху ненавистен - именно развод! 


20. 

Но, если с той женой развода вы хотите, 
И заменить её другой спешите, 

То вы не в праве из калыма разведенной 
Взять хоть частицу доли отведенной. 

В миру уловки, хитрость и обманы есть 

Изъятия имущества и их не счесть, 

Но разве стоит все добро разводов всех 

Того, что есть открытый, явный грех? 


21. 

И как на то посмеете, позариться, 
Что брачных уз ключом является. 
Ведь без калыма брак ничтожен, 
Развратным станет брака ложе. 


Рд 
Запрещено вам в жены брать 
Отцовых жен, кто вам не мать! 


Но, если мерзость есть языческое эхо 
Пусть вам до смерти будет не помехой. 
Но далее дурной поступок все осудят 
И первым в их числе Аллах пребудет! 


23. 

Запрещена вам близость с матерями, 

С родными сестрами и дочерями, 

И тетками по матери и по отцу 

И дочерьми сестры и дочерьми от брата 
Нельзя в супруги брать кормилицу, 
Молочная сестра несет запрет для брака. 
Запрещена вам близость с матерями жен, 

И с дочерьми приемными вам также запрещен 
Любой внебрачный половой контакт, 

Когда с их матерью вступили в полный брак. 
Но нет греха, когда моложе много лет 
Возьмете в жены юный первоцвет. 
Запрещены вам жены ваших сыновей, 
Которые от вас и ваших же кровей. 

Запрет вам также строгий учрежден, 
Одновременно брать родных сестер как жен. 
Но, если браки совершились до Ислама, 
Пусть доживут в грехе до пораженья срама. 
Ведь мерзость эта гнусная - родник семейных бед, 
Поистине, Аллах - Прощающ, Милосерд! 


Джуз 5. (Часть 5) 


24. 

Ваш брак с замужними в Ислама вере 

До их развода по закону невозможен, 

И близость к пленным женам суеверий, 

Как путь разврата, блуда вам низложен. 

Вам под запретом близость половая 

К замужним женщинам любым, 

И жен неверных после боя обретая, 

Вы можете, отдав достаточный калым 

В супруги взять, но только убедившись, 

Что не беременны они от прежнего супружества. 
Их прежний брак теряет силу, завершившись 
Законным браком нового замужества. 

Закон создания семьи - не самый трудный, 
Ислам нашел рецепт в семье полов содружества, 
Поистине, Аллах - и Знающий и Мудрый! 


25. 

А не имеющим имущества в достатке на калым 
Для брака с равной женщиной пути прямого, 
Им в жены лучше взять из верующих рабынь - 
Нет места здесь для высокомерия слепого, 
Ведь пред Аллахом в вере вы равны. 

И ведает Аллах о чистоте намерений любого, 
Из всех намерений - благие лишь ценны! 
Женитесь с дозволенья их хозяев 

Калым необходимый оставляя, 

Берите в жены нравом целомудренным, 

В распутстве низком не замеченным, 


И не смотря, на рабской доли тяжести оков, 
Из тех, кто не завел мужчин-любовников. 
Рабыню в жены взяв, вы совершаете добро - 
Из рабства вызволяя, жизнь даете заново. 

И в благодарность с верою, смиренной 

Она должна всю жизнь быть целомудренной. 
Но если мерзостный поступок совершит 

То ей - лишь половина наказания грозит 

От наказания свободной женщины земного, 
И, знать нам не дано, о доли наказании иного. 
В трех случаях (как правило) рабынь в супружество берут: 
Когда, воистину, благое в вере чтут, 

Когда имущества к свободной недостаток, 
Когда терпения мужчин иссяк остаток. 
Решение жениться на рабе дается вам, 

Когда боитесь впасть в распутства срам. 

Но все ж терпение имеет предпочтение 

И воздержание от разврата лучшее 

Чем воплотить на брак с рабой решение. 
Ведь человек для рабства послабления 

Готов на все: принять Ислам как наихудшее, 
На брак пойти без сути изменения 

Своей натуры прежней и языческой, 

И обмануть с улыбкой демонической. 
Терпенье - лучше, чем семейный крах, 
Прощающий и Милосердный к вам Аллах! 


Небольшое отступление: 

Нам говорит Коран предельно ясно: 

Что тот, кто не отдал предбрачный дар, 
К разврату сделал шаг опасный, 

Грехом наполнен станет будуар. 


Так было в только старину, 

Устои власть устойчиво держали, 
Ислам разврат держал в плену, 
Развратники - брюзжали. 


Сегодня часто можно встретить 

Двух мусульман - сожителей без брака, 

Вне рамок возраста - и надобно отметить - 
Довольны жизнью в рамках мрака. 


То - молодежь, а их отцы и деды, 

Не в силах от разврата уберечь, 
Дают шайтану праздновать победы, 
Лишь о себе заботятся - сиречь. 


Их голос робок, их никто не слышит, 

И в том, конечно, только их вина, 

Ведь в них самих Ислам чуть еле дышит, 
Не крепость в них - трухлявая стена. 


Их эгоизм волнуют их болячки, 
Возвысить голос, волю проявить, 

Не отдавать юнцов шайтану как подачки, 
Не в силах твердо веру проявить. 


А молодые - ранние ягнята, 


Им так удобно похоть погасить, 
Полгода жили славные ребята 
И разошлись к другому погостить. 


Им не сойдет наивная игривость, 

Их безответственность к разврату, 
Вернётся бумерангом справедливость, 
Душа несёт уже греховную растрату. 


За этот грех им будет наказание, 

Как и отцам в греховном потакании, 

Им повезёт - придёт души терзание, 

Как милости прося пощады при взыскании. 


У молодых - весь жизненный остаток, 
Когда они душой придут к Исламу, 
Уйдет в мольбах - их явный недостаток, 
Введёт их в Ад, за их разврата драму. 


И всреднем возрасте, и даже пожилые, 

Для похоти сейчас на время просто "сходятся", 
Им нипочем "никях" - греховностью живые, 

С Исламом, знают пусть, их путь расходится. 


Вне возраста, кому и миг услады дорог, 
Но он развратен, похотью, грехом, 
Кто не имеет страха пред Аллахом 
Пусть знают - Он предельно Строг, 
При наказании Последним к ним Судом, 
К ним милости находятся с трудом! 


26. 

Аллах вам разъясняет истинность пути 

И хочет повести вас по пути обычаев, 
Которые в века до вас смогли придти, 

В себя впитали много разных случаев 
Семейных разрешения проблем, 

И обуздания людских страстей. 

Аллах желает вам повиновения всем 

Лишь Одному Ему - Владельцу всех властей! 
Его призывы к вам - благой и неустанный труд - 
Воистину, Аллах - Всезнающий и Мудр! 


27 

Аллах во благо вам, воистину желает 
Повиновения во всем пути прямого 

А те, кто следовать страстям вас призывает, 
Греховному распутству потакают, 

От вас они хотят лишь одного - 

Быть в лагере неверных заодно, 

И путь прямой греховным подменяют. 

28. Ведь изначально слабым создан человек 
Перед желаньями, соблазнами, страстями, 
И в облегчение скоротать нелегкий век - 
Аллах не воздает излишне напастями. 


29: 
О, те из вас, кто праведно уверовал, 
Не наносите вред имуществу друг друга, 


За исключением случаев, когда кто торговал 

И по согласию взаимному с товара круга 

Себе наценку, прибыль набавлял. 

Ведь нанося другому вред в имуществе 

Себе урон наносите грехом пустым, внесенным, 
И убиваете в себе и чистоты невинное могущество, 
И безмятежность душ покоем унесенным. 

Не убивайте души за гроши, 

И те, кто юн, кто в возрасте, кто сед, 

Вы все - часть малая одной большой души, 
Усадьба частная земли материковой суши, 

К частичке малой, каждой той души - 

Аллах всегда безмерно Милосерд! 


30. 

Кто преступает запрещенные заветы 

По злобе, по вражде, несправедливости, 

Тот совершает грех, за что придет к ответу 
Горения в огне для очищения нечестивости, 
Ведь грешным сотворить Творцу нетрудно это! 


316 

Но если жизнью всей вы уклонитесь 

От запрещенных вам грехов свершений 
И в праведном пути укоренитесь, 
Проявит милость к вам Аллах - 

За праведность в земных делах, 

Очистив вас от мелких прегрешений - 
Благословит в ближайшей жизни 

И в Рай введет прямой дорогой ближней! 


32. 

Есть преимущества у женщин и мужчин 
Свои друг перед другом. Себе нельзя желать 
Другого пола малую частицу по той причине, 
Что преимущества полов - Аллаха благодать! 
И в разделении долей мужам - мужская доля, 
Всего Творцом, чем были награждены, 

Что по плечу мужчинам лишь, не более. 
Другой удел и доля женщины - жены, 

Что только ей дано Аллаха мудрой волей. 

Но меж собою доли не равны 

В любом из измерений, 

Но обе доли жизненно важны - 

Вне всяческих сомнений. 

Мужская доля есть немного тяжелее, 

А доля женщины всегда и мягче и скромнее. 
Но оба пола одинаковы в одном - 

В смирении коленопреклоненном - 

Просить Творца, чтоб каждый был достоин 
Лишь доли той, которой он по роду удостоен. 
И выполнения проси в своих земных долей делах 
Аллах все вещи Знает о людских полах, 

О том, доподлинно как каждый пол устроен! 


Е 

Мы каждому из вас наследников по крови 
Ввели в обычай управления имуществом. 
Родителей наследство вам Аллах благословил 


Как и наследство близких вам весомо более 

Чем узы клятвы, договор - довольно в том, 

Что от наследства им сполна вернется доля. 

И помните - Аллах поступкам праведным радетель, 
И всем свершениям неправедным Свидетель! 


34. 

Мужья стоят над женами за то, 

Что это дар Аллаха в преимуществе. 

На содержании семьи мужьям заведено 
Достаток брать из своего имущества. 

Их жены им должны повиноваться 

В отсутствии мужей как приказал Аллах 
Должны всей строгости держаться 

В семейных, бытовых и половых делах. 
А ктем из них, кто мужу непокорен 
Увещеванья, вразумленья путь проторен, 
Когда слова мужей не возымеют действа 
Им можно отказать от лож ночей житейства. 
Когда и этот путь не возымеет силы 
Слегка ударьте женщину в полсилы, 

Не унижая, не калеча их, а только 

Чтоб власть и силу показать и доказать 
Что в их непослушании сверхстойком - 
Путь силы можно больше применять. 

Но если стала женщина послушной 

И повинуется во всех семьи делах 

К ней строгих мер использовать не нужно - 
И наказание ей вам запретил Аллах. 
Напротив, вас самих ждет наказание, 
Когда вы с нею ссоры будете искать 
Лишь для того, чтоб силой наказать. 

А тех, кто силой действовать привык 
Аллах накажет сам - настолько Он Велик! 


35. 

Когда в семье разрыв семейных уз в зените, 

То, к сохранению семьи от каждой из сторон 
Почтенных судей - близких призовите, 

Супругов убедить на мировой поклон. 

И, если те супруги пожелают примирения 

Аллах поможет им в благом намерении - 

Нам всем отраден вид семейства процветающий - 
Всё ведает Аллах, Он - Знающий! 


36. 

Аллаху поклоняйтесь сердцем всем благопристойно 
Не придавая сотоварищей Ему - ведь это недостойно. 
Не уставайте в доброте к родителям своим, 

К родным и с кем в родстве не состоим, 

Соседям нам чужим; сиротам и калекам, 

Всем, кто в нужде и жалким беднякам, 

Друзьям в делах, в дороге спутникам, 

Случайно в дом зашедшим путникам, 

Кем вы владеете, все те, кому радетели 

Иль кто зависим в вашей добродетели. 

Аллах из вас не любит горделивых, 

К другим небрежных и хвастливых! 


37. - Аллах не любит тех, которые скупы, 
Тщеславны и в кичливости глупы, 

Им алчность - жизни цель, судеб влечение, 
Предмет, любимый назиданий, поучения. 
Но если в них и есть зерно благое, 

Аллах от щедрости им раньше даровал, 
Сокрыто с тщанием под каменной плитою - 
Ведь с ним убыток только, денежный обвал. 
Их жизнь бледна, никчемно - поучительна, 
Мы воздадим им наказание мучительное! 
38. - Аллах не любит тех, кто напоказ 
Публично тратит денежный припас, 

Готовя о себе молву, людской рассказ, 

И многократный в зависть - пересказ, 
Тщеславие, кормя своих щедрот примерами, 
Но в истине они, являясь лицемерами - 

Не веруют в Аллаха, в День Суда 

В них веры нет, не будет никогда! 

Аллах не любит также тех, 

Кто взял в приятели шайтана. 

Воистину, тяжелый этот грех - 

Прожить товарищем отца обмана. 

Но должен знать путем идущий грешным - 
Шайтан - плохой товарищ безуспешным 
На поприще обмана смертным - 

Вы для него просты, читаемы, инертны. 


39. 

Но почему бы им и не уверовать 

В Аллаха и в Последний День Суда, 

И тратить из того, что смог Создатель дать, 
По воле доброй с верой, что награда 
Творца их не минует, ведь правду о делах, 
Свершенных ими явных или тайных, 

О мысленных намерениях случайных - 
Хранит до Дня Суда Всеведущий Аллах! 


40. 

Аллах настолько справедлив ко всем, 

Что никому не причинит обиды невнимания. 
Он добрых дел не сократит в пылинку весом 
И никому за грех не увеличит наказания. 

За добрые дела награду Он удвоит, 

Каким бы малым и не был всеобщий вес, 

И тех большой Аллах награды удостоит, 
Кто бедным был творцом добра чудес. 


41. 

Что будет со скупыми, отошедшими 

От правил, повелений всех Аллаха, 

Когда в День Воскресения с пришедшими 
Свидетелем общины каждой их греха 

И Мухаммадом - свидетелем его общины, 
В которой тоже есть скупые, отошедшие, 
Как женщины всех возрастов, так и мужчины 
До разной тяжести греха сошедшие. 

42. В тот день все те, кто не держался слов 
И повелений, не верил в миссию Пророка, 
Все захотят, чтоб их земли могильный кров 


Навечно защитил от наказанья рока. 

Но их попытки спрятать зло своих деяний 
Не увенчаются успехом - будут тщетны, 
Суд обнажит их душ всю лживость одеяний, 
Их жизней след затёртый и бесцветный. 
Ведь знает тайны все Аллах своих созданий! 


43. 

О, вы, которые уверовали! 

К молитве пьяными не приступайте 

Пока не станете вы ясно понимать, 

Что собираетесь отчетливо сказать. 

И после кладбищ, похорон не оскверняйте 
Свой намаз, за исключением, когда в дороге 
Ваш путь лежит мечети мимо - после омовения 
Вы можете начать молитвы поклонения 

Но к чистоте молитвы будьте строги. 

Но, если вы больны и омовение во вред, 

В пути далеком без воды в пустыне знойной, 
Иль только кто из вас покинул туалет, 

Иль после близости с женой законной 

Вы не нашли воды для омовения - 

Песком (землей) омойтесь чистым как водой, 
Найдя укромный уголок уединения. 

Дарован вам песок как воду заменяющий, 
Поистине, Аллах - Прощающий и Извиняющий! 


44. 

И разве ты не видел, Мухаммад, 

Что те, кому была века тому назад 
Дарована начала часть Писания, 

Аллаха истину на мелочь толкования 

И заблуждения продать хотят, 

Чтоб вас свести с пути прямого 

Раз сами не хотят принять Учения святого? 
45. Кто может лучше знать врагов, 

Как не Аллах, ведь знает Он доподлинно 
Все тайны дел их, мыслей и поступков, 
Из всех друзей Он самый подлинный, 

О вас радеет лучше всех помощников! 


46. 

Средь иудеев есть немногие, которые слова 

На их местах меняют - и издёвках соревнуются, 
Чем придают им толкования обнову, 

Затем с ухмылкой глупою беснуются: 

"Мы слышали, не повинуемся" - 

Здесь тайный смысл - их лжи основа, 

А правильно - "Мы слышим, повинуемся". 
"Чтоб ты не слышал нас, 

Ты, Мухаммад!" 

Посланнику твердят: 

"Чтоб ты оглох!" - не пряча яд - 

и зло неверия гримас. 

В то время как Писания гласят: 

"Нас выслушай, возьми заботы все о нас". 

Иль применяют слова повторение 

Смысл, изменив в повторном слове ударением, 
Как в искажении слова "Раина", 


Что у арабов вежливо, нелицемерно - 

"О нас мы просим позаботиться сейчас" 

На (древне)иудейском схоже - "Ра'ина" 

Как оскорбление - "Ты - скверный". 

Коверкая, ломая языки со злобой, не случайно - 
Они сознательно поносят веру! 

Им стоило б сказать: "Мы слышали 

И повинуемся, нас выслушай, смотри на нас". 
Так было б лучше им во много раз 

Не грызли бы Писание ночными мышами 
Прямее стал их путь, вернули бы доверие. 

Но проклял их Аллах за стойкое неверие, 

Не веруют они, сойдя прямой дороги - 

Пусть в вере есть средь них, числом немногие. 


47. 

О, вы, кому даровано Писание, 

Уверуйте в Коран как истины послание, 

И подтверждение того, что было ранее, 
Иначе проклянем вас в назидание 

И лица ваши до костей сотрем, 
Безликими, их сделав как затылки, проклянем 
Как иудеев тех, сторонников субботы, 
Ловивших рыбу, в день запрета на работы. 
Известно вам, и так всегда случается, 

Что повеления Аллаха исполняются! 


48. 

Прощения от Аллаха не ожидать тому, 

Кто придал идолов как сотоварищей Ему, 

Но, может быть, того простит Аллах, 

Кто в меньших будет уличен грехах, 

И в случае лишь Одному Ему известном, 

Когда захочет Он простить кого в деянии грешном. 
Кто придает других божков Аллаху в сотоварищи, 
Тот навлекает грех большой, прощения не знающий! 


49. 

Ты видел многих лицемеров, уверявших, 

Что души от грехов как обувь очищавших, 

И чистоту нагой души своей познавших. 

Не в состоянии они себя очистить, 

Для них мечта об этом только мыслить, 

Лишь в оправдании своих грехов - 

Основа их пустых хвалебных слов. 

Известно всем, что от грехов Создатель очищает, 
Но только души тех, кому Он пожелает. 

Он справедлив ко всем без исключения, 

Никто не будет ущемлен и в малости значения! 
Он знает всех грехов объём, дан человека чреву, 
Но не обидит никого на финиковую плеву! 


50. 

Ты только посмотри, как рвутся вон из кож, 
Когда возводят на Аллаха ложь! 

Они - все те, кому Писание 

Создатель даровал веками ранее - 

И иудеи - “избранный народ”, 

Как с “торбой писаной” - по головам вперед! 


Так и позднее христиане - 

С их “Троицей” - плодом пустых мечтаний, 
Считая Богом, выдумку, но не Аллаха - 
Довольно в этом очевидного греха! 


915 

И разве ты, о, Мухаммад, не видел 
Тех, которым часть Писания была 
Дарована Аллахом, кто не уверовал, 
А продолжает поклонение идолам. 
Среди которых и Тагут“, и Джибт“ - 
Шайтан и идол - почитаемы убого - 
Всем тем, кто прорицаньем дорожит, 
Взамен прихода к истинному Богу. 
И иудеи также говорят о тех, 

Кто колдовству язычников предался: 
"Неверных путь прямее всех, 

Чем путь тех простодушных неумех, 
Кто одному Аллаху поклонялся". 


Тагут“ - любой объект поклонения, кроме Аллаха. Кроме того, это слово служит для обозначения 
тех, кто уводит людей от истины к заблуждению. Чаще всего - тагут соотносят с шайтаном, иногда с 
арабского переводят -“злой”. 

Джибт* - прорицание, волшебство, магия, различного рода колдовство. Один из идолов поклонения. 


92; 

Гнездится ложь клубком на их устах 

За эту ложь и проклял их Аллах! 

Своей Аллах неверных милости лишает - 
Без помощи их Суд Последний ожидает! 


23. 

Имей неверные господство, власть - 

Наживы жажда в них безмерна и громоздка, 
Людей ждала бы нищета и угнетенья участь, 

Им милость тех правителей - “радетелей народа” - 
Всем бедным - косточки от финика бороздка - 
Щедрот правителей от в их желудках плода. 


54. 

Помимо жадности в них зависть процветает 

Тому, что людям щедро даровал Аллах. 

Писание, власть, мудрость в одинаковых долях 
Мы роду Ибрахима даровали - каждый знает, 
Ужилось всё по-разному в потомственных братьях. 


55, 

Средь всех потомков Ибрахима были те, 
Которые пошли прямым путем Аллаха, 
Другие отклонив Его, избрали путь греха, 
За что терпеть им муки Ада на огне! 


56. 

Поистине, всех тех, кто свыше унаследовал - 
Знамениям, Творца Писаниям не следовал, 
Мы будем вечно жечь на Адовом огне, 

И всякий раз их кожа подлежит замене, 
Когда утратит ощущение мук и боли, 

Что б муки им вкусить как можно долее. 


Огонь как кара прост, не изощрен, не многолик - 
И в наказании Аллах и Мудр, и Милосерден, и Велик! 


57. 

Тех, кто в Аллаха праведно уверовал, 

Другим в делах благих усердствовал, 

Как милость от Аллаха и награда - 

Введенным быть во врата Рая сада, 

С журчаньем и прохладой рек, 

С пречистыми супругами любовных нег, 

Для вечных ласк и наслаждений чистых - 

Мы всех введем в блаженство нег садов тенистых. 


ть 

О, вы, кто жизнь проходит в вере, 
Повелевает вам Аллах, все, что доверено 
Вернуть хозяину в доверенном размере. 
И если вам судьей людей быть вверено - 
Лишь справедливость в помощь 

Вам надлежит использовать намеренно. 
Ведь то, к чему Аллах нас призывает - 
Прекрасно в сути благо нам дающей; 
Прекрасна также слова правды мощь, 

И то, как Он людей слепых увещевает! 
Ведь Слышащий Аллах и Видящий! 


99; 

О, вы, которые на праведном пути 
Аллаху повинуйтесь и Посланнику 

И тем, кто среди вас держатель власти. 

И если спор не знает честного избранника 
К Корану обратитесь, Сунну изучите, 

Что б спор решить, уладить страсти. 
Когда Аллах у вас единственный учитель, 
И верите в Последний День Суда - 
Решения справедливей не ищите, 

И лучше нет для вас, не может быть исхода. 


60. 

Тебе, Посланник, многие известны 

Среди людей, которые твердят, 

Что веруют в Аллаха, но нечестны - 

В Писания твои и ранних Ниспосланий ряд 

Они как прежде и сейчас не верят! 

Они желают обращаться за судом к Тагуту, 
Хотя приказ им был отринуть идола верховного, 
Шайтан сбивает их с пути и разум мутит, 

Чтоб в топь ввести неверия греховного! 


61. 

Когда им пожелаешь благо: 

"Примите то, что ниспослал Аллах, 

К Посланнику вам обратиться надо, 

Для разъяснения в неведомых местах!" 

Иты увидишь, Мухаммад, незамедлительно 
Как лицемеры отвернутся прочь стремительно! 


62. 


Когда постигнет их несчастье, 


За клятвы нарушение, за лицемерие, 

За идолам спасённое причастие, 

И за двойное их и зыбкое безверие - 

Придут они с мольбою на устах 

И клятвой непременной, чтоб поверили - 

У них, у "правды" их - свидетелем Аллах, 

И будут говорить без толики раскаяния: 
"Хотели только мира мы, добра, благодеяния". 


63. 

Ведь это, Мухаммад, те лицемеры, 

Двуличие тайком хранящие в сердцах, 

Дела, слова - всегда лишь полумеры, 

Но знает тайны их, дела, слова Аллах! 

Ты отвернись, оставь одних сознательно, 

Не убеждая попусту, своё тираня сердце, 

И лишь когда придут - доброжелательно 

И праведно наставь, открыв прощенья дверцы. 


64. 

Мы каждого посланника, пророка 

К вам направляли с миссией известной, 

Вам надлежало всем от старца до отрока 

Им подчиняться волею небесной. 

А те неверные, которые пророков отвергали - 
Неподчинением себе лишь вред снискали. 
Когда б они пришли к тебе, о, Мухаммад, 

И милости Аллаха, прощенья попросили, 

И чистотой мольбы тебя разубедили, 

И ты прощение за них и сам просить был рад, 
Они б ответ нашли на зов своих молитв - 

В том, что Аллах простил, Он - милостив! 


65. 

Но не уверуют они до той поры, 

Пока тебя судьей быть не попросят, 

Чтоб разрешил запутанные споры, 

Которые средь них покоя не приносят. 

Ты разрешишь их спорные вопросы, 

Развеяв детское, наивное упорство, 

Вольётся голос их в мольбе многоголосой 

И обретут неверные духовное родство. 

66. Когда 6 Мы лицемерам предписали: 
"Отдайте жизни на пути свободы Веры, 
Пожертвуйте земным" - немногие бы встали - 
Неимоверно дорого мирское лицемерам. 

И не понять им благо этой жертвы 

К которой их Создатель призывает, 

Ведь с жертвою того, что скоро будет мертвым, 
Аллах блаженством вечным награждает. 


67. 

Когда б смогли пройти земные жертв преграды, 

То удостоиться смогли Великой от Творца награды. 
- А если б подчинялись праведно во всём, 

Повел бы всех Аллах прямым путём! 


69. 
Кто повинуется Аллаху и Посланнику, 


Тот может удостоен чести быть в круту - 
Пророков свыше истины и праведников - 
Аллаха миссии служителей ревнивых - 
Дарящих людям мудрость неба странников, 
И ты один средь всех благочестивых, 
Аллаха милостью меж ними равный, 

И как они - товарищ всем исправный! 


70. 

И это - благо, дар Аллаха 

И милость высшая - реальна, подлинна, 
Для избранных, кто избежал греха - 
Ведь знает всё о нас Творец доподлинно. 


71. 

О, вы, которые уверовали! 

Когда дела военные позвали 

С врагами соблюдайте осторожность, 

В делах военных битвы неотложность 
Должна искусно управляться вами. 
Вступайте в бой отдельными отрядами 
Или единой силой, если есть возможность. 


72: 

Всегда средь вас такой найдется, 

Который обязательно отстанет, 

И если неудачу вам познать придется - 
Провидцем лживым тот предстанет: 
"Аллах мне милость оказал, 

Позора вашего свидетелем не стал". 

Так в оправдание трусости своей - 
"Отставшие" чернят достойнейших людей, 
Их трусость, ложь - грехов двойная нить 
Но очернив других, самим чуть-чуть белей 
В глазах общины всей 

Им никогда не быть! 
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Но если от щедрот Творца 

Вам битвы дар победного конца, 

То непременно этот "отстававший" 
Родство напомнит узами связавшей, 
И в оправдание "случайных отставаний" 
Не преминёт к добыче притязаний. 
И скажет он печальными устами, 
Глаза украдкой пряча ото всех: 

"О, если б был я вместе с вами, 
Добычи б взял себе большой успех". 


Небольшое отступление: 

У лицемерных душ всегда тяжелый труд - 
Сначала трусость побеждает алчность - 

От страха с жадностью - сестрой отпрянут, 
Затем, когда придет добычи однозначность 
Вдвоем до смерти трусость загрызут. 


74. 
Так пусть в сражение на пути Аллаха 
Идут лишь те, кто жизнь приносит в жертву. 


За неизвестную свою отдав без страха, 

В Коран поверив - Высшей силы фетву. 

И тот, кто в том сражении погибнет 

Иль над врагом победу боем обретет, 

На щедрость тот Создателя подвигнет - 

Его Великий дар в ближайшей жизни ждет. 
Но милость праведным годами не измерена - 
И в жизни будущей награда им отмерена! 


19: 

Вы почему уходите от справедливых битв, 
Не слыша слабых, женщин и детей молитв: 
"Аллах! Дай нам покой в другом селении, 
Избавь нас от изуверов притеснений, 

Дай покровителя общины нашей в вере, 
Над изуверами победы в полной мере"? 


76. 

Те, кто уверовал - уже в своем сражении 

За праведность пути молитв священный труд, 
Те, кто не верует - в привычном ослеплении, 
Сражаются за путь им идол дал Тагут! 

И в этой битве праведной с друзьями сатаны 
Вас ждет духовный и земной успех, 

Шайтана козни праведным слабы, 

А милости Творца достаточно на всех! 


77. 

Ты, Мухаммад, прекрасно знаешь тех, 

Кто в битву рвался слишком спешно, 
Сказали им: "Не дело - битвы наспех, 

В молитвах и покой, и очищение успешны!" 
Когда приказ пришел о предстоящей битве, 
Они, теперь, боясь Аллаха и людей 

К Всевышнему упали ниц в молитве: 

"Наш Господин! Не время для смертей 

От ран в конце земного жизни сроку, 

Быть может, битву лучше отложить 

И нам спокойно жизнь дожить, 

Сражение накануне дня свершить, 

Пред тем как уходить в последнюю дорогу?" 
Ответь им: " Жизни бренной срок 
Мучительно тяжел и, к счастью, короток, 
А жизнь иная лучше - земная наихудшее, 
Для тех, кто убоялся Бога - незаблудшие, 
Которых ждет цветенье жизни древа, 

И благодать, известная полетами во снах. 
Наградой не обидит праведных Аллах 

На малость финика на выброс плева. 


78. 

Смерть неизбежна и неумолима, 

Никто не может избежать её прихода, 
Напрасен бегства бег неутомимый - 

От смерти не спасает крепостей природа. 
Но многие нетвердой веры и взаправду, 
Когда придет хорошее твердят: 

"Всё это от Аллаха нам в награду". 
Когда придет дурное - говорят: 


"А это зло - Мухаммад от тебя". 

Скажи им, Мухаммад: "Все - от Аллаха!" 

И радость, и печаль, отвага - чувство страха, 
Любовь - измена, смерть - рождение дитя - 
Все доброе, плохое, 

Хорошее и злое - 

Аллах дает вам испытаний цепь познать, 
Так почему же трудно это вам понять? 


79. 

При этом надо принимать уверенно, 

Что многое хорошее Аллах как дар дает, 
Плохое - в большинстве наш выбор, тот, 
Который лично делаем намеренно, 
Запретов нарушая строгий свод. 

Ведь этот - для людей божественный завет 
Ты должен, Мухаммад, к себе соотнести, 
Пророком свыше послан миссию нести, 
Творца довольно в том свидетельства обет. 


80. 

Кто повинуется Мухаммаду - Посланнику - 
Тот повинуется Аллаху непосредственно! 
Кто отвернулся от Создателя избранника - 
Непослушание проявляет соответственно! 
Ты, Мухаммад, судом их не суди 

Тебе не ставили задачей для труда 

Быть благочестия хранителем пути - 
Оставь их Нам для Высшего Суда. 


81. 

Они тебе прилюдно говорят: "Повиновение!" 
Но, выйдя от тебя, всё придают забвению 
И замышляют ночью грязный заговор, 
Неверию сердец давая власть, простор; 
Подвержено сомнению тобою разрешенное 
И отвергают прочь тобою запрещенное. 

Но знает тайны их сердец Аллах, 

И в нужный час напомнит о грехах. 

Ты, Мухаммад, от них уйди и отвернись 

И на Аллаха волю, мудрость положись - 
Аллах твоим делам, словам хранитель, 
Довольно всем, что Он - твой Поручитель! 


82. 

Так почему же эти лицемеры 

В неверия упорстве злостном 

Не поразмыслят о Коране ниспослании? 
Не будь Коран Аллахом послан - 

Так моментально множество примеров 
Противоречий смысла б отыскали. 

Но эта тема предана забвению, 

Урон ей лицемерам уделять внимание - 
Зовет Коран к Творцу повиновению, 
Дает завет Пророка почитания! 


83. 
Любая новость, весть - хорошая, плохая, 
Дойдя до слуха скользких лицемеров, 


Волной пойдет неправдой обрастая, 

К врагам всех мусульман, язычников без веры. 
Но, если, захотев узнать о слухах правду 
Они пришли б к Пророку - Мухаммаду 
Или к правителям общины мусульман, 
Тогда б им вскрыли слухов тех обман. 
Всем надлежит умом понять 

И сердцем истину принять, 

Что, если бы не щедрость, благодать 

И милость беспредельная Аллаха, 

То лишь немногие смогли бы устоять 
Пред кознями шайтана - от греха. 


84. 

Вам надо знать, что Веры истина по сути 
Всех тех, кто на Аллаха праведном пути, 

В сражениях и битвах ежедневных 

С самим собой - здесь нет убитых, пленных, 
Важна лишь праведность души, не обессудьте - 
Ваш долг в себе сраженье начинать, 

И лишь затем других к нему призвать! 

И в этой битве ты не одинок, 

Аллах - Сторонник верный твой, 

И в гневе Он - Могуч, Высок, 

Неверных сдержит ярости прибой, 

Своим Судом накажет их - судьбой! 


85. 

Любое действие свою имеет меру, 
Награды доля тем, кто доброе творит, 

Но доля также будет лицемеру, 

Который злодеяние вершит. 

Вся разность в том, что доля от награды 
Аллаха - милость, счастье без преграды, 
Пространство радости твоей души и всех, 
Для лицемера - доля возмещения за грех. 
Но доли эти одинаково равны по мере, 
Когда помощником добродеянию по Вере. 
Но доли эти тяжелы, равна их мера, 
Когда помощником по злу у лицемера. 
Аллах предельно в мерах разных Точен, 
Ведь Он - над каждой вещью Мощен! 


86. 

Вам нет пределов доброты среди людей, 
Добро - приветствию ответите приветствием, 
Но если вы ответите сердечнее, душевней - 
Зачтет вам милостью Аллах несоответствие! 
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Аллах и нет в мирах нам божества иного! 
Все души соберет ко Дню Он Воскресения, 
И в этом нет, не может быть сомнения! 
Ведь нет правдивее Аллаха слова! 


88. 

Неверен к лицемерам ваш подход - 

Одни считают их как вражеский народ, 
Достойный за неверие свое уничтожению, 


Другие ратуют за милость возвращения 
Неверных всех в Ислам и Веры свод. 
Поймите истину простую, 
Безжалостно суровую, прямую - 
Вам никогда их не вернуть 

На праведный Аллаха путь, 

Когда с прямого истины пути 

Аллах решил их низвести. 

Никто из вас на путь ввести 

Не смог бы даже в мыслях, 

Не говоря о том, что и не в силах - 
Того, кого с пути низвел Аллах! 


89. 

У них нет даже мысли исцеления, 
Наоборот хотят лишь вовлечения 

И вас в свои неверные и редкие ряды, 
Чтоб множить тьмы неверия отряды, 
Чтоб стали с ними одинаково равны 

В их постоянном ощущении вины. 

Не причисляйте их к своим друзьям 
Пока не станут биться за Ислам, 

И в случае от битвы их отказа 

И перехода лицемерного к врагам 

Их убивайте, где найдете сразу. 

И не берите их в помощники, друзья - 
Ведь в мире ненадежней их найти нельзя! 
90. - за редким исключением лицемеров, 
Живущими в числе, внутри народов, 

И скем союзов множество примеров 
Ненападения и дружеских миров. 

Или, которые пришли с сомнением, 

Не зная, правды взять какую сторону, - 
Ведь их народ готовится к сражениям, 
Но им как мусульманам - поровну 

И скверно одинаково, что без сомнения, 
Делить народ, религию до раздвоения 
Души, проблемы нерешимости уму. 

Но если, их народ одной согласный воле 
Без битвы отойдет и мир предложит 
Вам нет пути вражды к ним более, 

И вас Аллах союзником умножит! 


91. 

Средь лицемеров вы найдете и таких, 
Которые клялись неверному народу, 

Что самые неверные они среди неверных, 
Но квам придя, клялись - в Исламе все от роду. 
Хотят своими быть и тут и там, 

В доверие змеей втереться к ним и к вам, 
Чтоб безопасно и до самой смерти 
Прожить в греховной, лживой круговерти. 
И в случае конфликта с их народом 

Вся их проявится предательства природа, 
Они не примут в битве стороны, 

Но будут тем, гнилой душой верны, 

Кому в сражении достанется победа. 

И вэтом скрыта их главнейшая беда, 
Которую не миновать, не спрятаться - 


Их жалкой, мелкой лицемерия юдоли, 
Меж двух огней всю жизнь метаться - 
Стремясь напрасно к лучшей доле. 

Но если сторону неверных примут, 
Союзы мирные ненападения отринут 
И посягнут на мирные наделы 

Вам надлежит их беспощадно убивать 
Где только удалось их повстречать, 
Без жалости, посеяв страх в сердцах - 
Вас властью, не имеющей пределы 
Над лицемеров жизнью жаловал Аллах! 


92. 

Запрещено по вере брата убивать 

Такое лишь случайно может стать, 

Когда ошибка все же совершится, 
Освободив раба, он может откупиться 

И пеню дав родным покойного, 

Которой воля их распорядиться 

До жертвы бедным всем заупокойной. 
Но если из враждебного народа 

Убили по ошибке правоверного - 

Вам надлежит купить свободу 

Раба, но в вере достоверного! 

Когда убитый правоверный из народа, 

С которым договор о мире применим, 
Вам пеню надлежит вручить его родным, 
Как и рабу, но в вере, дать свободу! 
Когда убийца родом беден, прост - 

Не в силах средств найти пристойных, 
Ему принять двух месяцев суровый пост 
Для покаяния в проступках недостойных! 
Путь искупления не прост, но и не трудный, 
Ведь в искуплении Аллах - и Знающий и Мудрый! 
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Кто правоверного умышленно убьет, 

Как воздаяние его огонь Геенны ждет, 

И пребывание в мучительном огне навек - 
Ведь прогневил Аллаха грешный человек 
Аллахом проклят был за очевидный грех, 
И к каре он придет немедленно, без вех! 


94. 

О, вы, которые на праведном пути, 
Когда к сраженью соберете рати 

Во имя торжества Аллаха веры - 
Врага вперед узнайте, 

Но если от народа лицемеры 

Или неверные пришлют послов 

С приветствием из мирных слов 

И мир предложат вам надежный - 
Нельзя ответить им неосторожно - 
"Неверные!", надеясь втайне 

Добычу взять, которой нет случайней. 
Союз вам с ними надо заключить 

И о добыче лучше позабыть. 

Ведь не известно даже ясным днём 
Что потеряем где, и что, когда найдём? 


Но главное - прожить Творца заветы чтя, 

Ведь у Создателя для вас - обильная добыча! 
Не так давно и сами вы не голословно 
Неверными считались поголовно, 

Но милости Аллаха вняли 

И путь прямой Создателя приняли! 

Так различайте тех, кто с миром к вам - 
Воздайте миром даже их потомкам, 

Не нарушайте мира заповедных кущ - 

Ведь о делах земных Аллах предельно Сведущ! 


95. 

С годами побеждает осторожность, 

Она зовет в покой, к семье и очагу, 

Но лишь немногие предосторожность 

В себе воспримут послаблением врагу. 

Они стремятся в бой за путь прямой, 

За правды торжество и веры чистоту 

И в том сражении, пожертвовав покой, 
Готовы претерпеть имущества потрату, 
Готовы жизнью жертвовать, собой - 

За это им Аллахом дан повыше статут. 
Ведь перед теми, кто сидит у очагов 

На страже и покоя, и имущества, 

Идущим в бой Аллах дарует преимущество, 
В награде, милости, прощении грехов! 

96. - ведь это справедливо по суду любому 
По степеням усердия души, лишившейся оков, 
Кто в жертвах тленных был усерден - 

По степеням награды, милость именно тому, 
Кто больше предпочел духовное земному. 
Поистине, Аллах - Прощающ, Милосерден! 


97. 

Все те, кто праведно уверовал 
Помимо кровных уз родства 

И тесного духовного единства 
Должны жить в близости соседства 
Общины мусульманского господства. 
Чтоб не терпеть возможных притеснений, 
Насмешек глупых, унижений, 
Молитв свершения стеснений. 

Ведь спросят ангелы у вас, 

Когда настанет смертный час: 

"Кто заставлял вас зло терпеть, 

Зло унижений лицезреть?" 

В ответ: "Слабы мы были на земле, 
За что нас унижали все!" 

Тогда им ангелы сказали: 

"Понять вас сможем мы едва ли, 
Неужто в мире суши мало места 

Где жизнь наладить можно честно, 
Что б не терпеть годами унижений 

И к ним привыкнуть без смущений?" 
Что б не ронять религии достоинства, 
И гордость - стержень естества. 

За всё - Геенны им огонь мучений! 
98. - и это наказание для тех, 

Кому смирение, покорность - грех, 


Не будет наказания всем тем, 

Кто болен, стар и слаб здоровьем, 
Наказаны не будут женщины и дети - 
Все, кто не может лидером идти 

И кто не знает правильность пути. 

99. И этой милостью, быть может 

Аллах простить всех сможет, 

Ведь знает каждый зрелый понимающий - 
Аллах - и Милосердный, и Прощающий! 


100. 

Кто выселяется в далекий край 

Во избежание гнета, унижений 

Лишаясь крова, оставляя пай, 

И начиная трудный путь лишений 

Во имя Веры, истины пути Аллаха - 
Найдет пристойное убежище в награду 

И жизнь достойную, без унижений, страха 
И от невзгод мирских небесную ограду. 
Тот, кто в пути погибель повстречает, 
Того Аллах наградой привечает, 

В прощении грехов Аллах ему усерден - 
Поистине, Аллах - Прощающ, Милосерден! 


101. 

Во время ваших странствий деловых 
В далеких странах, вам неведомых, 
Когда опасность унижений велика 
Иль нападения извечного врага - 
Неверных смерти алчущих отрядов. 
Молитвы можно сократить обрядов 
Вам в темноте, с восходов до закатов 
От долга четырех до двух ракятов - 
Во избежание глумлений, страха, 

И в том не будет вменено греха. 
Ведь вам давно завет дан главный - 
Неверные всегда, везде - враг явный. 


102. 

Не забывайте об угрозе нападения, 

Когда в пути из вас большой отряд 
Построился в рядов молитвенный обряд - 
Пусть выйдет группа охранения, 

Другим дав безопасность поклонения. 

По завершении молитвы первые ряды 
Возьмут молитв других охранные труды. 
Вам надлежит в пути охрану брать всегда 
Затем и ей придет молитвы череда. 

И пусть в свершении любой молитвы 
Оружие при вас всегда готово будет к битве. 
Ведь ждут неверные с упорством страстным, 
Когда проявите с оружием неосторожность - 
И тем дадите легкую возможность 
Стремительно победу взять коварством. 

Вы в возрасте любом должны взять в толк, 
Что бой с неверными - не прихоть, долг. 
Никто не будет вам пенять, 

Когда сражение не сможете принять - 

Когда болезнь ослабит телеса 


Или дождя стеной стоит завеса. 

Но осторожность надо проявлять, 

Чтоб безоружным вас легко не взять. 
Ведь не дано постичь неверным знания - 
Им всем вкусить Аллаха наказания! 


103. 

И завершив молитву "опасения" 
Хвалу Творцу воздайте благодатную 
Тотчас, не изменяя позы, положения 
За милость жизни необъятную. 

Когда угроза завершится, 
Спокойствие придет, спасение 

К молитве полной надо возвратиться 
В объёме полном времени свершения. 
Даны молитвы благом - не как бремя - 
Их надлежит творить в предписанное время! 


104. 

Когда неверные на вас напали, 

Но отступили после неудачи - 
Преследуйте врагов пока их не догнали 
И нет другой важней для вас задачи! 
Ведь без сомнения война - страдание, 
Коснется одинаково как вас, так их, 
Но разность в том, что воздаяние, 
Известно вам от милостей святых, 

И ждут неверных муки наказания, 
Осведомлен Аллах в делах людских! 


105. 

Мы ниспослали, Мухаммад, тебе Писание - 
Как истину, Коран - Аллаха назидание, 
Для твоего среди людей суда, 

Но ты не должен брать защитника труда, 

И заступаться за изменников, предателей 
До Воскресенья Дня - Суда Создателя! 

106. - когда в суде твоем придет необходимость 
Чтоб истина царила, справедливость - 

Не забывай просить прощения Аллаха 

И милости Его во избежание суда греха 
Ошибочных решений дел не знающий, 
Ведь - Милостив Аллах, Прощающий! 


107. 

Ты, Мухаммад, не защищай лгунов, 
Сменивших путь прямой Аллаха, 

На вероломный жизни путь обманов. 
Аллах не любит лиц измены и греха! 


108. 

Они скрывают вероломство от людей, 
Но от Аллаха им не скрыться ночью, 
Когда из лжи плетут узлы своих сетей, 
Сшивают грязных обвинений клочья. 
Но знает истину Аллах 

О грязных, тайных их делах! 


109. 


Попытки ваши оправдать их тщетны 

За их деяния всей этой жизни бывшей. 

Но кто заступится за них предметно 

В День Воскресения перед Всевышним, 
Кто поручителем за них себе греха вменит, 
Кто покровительством себя не осквернит? 


110. 

Путь к покаянию всегда открыт, 

Тому, кто, совершил греховное, дурное, 
И в ком душа от этого горит - 

Тот пусть попросит искренне, душою 
Прощения Творца как чистотой молитв, 
Так и постом задачу упростив. 

Всех тех, кто кается - Аллах простит - 
Ведь Он - Прощающий, Он - Милостив! 


111. 

Ведь тот, кто грех свершил давно 

Живет, не встав на путь души прощения, 

Тот ноши груз себе добавил и подавно, 
Улиткой, прячась в грех неочищения. 

Ведь все равно за грех держать ответ - 
Умнее путь принять от скверны очищающий, 
Известно всем - от Бога тайны нет - 

Ведь Знает обо всем Аллах - Прощающий! 


112. 

Кто совершил греховное деяние, 

Затем в нем обвиняет неповинного, 

Тот два греха обрел для наказания - 

За ложь, другой - за что, уже повинного. 


113; 

Твоя защита, Мухаммад, в Аллаха милости - 
Хотели недруги тебя с пути свести, 

Но все потуги им самим наносят вред - 

Все дальше в грех ведет их след. 

Ведь ниспослал тебе Коран Аллах, 

И мудрость дал в мирских делах. 

Он научил тебя всему, что правоверно - 

И Добр, и Щедр Аллах к тебе безмерно! 


114. 

Как часто зло родится в тайне, 

Чтоб днем придти бедою крайней - 
Ведь для добра не надобно шептания - 
Ему не нужно таинства собрания. 

За исключением, когда без громких слов 
Хотите помощь оказать, но скрытно, 
Иль обсудить союз и мир врагов 

Со временем, объявленный открыто. 
Ведь кто на праведном пути, 

Пусть скрытно, в таинстве по сути, 
Добро творить во имя Бога будет, 
Того Аллах наградой не забудет! 


115. 
Тот, кто вступил на путь прямой, 


Уверовал, но после отвернулся 

От истины Посланника святой - 

К пути неверных тот вернулся. 

Мы этот путь ему представим, 

В конце пути души изменчивых течений - 
Гореть ему в Аду огнем мучений, 

Без времени, навечно там оставим! 

Геенна - вечных мук неверным обиталище - 
Достойное для них, но скверное пристанище! 


116. 

Поистине, прощения не даст Аллах тому, 
Кто сотоварищей готов придать Ему, 
Возможно, Он простит другой тяжелый грех 
Тому, кто избран Им из грешных всех. 
Но даже праведник лишен прощения, 
Когда грешит глубоким заблуждением. 
Не может быть безгрешным тот, 

Кто сотоварищей Аллаху придаёт! 
Создателю придавший сотоварищей, 
Свершает грех сознательно вполне - 

Его судьба неверных ждет - 

Страшнее в мире нет, нет ужасающей, 
Горения вечных мук на Адовом огне! 


117. 

И совершают грех порядком странным - 

Иу мужчин все сотоварищи - из женщин пола, 
Им поклоняются Создателю как равным, 

Хотя в домах своих сидят в главе у стола. 

И призывая помощь их в своих мольбах, 
Всегда шайтана помощь призывают - 

Он там, когда в сердцах отсутствует Аллах - 
Ведь свято место пусто не бывает! 


118. 

Когда Аллах шайтана проклял, только 

До Дня Суда, свернув работу палачу. 
Шайтан сказал: "Я непременно захвачу 
Твоих рабов числа и доли столько, 
- - собью с пути, открою им соблазны 
Манящие миражем наяву, отдам приказы 
Обрезать уши у скота для изменения мира, 
Неверным дав божка - животного кумира". 
Шайтана очевидна козней страсть - 

Над всеми, кто пошел служить ему 
Стремится он поиздеваться всласть - 

Не доверяя из неверных никому. 

Но слуг шайтана ждет другой урок - 

Ведь брать себе заступником того, 

Кто проклят был и был отцом греховного, 
Перед Судом Творца - самим в убыток! 


120. 

Шайтан неверным дозволяет злодеяния, 

В них, пробуждая низменность желания, 
Соблазном вводит в сладостный кураж, 
Но обещания его - как призрачный мираж! 


121. 

Всем, кто принял шайтана обольщения, 
И внем нашел греховного товарища, 
Закрыт Аллахом путь прощения, 

Им муки Ада - вечное пристанище! 


122; 

Тех, кто уверовал и доброе творил 
Мы поведем в сады блаженства, 

Где рек прохлада, нега совершенства - 
Там вечно жить Аллах определил! 
Что обещал воистину заранее Аллах, 
А кто правдивее Всевышнего в речах? 


123. 

Награда от Творца - в другом, наверное, 
Вне разума людей и выше понимания, 
Не в том, о чем мечтает правоверный, 
И не в мечтаниях других людей Писания - 
И христиан, и иудеев - праведным 
Добро вершившим сердцем и по вере 
Им всем добром Аллаха заповедным 
С лихвой воздастся в полной мере. 

Но тот, кто прожил, поклоняясь злу, 
И прикипел к нему душой и верой 

В награду злом набьет свою казну 
Как все - такой же полной мерой! 

И в День Последнего Суда 

Ему заступник милость не добудет, 

И помощь не успеет ниоткуда, 

И свой ответ держать он будет 

С Единственным Судьей наедине, 
Защитником единственным его, 

На милость, уповая втайне, искренне, 
Хоть сам и отвернулся от Него! 


124. 

Всем, кто благое в жизни совершает, 
Ничтожное за день добродеяний мер, 
За жизнь итог добра громоздкий - 
Тот райскую обитель обретает. 

Не важно - женщина, мужчина - 

Кто в вере праведный пример, 

И для других духовная вершина, 
Никто из них обиженным не станет 
На косточки от финика бороздку. 


125. 

Кто лучший по религии из всех - 

Лишь тот, кто предался Всевышнему, 

Кто для других в добре имел успех, 

Кто следует Пророку Ибрахиму - 

Почтенному ханифу, праотцу 

Трех главных мировых религий! 

Почетно назван другом он Творцу, Средь смертных смертный, но великий! 


126. 
Предавшийся Аллаху разумеет, 
Что предался Тому, Кто всем владеет. 


Кто на земле, на небесах, 

В других неведомых мирах 

За всем порядком внемлет - 
Вещь каждую Аллах объемлет! 


127. 

О женщинах идет поток вопросов, 
Скажи: " Аллах вам поясняет, 

В Писаниях святых без лишних слов - 
К ним честно относиться подобает. 
Нельзя взять в жены сироту, 

Не наделяя даром брачным, 

Завет святой нарушив попросту, 
Грех обретая нравом алчным. 

Их жизнь и так полна невзгод- 

Не обижайте слабых и сирот! 

И проявив о них свою заботу, 

По справедливости, по праву - 
Аллах зачтет добро, урон, работу 
И вам добром воздаст на славу! 


128. 

Когда жена трепещет от суровости 
Внезапной мужа иль уклонения долга - 

В том нет греха, чтоб вскорости 

Пришли к согласию взаимному надолго. 
Согласие в супругах - наилучшее, 

Для мира и спокойствия в семье, 

Ведь скупость чувств - черта заблудшего, 
Души, несвойственной в Исламе. 

И каждый должен быть богобоязненным 
И благодетельным, благочестивым - 

Всё ведает Аллах и по делам приязненным 
И щедро наградит, и сделает счастливым! 


129. 

Вам не удастся одинаково любить 
Всех ваших жен - и не старайтесь. 
Меж ними справедливым вам не быть 
Как не хотели б вы - не обольщайтесь. 
Умом ведь сердцу не прикажешь - 
Любя одну - других нечаянно накажешь! 
Но справедливость кроется в одном, 
Со всеми должен быть ты ночью, днем, 
Внимателен, учтив, заботлив, строг, 
Пусть взгляд минует ту, кто дорог. 
Чтоб не обидеть остальных 
Отсутствием внимания, ласки, слов, 

Не дать им поводов печальных 

Быть в ранге жен забытых - полувдов. 
Богобоязненность - семейных норм 
Основа всем - богат ты или беден, 

К тому, Кораном кто ведом 

Аллах - Прощающ, Милосерден! 


130. 

Когда супругам невозможно 
Придти к согласию в семье - 
Им дан порядок непреложный 


Свершить развод в угоду всем. 
Никто Творцом не будет обделен, 
Богатством высшим будет наделен - 
Когда развод супругов праведен!- 

И в милости не будут знать ущерб - 
Ведь к ним Аллах - и Щедр, 

И Мудр, и Милосерден! 


131, 

В придании себя Творцу, всего 
Создателя небесного, земного, 

Суть веры всей - 

Религии людей. 

В Писаниях, данных ранее 

Мы завещали как призвание - 

Аллаха сердцем убояться 

И целиком Ему предаться. 

Но если вера частью, мерами - 

Вы в почитании - неверные. 

Упреки поздние вас ждут к самим себе - 
Аллах владеет всем на небе, на земле! 
Вам будет Рай иль Ад по вере предоставлен 
Ведь милостью Богат Аллах, Всехвален! 


132. 

Всё совершается лишь по Аллаха воле! 
Аллах владеет всем на небе, на земле! 

Он управляет всем и судеб всех Вершитель, 
Предавшимся Ему - Он лучший Покровитель! 


138 

Вы все рабы Творца и по желанию 
Он может землю от людей очистить, 
Другими заселить для проживания - 
Когда иссякнет вера, почитание, 
Когда Его не будут должно чтить, 
Всевышней мощью может совершить! 


134. 

Все те, кто праведно уверовал 

И в ближней жизни ждал награды, 

Тем праведным Аллах усердствовал 

И дал Своих даров вкусить плоды 

Как в этой жизни, так и в приходящей - 
Ведь, Слышащий Аллах и Видящий! 


135: 

О, вы, которые на праведном пути, 

Основа веры вашей в справедливости! 
Когда свидетелем Аллаху присягаете - 

В ушерб себе, родителям, родным, 
Богатых, бедных правдой облагаете - 

Будь справедлив - свидетельством своим 
Вы суд земной Всевышнему вверяете! 

Не следуйте пристрастиям фальшивым, 
Чтоб не предстать лжецом несправедливым. 
Когда душой скривите, правды уклонитесь, 
Не будет тайным зло - Аллаха берегитесь! 


136. 

О, вы, в ком вера есть призвание, 
Уверуйте в Аллаха и Посланника 
Уверуйте в Посланника Писание*, 

И в раннее Послание, которому века. 
Тот, кто не верует в Единого Аллаха, 

И вком к Нему нет страха 

Не верит в ангелов небесного служения, 
В Писание, Пророков, в Судный день 
Тот в жизни явно сбился с солнца в тень - 
И встал на путь греховный заблуждения. 


Писание* - Священный Коран 


187. 

Нет колебаний в чистой вере, 

Тот, кто уверовал - затем отрекся, 
Затем опять поверил в полной мере, 
Потом совсем уверовать зарекся - 
Безверием ряды неверных множа, 
Того Аллах простить не сможет, 

И путь прямой тому заказан, 

В итоге - будет он огнём наказан. 


138. 

Обрадуй, Мухаммад, всех лицемеров, 
Что в Судный день их наказанья мера 
Уже им уготована Аллахом, 

139. - ведь многие из них 

Берут в друзья неверных, 

Что лицемеры ищут в том? 

Быть может им величия нехватка, 

К чему им эта изуверская повадка? 
Ведь правда близко к ним лежит - 
Величия казна Творцу принадлежит! 


140. 

Всегда при чтении Священного Писания 
Вам надлежит быть воплощением внимания! 
Когда неверные при чтении аятов 
Иносказанием начнут вдруг издеваться - 
Покиньте сборище язычников проклято, 
Что б в их числе самим не оказаться. 
Когда случайно кто-то, неуместно, 
Обронит глупо ересь без прикрас - 

Вам лучше переждать, не изменяя места, 
Пока не перейдут в другой рассказ. 
Аллах неверных всех и лицемеров 

За их глумление над истиной, неправду - 
Накажет муками без времени пределов 
Во искупление грехов в огне, в Аду! 


141. 

Трусливо выжидают лицемеры 
Кто победит в священной битве, 
Но, если даст Аллах победу веры, 
Ответят: "С вами мы в молитве". 
Когда победа будет за неверными, 
Ответят им: "Мы были первыми, 


Кто в помощь вам душой переболел, 

Кто защитить от мусульман хотел". 
Рассудит всех Аллах в День Воскресения, 
Неверным Им заказан путь спасения! 


142. 

Смешны попытки лицемеров на словах, 
В делах своих ввести Всевышнего в обман, 
На деле вводит их в обман Аллах - 

Ведь Он дает возможность для мирян, 
Свой выбор чести совершить - 

Аллаха веру ложью не стреножить, 
Обманом души не грешить, 

Свой счет своим грехам не множить! 
Они ленивы в их молитвенных читаниях, 
И выставляя ложь обряда на показ 

Они жадны в Аллаху почитаниях, 

Их фальшь коробит правоверных глаз! 
- - их убеждения - соломинка в реке, 
Влекома прихотью течения воды, 

Два веры берега и оба вдалеке, 

К которому приплыть для большей выгоды? 
Тот путь соломинки давно известен, 
Ведь если их Аллах собьет с пути, 

Им проводник - заступник неуместен, 
Для них прямой дороги не найти! 


144. 

Одна из главных лицемерия причин - 
Неверные в друзьях с открытием личин, 

И почему не взять в друзья из правоверных, 
Что б поводов к греху не дать Аллаху верных? 


145. 

Аллаха лицемерам наказание прямое - 
Гореть в Аду им в самом нижнем слое, 
В Аду не ждать заступника им помощи 
Кто б жар унял, огня убавил мощи. 
146. - за исключением всех тех, 

Кто к вере сердцем обратился, 

За ветвь Аллаха цепко ухватился, 
Очистив прошлый лицемерья грех. 
Они причислятся Аллахом к правоверным 
С наградами Всевышнего безмерным! 


147. 

Зачем Аллах повергнет наказаниям, 
Тех, кто уверовал, за веру благодарен, 
И подчинен душой Аллаха указаниям? 
Им Знающий Аллах воздаст дарами! 


Джуз 6. (Часть 6) 


148. 

Аллах не любит множества злословий- 
Распространения зла в пустых словах, 
За редким исключением условий, 
Несправедливости раскрытия в умах. 


Ведь тот, кто претерпел несправедливость, 
Стремится доказать свою правдивость, 

И злу других в неправедных делах, 

Дает ответ таким же злом в словах. 

Но способ он избрал не самый лучший - 
Простой и к правде часто не ведущий, 
Смирен в словах суть правды понимающий, 
Ведь - Слышащий Аллах и Знающий! 


149. 

Что в высшей мере добродетель? 
Добро творимое открыто, скрытно, 

Ты сотворил, которому свидетель, 
Другим - себе, благое - самобытно! 
Простить другим их зло, обиды, 

Пусть кровоточат - сердцем не забыты, 
За добродетель в праведных делах, 

И вас простит Прощающий Аллах! 


150. 

Как часто, те неверные твердят - 

В своем неверии в Аллаха и Посланников, 

Их разделения духовного хотят - 

Стремясь убрать "невыгодных" Пророков, 

Не обладающих неправедных доверием - 

"Мы веруем в одних - не веруем в иных", 

Что б в "средний путь" меж верой и неверием 
Как можно больше правоверных 

Свести во тьму рядов неверных. 

151. - Они - воистину, в неверии глубоком, 

Им уготовано Аллахом наказание, 

Их ждет в миру ином, не столь далеком, 

В огне Геенны, в муках прозябание! 

152. Те, кто в Аллаха и Посланников уверовал, 
Меж них различия греховного не делал, 

Как лицемер - капризный, привередный, 

Кто в вере чист и чтит священные наделы, 
Аллах награды уготовил им в уделы, 
Воистину, Аллах - Прощающий и Милосердный! 


123, 

Пусть иудеи не устанут в настояниях, 

Чтоб предоставил доказательства в Писаниях, 
Ты, Мухаммад, ниспосланных с небес, 

Как подтвердят случившиеся были - 

Они тогда Мусу о большем попросили: 
"Представь Аллаха нам в открытости телес". 
Пророка правды явная нехватка - 

Им в вере доказательств нет достатка 

Так в их неверии чванливом и пустом - 

Ведь нет свидетелей общения с кустом. 

За их несправедливость и неверие греха 

Их поразила насмерть молния Аллаха! 
Припомни им другой серьезный грех - 

Когда Муса на сорок дней покинул всех, 

При всех Знамениях представленных Аллахом 
Им вмиг Знамений цепь предстала прахом - 
Предав, “забыв” завет Мусы, Творца 

Для поклонения воздвигнули тельца! 


И этот грех Аллахом был прощен - 
Муса был явной властью наделен, 
Был почитаем, властью освящен! 


154. 

Затем, чтоб иудеи взяли веру 

Под страхом неизбежной смерти - 
Конца безбожной долгой круговерти, 
Как всем одной понятной меры - 
Аллах поднял над ними гору 

Сказав, что без возврата 

Все иудеи примут Тору, 

Пройдя чрез городские врата, 
Склоняясь, преклоняясь ниц, 

И от земли не поднимая лиц. 

И наказал: "Даю запрет на все работы 
В молитвы день, во все субботы". 
Для веры новой - новый дан завет 

И в том Аллах суровый взял обет! 


125; 

Но клятву иудеи сдерживать не стали, 

Завет Творца они не соблюдали, 

Считали все Знамения как забаву, 

Пророков избивали не по праву, 

(К побоям права их никто не знает) - 

И углубляясь дальше в заблуждение 

Твердили всем: "Глухи сердца по отношению, 
К чему Аллах нас, иудеев, призывает". 

Но здесь неправда слышится в речах - 

Сначала иудеев наказал Аллах, 

Он запечатал их неверные сердца, 

За то, что клятвы не держали до конца! 

Но среди них найдутся пусть немногие 

Кто верует в Знамения, Творца, 

Кто праведен, кто на прямой дороге. 

156. - их гнев Творца преследует по свету, 

За их неверие, за то, что к лжи не строги - 

За то, что на Марйам воздвигли клевету! 

157. - иза слова: "Ведь нами был казнен Иса, 
Сын праведной Марйам, Посланник и Мессия". 
Но не был он убит - им казни ход представился, 
И не распят - похожий муж ту казнь осилил. 
Ведь и сейчас средь них сомненья не остыли, 
А правоты доклад в их домыслах состарился. 
А факт один, неоспорим - Ису те иудеи не убили! 
158. - Аллах вознес Ису к себе на небеса, 

Увел позор, отвел от мук креста. 

Открыта правда вам в аятах этих сур - 
Воистину, Аллах - Велик и Мудр! 


159: 

Поистине, из всех людей Писания 

Нет никого, кто в свой смертельный час 
Не понял истины Пророка ниспослания - 
О том, что был Иса один из нас, 

Но избран был для миссии, задания - 
Усовершенствовать религии окрас, 

Чуть изменив природу мироздания. 


И в Судный День Иса им всем заступник, 
И обвинитель первый пред Аллахом. 

Ведь сотоварищем его признал преступник, 
Короновав сыновнем божеством 

И подменив могущество родством. 

160. - итогом всех несправедливых дел, 
Всех тех, кто верит в иудейство, 

Мы разрешенных благ урезали надел, 

За их в религии неправое судейство, 

За то, что многих от Аллаха отвратили 

И от пути прямого совратили, 

161. - за рост от денег ссудных, 

Презрев Творца запрет, религии своей, 

За жадность их размеров безрассудных 

К имуществу других простых людей. 

За это все - из их числа, неверным многим - 
Мы кару воздадим Суда вердиктом строгим. 


162. 

Но иудеям с твердым знанием, 

А также всем Аллаха правоверным, 
Кто верит предыдущим ниспосланиям, 
И вто, тебе что, Мухаммад, 
Ниспослано - считают достоверным, 
Кто тяжестям молитвы рад, 

И очищается, пожертвовав закят, 

Кто верит всей душой в Аллаха, 

В Последний День Суда, 

Не знать их душам огненного страха - 
От Нас им в дар великая награда! 


163. 

Мы, Мухаммад, тебе открыли Откровение - 
Коран - Всевышнего священное Знамение, 
Что до тебя Мы посылали избранному кругу, 
И до тебя открыли Нуху и пророкам, 

И Ибрахиму, Исмаилу, и Исхаку, и Йакубу 
И многим их достойнейшим потомкам, 
Затем открыли Мы Исе, Йунусу, и Аййубу, 
Трагическим Создателя Посланникам, 
Харуну, Сулайману - Творца избранникам, 
И Псалтырь ниспослали Мы Дауду. 


Нух - Ной; 

Ибрахим - Авраам; 
Иса - Иисус Христос; 
Йунус - Иона; 

Аййуб - Иов; 

Харун - Аарон; 
Сулайман - Соломон; 
Дауд - Давид. 


164. 

Тебе известны, Мухаммад, и многие другие 
Посланники, их миссии религии земные, 

О многих не касался Наш рассказ, 

С избытком в них Корана пересказ. 

Ведь все твои Корана знания - 

От Нас ночные ниспослания! 


И лишь Муса один из всех Посланников, 
С Аллахом говорил из-за завесы облаков. 


165. 

Посланник выполнял свою задачу - 
Благую весть дарить всем праведным, 
О том, что Рай их ждет в придачу 

К другим щедротам заповедным. 
Увещевать всех грешных и неверных, 
О том, что будет Суд деяний скверных. 
Их довод о незнании - напрасный труд, 
Поистине, Аллах - Велик и Мудр! 


166. 

И все Посланники - свидетели, 

Что ниспослал Аллах тебе Коран, 

Что он Творцом от личных знаний дан - 
И ангелы в той истине радетели, 

Но, Мухаммад, довольно одного - 
Аллах - Сам был Свидетелем всего! 


167. 

Поистине, кто этому не верит - 

Наедине живет с неверия сомнением, 
Пути прямого им закрыты двери - 

Они заблудшие глубоким заблуждением! 


168. 

Поистине, все те, кто не уверовал, 

И был несправедлив к Корану Мухаммада, 
Тот сам себе нанес непоправимого вреда, 
Ведь не таков Аллах, чтоб их помиловал, 
Простил и верный путь им указал, 

169. - им путь один Творца, одна награда - 
Геенны путь и вечных мук горения, 
Воздать им для Аллаха - не преграда, 
Воистину, вне всякого сомнения! 


170. 

О люди! К вам пришел Посланник - 
Мухаммад, чтоб истину Аллаха даровать. 
Уверуйте как верует Избранник - 

Ведь - это лучшее, что можете вы взять, 
Ведь эта истина - Аллаха благодать! 

А если веру вы Творцу не принесете, 

Вы тем урон Ему не нанесете, 

Ведь ваша вера вам самим важна - 

В руках Творца земли, небес казна! 

За все воздастся вам - расчет не трудный - 
Воистину, Аллах - и Знающий, и Мудрый! 


171; 

О, обладатели Писания! 

В религии излишества убоги! 
Греховна клевета на Бога, 

Не говорите слова от незнания! 
Ведь Мессия - Иса, сын Марйам 
Является Посланником Аллаха, 
По слову благовестия, Его дарам, 


Зачатия ребенка без греха! 

Так веруйте в Посланников, Творца - 
Забудьте слово - "Троица"! 

Уберегитесь лишней клеветы - 

Вам - лучшее - блюсти заветы! 

Небольшое отступление: 

Ведь истина проста, понятна без седин - 
Аллах - единый Бог, Аллах - Один, Един! 
Нет правды в доводах - Иса - Сын Бог, 
Зачем Могуществу в соавторстве ребенок? 
По логике такой, то почему же вдруг 
Немного лет спустя не появился Внук? 
Аллах владеет всем на небе, на земле 

И все Его одной подвластно воле! 

Задачи у Исы - религии строителя 

И нравам праведным учителя, 

Но истине довольно - Аллаха - Поручителя! 


192; 

Нет для Исы ущерба чести 

И унижения рабом Аллаха быть, 
Посланнику Аллах воздал такие почести, 
Которых невозможно оценить! 

Но, если недостатком уважения 
Посланнику гордыня точит зуд 

И недостаток ангелам смирения - 

То будет им Аллаха Высший Суд! 


173. 

Но тем, кто праведно уверовал 

Аллах свои награды уготовал, 

А тем, кто нравом возгордится 

Аллах на них Судом не поскупится! 
Им наказание тотчас за Судным Днем 
Мук вечных Адовым огнем. 

И тем, в гордыне кто повинны 
Заступник их не умалит вины! 


174. 

О, люди! Воистину, Мы ниспослали вам 
Знамений ясных многоцвет, 

Что Мухаммад - Пророк, что истина - Коран, 
И он для вас спасение и свет! 

175. Ведь те, в Аллаха кто уверовал, 

И были преданы всему, что в вере дорого - 
Им Райский сад Аллахом уготован, 

Он поведет их всех к Себе прямой дорогой! 


176. 

Как часто, Мухаммад, решения 
Простые люди просят сложных тем. 
Скажи: "Аллах дает вам упрощения 
Решений жизненных проблем. 

Когда мужчина, не имеющий детей, 
Погибнет, но жива его сестра, то ей 
(За неимением погибшего родителей) 
По праву половина от имущества. 
Ему по праву половину, когда она умрет бездетна. 
А если две сестры, то преимущество 


В две трети им отдать - такой завет вам. 

А если у бездетного мужчины 

Есть братья с сестрами, то доля 

Для сестры - мужчины половина. 

(Точней: Коран гласит - Аллаха воля, 

Чтоб у мужчин была двух женщин доля!) 

Дается это разъяснение от Аллаха, 

Чтоб избежать вам родственного краха, 

Чтоб не было обид в наследства споров кущ, 
Воистину, Аллах о каждой вещи Знающ! 


Сура 5. "АЛЬ-МА'ИДА" "Трапеза" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


1. 

О, вы, кто верует, 

Будьте верны в своих договорах 
Дозволено вам в пищу мясо 
Скотины пастбищ, при дворах, 
Когда в ихраме чистоты прекрасной 
Охота вам запрещена - 

И в этом суть воплощена 
Договоров людей с Аллахом, 
Немало мудрости вам в том, 
Что Он включил в заветы то, 
Что Он решил, что заповедно! 


2. 

О, вы, кто верует, 

Не нарушайте Аллаха обрядов 

Во время месяца хаджа 

Не снаряжайте военных отрядов, 
Но будьте пределов на страже. 

Не нарушайте порядок обряда 
Животных заклания и даже наряда 
Обличия жертвы - им это награда, 
Отличие жертвы от прочих из стада. 


Не создавайте к Каабе преград 
Тем, кто в ихраме свершает обряд, 
К Каабе грешно на проход 

Не давать пустяка дозволения, 
Тому, кто Аллаха ищет щедрот, 
Его Высочайшего благоволения. 


Когда закончите свой хадж - 

Вам вновь дозволена охоты блажь. 
Пусть вас минует ненависти грех 

На тех, кто вас к мечети не пускал - 

В борьбе со злом в себе - у вас успех - 
Не зря Творца благоволения снискал. 
И хаджа очищение дает плоды 

Когда другим вы не жалеете труды 

В их благочестии, в их страхе 

Перед Могуществом Аллаха. 

Аллах оценку сможет дать хадже, 
Помощнику другим в грехе, вражде. 
Свершивший хадж продвинут в понимании - 


Боязнь Аллаха - в сердце, трепетной надежде! 
Поистине, Аллах - Сильнейший в наказании! 
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Запрещена вам в пищу мертвечина, 
Запрещена животных кровь сырая, 
Запрещена в еду свинина, 
Запрещено - заколото, к Аллаху не взывая. 
Запрещено в еду, что удавили, 

Или ударом сильным умертвили. 
Запрещено в еду упавшее с высот, 
Зверь запрещен убитый зверем тот - 
Заколотый, забоданный рогами, 
Запрещена Вам падаль под ногами, 
Которую отведал дикий зверь - 

Во благо вам, без жизненных потерь! 
Когда к скотине смерть приходит, 
Аллах греха в том не находит, 

Чтоб по обряду умертвили 

И в пищу мясо потребили. 
Запрещено вам мясо жертв 

На алтаре язычников торжеств. 
Запрещено по жребию делить, 
Запрещено, что жребий дал добыть - 
Ведь это явный грех нечестия 

В попытке тщетной "завтра углядеть" 
Свидетельство неверного бесчестия - 
"Провидцам" всем в огне гореть! 


Сегодня ясно всем неверным, 

Что им Ислам не сокрушить, 

Он стал в религиях примерным, 

И будет дальше крепнуть, жить! 

И вам бояться козней их не стоит - 
Вам страх к Аллаху милость удостоит! 


Я завершил для вас религию - Ислам, 
Я завершил сегодня милость к вам, 
Вам Веры смысл - Аллаху я покорен, 
Таким исходом Я доволен! 


Когда наступит крайний голод, 

Боясь греха - не будет грешным тот, 
Запретной пищи кто нарушит свод, 

Для выживания, осилив смерти страх, 
Воистину, Прощающ, Милостив Аллах! 


4. 

А на вопросы о запретах пищи, 

Скажи: "Дозволены вам блага, 

Что от охоты - обучили хищных 
Животных с помощью Аллаха, 

Как, например, собак или другая птаха - 
Как соколиная охота в облаках, 

В лесах, полях, горах... 

Дань приручения стариннейший обычай - 
Дозволена вам в пищу их добыча, 

Но только с поминанием Аллаха! 

И бойтесь заслужить Творца укор - 


Поистине, Аллах в расчёте скор! 

5. Как благо вам дозволено сегодня 
Питаться пищей всех людей Писания, 
Им в пищу можно всё для вас что годно, 
Вам - с соблюдением запрета на питание. 


Брак разрешен вам с женщинами веры 
Другой религии Писания, 

До вас ниспосланного ранее, 

Но заплатив калым им полной меры. 
Старайтесь обуздать порывы страсти, 
И тайных встреч для похоти напасти - 
Ты этим веру сам в душе низложишь, 
Грехам тяжелым вес и счёт умножишь. 
Не обуздав страстей избыток - 

Ты жизни будущей нанёс убыток!" 


6. 

О, вы, кто верует, 

Когда пришло молитвы время 

Вам тела чистоты приходит бремя - 
Умойте лица, руки до локтей 
Протрите голову влажностью ладоней. 
И не забудьте вымыть ступни ног 

От кончиков ногтей 

И вплоть до щиколоток. 


Небольшое отступление: 

Я понимаю - в жарких странах, 

Где люди ходят просто босиком 

Всем пятикратно наказал Аллах 

Перед молитвою водою иль песком 

Мыть ступни ног усердно и со тщанием - 
Такое свыше мусульманам завещание 

Века живёт, не изменяя сути содержания. 
Но почему-то молодежь, пусть ранняя, 
Всё чаще задаёт вопрос - 

"В стране, где я живу, где рос 

На юге дальнем есть пески, 

Я здесь ношу ботинки и носки 

И ноги в чистоте привык иметь, 

Я не даю в жару своим ногам потеть- 

Для блага их могу сандалии надеть, 

Носки меняю очень часто, 

Зимой тепло ногам, им в холод не сопреть, 
Не холодно - и чувствуют они себя прекрасно, 
Так почему не о душе - заботясь о ногах 
Пять раз на дню их мыть велел Аллах?" 


Я думаю здесь дело не в ногах - 

Вас к чистоте зовет Аллах, 

За чистотой в молитве ваших тел 
Аллах ждёт праведных и душ, и дел, 
Важна здесь дисциплина и порядок, 
Чтоб не менять законный распорядок, 
Чтоб не менять обличия обрядов 

Их отрицанием, приданием нарядов. 
Но изменить мечтает древний ритуал 
Вчерашний школьник - интеллектуал. 


Цепь отрицаний в звеньях бесконечна, 

Она сестра всех лженоваторских решений, 
В религии нельзя поблажками беспечно 
Идти путём ленивых прегрешений! 

Ведь ясно сказано в Священнейшем Коране - 
Грех отрицания приводит к личной драме! 


Пусть омовение вам будет как джихад 
Победой кончится с шайтаном ваша битва 
Победы вес за день умножится в пять раз! 
И как одна из милостей, наград - 

Аллахом будет принят ваш намаз, 

Как ваша ненапрасная молитва! 


Но здесь ещё есть этики вопрос - 

Когда бьёт сильно запах пота в нос, 

Который вам достаточно привычен - 

После воды и запах стал обычен 

Открытых ног и чистых, и сухих 

И запах не "сшибает" с ног других, 

Тогда по пятницам молитвы коллективной 
Не будет запах злу поддержкой эффективной. 


Но я считаю благом омовение 

Водой холодной ног ступней 

Ведь за достаточно короткое мгновение 
уйдёт усталость, станет жизнь полней, 
Мольбы вопросы - чище и крупней. 

К тому же происходит регулярно 
Закалка важных "уха-горла-носа", 

Что ценно для живущих приполярно, 
Вне возраста стоящего вопроса. 

Но с возрастом, считаю осторожно, 
Что омовение важно, полезно тем, 

Что через ступни ног, возможно, 

Чрез кожу ног - разбитые дуршлаги, 

Вся в трещинках, изношена совсем, 

Как узел очистительных систем, 

Аллах выводит вредный яд и шлаки. 
Ведь в этом скрыты нам Аллаха знаки - 
Порядок дан без исключений одноликий, 
Он почва веры, наши души - злаки, 
Воистину, Аллах - и Мудрый, и Великий! 


И очищайтесь, если нечисты 

По внутреннему зову чистоты. 

И совершайте омовение в пути, 

Когда вы немощны, когда больны, 

Когда оправите естественные нужды, 

И сразу после женской близости. 

Но, если нет воды поблизости - 

Свершите омовение рук с лицом 

Простой землею иль песком. 

Творец не хочет лишней тяготы создать, 
Очистить хочет вас, вам чистоты придать, 
Для блага вашего, как милость завершения 
Творцом людей Исламу поучения, 

Ведь с культом чистоты - вам здравия пребудет, 
Но в чистоте и душ и тел иное есть значение - 


Кто чист - Аллах дает пути прямого облегчение - 
Творцу, быть может, каждый благодарен будет! 


7. 

Не забывайте милость и Творца завет 
А также данный благостный обет, 
Когда, приняв Ислам, вы обещали 
Священные Корана чтить скрижали, 
Посланнику Творца повиноваться - 
Обета данного Создателю держаться: 
"Мы слушаем и повинуемся!" 

Так бойтесь прогневить Творца 

Он знает, в ком зреет грех и образуется, 
Кому измена жжёт неверием сердца! 


8. 

О, вы, кто верует! 

В основах Веры будьте стойки, 

Когда свидетельством обличены, 

Решить мирские бытовые неустойки 

В кругу Аллаху преданной общины. 

Пусть ненависть, другие чувства 

Вам не дадут навлечь себе греха 
Несправедливости свидетельства 

И вызвать справедливый гнев Аллаха. 

Ведь справедливость - родственница страха 
Перед Творцом, что как закон примите, 
Ведь, ведает Аллах о всём - что вы творите! 


9. 
Всех, кто уверовал и доброе творит 
Аллах прощением великим наградит! 


10. 
Тех, кто неверовал, считал Знаменья ложью - 
Геенны ждет огонь как наказанье Божье! 
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О, вы, кто верует! 

Без устали Аллаха милость поминайте, 
Ведь Он Посланника и вас 

От нападений вражьих спас 

Их руки, удержав от нападения не раз. 

Те, кто Аллаха убоялся - знайте - 

На помощь от Него надежда есть у вас! 

12. С сынов Исра'ила Аллах взял договор, 
Двенадцать предводителей общинам 

Им в руководство дал и в праведный надзор. 
Сказал Аллах: "Я с вами буду Сам, 

Но при условиях молитвы соблюдения, 
Начнете жертвовать другим для очищения, 
В моих Посланников поверите явления 

И в их трудах святых проявите вы рвение - 
И тем дадите Мне прекраснейший заём. 

А Мы очистим вас от ваших злых деяний - 
От ваших душ греховных одеяний, 

И всех в сады с прохладой рек введём. 

Кто после этого не верует из вас - 

С дороги верной сбился в тот же час! 


13. 

За то, что не сдержали договор 

Мы прокляли Исра'ила сынов, 
Ожесточили их сердец остов - 

За их измены - страшный приговор: 

За искажение Писаний смыслов 

От их простой перестановки слов, 

За избирательную к выгоде их память, 

За их забывчивость всю правду упомянуть! 
Ты, Мухаммад, имел достаточно примеров 
Измены клятв у иудейских изуверов 

За исключением из них числа немногим - 
Зла не держи на них, о выгоде радеющих - 
Прости их, извини судом нестрогим, 

Ведь любит всех Аллах о людях добродеющих! 


14. 

И стех, кто говорит: "Мы - христиане!" 
Мы взяли праведный завет. 

Но с умыслом забыли часть Писания 

И тем нарушили с Создателем обет. 
Мы в наказание средь них посеяли вражды 
И ненависть к себе подобным, 

Чтоб в Воскресенья День однажды 
Аллах им указал доподлинно, подробно 
Все мерзости их ненасытной жажды 
Испить греха в неверии удобном! 


19; 

О, обладатели Писания! 

От Нас пришел Посланник - Мухаммад, 
Чтоб разъяснить вам многое в незнании, 
И что намеренно скрываете в Писании, 
И к правде путь очистить от преград. 
Посланник вам - священной правды свет, 
Коран - Писание, его точней, яснее нет, 
- - для тех, кого ведет с Собой Аллах, 
Кто воле следует благой в своих делах, 
И мирною стезёй из мрака их выводит 
Их к свету знаний, к истине приводит, 
И Высочайшим дозволением Своим 
Ведет путём их праведным, прямым! 


кА 

Не веруют и те, кто утверждает: 

"Аллах - Мессия, сын Марйам" 

Скажи: "Кто власти больше знает, 

Аллах - Один Властитель всем мирам! 
Ему никто не в силах помешать, 

Когда б Он захотел Ису, сына Марйам, 
Саму Марйам и всех других мирян 

С лица земли свести и попросту убрать?" 
Аллах Один творит, вершит что пожелает, 
Он власть Свою над каждой вещью Знает! 


18. 
И утверждали иудеи, христиане позже: 
"Сыны Аллаха мы, возлюбленные Им". 


Скажи им, Мухаммад: "Тогда за что же 
Вам наказание Аллах дает Судом Своим 
И не прощает вам любой простейший грех? 
О, нет, вы - только люди и причем из тех, 
Кого создал Творец для поклонения Ему. 
Грехи Аллах прощает лишь тому, 

Кому Он милость пожелает, 

И наказание Он также выбирает. 

Аллаху власть принадлежит 

Над всем, что в небе, на земле - 
Находится в движении, лежит, 

И то, что между ними есть везде - 
Лежит, находится в движении, 

И ждет к Нему однажды возвращения!" 


19: 

О, обладатели священного Писания! 
Пришел от Нас Пророк Послания, 

Для разъяснения Создателя призыва, 

Между приходами Пророков перерыва, 
Чтоб не сказали вы: "К нам не было прихода 
Благовестителя от Вас, увещевателя народа". 
Вот к вам пришел Пророк с благою вестью, 
Увещевать разброд по совести и чести. 

Его приход в Писании был раньше освещен, 
Поистине, Аллах над каждой вещью мощен! 


20. 

Ты вспомни, Мухаммад, - сказал Муса народу: 
"О мой народ! Припомните Аллаха милость - 
Как много Он пророков брал из иудеев рода, 
А племя рабства в царствие сменилось. 

Вам даровал Аллах по милости закону, 

Всё то, что не дарил народу никакому. 

21. - О, мой народ! Вы по Аллаха воле 

На землю к проживанию войдите, 

Он вам начертал к жизни долее, 

И от врагов границы берегите, 

Не покидайте родины на малый срок, 

Чтобы не взять себе убытка впрок!" 


22; 

Они ответили: "Муса! 

Там проживают люди-великаны, 

Мы обойдем туда вхождения искуса 
Пока они не выйдут все оттуда, 

Для нас повсюду там капканы, 

И потому подарок твой - плохого вкуса. 
Когда ж они уйдут оттуда навсегда, 
Мы все войдем в страну тогда". 


23: 

Ответили два правоверных иудея: 
"К воротам главным подойдите, 
Минуйте их, и битвы не робея, 

Вы верх над великанами возьмите. 
Вы б на Аллаха волю полагались 
Уж если в Вере вы Ему предались!" 


24. 

Они сказали: "О, Муса! 

Мы не войдем в тот город никогда, 
Пока там великаны остаются, 

Чем лечь костьми там навсегда. 
Нам лучше без земли и впроголодь - 
Ступайте же ты и твой Господь 
Вдвоем сражаться с великанами 
Вам не грозит покрыться ранами, 
Ведь ты с Творцом - непобедим - 
Мы здесь спокойно посидим". 


28: 

На что воззвал Муса к Творцу: 
"Я властен только над собой, 

И братом - продолженье рода, 
Мою предай же миссию концу - 
Нас отдели отдельною тропой 
От этого распутного народа!" 


26. 

На что Аллах Мусе ответил: 

"Земля, что им завещана 

На сорок лет запрещена - 

Я в наказание долгий путь наметил 

В пустыне странствия беспутном, 

И не скорби, Муса, о племени распутном!" 
27. Ты, Мухаммад, прочти им весть 

О двух сынах Адама истину. 

Когда они хотели жертвы честь 

Аллаху принести как малую причину 

Для получения Его благоволения, 

То жертву принял одного Аллах, 

За искренность его радения, 

Второй увяз в завистливых мыслях, 

В нем ненависть цветет, не дремлет, 
"Убью тебя!", - сказал с усмешкой горькой. 
Ответил брат: " Аллах приемлет 
Благодеяния жертвы только 

От тех, кто в страхе Богу внемлет!" 


28. 

И если ты протянешь руку, 

С намерением меня убить, 

Твоею жизнью буду дорожить, 
Чтоб не убить в ответ, чему порука 
Мой страх раба перед Аллахом, 
Боязнь души себя чернить грехом! 


29. 

Тебе не дам я должного отпора, 

Когда решил ты встать на путь позора, 
Когда двойная ноша тяжести греха 
Убийства брата и неверия в Аллаха 

От ненавистных чувств не даст спасения - 
Твоей души ухудшит опасения - 

В огне Геенны вечность прозябания, 
Ведь, это - грешным воздаяние! 


30. 

Душа от ненавистных чувств страдая, 
Ему представила убийство легким брата, 
И он убил его, сомнения, не зная, - 

В убыток впал, открыв от Ада врата. 


ЕЛЕ 

Но вдруг возникла веская препона - 

Не знал Кабиль* что делать с трупом. 
Аллах прислал в подмогу ворона, 
Который землю разрывал с трудом, 
Чтоб в ямку поместить сполна 

Другого ворона, убитого заранее, 

И преподать захоронения знание. 

Он понял тяжесть смертного греха, 
Раскаявшись, как мог, просил Аллаха: 
"О, горе мне! Ведь я не в состоянии 
Свершить обряд земле придания - 

Ведь мало мне науки ворона отведать 

И спрятав труп, греха в душе не ведать!" 
Кабиль стал первым к собственной беде 
В раскаявшихся грешных череде! 


Кабиль* - Каин, 
Хабиль - Авель. 


92: 

Кабиля времена - началом стали 
Неправедной агрессии людей 

Мы по причине этой предписали 

Сынам Исра'ила закон для их судей: 

"Тот, кто убил чужую душу не за душу, 

И не за порчу, нечисть на земле - 

Повинен словно всех убил людей! 

А кто спасет чужую душу, смерть обрушив, 
Тот будто оживил людей всей суши 

Земли, из всех миров прекраснейшей!" 

И в подтверждение правоты закона 

Мы направляли к ним Посланников сполна 
Им в доказательство Знамения придали, 
Но наш закон те иудеи не приняли. 


Небольшое отступление: 

Есть в оправдание убийц речей моря витийства - 
Нет в жизни кары у людей за подлые убийства! 
Понятна мыслей их болотистая гладь, 

И логики замшелые крупицы, 

Ведь праведных - по пальцам единицы, 

Их на земле искать, искать, искать... 

А вот убийцей каждый может стать! 

И где тогда им послабления черпать? 

С тех пор суда и не боятся кровопийцы, 

Все жить хотят, но больше всех - убийцы! 


33. 

Пусть будет наказанием для тех, 

Кто отвергает свод Аллаха правил, 

И поучения Мухаммада для всех, 

Лишь тем, кто в мир нечестие доставил. 


Что надлежит им казнь принять 

За жизнь убитого другого человека - 

Не важно как - мечом иль захотят распять. 
А за убийство с целью грабёжа - века 
Распятьем кара мудро полагалась, 

И кара отсеченьем накрест рук и ног, 
Как, справедливая людьми считалась - 
Кто грабил, но других убить не мог! 

Но можно из страны изгнать, 

Иль заключить в тюрьму надолго, 

Того, кто мелко начать воровать, 

А исправленья ждать без толку! 

Любое наказание - позор 

И кара в жизни ближней на земле, 
Вдобавок кара тем, кто есть убийца, вор - 
В последней жизни есть горение в огне! 
34. - и это наказание минует тех, 

Кто путь раскаянья молитвами прошел, 
Пытался умалить постыдный грех, 

К Аллаха милости, прощению пришел. 
Сторицей людям возвращая каждый день, 
Долги убийства, грабежа имущества 

В надежде их раскаяния могущества - 
Поистине, Аллах - Прощающ, Милосерден! 


35; 

О, вы, кто верует! 

Аллаха бойтесь и к Нему ищите приближения, 
Усердствуйте в благом на праведном пути, 
Тогда быть может до и после Воскрешения, 
Вы счастье, мир в душе смогли бы обрести! 


36. 

Поистине, все те, кто был далек от Веры, 
Владей они всем ценнейшим на земле, 
Им даже той двойной не хватит меры, 
Чтоб искупить грехи неверия во мгле, 
Чтоб откупить себя от наказания 

В День Воскресения, Последнего Суда - 
Ведь даже из простого сострадания, 
Никто их золото не примет никогда! 

И пусть неверия пример 

Всем будет поучительным - 

Ведь кары выбор мер 

К ним - вечных и мучительных! 


37. 

И как бы ни хотели выйти из огня, 
Никто не даст им послабления и дня, 
Не будет мукам прекращений указания, 
Для них там - вечность наказания! 


38. 

Воровке, вору руки отсекайте 

Отринув жалость и греха боязнь - 

Для устрашения прилюдно применяйте 

К ним правый суд, безжалостную казнь! 

Им воздаяние за грех, легко приобретенный, 
Поистине, Аллах - Великий, Умудренный! 


39. 

Кто согрешит, за что наказан будет, 
Затем раскается душой страдалец бедный, 
То с милостью Аллах к нему пребудет - 
Прощающий Аллах, и Милосердный! 


40. 

О, Мухаммад, не знаешь разве ты - 

Подвластно все Творцу на небе, на земле, 
Один прощает Он - Один не видит в ком вины, 
Один накажет тех, Один вину в ком внемлет. 

И справедливостью наш мир не будет истощен, 
Поистине, над каждой вещью Мощен Он! 


41. 

О, Мухаммад! Тебя минуют пусть печали 
О лицемерах тех, которые кричали, 

Что веруют в Аллаха сердцем всем, 

На деле их сердца изъедены неверием. 
Пусть не печалят те из иудеев, 

Которые довольные внимают лжи 

И измышлениям раввинов - фарисеев, 

На веки вечные они тебе чужды. 

Они же радостно внимают разным слухам, 
Лжецов как будто бы пришедших от тебя, 
Но по делам они подобны тем старухам, 
Что жизнь прожили - сплетни теребя. 
Другие иудеи удовольствие находят, 

Что искажают смысл Священного Писания, 
Перестановкой слов, что в голову приходит, 
Корана, Торы искажая ниспослания! 

И говорят: "Когда даровано вам это, 
Искаженное, за это и беритесь, 

А если не даровано оно, 

То правды берегитесь!" 

И будут лгать они в цепи попыток всяческих, 
От грубых и простых, вплоть до трюкаческих! 
Им искушение Аллах дает как нечестивым, 
Их душам в скверне жить день ото дня, 

Ты, Мухаммад, не сделаешь счастливым, 
Того, кому Аллах во тьме не дал огня! 

Для них в ближайшей жизни унижение, 
Позор среди людей, амбиций поражение, 

В последней жизни наказание их ждет - 
Огонь Геенны муками прожжет! 


42. 

Они живут во лжи, неправедно питаются, 
Когда придут к тебе за "правдой" лицемеров 
Их рассуди весомостью примеров, 

Иль отвернись, но пусть не возвращаются! 
Когда решишь от них ты отвернуться, 

То знай - их вред, не мог тебя коснуться! 
Но, если уступив привязчивой кичливости, 
Возьмешься спор судить "правдоискателей ретивых" - 
Суди по высшей, должной справедливости, 
Поистине, Аллах всех любит справедливых! 


43. 

И сам вопрос их обращения за судейством 
Таит в себе изрядную коварства ипостась, 
Ведь Тора им дает суда священнодейство, 
Во многом для суда она Творцом давалась! 
Но если, Мухаммад, твое решение 

Во всём один в один ответит Торе, 

Но не устроит своенравность мнения, 

Тех иудеев, кто ищет выгоды и в споре - 
То твой вердикт они решительно отвергнут - 
Для них ведь истина не пряник и не кнут, 
Они начнут читать по-новому Талмуд, 
Писание перероют в поиске слепом 

Пока их право выгоды в абсурдном 
Косноязычье не найдут! 

Ведь те, кто истину отвергнут, 

Стремясь её с деньгами приравнять 

И все, и каждый лицемерию подвергнут - 
Нельзя их с правоверными равнять! 


44. 

Мы Тору ниспослали иудеям 

В ней руководство истины пути, 

В ней свет заветов, наставлений, 
Изложен в самой ясной сути. 

По ней пророки суд творили, 

Среди предавшихся Творцу, 

Раввины, книжники хранили 

От искажений свитков вереницу. 

Им также как важнейшее вменялось 
Всех убеждать, что буква не менялась! 
Не бойтесь же людей и их суждений, 
Аллаха бойтесь - это вне сомнений! 
Не искажайте смысл Писания, 

Тем более за плату - это грех, 

В суде для наказаний - оправдания 
Виновных, невиновных - всех! 

Тот, кто Писание в угоду искажает - 
Неверный он - пусть каждый это знает! 


45. 

Мы иудеям предписали в Торе, 

Судить по справедливому пути 

Возмездием решать людское горе, 

Вам справедливее решений не найти! 

Душа - за дущу, глаз - за глаз, 

За ухо - ухо, зуб - за зуб, 

За раны - ранами отмщения приказ, 

Но милость у кого сорвется с губ, 

Кто мести не питает зуд, 

Кто с радостью возьмет прощения труд - 
Откажется от прав ущерба возмещения, 

Ему зачтется милость как грехов прощение! 
Здесь нет другого мнения, уж если вы правдивы: 
Кто без Писания в суде, они - несправедливы! 


46. 
Мы по следам пророков направили Ису, 
Сына Марйам, чтоб подтвердил он на горе 


Всю истинность того, чем одарил Аллах Мусу- 
Что ниспослал Он иудеям в Торе. 

Исе Мы даровали Евангелие, 

В котором людям руководство, свет 

И подтверждение повторное Знамения 

О Торы истине веков, последних лет, 
Увещеванием простого населения 

О том, что отрицания Торы нет, 

Но путь открыт для Веры обновления! 


47. 

Пусть христиане суд вершат по Евангелию, 
Которое с Исой для них низвел Аллах. 

Кто суд вершит по собственному мнению, 
Все те - распутники безбожные в сердцах! 


48. 

Мы Мухаммаду низвели Писание, 

В котором подтверждение наследному, 
Что было послано Аллахом ранее - 

Все истинно, при уважении к последнему! 
Ты, Мухаммад, храни последнее Писание, 
Среди людей суди лишь по нему, 

Не следуй вслед мирского пожелания 

От истины в ущерб учению всему! 

Ведь каждому народу на земле 

К пути прямому есть по праведной тропе! 
Ведь если б пожелал Аллах, 

Он сделать мог одну общину, 

Но Он дал испытание в делах, 

В том, что даровано найти суть истины, причину! 
Не столь важна община на земле, 
Возможно, позже так и будет. 

Сейчас важнее общность в Вере, 

Потом - одна община, Вера - много судеб! 
И для того, чтоб каждый постарался, 
Опередить других в благих поступках, 

И чтоб не общности, а каждому воздался 
За благо Рай - вас наградит Аллах! 

Но каждому, и всем однажды предстоит 

К Аллаху вместе возвратиться, 

Он сообщит вам - в чём разногласие состоит 
И спор меж вами, наконец-то, прекратится! 


49. 

Мы приказали, Мухаммад, тебе 

В суде использовать Аллаха ниспослания, 

Не следуй за страстями у людей, 

И берегись на букву отвлекания 

От истины ниспосланных скрижалей! 

А если все они твой суд отвергнут, 

Им значит суд Всевышнего не нужен, 

Аллах за это наказанию подвергнет, 

За их грехи, что правоверным чужды! 

Ведь, Мухаммад, твой суд - закон общины всей, 
Но многие - распутники - из общества людей! 


50. 
Быть может все они хотят суда другого, 


Суда невежества, неверия и страха, 
Но на земле нет справедливости суда иного, 
Для мусульман, чем Мудрый Суд Аллаха! 


ЭТ 

О, вы, кто верует в Аллаха! 

Друзьями не берите иудеев, христиан, 
Враждебность к вам их делает друзьями, 
Кто их друзьями взял - им стал подобен сам, 
Ведь путь прямой Аллахом им не дан - 
Заблудшим путь - заблудшими стезями! 


92. 

Ты видишь, Мухаммад, как многие из них, 
В сердцах которых лицемерия болезнь, 
Засуетились говоря: "Грядет боимся миг, 
Когда беда змеей попробует к нам влезть". 
Но может быть Аллах поможет Мухаммаду, 
И умме мусульман победу одержать, 

И показав их лицемерие, в награду 

Им путь раскаяния Он сможет указать! 
Пусть гноем выйдет скрытое в сердцах, 

Их мерзость душ откроет всем Аллах, 

53. И те, кто верил скажут: "Неужто поклялись 
Они Аллахом - ведь нет сильнейшей клятвы, 
Что мусульмане верные божились - 

И до сих пор Аллахом не прокляты?" 

И тщетен, пуст итог их лицемерных дел - 
Аллах убыток даст им в жизни той в надел! 


54. 

О, вы, кто верует в Аллаха! 

Когда средь вас случится случай - 
Отступник бросит сень религии могучей, 
Аллаху он не сможет нанести вреда - 
Взамен него придет людская череда, 
Которые Аллаху предались, 

Ему в любви всем сердцем поклялись, 
Смиренных братски перед верными, 

И в превосходстве над неверными, 

Кто праведен на праведном пути, 

Кто не боится лжи в её неверной сути. 
Ведь это - щедрость милости Творца, 

Он избранным, за Веру их желающий, 
Дарящий в дар наград Всевышнего венца, 
Поистине, Аллах - Объемлющий и Знающий! 


92; 

Мы в знании одном, едином, достоверном - 

Нам покровителем - единственный Аллах, 
Посланник Мухаммад и кто в Исламе верном - 
Кто праведен, в молитвы сладких кандалах, 

Кто очищается всем в помощи примерной, 

Кто в явном преклонении безмерном, 

И кто в неявном - в их реальных снах, 

Кто в преклонении в простых и радужных мечтах! 


56. 


И тот, кто в покровители Аллаха взял, 


Посланника, и праведных по Вере их достойной, 
В рядах Аллаха партии себе он место занял, 
Как партии побед для судеб мировых пристойной! 


О: 

О, вы, кто верует в Аллаха! 
Остерегайтесь брать друзьями тех, 
Которым Вера в вас - забава, смех, 

И тех, не надо брать в друзья, 

Кому ниспослано Писание 

До вас давно - веками ранее, 

Как и неверных брать в друзья нельзя! 
Внимательны должны быть в выборе друзей, 
Чтоб избежать души больших болезней! 
Аллаха бойтесь сущностью своей, 
Когда вы верите до кончиков ногтей! 


58. 

Когда вы призываете к молитве, 
Для них азан как шутка, как забава - 
Все потому, что души их убиты, 

В них мудрость - их ума отрава. 


59. 

Скажи, о, Мухаммад: "О обладатели Писания! 
Неужто мстите изуверно нам за то, 

Что мы поверили в Аллаха ниспослания, 

Во всё, что было ранее дано, 

Но в корне вашей мести - зло гримас, 
Завистливой и мерзостной печали, 

За то, что большинство из вас 

Распутными по Вере в жизни стали?!" 


60. 

Скажи, о, Мухаммад: "Не сообщить ли вам 
Другое, более отвратное по злобе 
Присущее во всём и вашим всем делам, 

За что Аллах готов подвергнуть наказаниям 
Сынов ещё при нахождении в утробе? 

Они из тех, кто был уже проклятым, 

Кто вызвал гнев Творца безбожностью своей, 
Но не безбожность в вас, а это вы при ней, 
Кому шайтан дороже данной клятвы, 

Кого низвел Аллах до обезьян, свиней, 

В язычников проклятых! 

Злостней деяния на свете не найти, 

Нет дальше сбившихся от ровного пути!" 


61. 

"Мы веруем!", - придя, они твердят, 

Но как пришли неверными, такими и уходят, 
Аллаху ведомо, что скрыть они хотят - 

К грехам их ложь и лицемерие приводят. 


62. 

Ты, Мухаммад, из них встречаешь многих, 
И видишь, как они неверием кичатся. 
Нажива, жадность - божества убогих 
Велят их душам в топь грехов кидаться. 


До той поры седин, когда греха боязнь 

Их посетит, глаза открыв на будущую казнь. 
В них плохо всё - их лица, их тела, 

Но хуже облика - их мерзкие дела! 


63. 

Их пастыри - их книжники, раввины, 

От всех грехов свою имеют часть, 

Они не сохранили в вере даже половины 

От всей сынов Исра'иля общины, 

Которых ждет теперь заблудших участь. 

От их речей неверием наполненных, 

От скверных дел наживой переполненных, 
Заблудший путь их благами пленяет, 

В них дурно всё - дела, чем души наполняют! 


64. 

Сказали иудеи: "Нам милость не дает Аллах! 
Привязана рука дающего давно!" 

У них самих их в руки в кандалах, 

За эту скверны ложь им и подавно, 
Проклятьем отзовется в их сердцах! 

Но, нет, Аллаха руки распростерты, 
Дарует милостью без устали рука, 

Кому желает, но из праведной когорты, 
Не осквернится выбор милостью врага! 
Слова заблудших вызваны обидой, 

Что их минует божья благодать, 

И потому их ненависть удавкою невидной, 
К вражде их стала кознями толкать, 

Чтоб Воскресения День всем силой очевидной 
Пришел неверию, вражде конец придать! 
И всякий раз, когда их ненависти угли, 

До пламени вражды волной войны взметались 
Аллах тушил враждебные потуги, 
Заблудшие с убытком оставались! 

Неверие - их жизни мерзкий плод, 

Как сорняки меж злаков ровной нивы, 

Все поле сорняков - тогда они счастливы, 
О поле сорняков мечтает только тот, 

Кто в жизни сыт и в праздности живёт, 
Кто бестолково в жизни ищет диво, 

Ведь для него поля неверия красивы, 

Ещё траве в избытке радуется скот, 

Людей нормальных только голод ждет, 
Вот потому и не любим Аллахом тот, 

Кто в Вере шаток, сердцем нерадивый! 


65. 

О, если б обладатели Писания 

Все должно верили при испытании 
Боязни, трепета перед Всевышним, 

Мы бы очистили все грязные излишки 
С их грешных душ и скверных дел, 

Мы их ввели бы в кущи Сада, 

Отдали Рай обителью в удел, 

И нет прекраснее Всевышнего награды! 


66. 


Когда б они держали чистыми в руках, 

Без искажений Тору, Евангелие, 

Которые низвел для них Аллах, 

Он увеличить смог бы им удел владения, 
Небесной милостью их духа становления, 
И изобилием в земных, благих плодах. 

И многие средь них поверили в Аллаха, 
Поверили Мухаммеду и приняли Коран, 
Но многие идут по краю бездны краха, 

И множат скверны боль своих падений ран! 


67. 

Посланник, Мухаммад! Всё людям передай, 
Что ниспослал тебе Всевышний - 

Как дар - Корана сур, аятов череда, 

Без слова, буквы, точки лишней. 

Ведь, если цепь прервется передач - 
Начнется в миссии полоска неудач, 

И людям не дойдет Аллаха слово, 

И повторять придется всё по-новой! 

Не бойся зла, вреда и происков людей 
Аллах хранит тебя от их нападок, козней, 
Тебе убийцы нет, лишь вдалеке злодей, 
Итог святой увидишь миссии своей! 
Неверным снится только в редких снах 
Их торжество побед примерных, 

Ведь в жизни не ведет Аллах 

Прямым путем неправедных, неверных! 


68. 

Ты, Мухаммад, скажи тем обладателям Писания, 
Что путь прямой Аллахом им закрыт, 

Пока не приведут в первоначальный вид, 
Ниспосланные ранее Послания. 

Пока не сдержат принятый обет - 

Блюсти божественный Завет. 

И лишь затем войти в Ислам, 

Склонившись ниц к твоим ногам, 

И вместо Торы, Евангелия, 

Принять Коран - последнее Знамение! 

Но вместо этого у многих 

От новых правил Веры строгих, 

И от того, что ниспослали Мы тебе 

Растет неверие в душе, вредя своей судьбе. 

Ты не печалься, Мухаммад, о грешных судьбах 
И не горюй о всех заблудших и неверных людях! 


69. 

Поистине, все те, кто в Вере не слабеет 

И стоек в данной им религии - 

Мусою - иудейства и сабеев, 

Исою - христиан, которые подвигли 

Всех веровать в Единого Аллаха, 

И Воскресения день, и День Последнего Суда, 
Кто был в благих делах без устали и страха, 
Но внял велению священного труда, 
Принял Ислам, во всем Корану следует - 
Им не грозит Аллаха наказание, 

Которое заблудшие наследуют, 


Минует их печаль Аллахом непризнания, 


70. 

Мы заключили договор с Исра'ила сынами, 
О том, чтоб Тору строго соблюдали, 

Мы оградили Веру крепкими стенами 
Заветов, правил крепче камня, стали. 
Для разъяснения единобожия истоков 
Мы иудеям ниспослали ряд пророков, 
Которым ставили еще одну задачу - 
Узнать у клятвы иудеев недостачу, 
Увещевать их соблюдать завет, 
Который нарушался много лет. 

Но не по нраву иудеям были речи 
Пророков их - заблудших всех предтечи, 
Одних сочли лжецами голословно 
Других жестоко избивали, кровно, 

Но всех убить стремились поголовно! 


ГАБ 

Сыны Исра'ила беспечно полагали 

Что наказания минует их черед 

И беспрестанно, повсеместно объявляли, 
Что иудеи - избранный народ! 

И потому дозволено им много, 

Себя безгрешными считали в правоте, 

За что Аллах закрыл прямую им дорогу, 
Глухонемыми сделал в слепоте. 

Они не слышат слов предосторожности, 
Им об опасности не могут подсказать, 
Они не видят к милости возможности 
Когда им путь прямой предложат указать! 
Пусть многие в пустом величии ликуют 
Им вседозволенность нахальства придаёт, 
Беспечны, думая, что кара их минует, 

Но их делам греха Аллах ведёт учёт! 


Т2; 

Нет верящих средь тех, которые твердили: 
"Аллах - Иса, рожденный от Марйам, -Мессия!" 
Сказал Иса как есть Исра'ила сынам: 

"Аллаху поклоняйтесь - Господь Он мне и вам!" 
Их убеждал Иса - Посланник знающий - 
Запретен Рай - придавшим сотоварищей, 

Им всем убежище - в Геенне вечных мук, 

И в День Последнего и страшного Суда 

Без помощи защитника, взглянув на жизни круг, 
По совести святой, не ожидая, вдруг, 

О собственной вине Творцу ответят - "Да!" 


13: 

Нет верящих средь тех, которые твердили: 
"Аллах - один из трёх, из трех он третий!", 

Тогда как свято им века назад установили, 

Что нет другого божества, и только в это верьте, 
Кроме Аллаха Единого, кто верит услышит! 

Но если упорны останутся в грешном признании, 
Не примут Корана - Писания последнего свыше - 
Им уготовано вечного Ада огнем наказание! 


74. 

Они неужели в грехах не раскаются, 

Не встанут на путь от грехов очищающий, 
С мольбою прощения не распростаются? 
Ведь, Милостивый Аллах и Прощающий! 


13: 

Иса, Мессия, сын Марйам - как много 

До него - Аллаха был Посланником, 

И мать его Марйам, согласно синагогам 

В Аллаха верила, Его считала Богом. 

Была безгрешна, праведна, 

Но также как Иса земную ела пищу, 

Для жизни им нужна была еда, 

Которую всегда, везде все люди ищут! 

И это есть важнейшее знамение насущности 
Исы, Марйям людской природы сущности! 
Ты посмотри, о, Мухаммад, на поведение 
Людей воспринимающих Знамения, 

Они как будто бы оглохли и ослепли, 
Когда от правды лжи срываешь слепки! 

И как с упорством моря сожалений 

Все отвращаются от Истины Знамений! 


76. 

Скажи им, Мухаммад: "Неужто истово 

Вы поклоняетесь тому, кто не во власти 

Вас наказать вредом, когда неистово 
Неверие опять пленит дремучей страстью. 
Тот никогда не сможет наградить, 

Кому вы верность будете хранить! 
Задумайся, заблудший, правду узнавающий - 
Ведь, Слышащий Аллах и Знающий!" 


17. 

Скажи: "О, обладатели Священного Писания 
Не украшайте откровения в религии, 

Ведь в ней сокрыта правда знания, 
Наполнена страстями превеликими, 

Но нет в ней истины священного признания, 
В которой Бог закрыт святыми ликами, 

В которой Богом тот, кто лишь источник правды, 
В которой суть Божественной подмены, 

Где не Аллаху, а рабу поклоны бьют рабы, 

И не хотят на правду лжи замены! 

Ведь этот путь - тропа заблудших, 

Их искаженья дел в религии не лучших, 

С итогом их блужданий в темноте, 

Не только их самих в греховной слепоте, 

Но и заразы передачи слепоты 

Как многим людям грешной эстафеты, 
Которые в большом земном людском итоге - 
Суть все заблудшие от праведной дороги!" 


78. 

Аллах проклятье дал Исра'ила сынам, 
Кто не последовал религии Дауда*, 
Религии Исы, который сын Марйам, 


За их неверие, которое подспудно 
Вело к преступным обществу делам! 


*Дауд - Давид 


19. 

Но самым мерзким было в них, 

Помимо их неверия в самих - 

Они не осуждали зла в других, 

От дел не отвращали мерзких. 

Ведь видеть зло и зло не отвратить, 

Не попытаться убедить не делать зла - 
Себя еще одним грехом обогатить, 

Что этот грех, когда грехов полна казна! 
Не может жить община в справедливости, 
Когда внутри царит закон звериной живности! 


80. 

Ты видишь, Мухаммад, как иудеи 
Берут в друзья, союзники неверных 
Объединяются непримиримые злодеи, 
Чтоб нанести урон для правоверных. 
Как скверны замыслы твоих врагов, 
Которые копились в них годами - 

Их души в это время гнили сами 

Себе самим, готовя Адский кров. 
Ведь их деяния разгневали Творца, 
Им вечность мук в знак козней их конца! 


Джуз 7. (Часть 7) 


81. 

Ведь это следствие неверия в Аллаха, 

В Посланника, Коран, ниспосланный ему, 
Ведь Вера им из наказанья страха, 

Не разрешила б стать союзником врагу, 

Она б разрушила союзов иудеев путы, 
Когда б все верили они и не были распутны! 


82. 

Мы утверждаем, Мухаммад, 

Что из людей земной общины, 

Из многобожников и иудеев ряд 

Вас ненавидят и не без причины! 

Их ненависть сильнее с каждым днем 
С их пониманием об их греховности пути, 
И приближением расплаты им огнем, 
И от того, что им от кары не уйти! 
Ты, Мухаммад, увидишь сам, 

Что нет к вам ближе христиан 

Среди всех тех, кто в Бога верит. 

И это потому что, между иудеев 

Есть честные монахи, иереи, 
Которые не в касте фарисеев! 


83. 
Когда при них Коран читается, 
У них глаза слезами наполняются, 


Их сердце радостно стучит - 
Коран им истину гласит, 

И говорят они: " Аллах - наш Господин! 
Аллах - Всевышний, Он - Един, 
Мы верим в истину твою, 

И миссию Посланника святую, 
Нас к этой Вере приведи, 

В народ Мухаммада введи, 
Которому в Последний День Суда 
Ты повелел свидетелями быть, 

И праведно Тебе, Суду служить - 
Для нас ведь это - высшая награда! 


84. 

Нам почему в Аллаха не уверовать 

И вто, что истину Мухаммаду Он дал, 
Когда хотим за праведными следовать, 
Чтоб Райское блаженство даровал, 

Когда хотим, чтоб Бога благодать 

Дала нам праведность одежды испытать - 
Самим при жизни праведными быть, 
Добро другим спешить творить?" 


85. 

Их наградил Аллах итогом слов и дел, 
Садами с реками блаженного журчания, 
Им вечность Рая даровал в удел, 

Как воздаяние за их добродеяния! 


86. 
Те, кто не веровал, считал Знаменья ложью - 
Их кара ждёт огнем, как наказание божье! 


87. 

О, вы, кто верует в Аллаха! 

Аллахом благ дарованных себе не запрещайте, 
Но знайте меру и пределы соблюдайте, 

Ведь праведность - мерило меру соблюдающих, 
Поистине, Аллах - не любит преступающих! 


88. 

Питайтесь всем - Аллах вам дал радением, 
Дозволенным, благим - полезной пищей. 
Аллаха бойтесь прогневить несоблюдением 
Запретов на еду - ведь Он за это взыщет! 


89. 

Не наказуемы Аллахом вы за пустословия, 
Которое при клятвах допускаете, 

Но взыщет за намерений условия 
Которым клятвы все опережаете. 

Для искупления клятвы неисполненной 
Вам надлежит обед устроить беднякам 

До десяти числом едой, семья накормлена 
Обычной пищей по обычным дням. 
Простой одеждой можно бедняков одеть, 
Иль дать рабу свободой овладеть. 

Кто не найдет на это денег суммы всей 
Тому - предписан пост в течение трех дней. 


Вам это - в искупление греха, 

Когда клялись вы именем Аллаха! 
Давайте клятвы лишь когда необходимо, 
Но клятву дав, Аллаха охраняйте имя! 
Так разъясняет вам Аллах Свои Знамения 
Чтоб оградить от клятвопреступления, 
Чтоб сумму наказаний сократить, 

Когда перед Судом предстанете, 

За милость эту все вы, может быть, 
Сейчас Аллаху благодарны станете! 


90. 

О, вы, кто верует в Аллаха! 

Строжайший вам запрет Аллахом дан - 
Употреблять вино, что голове дает дурман, 
Игра, в которой есть азарт - майсир, 

Создание идолов, им поклонение - кумир, 
Гадание по стрелам, как жребия метание, 
Попытка скрытая, прямая любого предсказания. 
Вам эта мерзость - дар от сатаны 

И малый грех ведет к греху большой вины, 

И разум потеряв, с речами вашими хвастливыми - 
Шайтана проискам вы станете покорны. 

Бегите от зародыша греха и быстро, и провотно, 
Тогда вы, может быть, окажитесь счастливыми! 


91. 

Шайтан желает заронить меж вас 
Вражду и ненависть в упадок Вере, 

Он западню сокрытую припас 

В вине, азарте - демонах неверия! 

Он хочет ваши низвести молитвы 

К угару пьяному и мерзостям без страха, 
Азарту, алчности картежной битвы, 
Взамен любви и почитания Аллаха. 

Так устоите ли, всё это осознав, 

Себя и ценное в вине, игре не потеряв? 
Шайтан прекрасно знает слабости людей - 
Ведь он ваш враг, врага нет злей, 
Неистощим каскад его уловок, козней, 
Но Вера в сердце все-таки сильней! 


92. 

Аллаха сердцем бойтесь, берегитесь! 
Посланнику смиренно поклонитесь! 

Не нарушайте запрещенного Аллахом, 
Но, преступив, себя обяжете грехом, 

За этот грех, как передал Посланник всем, 
Держать ответ суровым наказанием! 


93. 

Нет, и не может быть греха на тех, 

Кто верует, в делах благих успех 

Их души солнцем наполняет, 

Вкушают чистое, питаться чем не грех - 
Богобоязненность их души охраняет! 
Пусть даже веруя в Аллаха, 

До ниспослания Мухаммаду Корана, 
Они вкушали все, не ведая греха, 


Для дел благих вставали утром рано, 

Затем поверили и перешли в Ислам - 
Богобоязненность, оставив как охрану, 

Цепь дел благих продолжили к сединам - 

И праведность жила в их душах нестареющих - 
Ведь любит всех Аллах душою добродеющих! 


94. 

О, вы, приверженцы Ислама! 

Аллах вам испытание представит 

При хадже, в состоянии ихрама, 

Он легкую добычу предоставит 

Чтоб ваши руки, копья на охоте 

Запрет нарушили в азартной слепоте. 
Соблазн конечно есть - 

И удержать азарт охоты сложно 

Но вспомните - запрета весть 

Была вперед дана и непреложно. 

Аллах вас испытает, чтоб узнать 

В ком Вера и боязнь Его 

С грехом поможет совладать. 

Кто на запрета нарушение пойдет, 

Тот наказание суровое найдет! 

Шайтан стремится привести к грехопадению- 
Сначала искуса приманка, завлечение, 

Затем болота топь - вам паралич и воли, и движению, 
В игоге - на весах грехов увеличение! 


93: 

О, вы, приверженцы Ислама! 

При хадже, в состоянии ихрама, 

Не доставляйте добычи охотой - 

Что явный грех по нарушению харама, 
Тот кто, запрет нарушит и с охотой - 
Убьет умышленно, то воздаяние 

Он должен честно возместить - 
Произвести скота домашнего заклание 
В объеме том, как захотят решить 
Любые двое уважаемых мужчин, 
Возможно даже старца, 

Как искупления предметного почин, 

И мясо жертвы надо постараться 
Раздать паломникам Каабы неизвестным 
Иль бедняков обедом сытно накормить 
На сумму искупления доподлинно известной. 
Но можно эту сумму разделить 

На доли равные для жизни дня простого 
И долей этой равной одарить 

И бедняка и нищего любого! 

Есть способ неимущим - что не ново - 
Известны доли суммы искупления 

И каждая равна дню проживания простого, 
Известна сумма дней для погашения - 
Последний способ прост - 

Убийца держит пост, 

Числом всех дней - долей 

До погашения греховной суммы всей! 
Но это наказание для тех, 

Кто совершит однажды этот грех, 


Кто повторит охоту в запрещение - 
Тому воздаст Аллах без милости помех - 
Аллах - Велик, Он - обладатель мщения! 


96. 

Когда находитесь в пути, в ихраме 
Дозволена охота в море, ловля рыбы, 
Охота на животных на земле - 

По - прежнему, в хараме, 

За исключением - скорпионов, змей. 
Аллаха бойтесь грешные рабы, 

К Нему вам предстоит вернуться, 

И приговор, услышав, содрогнуться! 


97. 

Установил Аллах Каабу в Мекке 

Для мусульман - священный дом, 

Во время их молитвы издавна, вовеки 

К нему направлены и сердцем и лицом! 
Аллах хранит Каабу неустанно 

И к ней для мусульман установил 

Завет о хадже ежегодно, постоянно 

И хаджу Он Священный месяц учредил. 
Кааба - дом грехов запрета - 

Аллах хранит животных и людей, 

Каабы жертвы красочно одеты, 

Они в благом весомей и ценней! 

Лишь для того, чтоб вы не сомневались - 
Он знает тайны все земных, небесных кущ, 
Ему известно все, что даже скрыть пытались, 
Аллах о каждой вещи Знающ! 


98. 

Нет никого сильнее в наказании, 

Но при могуществе, всезнании, 

И без причин, мученья упрощающих - 
Аллах — Всемилостив, Прощающий! 


99. 

Известно всем, что ваш Посланник должен 
Лишь довести до вас Коран - Знамение, 
Чтоб не могли свое от Веры отклонение, 
Вы неуместной ложью оправдать - 

Что вам Знамение не нравится, не гоже! 
Аллах вам ниспослал Коран - Знамение, 

И вы должны его безропотно принять 
Ведь видит все Аллах попытки неумения 
Скрыть истину, неправду показать. 


100. 

Скажи им, Мухаммад: "Не одинаково 
Хорошее и мерзкое в любом из пониманий, 
Но восхищает многих недалеких знаний, 
Вокруг обилие, засилье плохого". 

Аллаха бойтесь - только и всего, 

Вас это защитит от наказания Его, 

И сторону хорошего разумно выбирая, 
Счастливы будете, подчас того не зная! 


101. 

О, вы, кто верует в Аллаха! 

Пророка не пытайте о вещах, 

Которые вас могут огорчить, 

Когда откроет их Аллах. 

Но если захотите вы спросить, 

Когда Коран низводится Пророку, 

Аллах откроет вам их суть и подоплеку. 
Простит Аллах за любопытства миг короткий 
Поистине, Аллах - Прощающий и Кроткий! 


102. 

Подобные вопросы задавали 

И многие пытливые до вас, 

Когда ж им правду открывали, 

То правда эта им не открывала глаз! 
Не в состоянии понять ответов суть, 
Спасались, взяв себе неверный путь. 
Аллах вас бережет от многих знаний, 
Хранит ваш ум от зла непониманий! 


103. 

Аллах вас хочет оградить от суеверий, 
Он запрещает поклонение животным 
Как отражение языческих неверий 
Подобно идолам, тельцам бесплотным. 
Так данью идолам считается бахира - 
Верблюдица принесшая пять раз 
Потомство - воплощение кумира, 
Вольна - рабам как будто напоказ. 
Когда удачно дело завершите, 

Или тяжелая болезнь отпустит вас, 

За все бахиру лишь благодарите, 

Её саибою зовете без прикрас. 
Василой называете овцу, козу 
Принесшую двоих - и самку, и самца, 
И по дремучему язычества приказу 
Самцу вы жизнь храните до конца. 
Хами - вы называете животного-самца, 
Который десять раз давал приплод - 
За что даруете вольготного венца, 
Освободив от всех его работ. 

Вас этому нигде и никогда 

Аллах не обучал, заветов не давал 

Все суеверия - язычества награда, 

В них слабость Веры в вас, её начал. 
Заботясь о животных дорогих 

Не одевайте их в величия одежды, 
Скот не достоин почестей таких, 

Вам был урок тельца показан прежде! 


104. 

Когда им говорят: "Придите 

К тому, что вам через Пророка 
Низвел Аллах!" - Ислам примите! 
В их рассуждениях нет проку: 
"Довольно и того, что нам 
Оставили отцы!" 

Глупцы! 


Ведь это милость вам 

Идти прямым путем, 

Тот путь заказан был отцам, 
Они не ведали о нем! 


105. 

О, вы, кто верует в Аллаха! 

На вас забота лишь о ваших душах, 

И ваш ответ лишь только за себя, 

Не навредит неправедно идущий, 

Когда у вас Всевышнего стезя. 

Но все пути должны в конце сходиться - 
Всем надлежит к Аллаху возвратиться, 
И каждому Всевышний сообщит 

Кто и каким делам позволил совершиться, 
Кому за грех предстало расплатиться, 
Кому в грехах Ислам надежный щит! 


106. 

О, вы, кто верует в Аллаха! 

Когда настанет смертный час, 

И завещанию настало время, 

Пусть двое справедливые из вас 

Возьмут свидетельства святое бремя. 
Когда ваш смертный час в пути приходит, 
Пусть двое из мужчин любых, 

От вас молитвы после не отходят 

И выполнят свидетельства труды. 

Они должны поклясться именем Аллаха, 
Что волю выполнят последнюю покойного, 
Когда сомнение в вас, подальше от греха, 
Пусть клятву оба принесут достойную: 
"Последней воли мы не исказим, 

Хотя б большую цену нам давали, 

Мы также просьбы близких отразим, 

Но волю исказить осмелимся едва ли. 
Известно всем, что мы Аллахом поклялись - 
Ведь клятвопреступление бесчестно, 

За этот грех - в ряды бы грешников влились, 
Что без сомнения доподлинно известно!" 


107. 

Но если вдруг окажется, что эти двое 
Заслужат обвинения в грехе двойном, 

То пусть другие двое, из достойных более, 
Взамен придут в свидетельстве пристойном. 
Пусть и они Аллахом поклянутся: 
"Свидетельство примите наше свято, 

Оно верней свидетельства до нас, 

Мы не преступим данной нами клятвы 
Последней воли не нарушим мы приказ, 
Иначе мы неправедными будем, 

Ив День Суда мы Ад себе добудем". 


108. 

И эти клятвы более жестки и точны 

В них есть боязнь Всевышнего, греха, 
В них искажения уже неправомочны 
Поскольку есть еще свидетели Аллаха. 


Так бойтесь прогневить Всевышнего 
Несоблюдением клятв, свидетельства подлогом, 
Аллах не любит клятвы преступившего, 

И не ведет Аллах прямой дорогой 
Клятвопреступников распутных, 

В грехе - неверных и преступных! 


109. 

В великий День Последнего Суда, 

Когда Посланники у трона соберутся, 
Аллах их спросит о прилежности народа, 
И как Пророки о народе отзовутся! 

Ведь миссии Пророков не бесследны, 
Как их Знамения восприняты народом, 
Живут в сердцах и стали заповедны 

Или отторгнуты неверия природой. 

В ответ Посланники лишь захотят сказать: 
"Об этом мы не можем знать - 

Мы после миссии ушли, 

Лишь Ты об этом волен рассказать, 

Ведь знаешь Ты все таинства души!" 


110. 

И скажет Аллах: "О, Иса, сын Марйам! 
Припомни ты милость к Марйам ли, к тебе ли, 
Как духом святым* по ночам и по дням 

Я тебя подкреплял, отводя и несчастья и беды. 
Как явно младенцем еще в колыбели 

Со старцами вел ты беседы. 

По воле Моей ты узнал написание, 

Я мудрость тебе как подарок придал, 

Ты Тору познал и другие Писания, 

Ты Евангелия весть от Меня передал. 
Подобия птицы ты делал из глины 

И своли Моей, Моего дозволения, 

И будто бы чудом от дуновения, 

Те птицы взмывали в просторов вышины. 
Ты от болезней смертельных лечил, 

Ты прокаженных, калек и слепых исцелил, 
Ты волей Моей мертвецов оживил. 

Но Я расстроил козни тех иудеев 
Неправедных Исра'ила сынов, 

Которые тебя казнить, распять хотели 

За ясные Знамения твои и правду слов, 

И в чем угрозу Торе углядели. 

Страх новизны пронзил их естество, 
Сказали те, кто веровать боялся: 
"Знамения Исы - простое колдовство!" 

И в Торы заблуждении остался. 


дух святой* - Джибраил 


111. 

Припомни, Мухаммад, как Я внушил ученикам: 
"Уверуйте в Меня и Моего Посланника Ису!", 
Они ответили: "Пойдем мы вслед Твоим стопам, 
Свидетельствуй - мы преданы и стойки к искусу!" 


112. 


Припомни также время, 

Когда апостолы - ученики, 

Своим же клятвам вопреки, 

Возможно, сердцем целиком не веря, 

К Исе с вопросом подошли: 

"Не смог бы нам твой Господин всесильный 
С небес послать еды и вкусной и обильной?" 
На что Иса ответил тем: 

"Аллаха бойтесь сердцем всем, 

Когда вы верите в Аллаха, 

Своим наивным чуда ожиданием, 

Вкушаете азы неверия греха!" 


113. 

На что они ответили Исе: 

"Мы лишь хотим от трапезы небесной 
Чуть-чуть еды попробовать как все, 

Ведь в глубине сердец сомнениям тесно, 

Мы успокоимся, когда узнаем, 

Что настоящей правдой обладаем, 

И если вере в нас свидетелем Аллах, 

То мы свидетели в Его ниспосланных дарах". 


114. 

Иса, сын праведной Марйам, 

Решил к Аллаху с просьбой обратиться: 
"Наш Господин! Моим мольбам 

К Тебе достойно воплотиться, 

В Твоем Всевышнем к нам благоволении, 
В небесной трапезы явлении. 

Ведь в просьбе той учеников - апостолов, 
В помине нет высокомерия основ. 

Пусть это будет праздником для нас, 

Для всех - последнего и первого, 
Знамения нагляднейший показ 

И доказательство Всесилья Твоего! 

Всех накорми небесной пищей- 

Земной, духовною - особенно заблудших, 
Пусть каждый вкусит то, что ищет, 

Ведь Ты - кормилец самый лучший!" 


Б> 

Аллах сказал: "Я низведу вам трапезу с небес. 
Но тот, из вас кто к Вере не придёт, 

Когда увидит сам Знамений как чудес, 
Которых он просил, которых ждёт, 

Того Я накажу страшнейшим наказанием, 

Не ведомым в мирах о каре знанием!" 


116. 

Спросил Аллах Ису: "Не ты ли людям 
Сказал - принять тебя и мать твою Марйам 
Двумя богами в дополнение к Аллаху?" 
Иса сказал: "Хвала Тебе! Неужто сам 

Я не имею чувства страха, 

Чтобы Тебе придал я сотоварищей, 

Что даже мыслить не по-праву. 

Ты знаешь скрытое в моей душе - 

Всегда на ложь найдешь управу, 


Тебе известен самый малый грех - 
Что говорил, когда, кому и где! 
Ведь Ты, Аллах - Всезнающий! 
Ты тайны скрытые для всех 
Прилюдно Открывающий! 


112. 

Я не сказал им ничего, 

За исключением того, 

О чем сказать велел Ты Сам: 

"Аллаху поклоняйтесь, 

Он - Господин и мне и вам, 

От божества другого уклоняйтесь!" 

Я был свидетелем о грешных и убогих, 
Пока живым мог видеть многих, 
Когда ж мой срок Пророчества иссяк, 
За ними Ты теперь радетель, 

Ведь Вера в каждом - не пустяк, 

И вещи всякой Ты - Свидетель!" 


118. 

И если Ты накажешь их - 

Накажешь лишь рабов Твоих, 

Уроки справедливости - нелишни, 

А если Ты захочешь их простить, 

То лишний раз покажешь духом нищим, 
Каким Великим, Мудрым можешь быть! 


119. 

Сказал Аллах: "Великий День Последнего Суда, 
День справедливости, день воздаяния 
Воздастся праведным за праведность труда 
Им сада райских благ прохладой обладания, 
Внизу обилие прозрачных, чистых рек 

И вечное блаженство пребывания". 

Аллах доволен праведных делами, 

И их достойными среди людей плодами, 

И милостью Творца доволен человек, 

Есть в этом смысл великий Веры понимания! 


120. 

Аллаху одному принадлежит 

Вся власть над небом и землей, и днем и ночью, 

И всё что в них живет, недвижное лежит, 
Воистину, Аллах над всякой вещью Мощен! 


Сура 6. "АЛЬ-АН'АМ" "Скот" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


1. 

Хвала Аллаху! Создателю земли, небес 
Творцу глубокой тьмы, дневного света! 
Мы все равны в свидетельстве чудес, 

Но лишь неверные, не отрицая это, 
Благодарят божков своих потоками словес, 
Причём, равняя идолов с Аллахом, 

Себя роняют явственным грехом! 


2. 


Аллах - Он Тот, Кто сотворил из глины, 

И каждому срок жизни указал, 

День Воскресения для всех единый 
Назначен Им, чтоб Суд Всевышнего настал! 
И пусть давно, века все это знаете, 

Но все равно сомнениям подвергаете! 


3. 

Аллах везде - на небе, на земле, 

Объемлет всё - Он Вездесущ, 

Он знает все о вас и ваши тайны все, 
Аллах о явном, тайном Сведущ! 

Он знает всё - чем дышите, о чем мечтаете, 
Благого что в пути своём приобретаете! 


4. 

Какое бы Знамение из множества Знамений, 
Велением Творца к ним не явилось, 

Его неверные отринут без сомнений, 

Всему виной упрямство их, строптивость! 


Эх 

Аллаха истину, смеясь, считали ложью, 
Когда Корана суры им ниспосылались, 
Но вновь придет к ним откровение божье, 
И гневно обличит за то, что посмеялись! 


6. 

Но все они прекрасно знали, 

Как много за историю племен, 

Мы на погибель ниспослали, 

За их неверие и идолам поклон. 

И несмотря на то, что всем народам тем, 
Мы создали условия достаточно благие, 
Для проживания в достатке на земле, 
Которых вы - неверные не видели поныне. 
Обильные дожди от Нашего веления 
Плоды в садах их влагой насыщали, 

И реки полного, спокойного течения, 

Их жизнь в блаженство, негу превращали! 
Мы погубили их за стойкое неверие, 

За многобожие и многие грехи, 

И вместо их произвели другое поколение, 
Гася в сердцах язычества огрехи. 


Т. 

А если б, Мухаммад, Коран 

Тебе как книгу ниспослали 

И дали бы потрогать их рукам, 
Чтоб убедиться в истине его, 

То все равно, упрямо бы сказали: 
"Нам очевидно - это колдовство!" 


8. 

И в продолжение неверные сказали: 

"Вот если б в подтверждение, 

Того, что это истинно небесные скрижали, 
К Корану ангела придали в убеждение!" 
Несчастные неверные - не знают, 


С приходом ангела народы исчезают, 
Его б приход стал гибелью для них, 
Немедленно и без отсрочек всяких! 


9; 

И в этом скрыта милость к вам Аллаха - 
Свет ангела низводит тьму до праха! 

Не могут ангелы спуститься к вам 

В обычном, первозданном виде, 

И не дано простым людским глазам 
Аллаха волею их видеть! 

Ведь для того, чтоб ангела представить 
Его должны Мы в человека превратить - 
Но ведь тогда - нетрудно и предвидеть 
Смущение неверных, их смятение - 
"Ведь это - человекопредставление, 

Мы ангела просили лицезреть - 

Нам человека грешного представили смотреть!" 


10. 

К ним множество Пророков направлялись, 
С предупреждением о каре предстоящей, 
Над многими они смеялись, издевались, 
Пока Аллаха гнев не испытали настоящий! 
Сердца от кары страшной содрогнулись - 
Ведь их насмешки к ним же и вернулись! 
Неверия одежды их предстали из прорех 
Мишенями для смеха их стали телеса, 

И никогда уже их глупый смех 

Не осквернит неверием небеса! 


11. 

Ты, Мухаммад, скажи неверным тем: 
"Пройдите по земле и посмотрите все же, 
Какая кара, как, когда воздалась всем, 

Кто тех Пророков, их слова считали ложью!" 


12. 

Спроси язычников: "Кому принадлежит 
Всё сущее земли, что есть на небесах 

В ком есть душа и что бездушное лежит?" 
Ответь: "Владеет сущим всем Аллах! 

Он Сам Себе законом милость взял" - 
Вздох облегчения страданиям придал. 

К Себе всех соберет в День Воскресения - 
Для милости - и в этом нет сомнения! 

Те, кто не верует, смеется над Пророком - 
Душе своей ущерб наносят ненароком, 
Не в том, что Ад как наказание их ждет, 
А в том, что милостью Аллах их обойдет! 


1:3: 

Ему принадлежит во тьме и днем живущий, 
Воистину, Аллах и Слышащий, и Знающий! 
Пространство, время, рок - мир изменяющий 
Лишь слуги милости Аллаха Всепрощающей! 


14. 
Скажи им, Мухаммад: "Я не возьму 


Как Покровителя другого, не Аллаха - 
Творца земли, небес, людей из праха! 

Ведь Он дарует пропитание всему, 

И пропитание не нужно Самому". 

Скажи: "Аллах мне повелел быть первым 

Из тех, кто предался Аллаха воле, 

Не тех, кто причисляется к неверным, 

В своей языческой, сполна греховной доле!". 


18: 

Скажи им, Мухаммад: " И даже я боюсь, 
Случайно, вдруг ослушаться Аллаха воли- 
Тогда я наказанию Всевышнего подвергнусь 
В великий День Суда, как многие - не более!" 


16. 

В тот День Аллаха милость явится не всем - 
Кому смягчится кара наказания, 

И кто-то будет Им помилован совсем - 
Большой успех - предел людей на притязание! 


17. 

И если постучится к вам беда, 

Иль наказание Аллаха предстоит, 

То лишь Аллах беде закроет врата, 

От наказания Один Аллах избавит! 

Но если вас Аллах коснется благом, 

То лишь Ему хвалу воздать вам надо, 

От всей души - хвалой не будешь истощен, 
Аллах Один над каждой вещью Мощен! 


18. 
Но безгранична власть Творца над грешными рабами, 
Ведь, Мудрый Он и Знающий! Владеющий судьбами! 


19. 
Спроси их, Мухаммад: " Какое верное 
Свидетельство для вас является 
Как самое прямое, достоверное?" 
Ответь им сам: " Мне ясно представляется - 
Аллах - Свидетель Лучший, Величайший, 
Всегда Он будет между мной и вами - 
Свидетель Высший Истины Писаний, 
Открывший мне Коран 
Для передачи вам, 
И чтобы истиной Всевышнего Послания 
Увещевал до вашего его признания!" 
Спроси их, Мухаммад: " Неужто в вас 
Бытует мнение 
Спокон веков да и сейчас, 
Что в дополнение 
К Величию Творца 
Другие боги есть, 
Достойны поклонения, 
Что им по праву эта честь, 
Как будто в небесах своя есть челядь, знать. 
И как безмозглого тельца 
Посмели Господу придать?!" 

ду прид 
Ты повтори им, Мухаммад: 


"Я вашему свидетельству не рад!" 

Скажи: "Аллах - Единый Бог, 

И я причастным быть не мог, 

К тому, что идолам возносите мольбы, 
Как сотоварищам из грешной похвальбы!" 
20. Ведь Мы Коран народам назначали, 
Как продолжение религии в сынах, 

От Торы, Евангелия - в начале, 

От праотцов в Ислам идти велит Аллах! 
Те, кто, держась за старые прорехи, 

Не внял Аллаху, не склонился к лучшему, 
Убытком в душах станут их грехи - 

Они не веруют, слепцы - они заблудшие! 


20 

На свете нет несправедливее того, 

Кто на Аллаха измышляет ложью 

Как ложь принял Знамения Его - 

В убытке страшном все, кто верен многобожью! 


22. 

В Последний День Великого Суда, 

Мы для ответа души грешных соберём, 
И спросим всех из длинного ряда, 

Кто Одного низверг, считая их втроём: 
"Нам покажите ваших сотоварищей, 
Которых вы изобретали, 

Которых ложью вопиющей, 

Аллаху, насмехаясь, придавали?" 


23; 

И в этот День ответов справедливых, 

На обвинение греха их многобожного, 

И кроме новой лжи не будет слов других, 
Признаний заблуждения ничтожного: 
"Клянемся мы Аллахом, Господом, Владыкой 
И Верой нашей истинной, великой, 

Что мы не были многобожниками, 

В плену мы были вымыслов безликих, 

В грехах заблудшими заложниками!" 


24. 

Ты, Мухаммад, увидишь ложь и немощь 
В попытке их уменьшить грех грехом, 
От идолов из троицы не ждите помощь, 
Два сотоварища слабы перед Аллахом! 


28; 

Среди неверных, Мухаммад, такие есть, 
Которые Коран услышать приходили, 

Не для того, чтобы узнать Аллаха весть, 

А чтоб издёвки их умы родили. 

Мы их умы, сердца окутали покровами, 
Чтоб не восприняли они Послания, 
Закрыли уши наглухо печатями суровыми, 
Чтоб даже обращая на Знамения внимание, 
В него не верили, в душе не обретая знания. 
Когда же, Мухаммад, к тебе они приходят, 
Для препирательства пустого, злого, 


Упорствуя в неверии заученно твердят: 
"В Коране много есть нововведений, 
Что, впрочем, нам давно уже не ново - 
Там сказки первых Торы поколений 
Для малых несмышленышей лежат". 


26. 

Они преграды создают для изучения 

Корана смыслов для людей, 

И удаляясь от священного прочтения, 

Во вред себе все в мантиях судей, 

Теряют праведность Всевышнего пути 

Чем губят лишь себя без исключения, 

В невидимом грехе из-за его прозрачной плоти. 


2 

И если б ты, Пророк, увидел 

Как все они, представ пред Адовым огнём, 
Дрожа от страха, ужаса своих неверных дел 
Пред наказанием все вспомнили о Нём, 

С мольбами обратились ко Всевышнему: 
"О, если б к нам смягчилась воля божья - 
Вернуть начало жизней всех неверных 

И жизнь пройти по кругу лишнему - 

Не стали б мы считать Знамения ложью, 
Мы были бы в числе всецело правоверных!" 


28. 

Они так говорят лишь потому, 

Что стало очевидным их неверие, 

Но если жизнь вернуть - вернулись бы к тому, 
Что было в жизнях их - тщеславное безверие! 
Они лжецы. И ложь у них во всех словах, 

И никогда бы их Богом не был бы Аллах! 
Падут к тому, кто б Ада избежать помог - 

Им невдомек, что это лишь - Пророк! 


29. 

Им если жизни вновь вернуть, 

Соблазн греха не смогут все отвергнуть, 
Их путь во мраке предрешен - 

Они б опять приняли грешный путь, 
Сказав: "Кто в Ада поверит - тот смешон, 
Дана нам эта жизнь ближайшая одна, 

В самой нам жизни истина дана, 

Никто не будет воскрешен 

Нам только этот путь отмерян, 

И не настанет время 

Никогда 

Для Дня Последнего Суда". 


30. 

И если бы ты видел, Мухаммад, 

Неверных всех стоящих ряд, 

Перед Судом, к которому призвали, 

Он спросит их: "Не истина ль пред вами?" 
Дадут ответ: "Да, видим мы, что это истина, 
И втом клянёмся Господин, воистину!" 
Тогда Аллах неверным скажет: 


"Вкусите наказание примерное, 
Которое в Аду огонь покажет, 
За то, что были вы неверными!" 


31. 

В убытке все остались те, 

Кто ложью встречу посчитал 

С Аллахом в Судном Дне, 

Кто эту встречу отрицал, 

Неверным оставаясь даже втайне. 
Когда же час внезапно их настал 
Пришел конец их страху ожидания, 
Они сказали все: "О, горе нам, 

За то, что истины не вняли мы словам!" 
Им ношу предстоит нести на спинах 
Своих грехов и дел злых срам, 
Прожитой жизни всей в руинах, 

Как скверна ноша мерзости в делах, 
Которую нести им приказал Аллах! 


32. 

Земная жизнь кратка, она - игра, забава, 
Жизнь настоящая придет поздней, 
Богобоязненным к ней переправа - 

Без проволочек, проще и верней. 

Им праведность проложит к Раю путь, 
Добродеяния умножат благодать - 

И в этом вся пути прямого суть, 

Как не хотите этого понять? 


33; 

Мы знаем, Мухаммад, тебя печалит, 

Что о тебе неверные твердят - 

Они тебя во лжи не уличали, 

Но ложью миссию, слова твои рядят. 
Они Знамения Аллаха отрицают, 

Ведь им невыгодно открыто признавать, 
Что истину Знаменья открывают - 

Им тяжело себя неверными признать. 

Не проще ли в глухой, закрытой обороне 
Обманом удержать в изношенной броне 
Других, и не пускать их к знания порогу, 
Но истина пробьет к сердцам дорогу 

И души все от них придут к Аллаху - Богу! 


34. 

Они лжецами объявляли всех Пророков, 
Которые являлись с правдой до тебя, 
Они как ты, гонимы были раньше сроков, 
Но миссии свои до завершения ведя, 

До той поры, когда пределы перейдя, 
Их избивали беспричинно и казнили - 
Тогда Мы Нашу помощь приводили, 
Аллах исполнит обещания всегда! 

Ведь знаешь ты - для каждого народа, 
Мы множество Пророков снарядили, 

И зная суть неверия, его природу 

МЫ их, как и тебя, терпением снабдили! 


33; 

А если тяготит тебя их отвращение, 

Ты смог бы отыскать расселину в земле, 
Иль лестницу - дорогу в небе, 

Чтоб предоставить им Знамение, 

О том, что истина в твоих словах, 

Что следовать всему тебе велел Аллах! 

Но сделать этого и ты не в силах! 

Не трать напрасных сил в пустых делах, 

А потерпи, не обращай внимания - 

Аллах закрыл им всем дорогу к пониманию, 
Ведь, если б Он того желал, 

Он всех на путь прямой собрал! 

Ты, Мухаммад, не будь среди невежд, 

Не одевай, незнания поверхностных одежд! 


36. 

Поистине, Аллах лишь тем ответ даёт 

Кто выслушать, понять его способен, 

Он мертвых воскресит - к ответу призовёт - 
Насколько жизни путь прямому был подобен. 


375 

Они с претензией Мухаммаду твердят: 
"Ну почему б тебе Аллах Знамения 

Не ниспослал, которые нас сразу убедят?" 
Скажи при их достойном поведении: 
"Аллах способен низвести Знамения, 

Но большинство из них не видят 
Знамений тех священный ряд - 

Для них Знамения вне поля разумения!" 


38: 

Нет в этом мире ничего случайного, 
Аллах во всем создал порядок, 

И в мире этом человек не одинок - 

Живет своими и общины чаяниями. 
Аллах среди животных, как и у людей 
Создал общины, племена и стаи, 

Средь них царят законы жизни всей, 
Которые Всевышний им представил. 
Законы жизни для всего живого 

Аллах свел в Книге с первослова, 

И в этой Книге всё отражено, 

Что было, есть, чему быть суждено! 

Ведь звери, живность, вместе, как и люди, 
В День Воскресения к Создателю прибудут! 


39. 

Те, кто посчитал Знамения ложью, 

Глухи, немы, живут во тьме безбожья, 

Аллах их жизнь низвел с пути прямого, 
Когда раскаются - на путь вернет их снова, 
Аллах к немногим эту милость проявляет - 
Лишь избранных к пути прямому направляет! 


40. 
Скажи им, Мухаммад: "Подумайте сейчас, 
Когда придет к вам наказание Аллаха, 


Когда Дня Воскресения раздастся трубный глас, 
И Дня Последнего Суда настанет час, 

Когда затрепетав от неизведанного страха - 
Ведь вы спасителем на помощь призовете - 

Не идолов пустых, а одного Аллаха, 

Что истинно, когда честны, не лжете?!" 


41. 

Ведь это так! В беде Аллаха призываете, 
Ведь Он Один способен вам помочь, 

И тотчас идолов своих вы забываете, 
Отринув веру в идолов напрочь! 


42. 

Ты, Мухаммад, о курайшитах не печалься, 
Забудь и зло, тебе пришедшее от них, 

И до тебя Пророк народам посылался, 

Но не приняли люди помыслов святых. 
Призывы, их дела, слова считали ложью 

И оставались верными неверью, многобожью. 
И в наказание за этот тяжкий грех 

Аллах не раз ввергал их в бедствия, страдания, 
Лишь для того, чтоб образумить всех - 
Богобоязненность придать, смирение, понимание! 


43. 

И если бы они во время наказания 

Прощения смиренно попросили, 

Не обошли б они Всевышнего признания, 

Они ж свои сердца ожесточили. 

Страдания, заботы - великий дар Творца, 

Чрез них грехи свои мы можем скрашивать, 

В ответ шайтан ожесточил неверные сердца, 
Дурное в них он стал в "прекрасное" раскрашивать! 


44. 

Когда они греховно позабыли, 

Что им Пророки постоянно приносили, 
Которых ложно обвиняли, 

Пытали, били, убивали. 

То вслед страданиям и бедам разным, 
Их не приведшим к послушанию, 

Аллах их наказал соблазном - 

Открыл все двери их желанию. 

Они вкусили массу удовольствий, 
Власть без предела и труда, 

Горой вкушали сладости довольствия, 
Желанья воплощались как награда. 

И этот рай земной был радостен для них, 
Но не было меж них Аллаху благодарных. 
Их жизнь пустой и скучной стала, 
Испортился и так плохой их нрав, 

И что за жизнь - статуй без пьедестала, 
И что за жизнь - любой пред всеми прав! 
Но по Всевышнего закону непреложному 
За их грехи они все были уничтожены! 


45. 
Хвала Аллаху - Господу миров, 


За избавление земли от гнета - 
Жестоких и безжалостных кумиров, 
Народов убивавших без учета! 
Затем настала очередь расплаты, 
Для тех, кто в беззаконии повинен, 
И по земле пошли народами утраты, 
Но их Пророков знаем и поныне! 


46. 

Скажи: " Подумайте, себе ответьте вслух - 
Аллаху стоит захотеть, как вдруг - 

Он может муки вам начать 

Отняв ваш дух, язык и зрение, и слух, 

И наложить сердцам непонимания печать, 
То в этом страшном наказании, 

Какой ваш идол - мне бы знать, 

За исключением Всевышнего призвания, 
Поможет эту кару избежать, 

И все вернуть как в кратком испытании?" 


47. 

Скажи: "Подумайте, смотрите сами, 
Когда придет вам наказание Аллаха, 
Внезапно - вдруг, что ведомо Аллаху, 
Открыто - повесток много Мы давали, 
Настигнет наказание вкусившего греха, 
Ведь не пойдёт же праведный на плаху?" 


48. 

Мы к вам Пророков посылали 

Чтоб передали весть благую, 

И чтоб везде и всех они увещевали - 

О том, что праведным Аллах дарует 
Покой и милость в полной мере, 

Нет страха в тех, кто проживает в Вере! 


49. 
А тех, кто посчитал Знамения Наши ложью, 
Постигнет кара - дела и жизни их ничтожны! 


50. 

Скажи им, Мухаммад: 

"Я не говорю вам - владелец я сокровищам 
Аллаха, я только раздаю Аллаха клад, 
Клад Истины, который не товарищам, 
А нам, Пророкам, избранным из вас, 
Не открывая кладезь сокровенного, 
Аллах дает божественный приказ 
Вам передать Всевышнего наказ, 

И я не ангел из огня нетленного. 

Я только следую тому, 

Что мне Творцом открыто, 

И чудеса мне самому 

Как всем Аллаха волею сокрыты. 
Скажи: " Равны ли зрячий и слепой? 
Как не поймете Истины простой? 

И если люди все к Знамениям слепы, 
Пророки свыше им даны, 

Аллахом с миссией к ним посланы - 


Поводыри из заблуждений, что нелепы!" 


Э 

Ты, Мухаммад, увещевай Кораном тех, 
Страшится кто Последнего Суда, 

Как Дня Творцу ответа грешных всех, 
Оценки жизни их, добродеяния труда. 
Скажи, что в том Суде не будет никого, 
Кто покровителем небесным став, 
Заступником ещё им смог бы оказаться, 
За исключением Аллаха Одного, 

Быть может, это осознав, 

Они начнут Всевышнего бояться! 


52. 

Ты, Мухаммад, вниманием не обделяй 
И бедных, нищих от себя не отгоняй, 
Как и предавшимся течениям в Исламе, 
Которые в молитвах днями, вечерами 

К Аллаха милосердию стремятся. 

Тебе Аллахом не могло вменяться 

Их веру и духовный мир судить 

Ведь не тебе за них ответ держать, 

И за тебя они не будут отвечать, 

Они к тебе за правдой будут приходить, 
Но их прогнав, их нуждам не ответив, 
Не столько к братьям будешь неприветлив, 
Другим ты можешь показаться горделив, 
И будешь к ним, Пророк, несправедлив! 


53; 

И вэтом суть Аллаха испытания 

Вы все равны, а меж собою братья, 
Аллаха вы рабы - будь нищими иль знатью, 
И разность в вас - в Аллаха почитании! 
Но знать с сарказма тенью вопрошала: 
"Неужто даже этим среди нас 

Аллаха милость малость перепала?" 
Быть может самый знающий из вас, 
Не убоясь страшнейшего греха, 

Из всех рабов, без слов высокопарных, 
Укажет правильней Аллаха 

Аллаху сердцем благодарных? 


54. 

Когда приходят те, кто верует в Знамения 
Им говори с почтением: "Мир вам! 

Аллах Себе закон принял о милости дарения, 
Всем тем, кто зло свершил в незнании, 

Затем раскается, себя отдав молитвам, 
Исправится к другим в добродеянии, 

И будет в этом он преуспевающ, 

К таким, Аллах - и Милосерден, и Прощающ! 


95: 
И так Мы разъяснения Знамениям даём, 
Чтоб путь в ночи стал светлым, будто днём! 


56. 


Скажи: "Мне поклонятся запрещено 
Кому-нибудь ещё за исключением Аллаха, 
Их почитание не будет прощено, 

Не взять мне ноши вашего греха!" 

Скажи: "Я не последую за вашими страстями, 
Чтоб оказаться в заблуждении греховным, 
Чтоб быть опутанным неверными сетями, 
Утратить путь прямой - до вас был ровным!" 


97. 

Скажи: "Дано для вас мне ясное Знамение, 
Которое вы ложью почитаете. 

Нет у меня того, о чем вы вопрошаете, 
Торопитесь узнать о вашем Воскресении. 
Решение о вашем наказании 

Принадлежит Аллаху Одному, 

Он следует за Истиной, что без дилеммы, 
И вам давно известным знанием, 

Он лучше всех решит проблемы 

С дальнейшим вам в Геенне прозябанием!" 


58. 

Скажи: "А если б я владел всем тем, 

О чем вы так торопитесь узнать, 

Моим судом низвел бы насовсем 
Неверных орд языческую рать. 

Вам не избегнуть наказаний неуклонных, 
Аллах вас лучше знает - беззаконных! 


59. 

Ключами тайного владеет лишь Аллах, 

И лишь Ему известно все о тайнах, 

Он знает сокровенное на суше и на море, 

К кому беда придёт, кого минует горе, 

Кто в грех впадёт, кто праведен и чист, 
Лишь с ведома Творца на землю ляжет лист, 
Из глубины земли зерно не прорастет, 

Не будь приказ Творца, не будь Его расчет. 
Нет ничего живого, мертвого - насущного, 
Зеленого, сухого - прочего всего, 

Что не записано в Писании Его, 

Всему есть место в ясной Книге сущего! 


60. 

Он - тот, кто ночью раздает покой, 

И знает дня прошедшего труды, 

Он оживит вас к жизни той, иной, 

Чтоб вашей жизни взвесить все плоды! 

И если сон ночной - покой и замедление, 

А бодрость утра - свежесть, пробуждение, 
Итогом ночи всем - День Воскресения, 

И новой жизни - утро, восхождение! 

И сообщит Аллах всем праведным и грешным, 
Что было зло, добро, в чем были неуспешны! 


61. 

Всевластен лишь Аллах над смертными рабами, 
Он ниспослал хранителей над вашими судьбами, 
Когда к кому-нибудь из вас, 


Приходит страшный смертный час, 

Хранители в смертях, познав предельный толк, 
Свой идеально выполняют долг, 

Вас принимают с вашими грехами, 
Добродеяниями, молитвами, делами, 

Чтоб в День Последнего Суда, 

Когда настанет срок, 

Аллах подвел итог 

И жизни всей, и веры, и труда! 


62. 

И это время возвращения настанет, 

Мы от Него пришли - к Нему же и придем, 
Перед Аллахом каждый вмиг предстанет, 
И все, что дал, Ему же и вернем! 

Себе добра к другим возьмем избыток - 
Что к нам вернется в милости Его, 

Другим придется выдержать укор, 

Ведь Он к себе добра претерпящий убыток, 
По злу к другим в расчетах Точен, Скор!" 


63. 

Скажи: "Так кто же вас спасает 

От бедствий разных суши, моря, 

В беде Аллаха каждый призывает, 

Как избавителя от страха, бед и горя: 
"И если нас от этого избавишь, 

Тебе нас благодарными представишь!" 


64. 
Скажи: "Аллах спасает вас от многих бед, 
Вы ж придаете сотоварищей в ответ". 


65. 

Скажи: "Аллах имеет власть, 

Что может наказание наслать, 

С небес иль из-под ваших ног, 

И разделить на группы вас бы мог, 

Для войн и битв, лишив святой охраны, 
Дать власть страшнейшему тирану". 
Смотри, как Мы даем Знамения, 

Чтоб поняли они, для их же разумения! 


66. 

Народ твой это ложью посчитал, 

Тогда как это - Истина от вашего Учителя. 
Скажи: "Аллах меня к вам ниспослал 

Не покровителем, не в роли поручителя, 

Чтоб за деяния, возможные грехи 

Вам всем воздать - расчет произвести! 

Ведь это всё в одной Аллаха власти, 

Хранит Аллах меня от этой страшной страсти! 


67. 

У каждого пророчества в Коране 
Есть время, для свершения его, 
Но чистую и белую, в ихраме, 
Вы Истину узнаете легко!" 


68. 

Когда увидишь праздных краснобаев 
Которые злословят над Кораном, 

Ты отвернись от них, в их споры не вступая, 
И подожди - не обнажай обиды раны. 

Они свои злословия закончат 

И перейдут к другому разговору, 

Но если вновь в них зло закровоточит, 

Ты встань, уйди, что к их же и позору! 

Аллах запрет дает всем мусульманам 

В кругу быть тех, в ком зло кипит с обманом, 
Ведь оставаясь в обществе неверных, 

К насмешкам повод дашь устоев правоверных, 
Ты будешь сам похож на них и в главном - 

В молитвах, Вере и языческих манерах, 

О чём известно на доподлинных примерах! 


69. 

Но тех, Аллаху кто предался 

И лишь Его, но истинно боялся, 

Никто не спросит их отчета никогда, 

За всех неверных грешные дела, 

Но долг один у праведных всех есть - 
Увещевать неправедных языческую рать, 
Что милость им дана, по рангу им и честь - 
Когда-нибудь богобоязненными стать! 


70. 

Оставь, Пророк, неверных тех, 

Кому религия игра и как забава, 

Кому жизнь эта полная утех, 

Беспечная ущербностью отрава. 

Дай им вкусить остатки на пиру, 
Побольше зла - как кровь вампиру, 
Закрыта к жизни светлой им дорога, 

Им Райских кущ не знать успех! 

И чаще надо им напоминать, 

И пусть чем чаще, тем и горше, 

Что деньги, власть, безверие 

Стремятся душу убивать, 

И тем быстрей, чем больше 

К ним страсть и плотское доверие! 

Ведь нет у душ защиты, покровителя, 

За исключением Всевышнего правителя! 
И если грешная душа по Воскресении 
Предложит выкуп за себя во искупление, 
Никто не смог бы выкуп взять - 

И что душа могла б как выкуп дать? 
Весь этот торг - последняя надежда, 
Всех тех, отринувших духовные одежды, 
Кому услады жизни этой 

Сладки беспечностью простой. 

Им кара Ада в вечности глотка - 

И жаркий лёд, и холод кипятка! 

Им наказание за игры и забавы, 

От мусульман ушедших в стан неверных, 
Но даже в снах порой неимоверных, 
Ждать не могли на них такой управы! 


71. 

Скажи: "Неужто станем призывать 
Уверовать в кого-нибудь попроще, 
Помимо Господа Всевышнего, 

В божков, не в силах помогать, 

Да и вредить у них нет мощи, 

Неужто мы вернемся вспять, 

После того, как мы приняли путь Его, 

И все тому подобные мы станем, 

Кто был с пути сведен шайтаном, 

И он растерян был, утратив жизни суть, 
И веры свет - прямой Аллаха путь! 

Ему товарищи по вере 

От всей души помочь хотели, 

К пути прямому призывали: 

"Ты к нам иди!", 

Вновь к очищению приди - 

Мы путь тебе к спасению указали! 
Скажи: "Аллаха настоящий путь - 

Ему должны мы присягнуть, 

Нам этот путь как благо дан, 

Он нам Всевышним заповедан! 

72. - и путь прямой молитвой подкрепляйте, 
Боясь Творца, о милости взывайте, 
Ведь вы рабы Его, по вере и подобраны, 
Он Тот, к Кому вы будете однажды собраны!" 


та 

Он - Тот, Кто землю, небо сотворил 

Им справедливейший порядок учредил, 
Где мудрость в людях пребывает. 

Он скажет: "Будь!", - оно тотчас бывает! 
Лишь Истина одна в его словах, 

Когда раздастся трубный глас - 

В тот День в Суде главенствует Аллах 
Ведь знает Он все тайное, что в нас. 

А нас ждет Суд по праву, настоящий 

К своим рабам Аллах всегда, везде, сейчас - 
И Справедлив, и Мудр, и Знающий! 


74. 

Сказал однажды Ибрахим 
Азару - своему отцу: 
"Неужто идолам своим 
Даёшь почёт ты как Творцу? 
Поистине, я вижу, 

И знаю твёрдо наперёд, 

Я в твердом убеждении, 
Что ты и твой народ, 

Тебе и мне всех ближе - 
Вы в явном заблуждении". 


79; 

Так Ибрахиму Мы открыли 

Над небом и землей Аллаха власть 
Уверенность в нем, веру укрепили, 
В том, что у Истины такая ипостась! 


76. 


С приходом ночи темноты 

Звезду во тьме увидел Ибрахим 

И ярче нет звезды у неба высоты, 

И он сказал: "Я перед Господом моим! 
Ведь это - мой Всевышний!" 

Когда звезда та закатилась, 

Прозрел он от поспешности излишней, 
Сказал: "Моя ошибка прекратилась, 
Не буду чтить я заходящих!" 

Ведь звезды лишь Аллаха милость, 
Аллах - и день и ночь Творящий! 


77. 

Когда увидел месяц восходящий, 

Сказал: "Ведь это - Бог мой настоящий!". 
Растаял месяц утром вдалеке 

Сказал: "Мой поиск Бога в тупике, 

И если не захочет мне Творец 

Путь указать - блужданиям конец, 

То в темноте пойду путем не лучшим 

И окажусь среди людей заблудшим". 


78. 

Рассвет спасения не дал, 

Увидев солнце, он сказал: 

"Вот это - есть Всевышний! 

Он ярче, больше всех и выше" 
Когда прошло заката время, 
Сказал: "О, мой народ и племя! 
Неверны в вас религии устои, 
Аллаху - сотоварищи - пустое, 
Не придавайте сотоварищей Ему, 
Аллах Один - Владыка всем, всему! 


79. 

Я обратил свое лицо и внемлю 

Тому, кто создал небеса и землю, 

Здесь солнце, звезды, месяц не причем, 

Их рядом ставите с Всевышнего плечом, 

В Аллаха я уверовал так праведно, как мог, 
Ведь я не из язычников. Аллах Един, Он - Бог!" 


80. 

Но препирался с ним его народ 

И он сказал: "Я не хотел давать вам повод 
Для ваших споров хриплых о Творце, 
Он путь прямой открыл мне в сердце! 
Я не боюсь - всех идолов страшней, 
Кого Ему вы придаете в сотоварищей, 
Не будь на то Аллаха воля, 

Без клятв язычества оков, 

Во благо мне - среди врагов, 

На время краткое - не более! 

Один Аллах о всём всё может знать, 
Как это не хотите вы познать? 


81. 
И как мне ваших идолов бояться, 
У вас в сердцах мерцает страха свет 


Ведь идолам с Аллахом поклоняться 

Знамений ясных не было и нет! 

Аллах - Един и Он Владыка всем, всему 

Я на пути прямом предался лишь Ему! 

И кто из нас скажите мне для пущей ясности - 
Себя считать, по-праву, может в безопасности? 


82. 

Те, кто уверовал, свою очистив веру 
От многобожия, языческих поверий, 
Достойны мир спокойствия вдохнуть - 
Избрав прямой и безопасный путь! 


83. 

Мы Ибрахиму даровали этот довод, 

Как доказательство его народу 

Мы видели его блужданий хоровод, 

И поиск Истины, Всевышнего природу. 
Мы мудростью возвысили его не по годам, 
Он с ней познал суть Истины сияющей 
Поистине, Аллах - и Мудр, и Знающий! 

И потому дарует мудрости рабам! 


84. 

Мы Ибрахиму сына даровали - 

Исхака, а ему в сыны Йакуба, 

Путем прямым Мы их вели 

И всем пример их праведность труда. 

А до того, прямым путем Пророков 

Вели Мы Нуха и его потомков - 

Дауда, Сулаймана и Айюба, 

Йусуфа и Мусу, Харуна - завершающим. 
Так воздаем Мы всем, Аллаха почитающим! 


85. 
Из проповедников - Закарию, Иахйу, 
Ису и Илйаса - всех влившихся в достойную семью! 


86. 

И Исмаил, и Алйаса, Йунух, Лут - 

За их нелегкий жизни труд, 

Аллаху преданность сердцами, 

Их всех превознесли Мы над мирами! 


87. 

Их всех, кого назвали, их отцов, 
Потомков, братьев - многих поколений, 
Избрали как мирских религии творцов, 
Мы их прямым путем вели без сожалений! 


88. 

И путь прямой - Аллаха путь, 

Он по нему ведёт того, кого желает, 

И грех большой - с того пути свернуть! 
И грешен тот, кто неразумно предлагает 
Аллаху идолов своих как сотоварищей. 
И если бы Пророки те, 

Нарушив ход вещей, 

Подобным согрешили 


То тщетны были б все 
Дела, они которые вершили! 


89. 

Ведь это - те, кому Мы Книгу даровали, 

И мудрость, и пророчество как милость, 

И если их народ не примет толкований, 

То Мы найдем народ, которому б вручилось 
Всё содержимое Аллаха Книги знаний! 


90. 

Ведь это - те, которых вел Аллах 
Прямым путем и этот путь и твой. 

Скажи же Мухаммад: "Не в интересах 
Личных для общины лишь одной 
Открыть Аллаха Откровение, 

Задача мне - Корана привнесение, 
Великой Истины для всех народов мира - 
Всевышнего Единого, без троицы, 

Как сотоварищей Аллаха - будто бы отца, 
И без божков и идолов - кумиров!" 


91. 

Аллаха мудрость, милость не ценили 

Как подобает многие неверные, 

Они в своем неверии говорили: 

"Не дал Аллах Знамения нам верные, 

Не ниспослал Священного Писания" 
Скажи им Мухаммад: "А чьё Послание, 

С которым снизошел Муса к общинам иудей, 
Как свет и руководство для людей? 

Вы эту Книгу раздробили по частям 

Но скрыли многое, известное лишь вам 
Доверив Истину запрятанным листам. 
Ведь вы научены тому, чего не знали, 

О чем отцы и в снах не представляли!" 
"Аллах вам ниспослал, - скажи, - 

Коран - венец, и Евангелие, и свитки Торы 
Как Истины ступеней многокнижье!" 
Потом оставь им их пустые разговоры. 


92. 

Коран - благословенное Писание, 

Тебе, о, Мухаммад, Мы ниспослали, 

Есть подтверждение ниспосланного ранее, 
О том, что истинны священные скрижали. 
Затем, чтоб Мекку ты увещевал - 

Мать городов приверженцев Ислама, 

И всё вокруг неё, где человек бывал, 

Туда должна дойти о Вере новой слава! 
Увещевай и тех, кто верует в Аллаха, 
День Воскресения, Последний День Суда, 
Боится Ада кто из праведного страха, 

Кто не считает трат молитвами труда! 


93: 

Кто может быть из вас несправедливее 
Того, кто на Аллаха ложь возводит, 

Всем говоря: "Нет никого меня счастливее - 


Ведь мне Аллах пророчество низводит". 
Но это ложь тяжелого греха 

Ведь не был он пророком от Аллаха. 
Другой с бахвальством говорит: 

"Я ниспошлю подобное тому, 

Что ниспослал Аллах Мухаммаду". 

В чем смысл, рождающий неправду - 
Что человек простой Коран творит. 

И если бы кто видеть мог 

Неправедных мучения в Аду, 

Их смертных мук гримасы судорог 

Их душ за их тела последнего цепляния 
Ведь души в страхе ждут "награду" - 

В огне Аллаха наказания! 

К ним ангелы простерли руки: 

"Вы ваши души отпустите, 

Сегодня вам в "награду" - муки, 

И унижение примите 

За то, что стали зло распространять, 

В пустой попытке ложью запятнать, 
Всевышнего и все Его Знамения, 

По злобной гордости, без права, 

С беспечностью, бахвальством, уверением, 
Что с рук сойдет им зло, минует их управа. 


94. 

В мир одинокими приходите, 

По одному, не сразу вместе, 

В первоначальном виде и природе, 

С задачей жизни, в нужном месте. 

Все вы предстанете нагие 

И без всего, что в жизни накопили, 

И без всего, чем вас Мы одарили, 

Но в глубине души - другие. 

Но также одиноки - без заступников, 
Кого вы в сотоварищи Аллаху придавали, 
В делах земных туманных спутников, 

Но помощь их до вас дойдет едва ли, 

Все ваши связи с ними разорвались, 
Случилось то, чего тайком боялись, 

На что надеялись - в тумане скрылось, 

Во что не верили - то Истиной открылось! 


933 

Поистине, Аллах - дающий жизнь всему, 

И косточке забытой, пшеничному зерну, 

Из мертвого выводит в свет живое, 

Он из живого мертвое выводит, 

Природы жизнь замрет, заснет зимою, 

Её весной Аллах по новому возродит, 

То, что жило Он обращает в прах - 

Всем ведает Единственный Аллах! 

Ведь эти доводы известны всем как Истина, 
И нет у вас причин отвергнуть их, поистине! 


96. 

Аллах зарю выводит утром каждым, 
Ночной покой для отдыха дает, 

Он способ дал нам исчисления однажды 


Что указует нам светил* круговорот. 
Всё это - замысел порядка многотрудного, 
Аллаха - Всемогущего, Всезнающего, Мудрого! 


*светила - солнце и луна (луна - светило ночи, несмотря на то, 
что нам известно, что лунный свет - отраженный свет солнца) 


92: 

Он - Тот, Кто звезды сотворил, 

Чтоб путь могли найти во мраке 
Суши, моря. Знамения распределил, 
Для тех, кто знаний ищет в полумраке! 


98. 

Он - Тот, Кто из одной души, 

Взрастил общины и народы, 

Кто родиной нам дал участок суши 
Для сохранения, развития природы. 
Так Мы Знамений цепь распределили 
Как благо мудрости единого народа, 
Путь к пониманию сокрытого открыли! 


99. 

Он - Тот, Кто из небес низводит воду, 

А Мы лишь с ней даем рост плоду, 

Из роста зелени зерну дадим Мы рост 

В колосьях плотных соберем прирост. 

Из пальмы завязи взрастим Мы гроздья 
Свисающие вниз избытком плодородья, 

Мы разобьем сады из винограда, 

Маслин, оливок, сочного граната, 

Что так похожи в мире из растений 

И не похожи вкусом ощущений! 

Взгляни на урожай - растения приносят, 

На временной итог - плодами плодоносят, 
Поистине, растений мир таинственный от рода, 
Содержит множество Всевышнего Знамений, 
Дающих знаний, пониманий откровений 

Для избранных - в Аллаха верящих народа! 


100. 

И все же многие из них придали 

Аллаху сотоварищей из джиннов, 

Как равных Всемогущему признали, 

Забыв, Кто создал эти пламени дружины. 
Лишившись разума в бессмысленных мечтах 

И дочерей придумали, придали и сынов, 

Все ангелы - как дочери, Исе - отец Аллах! 

Хвала Всевышнему! Он выше всех отцов, 
Заблудшим горе всем, в их "родственных" грехах! 


101. 

Аллах - создатель неба и земли, 

Без предыдущего примера, вновь! 
Как сына Он Себе приемлет - 

Как смертные родив "родную кровь"? 
Ведь не имел Аллах Себе подобной 
Подруги - также божества, 

Для плода завязи - утробной, 


И родов - Бога рождества. 
Аллах - миры вселенной создающий, 
Ведь Он Один о каждой вещи Знающий! 


102. 

Аллах для вас предел для совершенства, 
Аллах Един и нет другого божества! 
Аллах - Творец и всякой вещи и миров, 
Аллаху поклоняйтесь и нет других богов! 
Аллах Один над смертными Властитель, 
И каждой вещи - Покровитель! 


103. 

Вам не дано Аллаха лицезреть, 

Не может тленное Нетленного узреть, 

Не скрыть вам дел, творимых ночью, днём, 
Он - Проницательный и Сведущий во всём! 


104. 

Скажи им Мухаммад: 
"Поистине, Знамений ряд 
Пришел от Мудрого Аллаха, 
Кто понял их - обрел успех, 
Кто был к ним слеп - обрел греха, 
Я - не хранитель для вас всех, 
Аллах грехи вам указал - 

От них не в силах я сберечь, 
Я путь к спасенью передал - 
Святой Коран - Аллаха речь!" 


105. 

Так Мы даем Знамений понимание, 
Чтоб лицемеры упрекать могли: 
"Ты, Мухаммад, своё Корана знание 
Обрел, раздув Псалтыря угли. 

Ты Торы знания дополнил 

Учитель твой - один из нас, 

Тебя Аллах Пророком не исполнил, 
Не дал Коран читать наказ! 
Учитель твой - простой мирянин, 
Пришелец - грамотный римлянин!" 
Мы их нападок ожидали, 

Вас подготовив к предстоящему - 
Мы суть Знамений разъясняли 
Народу - истину познавшему! 


106. 

Ты следуй, Мухаммад, Всевышнего призыву: 
"Аллах и нет другого божества!" 

Ты отвернись от многобожников позыва 

Не дай неверным повод торжества! 


107. 

Но истина проста, она в порядке всех вещей - 
Аллаху стоит захотеть - никто бы из неверных 
Не стал бы придавать из страха сотоварищей. 
Но Мудр Аллах - и милостью неимоверной 
Дал выбор им, в чем дал свободы настоящей! 
Ты, Мухаммад, не был им стражем верным 


Их веры, душ - заблудших и слепых. 
Не поручитель также ты за них! 


108. 

О, вы, кто верует в Аллаха, 

Не применяйте резких слов, 

Когда с неверными начнется спор, 

Не оскорбляйте чуждых идолов, 

И чувств людей - вы встретите отпор. 
Тогда в ответ на ваше поругание 

Того, что чувствам свято их, 

Пусть даже и в неверном понимании, 
Они найдут Аллаху слов проклятых. 
Мы каждому народу дали по святыне, 
Затем Мы дали путь движения вперед, 
Слепцы путь ищут этот и поныне - 

От многих идолов к Аллаху переход. 
Но будет всем к Аллаху возвращение 
И всем ответ Ему придется дать, 

Зачем отринули прямой путь очищения 
И почему не приняли Аллаха благодать? 


109. 

Неверные Аллахом поклялись - 
Важнейшая для них такая клятва: 

Как только им Знамение явись - 
Уверуют в Аллаха безвозвратно. 
Скажи им, Мухаммад: "Вся власть 
Являть Знамения у одного Творца!" 

Но как узнать, что все из вас - не часть 
Положат идолам служению конца. 
Ведь даже будь Знамение предъявлено, 
Не будет идолов религия оставлена, 

В Аллаха не уверуют они, пути 
Прямого им не обрести, 

Пусть будет ряд Знамений им являться, 
Ведь повод им Знамение - неверными остаться! 


110. 

И Мы внесем смятение в сердца, 
Затупим чувства, разум ослепим, 

За неприятие религии Творца, 

Когда клялись премногим и святым. 
И их удел - скитаний муки в темноте 
Их заблуждений, в вечной слепоте! 


Джуз 8. (Часть 8) 


111. 

А если бы к ним ангелов послали, 

И мертвецы об Аде рассказали, 

Мы предоставили бы им Знамений свод, 
Чтоб видел их неверящий народ, 

Они бк Аллаху обратиться не смогли, 
Ведь их сердца неверием промозгли. 

По воле их показ Знамений ряд - 

Для них пустой и маленький парад. 
Аллаха воля к ним Проста, но и Мудра 


Пусть грех плодят неверием труда! 

Но большинство из них 

Не знают, что их ждет 

Путь в Рай для них в рядах последних, 

И первые они у огненных ворот, 
Поистине, неверные - упрямейший народ! 


112; 

И так Мы каждому Пророку 

Устроили врагов - людей как воплощение 
Злых сил внутри судьбы, их рока, 

И джиннов - как соблазнов предложение, 
Невидимых для глаза магов обольщения. 
Аллаху стоит только пожелать - 

Враги не стали б зло творить, 

Исчезла б вражеская рать. 

Ты их оставь - не могут причинить 

Они тебе серьёзного вреда. 

Их злобный труд - тебя чтоб испытать, 

Их злобный труд - их испытаний череда, 
Аллах дарует испытания не зря, 

И то, лишь тем, кто люб Ему за добрые заделы, 
Он испытует также силы зла, 

Чтоб в зла делах они хранили зла пределы! 


Небольшое отступление: 

Земная жизнь - сплошное испытание, 
Она как путь канатоходца на канате, 
К нему важно ступнями прирастание, 
Надёжнее, устойчивей - в шпагате, 
Так испытание падением не ждёт, 
Но только невозможен путь вперед, 
Уловка эта в жизни не пройдёт. 


Так путь прямой как тонкий трос каната, 
Ошибся чуть - немедленно расплата, 

И хорошо, когда упал - ты сам ошибся, 

И хорошо - не насмерть, но ушибся, 

Со смертью встречу снова сторожа, 
Спасибо хитрости - тебя спасла лонжа, 
Опилкам тоже - руку положа. 


Но жизнь - не цирк, идёшь над пропастью 
С одной скалы к спасительной другой, 
Неверный шаг - проглочен бездны пастью 
И хоть канат натянут по прямой 

Всё ж есть беда - неверных кучка за спиной, 
Сначала вдоволь посмеявшись над тобой, 
Играть канатом стала как струной. 


Понятно мне - когда свершил неверный шаг, 
Мне моментально кара вниз падением, 

За что же кара мне - канат качает враг, 
Ведь жизни путь я шёл со всем радением, 
Где ж справедливости основы? 

На путь нельзя вернуться снова 

И жизнь одна - ей нет обновы. 


А вдруг они начнут кидать камнями, 


И как баланс над пропастью держать, 

И будь характером кремнями, 

Защиты нет - ни дать отпор, ни убежать. 
И потому Аллах им ввел предел - 

Лимит по злости злобных дел, 

Чтоб злом не сотворили беспредел. 


Кто за Ислам, за путь прямой держался, 
Пусть не считает - Рай заслужен наперёд, 
И чтоб путь слишком ровным не казался - 
Аллах всем меру испытания даёт. 

Вдобавок дар Аллаха - судеб госпожа - 

Вам милость на раскаяние - спасения лонжа, 
Молитвы, пост - шайтана сторожа. 


113. 

И пусть ко лжи склоняются сердца, 
Всех тех, кто отрицает жизнь иную. 
И пусть в них зло клубится без конца 
Всю жизнь их краткую, земную. 

Нет в жизни радости у зло творящих, 
Безрадостен и Суд им предстоящий! 


114. 

"Зачем искать другого мне судью 
Когда Аллах уже Судья мирянам, 
Всевышний круто изменил судьбу 
Своим ниспосланным Кораном". 

А те, кому пришло Священное Писание 
Уверены, Коран - Аллаха ниспослание, 
Что это истина - никто не опроверг, 
Пусть миллион неверных и старался, 
Такой в природе невозможен человек, 
И потому, Пророк, - не сомневайся! 


115. 

Коран являет всеобъемлющее Слово, 

Он беспредельно Истинен и Справедлив, 
И нет редактора Писанию иного 

Как сам Аллах, но букву изменив 

Вы навлечёте гнев Аллаха устрашающий, 
Ведь, Слышащий Аллах и Знающий! 


116. 

Ты, Мухаммад, не следуй большинству, 
Не слушай их неправедное мнение, 
Тебе Аллах в Пророках старшинству 
Коран низвел - как Истины суждение! 
Они тебя с пути свести хотят, 

Тень истины пустые их желания, 

Они лишь измышления твердят, 

А утебя - Священное Писание! 


117. 

Поистине, Аллаху всё известно - 
Кто путь Его прямой оставил, 

Кто держит путь Аллаха честно - 

И праведным его Аллах представил! 


118. 

И праведник пути прямого 

Не будет в пищу брать всё то, 

Над чем нет имени Создателя святого, 
Когда в Знамения он верует Его! 


119. 

И почему бы вам не есть того, 

Над чем Аллаха имя прозвучало, 

Когда известен свод запретного 

И что добром вам в пище означало. 

Но и запретное возможно в нарушение, 
Когда царит нужда иль принуждение! 
Но многие из вас без оснований 
Влекут других к их низменным страстям, 
И те, и те - живут без твердых знаний - 
Они - наживка злым шайтана напастям. 
Поистине, Аллаху - всё известно, 

Кто праведен, а кто живет нечестно! 


120. 

Как две скорлупки грецкого ореха 
Практически равны и одинаковы - 

Так избегайте явного и тайного греха 
Старайтесь не грешить, греха оковы 
Равны по воздаянию расплаты - 

Для мыслей злых - вес наказания один, 
Греховных дел - веса другой палаты, 
Но все грехи учтёт к оплате Господин! 


121. 

Не кушайте того, 

Для вашего же блага, 

Над чем не было упомянуто 

Как жертвы имени Аллаха! 

Тогда ваш грех нечестию сродни, 
Не слушайте и шарлатанов - 
Языческих сторонников шайтанов 
Как многобожья черной сводни, 
Тогда уж точно грех себе добудете 
И сами многобожниками будете! 
Тот, кто идет путём Аллаха верным 
Не внемлет доводам неверным! 


122. 

Ведь если мы сравним 

Двух одинаковых мужчин, 

Но волею Аллаха вдруг один, 

Пойдет путем другим - прямым, 

Как будто свет открылся перед ним, 

Чтоб жизнь с добром прожить среди людей. 
Второй как был рабом своих страстей 

Так и остался жить в неверном мраке 

Без выхода из многобожия клоаки - 

И в чём похожи судьбы этих двух мужчин? 
Кораном вам открывает новый путь 

К пути Аллаха множество причин, 

Нет ни одной - вас к идолам вернуть! 


123; 

Чтоб вы постигли зло для населения - 
Несправедливость многобожия правления, 
Мы в каждое цветущее селение 

Вождя возможность дали появлению. 
Вожди в тиранов превратились 

И грабежом, обманом занялись, 

Но их грабёж, равно как и обманы 

Привел их всех к последствиям печальным, 
Ведь проявляя зло, обман к другим 
Грехом наносят вред себе самим, 

Ведь если бы последствия узнали 

Они б во зле людей не притесняли! 
Пример вождей понятен, объясним, 

Ведь путь прямой Аллахом не дан им, 
Тому, чья жизнь на праведной стезе 
Нужды нет в грабежах, обмане, зле! 


124. 

Когда же к ним Знамение приходит иногда 
Неверные с претензией твердят: 

"Мы не уверуем в Аллаха никогда, 

Пока нас тем же, чем Пророка наградят!" 
Неужто, им впервой простое мнение, 

Что среди всех кого мы можем взять, 
Аллах Своё поручит Откровение, 

Лишь одному - кому Аллаху лучше знать! 
Пророком быть в мечтах любой из вас свободен, 
Но возмечтавший - наименее пригоден! 
Тому, кто о пророчестве мечтает 
Пророком быть Аллах не позволяет! 

Ведь это грех - пророчества желать, 

Как способ обрести земную благодать, 

И этот их обман в пророчестве желания 
Лишь повод им Исламу отказать, 

За что их ждет Аллаха наказание! 


125. 

Кому Аллах дарует светлый путь, 

Тому Аллах раскроет сердце, грудь. 

Ему с Исламом жить свободно и легко 

И праведность его видна всем далеко! 

Кого Аллах желает наказать - 

Всю жизнь, оставив в заблуждении, 

Тому Он грудь тоской начнет сжимать, 
Покой лишив, в таком груди стеснении. 

И жизнь безрадостна, иссякла доброта 

Чем выше лет гора - тем меньше кислорода, 
Одышка хрипотой, бессильем нервы точит - 
Аллаха муки тем, кто веровать не хочет! 


126. 

Мы разъяснили всем - Аллаха путь, 
Прямой и праведен. 

И страх с пути свернуть 
Богобоязненности равен. 


127. 
Для праведных Аллах создал обитель, 


Жилище мира, райское прибежище, 
Ведь им Аллах надежный покровитель 
Им за добро дарует вечное убежище! 


128. 

И в день, когда Аллах всех соберет, 

Он скажет: "Джиннов темный сонм! 

Какое множество людей 

Свели в грехов водоворот 

Никчемных, низменных страстей 
Соблазном, призрачным как сон!" 

Ответят те неверные прилюдно: 

"Аллах! Была в грехе нам польза обоюдна, 
Ведь каждый в нашем круге 

Был алчным получателем греха, 

И джиннам был в грехе в прислуге, 

И втом кругу обман был ключ успеха! 

И вот сейчас мы подошли к пределу, 

Итогу жизни дел и наказания наделу!" 
Тогда им будет Суд Аллаха: 

"Вам - Ад, не может быть решения другого, 
В огне навечно ваше место, 

За редким исключением иного, 

По милости Творца, отдельной и уместной!" 
Ведь Справедлив Аллах заслугам воздающий, 
Поистине, Всевышний - Мудрый, Знающий! 


129. 

Так зло со злом Аллах соединяет, 

В кругу порочном джиннов и людей 
Пусть в зле друг друга упражняют, 
Оставив праведных от искуса страстей! 


130. 

"О, сонмище и джиннов и людей! 

Ведь вы не станете прилюдно отрицать, 
Что приходила к вам святая рать 
Посланцев ваших же кровей, 

Которые в Знамениях Моих увещевали, 

О Воскресения Дне, Суде предупреждали?" 
Они ответят: "Мы сами против нас 

Даем свидетельства и правду без прикрас". 
Земная жизнь соблазном обольстила 

В неверных в краткой жизни превратила, 
Им краткой жизни краткие услады, 
Ценнее благ Всевышнего награды. 

В игоге от неверия всё ж к истине придя 
Свидетельства неверия их стали на себя! 


131. 

Случилось с ними это потому, 

Что изначально всех людей 

Аллах уведомил воистину всему, 

Что ждёт при выборе неправедных путей. 
Аллах не наказал несправедливо 

Ведь каждый знал, что будет Суд, 

Но жизнь сейчас блаженствами манила, 
А Суд когда ещё грехам произведут! 

Так думали неверные 


И легкомысленно отринули Ислам 
Теперь их муки ждут неимоверные, 
Винить им некого - виновен каждый сам! 


132. 

Есть иерархия ступеней у Аллаха, 

Для праведных ступень ценнее выше, 

Ступени круче вниз, чем больше вес греха, 
Аллах распределит - к ступеням вас припишет, 
По весу зла, добра - избыток в чем успеха! 


133. 

Аллах - Богат, Достаточен в Себе, 
Он полон милосердия, добра. 
Аллах - Властитель каждого судьбе, 
И судеб всех живущего народа. 

И если Он захочет пожелать, 
Мгновенно Он погубит весь народ, 
Или заменит Он неверящую рать, 
На что-нибудь, что лучшее найдет! 
Вы сами суть подобного примера, 
Ведь ваш народ Аллах растил, 
Потомками народов многой веры, 
Но след о них и в памяти остыл! 


134. 

Воистину, что обещал Аллах - случится, 

И Воскресенья День, и Суд Последний, 

Не избежать Суда и никому не откупиться, 
Не в силах будет раб и царь наследный. 

Не умалить, не в состоянии смягчить 
Расплаты мук - за них и некого винить! 


135. 

Скажи же, Мухаммад: "О, мой народ! 

Вы поступайте как сочтете нужным. 

Я поступлю всегда как знаю наперёд! 
Потом до одного узнаете все дружно 

Кого огонь и Ад, кого обитель Рая ждёт! 
Поистине, неправедным не стоит ожидать, 
Что смогут Райских благ себе снискать!" 


136. 

Был урожай и скот по долям разделен 
Всего того, что людям дал Аллах, 

"Аллах дохода частью наделен!" - 
Сказали те неверные в делах, - 

"А эта часть Аллаха сотоварищам - 

Его помощникам и маленьким богам!" 
Но доля сотоварищей Всевышнего минует 
Ведь от неё всё жречество пирует, 
Аллаха часть не попадает бедным - 

Она придёт богам бессильным, бледным! 
(Точней жрецам - нахальным, вредным). 
Как скверно их деление доходов 

Как скверны их неверные суждения 

О долях "сотоварищам" приходов - 
Скверны неверных их неверные решения! 


137: 

Ведь боги их убийства поощряли 

Своих детей, чем души оскопляли, 
Губили души в лучшем и святом, 

Чтоб привязать их к идолам грехом. 

При том жрецы клялись и утверждали, 
Что жертвы те - в Аллаха есть скрижалях! 
И эту ложь во вред неверный исповедал 
Ведь ложь всегда жрецов к себе манила - 
Аллах запрет детей на жертвы дал 

С времен отца Ибрахима и сына Исмаила! 
Но, если бы Аллах и пожелал, 

То Он неверным строгий дал завет - 

На детский жертвенник запрет, 

Тогда, быть может, каждый осознал, 

Что Вера там, где в детях жертвы нет! 

Но вера идолам неверных означает, 

Что выбор свой они уже свершили, 

Тогда им их грехи и то, что измышляют - 
Оставь им их ответ - зачем грешили?! 


138. 

Их измышления абсурдны и убоги: 

"Вот этот - скот, посев запретный. 

Их в пищу всем не разрешают боги, 

А только тем, кто идолам приметный!" 
Они ввели запрет на вьючную поклажу, 
Езду верхом на избранном скоте, 

К животным тем они придали стражу - 
Нелепая идея в идейной пустоте! 

Грешны их по забою утверждения, 

Что можно скот забить другому божеству, 
И потому - нет имени Аллаха применения, 
Но скот забитый так - убийству естеству! 
Забой скота при имени Аллаха, 

Дает лишение жизни без греха, 

Скоту дает уход в сознании без страха, 

И пищу людям с разрешения Аллаха! 
Аллах воздаст за то, что измышляют - 
Великим будет страх - когда они узнают! 


139. 

Другие также измышления у них: 

"То, что в утробах у животных, 

То это только для мужчин - 

И стало молоко в числе запретных 
Пить женам молоко - не вышел чин. 

А если был приплод мужского пола, 

То только для мужчин еда была готова. 
А самок для потомства оставляли - 

Вот так мужчины женщин объедали! 

А если мертвым выходил приплод, 

То в пищу брал его любой народ. 
Несправедливость чтоб прикрыть, 

И несуразность явных измышлений, 
Они неправду стали возводить, 

Что это суть Всевышнего Знамений! 
Аллах воздаст за ложь рукой карающей, 
Воистину, Аллах - и Мудр, и Знающий! 


140. 

В убытке те, к себе кто нестроги 
Детьми кто жертву совершал, 

И неразумно души развращал, 
Подумайте - родители первейшие враги, 
Кого Аллах растить, лелеять дал! 
Так нет - они враги ещё самим себе - 
Отринут всё, что дал Аллах в еде! 

А измышлений тех 

Прикрытие клеветой 

Есть факт для всех, 

Что путь у них кривой! 

Аллах блуждать им предоставил - 
Без руководства их оставил! 


141. 

Они сошли с Создателя пути, 

Того, Кто дал цветущие сады. 

Как праздник в этот сад войти, 

Где на подпорках спелые плоды, 

И без подпорок много спелых яств, 

И пальмы финика тенистые ряды, 

Посевы злаков спелых в пояс, 

Маслины и гранат по виду так несхожие, 

Но меж собой в полезности похожие. 
Вкушайте всех плодов по мере созревания, 

И бедным дайте в дар плодов из сострадания! 
Но меру знайте и не будьте расточительны, 
Ведь доброту не взвесить умозрительно, 

Ваш дар в пределах должен быть рассудка, 
Чтоб не случилось несварения желудка! 

Чтоб отзвук в сердце был от дел дарительных, 
Аллах не любит всех излишне расточительных! 


142. 

Аллах создал частично скот, не весь - 
Для перевозки грузов и людей, 
Другая часть скота давала шерсть, 

Но разрешил Аллах использовать в еде 
Почти что весь домашний скот, 
Неправедным в еде Аллаху будет тот, 
Кто следует шайтана повелениям, 
Ведь он не создал ничего 

Он - враг, несет всем людям зло 
Одним своим и кратким появлением! 


143. 

Аллах вам восемь парами создал: 
К двум первым парам - козы, овцы. 
Скажи: "Когда Аллах запрет давал 
Чтоб в пищу шли одни самцы, 

Иль самки две, в утробах их приплод? 
Пусть скажет знающий народ 

Уж если в вере ваш предел - 
Честны и справедливы, 

И как Аллах велел - 

Всегда, во всём - правдивы! 


144. 

Другие двое - верблюдов, 

За ними пара из коров. 

Скажи: "Обоих пар самцов, 

Вам запретил Аллах по разности полов, 
Иль самок двух для пробы, 

Иль то, хранили что утробы? 

Быть может, есть свидетельства того, 
Когда Аллах давал запрет всего? 
Несправедливей человека не найдёшь, 
Чем тот, кто измышляет ложь, 

Чтоб этой ложью на Аллаха 

Ввести народ в неправедность греха. 
Но знает мудрый наперед 

Не поведет Аллах неправедный народ! 


145. 

Скажи: "В том, что открыто мне 

Не нахожу запретного в питании, 

За исключением в мертвечине, 

В крови пролитой при заклании, 

И все, что можно съесть в свинине, 
Лишь потому, что в этом вред 

И для здоровья много бед 

В болезней яде скрытом, скверном, 

Как и в нечестии безмерном! 

Аллах вам в пищу запретил 

Все то, над чем иное имя, не Аллаха, 
Скота забойщик вымолвил - 

Как жертвы многобожия греха! 

Тому, кто в голоде у смертной грани 
Аллах запреты в пище снял заранее, 
Кто вынужден для жизни продолжения, 
Не из любви к запретному вкушению - 
Аллах запреты снял как меньшее из бед, 
Воистину, Аллах - Прощающ, Милосерд! 


146. 

Тем, кто остался в иудейской вере 
Запретны в пищу только те, 

Кто был копытом наделенным - 
Без борозды, нераздвоенным - 
Верблюды, кролики к примеру. 

А из коров, овец им жир в запрете, 
За исключением того, что на хребтах, 
И нутряной или который на костях. 
Запреты эти иудеям - воздаяние 

За их упрямое непослушание, 

За то, что были все несправедливы, 
Но Мы - в их наказании правдивы! 


147. 

Когда они лжецом тебя определят, 

Скажи: "Аллах обширной милостью владеет 

В Его руках и наказаний целый ряд, 

И миновать Аллаха кары не сумеет 

Народ в грехе иль будь отдельный грешник взят!" 


148. 


Пусть те, кто идолов Аллаху придает 

Без устали твердят: "На всё Аллаха воля, 
И если же Аллах к решению придет, 

Мы б идолов Ему и не придали более, 

Как это делали отцы и предки, 

Запреты в пище были б редки!" 

Так лгали все неверные сейчас, 

Как предки их - неверные до вас, 

Пока не вняли наказания от Нас. 

Скажи им, Мухаммад: "Уж если вы имеете 
То, знание о воле к вам Творца, 

Так покажите в виде том, каким владеете. 
Начала нет у вас - не может быть конца, 
Предположения одни, догадки у вас есть - 
Что знанием не назвать - одна прямая ересь!" 


149. 

Скажи им, Мухаммад: "Один Аллах 
Владеет Истиной весомой 

В известных миру доказательствах. 

И если б захотел - все были бы ведомы 
Прямым путем, одной религии основы. 


150. 

Скажи: "Свидетелей же ваших приведите, 
Которые запреты в пище подтвердят. 

Но их свидетельства с неправдою сравните, 
Когда лжецов представить захотят! 

Не принимай свидетельства из лжи, 

Не следуй требованиям наглым, 
Отринувших Знамения из блажи, 

Кто отрицает жизнь иную безоглядно, 

И в нарушение запрета в настоящей - 
Аллаху идолов придал как сотоварищей!" 


151. 

Скажи им, Мухаммад: "Придите, 

И я прочту вам, что Аллахом заповедано - 
Придав Аллаху сотоварищей - себе вредите, 
И быть должно к родителям почтение дано, 
Детей убийство - преступление, 

Они не жертвы многобожья алтаря, 

Не убивайте их от бедности кормления, 
Прокормим вас и их Творца благодаря! 

Не приближайтесь к мерзостям разврата 
Каким бы скрытым не был этот грех, 

Не убивайте никого - убив по вере брата 
Убийцей станете по вере братьев всех! 
Аллах запрет убийствам предоставил 
Причём любого человека на земле, 

За исключением одних особых правил - 
Когда Аллаха казнь и по Аллаха воле! 
Запреты эти вам завещаны Аллахом 

Чтоб знали их, держались их с умом! 


152. 

Имуществу сирот вреда не причиняйте, 
Чтоб не возник к нему у вас свой интерес, 
Имущество сирот лишь только улучшайте, 


Пока достигнет возраст в полный вес. 

Во всем всегда храните вес и меру - 

Своё чтоб знать и что отдать, к примеру! 

Душе Мы ноши не даем сверхтяжких уз, 

Что сможет вынести - скорее недогруз! 

Когда другие спросят ваше мнение, 

Ваш долг - дать справедливое суждение, 

Будь то совсем чужие люди, 

Иль тяжба близких вам - для правосудия. 

Вам надлежит - обязанности честно выполнять, 
Все, что Аллах вам завещал, блюсти, не забывать! 


153, 

И это есть мой путь - Аллаха путь прямой, 
Так следуйте ему, другие отклонив, 
Которые извилистой и грешною тропой 
Вас уведут в неверие склонив. 

Вам путь прямой Всевышний завещал, 
Чтоб каждый страх к Аллаху ощущал!" 


154. 

Запретов десять Ибрахиму Мы давали 
И от него они вошли все в целости 
В Писание - Мусе Мы даровали, 
Итогом вам как Нашей милости 
Ко всем, кто в жизни делает добро 
Как разъяснение, как руководство, 
Как милость во спасение всего 
Благого в вере Мы храним 

И ценного в их жизни плотской. 

И милосердие Аллаха к ним - 
Уверуют, возможно, все до одного 
Вновь обретя души покой 

До встречи с Господом своим! 


155. 

Затем Мы эту Книгу ниспослали, 

Как явное Священное Знамение, 

Чтоб с ней богобоязненными стали, 

И милость обрели в День Воскресения! - 
156. - чтоб не смогли вы говорить: 
"Поистине Священные Писания - 

Лишь двум народам ниспослания, 

Кого до нас Аллах решил благоволить, 
Небрежны были в книгах слова распознания, 
Мы не могли их толковать для понимания!" 


151: 

Или лишить вас оснований 
Твердить о превосходстве знаний: 
"Вот если бы Коран 

Был послан только нам 

Мы бы вернее их смогли идти 

По данному Создателем пути!" 
Теперь пришло вам ясное Знамение 
В Коране - Книге откровения 
Религии Ислам начало срока 

И руководство - жизнь Пророка, 

И милость вам - Мухаммада учение. 


Никто не будет так несправедлив, 

Как тот, кто суть Знамений отвратив, 

Иот Аллаха Веры отвернется. 

Тем, "отвернувшимся" греховное зачтётся - 
От Нас им будет Ада наказание, 

За их Священного Корана отрицание! 


158. 

Нелепо ждать, что ангелы придут, 

Как знак Знамения Творца, 

Ведь ангелы их души заберут - 

Они невидимы, без тела и лица! 
Нелепо ждать Создателя прихода 

И вместе с ним Священного Знамения 
Ведь в День Суда не ведаем исхода - 
Что Он простит и каково Его решение! 
В тот День, когда придут Знамения 
Душе неверного ничто уж не поможет, 
Как и простое веры обретение 

В тот миг, когда страх душу гложет, 
Ведь Суд идет над тем, что было, 

Не для того, чтоб в Веру обратить, 
Ведь до Суда неверие не остыло, 
Добро душа не жаждала творить! 
Скажи им, Мухаммад: " Вы ждите - 
(Аллах в грехах вам явит благодать - 
Простит их часть - избыточных, в зените!) 
Мы лишь с Аллахом встречи будем ждать!" 


159. 

Поистине, все те, кто рьяно делит 

Свою религию на партии, по сектам, 

Не перешедшие и христиане, и иудеи, 

В религию Всевышнего - Ислам, 

Иль мусульманским внутренним врагам, 
Кто уподобился отъявленным сектантам, 
Когда Ислам живой делили по частям, 
(Ты, Мухаммад, и не был среди них) - 
Аллах воздаст им всем по их делам, 

И скажет всем о сути дел неправедных! 


160. 

Кто сотворит с Аллаха именем добро, 

Аллах тому вернет добром вдесятеро, 

А кто придет со зла избытком верным 

Тому Творцом воздастся соразмерно, 

И в День Суда познают все Аллаха справедливость 
Ведь наказание за зло - и есть Аллаха милость! 
Ведь наказание за зло - ко всем Аллаха милость! 


161. 

Ты, Мухаммад, скажи: " Творец 

Меня на верный путь наставил, 
Прямую Веру дал - религиям венец, 

Ей Ибрахим начало предоставил! 

Трех мировых религий 

Он был основоположником 

И никогда, ханиф великий, 

И не был сам по сути многобожником!" 


162. 

Ты, Мухаммад, скажи: " Моя молитва, 
И жертва главная, и жизни битва - 

По низвержению кумиров, 

Вся жизнь и смерть - как завершение - 
Аллаху всё, Владыке всех миров - 

Во славу Господа (и вашего прощения)! 
163. - Нету Аллаха сотоварищей! 

И мне приказ вам это передать, 

Я - первый в Вере настоящей, 

Аллаха воле смог себя предать!" 


164. 

Скажи: "Зачем другого мне искать, 
Когда Аллах - Один, Един, Всевышний? 
Душа смогла какую ношу взять - 

ЕЙ с ней идти - пусть будет груз излишний, 
Никто не сможет ношу снять 

И передать другому понести, 

Что есть твоё - ни взять, ни дать, 

Ведь в День Суда по ней расчёт вести! 
Тогда Аллах вам сообщит - 

Всем - иудеям, христианам, 

И правоверным - мусульманам 

В чем разногласие в Вере состоит! 


165. 

Аллах возвысил вас над всеми на земле, 

Вы все наместники Его Священной воли, 

Пред Ним равны, но каждый по себе - 

Кто царь, кто раб - в неравенстве в судьбе - 

Вам испытание властью и в неволе. 

Всем, кто отверг Его Священное Писание - 

Поистине, Аллах - Быстрейший в наказании! 

Всем, кто грешил - пришел к раскаянию усердно - 
Поистине, Аллах - Прощающий и Милосердный! 


Сура 7. "АЛЬ-А'РАФ" "Преграды" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


1, 
Алиф, лям, мим, сад. 


2. 

Коран тебе ниспослан Мухаммад, 

Пусть и тебе, и всем он будет свят, 

Когда ты им начнёшь увещевание, 

Пусть станет ценным всем напоминанием. 
Пусть твое сердце болью не тревожит, 

То, что Коран неверным не поможет! 


3, 

Вы сердцем за Мухаммадом последуйте, 
Что, ниспослал Аллах в Коране исповедуйте, 
Отриньте идолов неверия устои, 

Для вас грехи неверия - пустое! 

Вы редко вспоминаете былое - 


Когда Аллах карал неверящих изгоев. 


4. 

Ведь за неверие Мы многих погубили! 
Наш гнев и ярость ночью приходили, 
Или в часы полуденной напрасности, 
Когда они себя считали в безопасности. 
Когда они от многобожия обмана 
Считали жизнь прожитой без изъяна. 


5, 

Последним зовом, воплем их беды, 
Когда к ним Наша ярость приходила, 
Был крик: "Мы были все неправедны!", 
Но слишком поздно покаяние исходило. 


6. 

И в День Суда Мы спросим тех, 

Кому Послание с пророком было послано: 
"Вы приняли Послание осознанно?" 
Посланников Мы также спросим всех: 
"Каков исход того, что вами было роздано?" 


д. 

Мы сообщим им всем со знанием, 

О том, что было, есть, что будет, 

Ведь Мы всегда в пределах мироздания, 
Мы в каждом атоме события пребудем! 


8. 

В тот День Суда решение будет верным 

И вес укажет истинность того, 

Что было в жизни бренной ценно, 

И истина сама вес обретёт неимоверный, 
На тех весах добро, при жизни свершено, 
И вера чистая - дают весам избыток веса, 
А зло, неверие - в себе имеют ценность пены, 
И тот, чья чаша с тяжестью добра привеса, 
Доволен будет жизни перемены! 

Но на весах Суда - добра и зла 

У единицы зла гораздо больший вес - 
Творить спешите больше дел добра, 

Чтоб дать добру достойный перевес! 


9. 

Те, у кого добра на чашах легкий вес - 

У всех, кто поступал Знамениям вразрез, 

Душе своей, себе убыток причинили, 
Испортив души злом, другим с лихвой чинили! 


10. 

Мы утвердили вас земною властью, 

И средства к жизни дали вам в избытке, 

Всё для того, чтоб с верой вам прожить. 

Но благодарность в вас была ничтожной частью, 
За всё, что дал Аллах, за дар благодарить - 

Ведь от молитв, хвалы не будете в убытке! 


1. 


Мы сотворили вас, 

Затем придали добрый образ, 

И Мы потом сказали ангелам: 
"Пред вами человек - Адам, 

Так поклонитесь же ему!" 

И все они пришли к поклону, 

За исключением Иблиса одного - 
Он отказался от поклона своего. 


12; 

Аллах сказал: 

"Когда тебе я приказал, 

Что удержать тебя могло от поклонения, 
От моего тебе приказа, повеления?" 
Иблис ответил: 

"Его я лучше. Меня, 

Аллах, Ты сотворил 

Из пламени бездымного огня, 

Его Ты сотворил из глины". 

Но скрыл Иблис непоклонения причины! 


13. 

Аллах сказал: 

"Низвергнись же отсюда ниже. 

Тебе не место здесь превозношения. 
Отсюда изойди же, 

Воистину, достоин ты презрения!" 


14. 

Иблис сказал: 

"Прошу Тебя, чтоб мне отсрочку дал 
До дня, когда они воскрешены, 

До одного все будут, 

Затем Твоим Судом допрошены 

И по Суду и Рай, и Ад себе добудут". 


15. 
Тогда Аллах ему сказал: 
"Ты - первый тем, кому отсрочку дал!" 


16. 

На что Иблис Всевышнему ответил: 
"За то, что свел меня с пути, 
Который чист, высок и светел, 

Я буду козни им плести, 

Соблазны дам, чтоб их свести, 

С пути прямого, Ты наметил! 


17: 

Я к ним приду и спереди, и сзади, 

Я буду с правой, с левой стороны, 

Я окружу их злом, сетей соблазнов пряди 
И искушений миража невидимые волны - 
Сведут с пути прямого их 

Уловками до простоты коварными 

И большинство из них 

Тебе не будут благодарными". 


18. 


Сказал Иблису и другим Всевышний: 

"Уйдешь отсюда посрамленным и отверженным, 
Все те, кто за тобой уйдет, низвергнутые свыше, 
Все те, тебе, остались кто привержены... 

Пусть знают все, тебе служить кто рад, 

Что вами всеми Я наполню Ад!" 


19: 

"А, ты, Адам с женой живи в Раю, 
Вкушайте всё, что вам по нраву, 

Не подходите к древу - Я запрет даю, 

Не то, окажетесь в неправедных по праву!" 


20. 

Но нашептал шайтан им обольщение, 
Чтоб наготу им показать от них закрытую, 
Сказал: "Аллах дал древу запрещение, 
Чтоб не познали тайну, здесь сокрытую, 
Легки, как ангелы не стали в воспарении, 
Не обрели бессмертность как творения". 


214 

И клялся им шайтан, пригнувшись низко: 
"Ведь я - советник добрый вам, 

С заботой к вам, как близким". 

И клятву повторил он шепотом своим, 
Не сомневались, чтоб и Ева, и Адам, 
Поверили предела лживости словам. 


22: 

Так обольстил шайтан Адама, Еву. 

Когда они вкусили плода с древа, 

Открылась им их мерзость наготы, 

И чтоб сокрыть её - смоковницы листы 

Им одеянием первым стали Рая, 

Спросил Аллах, к их совести взывая: 

"Не запрещал ли вам плода греховный шаг, 
Не говорил ли вам - шайтан ваш явный враг?" 


23: 

Ответили, когда в себе раскаяние увидели: 

"Аллах! Самих себя мы тем грехом обидели! 

И если Ты нам милости прощения не дашь 

Нам быть в числе всех тех, в убытке кто за блажь!" 


24. 

Аллах сказал: "Низвергнись все! 

Одни из вас враги заклятые другим, 
Вам пусть жилище будет на земле, 
Земные блага к тяготам земным, 

До времени конца короткой жизни, 

До Дня Суда - начала жизни ближней!" 


23; 

Аллах сказал: "На ней вам жить, 

На ней все как один умрете, 

Она сумеет вас веками сохранить 

И из неё вы к Воскресению придете!" 


26. 

Сыны Адама! Мы вам придали одеяния, 

Для вашей наготы прикрытия, 

Ведь вы воистину - прекрасные создания, 
Вам грех придал стыда полов открытие! 
Ведь ваша нагота - Создателю приязнь, 

Из всех одежд она прекрасна, безупречна, 
Но лучшая из всех одежд - Создателя боязнь, 
И чище всех, Творцу милей, в износе бесконечна! 
Богобоязненность - Знамение Аллаха, 

Для понимания дана источника соблазна, 

В богобоязненном душа с Творцом согласна, 
Богобоязненность ему защита от греха! 


27. 

Сыны Адама! Шайтана козни и уловки 
Пусть вас соблазнами греха не искушают, 
Как прародителей шайтан обманом, ловко 
Изгнал из Рая, их нагота греховная смущает, 
Ведь он с нагих одежды снял невинности, 
Чтоб понесли непослушания повинности. 
Поистине, шайтан и сонм его приспешников 
На вас невидимы взирают отовсюду, 

Не видя их - опасность вам повсюду, 

Мы дали им в друзья - неверующих грешников! 


28. 

Когда они нагую мерзость сотворят, 
То в оправдание с нахальством говорят: 
"Так делали отцы и предки все отцов, 
Аллах им приказал тому назад веков". 
Скажи им в их предельной дерзости: 
"Аллах не мог отдать такой приказ - 
Творить нагими культы мерзости. 
Неужто, об Аллахе ваш рассказ - 
Ведь говорите вы о том, 

Что знать не можете о Нём?" 


29. 

Скажи: "Аллах велел быть справедливыми; 
Направив лица в сторону мечети, 

Взывать к Нему молитвами учтивыми, 
Какими сотворил, такими и воскреснете. 
30. Не всех Аллах повел прямым путём, 
Другим Аллах позволил заблуждаться, 
Шайтан предстал им покровителем во всём, 
Они в прямом пути все стали ошибаться. 


АЖ 

Сыны Адама! В нарядную одежду одевайтесь 

В мечети встать в ряды молитвами рачительных, 
Еде, питью разумно предавайтесь, 

Воистину, Аллах не любит расточительных! 


32. 

Скажи: "Кто запретил прекрасное, 

Для глаз на вид и вкусное на вкус, 

Как дар Аллаха всем, невзгоды терпящим, 
Для блага их, как милость явно ясная, 


В борьбе с прекрасным блекнет искус, 
Соблазн шайтана к душам верящим?" 
Скажи: "Прекрасное дано лишь тем, 

Кто в этой жизни верит в Воскресение!" 
Так разъясняем суть Всевышнего Знамения 
Мы людям, правду познающим, всем! 


33: 

Скажи: "Аллах запрет дает на мерзости, 

Как явного, так скрытого греха, 
Неподчинение, открытое по дерзости, 

В несправедливости придания Аллаху 
Сотоварищей, на что не было вам соизволения, 
И говорить о Нём, без правды представления! 


34. 

У поколения народа — свой предел; 
Своя ответственность, свой срок, 

Когда наступит Суд всей жизни дел, 
Замедлить бы на миг его никто б не смог, 
Как и на миг ускорить не сумел!" 
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Сыны Адама! Когда из вас 

И к вам Пророки приходили, 

Вам, доводя Знамений пересказ, 

То те, себя добру кто посвятили 

Кого боязнь Аллаха гнева посетила - 
Суда им нечего бояться, 

Над ними страха нет, 

Им Суд мгновеньем может показаться, 
Не опечалит их Суда ответ! 


36. 

А те, которые считали ложью 

Мои Знамения - изначально божьи, 
Превозносились, жалкие, над ними, 
Глупцы от собственной гордыни, 

Им быть в огне Геенны обитателям, 

В огне быть вечность мук им испытателям! 


37, 

Кто есть на свете нечестивее того, 
Кто на Аллаха ложь измыслил, 
Отринул кто Знамения Всевышнего? 
Постигнет их удел из Книги жизни! 
Когда придет к ним ангел смерти, 
Чтоб жизни грешные забрать, 

Задаст вопрос, срок жизненный отметив: 
"Где те, кого любили призывать 

В молитвах ваших вместо Господа?". 
Ответ у них единственный тогда: 
"Они нас бросили, в беде оставили". 
И понимание придет упрямо верное 
В признании тайны, в чем лукавили - 
Что жизнь прожили все неверными! 


38. 
И скажет им Аллах: "В огонь войдите Ада 


Во след толпы из грешных джиннов и людей". 

И каждый раз, когда толпа переступала врата, 

То от неё проклятья получали, вошедшие пред ней, 
До той поры пока они не соберутся там, 
Проклятий град не может стихнуть сам. 

Тогда последние (грешны одним грехом неверия) 
Сказать рискнут, кто был в неверии первыми - 
(Зачинщики, жрецы неверия и лицемерия): 
"Аллах, ведь это те, кто сделал нас неверными, 
Кто соблазнил, сманил с пути прямого, 

В огне пошли им наказания двойного!" 

Аллах ответит им: "Вы все получите вдвойне, 

Но знать не можете единственность в огне!" 
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И скажут первые последним: 

"В грехе равны и послабленья вам не будет, 
Как нам, вам этот путь не был наследным, 
И выбор был для блага бренных судеб, 

К тому ж, глупы вы - плохо вас учили, 
Когда ошиблись мы - вы это не учли! 
Вкусить теперь вам наказание, 

За выбор ваш, Знамений непризнание!" 


40. 

Кто ложными считать Знамения рад, 
Спесиво возгордился перед ними, 

Тому не знать открытых неба врат, 

В Рай не войти путями никакими, 

Пока в игольное ушко войти не сможет 
Верблюд*, не повредив само ушко и кожи! 
Так воздаем Мы грешникам, 

Шайтана слугам и приспешникам! 


Верблюд* - устоявшийся неточный перевод; 
правильно: канат, толстая витая веревка. 


41. 

Пусть Ад им будет вечным ложем, 

И вто же время покрывалом, 

Мы их огнем окутать сможем - 
Неправедным от Нас "награда" в малом! 


42. 

Те, кто уверовал в благое, 

Боролся против нечестивости и зла 

И доброе творил другим - 

Ведь Мы душе даем по сложности такое, 
Чтоб выдержать и выполнить смогла. 
Все те, кто следует заветам этим - 

В Раю блаженства будут обитать 

И вечно в Райских кущах пребывать! 


43. 

Мы их сердца очистили от огорчения, 
У ног их реки быстрого течения, 

И говорят они: "Хвала Аллаху, 
Спасителю от идолов греха, 


Ведь Он нам к Раю вывел назначение! 

Мы подтвердить должны от нашего успеха - 
Все те Посланники, что приходили 

Нам истину Аллаха возвестили: 

"Вам будет Рай в награду дан, 

Но тем, кто в доброте Аллаху предан!" 


44. 

Те, кто в Раю убежище нашел 

Воззвали к тем, кто в Ад вошел: 

"Мы здесь нашли, что обещал Аллах, 

Вы убедились ли в правдивости в словах, 
Которыми предупреждал Всевышний, 

Что ждет огонь неверных нынешний?" 
Неверные в Аду, признав, что это правда, 
Смогли в ответ сказать коротенькое: "Да". 
И возгласил глашатай среди них: 
"Проклятием Аллах клеймит неправедных! 
45. - проклятие Творца лежит на тех, 

Кто отвращает от пути Аллаха, 

Стремится путь скривить перестановкой вех, 
Не веря в жизнь иную, не ведают и страха!" 


46. 

Преграды грешников колоннами пометят, 
А над проходами их праведники встретят, 
Узнают каждого по признакам в толпе, 

И обратятся к тем, кто к Раю на тропе: 
"Мир вам!" - кто не успел войти пока, 
Хотя желал войти в прошедшие века! 


47. 

Когда же взоры тех, кто к Раю приближается 
Увидят грешных всех, кто Ада дожидается, 
Они воскликнут, содрогаясь: "О, Аллах! 

Не помести с неверными в одних и тех местах!" 


48. 

И праведники спросят с высоты, 
Когда узнают тех по признакам греха: 
"Какие вы себе собрали выгоды, 
Каков исход высокомерия “успеха”? 


49. 

Не те ли это люди, униженные вами, 

И о, которых, вы клялись надменно, 

Что никогда Аллах не наградит их небесами! 
Смотрите же - в сады вошли степенно, 

Там волею Всевышнего Аллаха 

Они не будут ведать страха, 

За то, что им при жизни докучали, 

В Раю теперь не ведать им печали!" 


50. 

И обратятся Ада обитатели 

К тем, кто в Раю блаженства получатели: 
"Воды пролейте сверху нам 

У ваших ног в избытке по ручьям, 

Иль сбросьте нам нектара и питья, 


В Раю, что вас в достатке ждёт, 
Чтоб снизить жар огня, 

Нас непрерывно и нещадно жжёт!" 
Ответят грешным с жалостью, 
Боясь обидеть, осторожно: 
"Возможно, мы бы с радостью, 

Но это просто невозможно! 

Аллах запрет вам в этом дал, 

Огонь не снизит свой накал! 
Неверным невозможно то, 

Им и другое невозможно, 

51. - они религии святое место, 
Свели к потехе непреложно. 
Забавой стали им обряды 

Благам пустым беспечно были рады. 
Они забыли о Суде, с Аллахом встрече, 
Теперь и Мы забудем их, 

Мольбы, всплеск боли - не замечен, 
За отрицание Знамений Наших, 

Им вечность мук и боли настоящих, 
Им всем судьба в огне горящих! 


32; 

Вот Мы с Кораном к ним пришли, 

В Коране дали Мы пути прямого знания, 
Чтоб из него Аллаха милость пригоршни 
Черпали те, кто верует в Аллаха мироздание! 


99: 

Чего же ждут ещё неверные в смятении, 

Их почему Коран не убеждает? 

Ведь в День Корана исполнения, 

Узнав, что истина греховность побеждает 
Все те, кто и не вспомнил о Коране, 
Взмолятся в час неведомого страха: 

"Ведь приходили к нам Посланники Аллаха, 
Открыв нам истину неведомую ранее. 
Теперь имеем ли заступников за нас, 
Которые б смягчили наказание? 

Иль возвратиться можно нам сейчас 

И жизнь прожить безгрешно в назидание?" 
Но нет лечения душам покалеченным, 

Их измышления неправдою отмечены - 

Их душам нанесли убыток непомерный, 

Их идолы, которым долго верили, 

Им измышлений зло хранить доверили, 

Тем самым, бросив их в огонь неимоверный! 


54. 

Поистине, Аллах - Создатель 

И неба и земли в шесть дней, 

Он управления и трона Основатель 

Под волею недремлющей Своей! 

Он закрывает ночью день, 

За ней, в движении непрестанном 

И солнце, и луна - и дочь любви их тень, 
И звёзды - в подчинении постоянном! 

В Его руках вся власть, почин создания, 
Благословен Аллах - Властитель мироздания! 


55. 

В молитвах тайных и смиренных, 

К Аллаху обращайтесь за прощением, 
Аллах не любит гордецов презренных, 
Как должников души пред очищением! 


56. 

Не нарушайте ход вещей, порядок 
Устройства дел земных и отношений, 
Молитвы вашей главные наряды - 

К Аллаху страх, надежда устремлений 
На милость и прощения награды. 
Поистине, Аллаха милость 

Близка лишь к тем, кому отрада, 

Чтоб добрых дел весомей совершилось! 


Эл 

Аллах - дарует благостные ветры 
Предвестниками милости рабам, 

Как тучи грозные сейчас свинцом одеты 
Даруют влагу завтра страждущим полям. 
Так за цветком прекрасного растения 
Мы заставляем вырасти и плод, 

И только так в День Воскресения 

Мы оживим весь умерший народ! 

Чтоб доводов таких простая нить, 
Смогла б сейчас немного вразумить! 


39: 

Лишь в почве веры благодатной 

Добра растения обильно всходят, 
Земля, загубленная безвозвратно, 
Взрастит убогий сорняков наряд. 

Так разъясняем Мы Знамения, 

Всем благодарным, верящим в Творца, 
Кому Аллах дал милость разумения, 

И кто добро творит веленьем в сердцах! 


59. 

Когда отправили к народу Нуха, 
Который им сказал: "О, мой народ! 
Лишь в одного уверуйте Аллаха, 
Другого бога нет! 

Вы идолов отриньте хоровод - 
Божков неверия былого, дикого! 

Вам мой такой заботливый завет - 
Боюсь для вас я наказания великого!" 


60. 

На что ему ответила народа знать: 

"Мы видели тебя в пучине заблуждения, 

Что утверждаешь ты - не можем мы признать, 
Мы верили века - иному нет Знамения!" 


61. 

Ответил Нух народу с сожалением: 

"О, мой народ, известен мне ваш норов! 
Я не имею ни пылинки заблуждения, 


Я лишь посланник Господа миров, 

62. И должен передать без принуждения 
Для вас Всевышнего напоминание, 

И дать совет, внутри Творца Послания, 
И сообщить, что знаю от Аллаха то, 
Вам ведать, не дано ни от кого. 


63. 

Вас почему не удивляет, 

Что к вам Послание приходит, 

От одного из вас; он вас предупреждает, 
Богобоязненность на вас наводит, 

В надежде, что вас милость ожидает?" 


64. 

Они сочли его отчаянным лжецом, 

А Мы спасли его и многих на ковчеге, 
Неверные погублены Творцом - 

Вода накрыла грешных в страшном беге. 

Они как ложь восприняли Знамения, 

Был не готов, был слеп народ для Откровения! 


65. 

К адитам Мы послали Худа, 

Он был им братом и сказал: 

"О, мой народ! Аллаху поклоняйтесь всюду, 
Иного Бога нет! Я правду указал. 

И разве вы к Аллаху страх не испытаете, 
Когда Его Величие доподлинно узнаете?" 


66. 

Ему ответила неверившая знать: 

"Тебя мы видим в неразумии с Творцом, 
И потому мы начали считать, 

Тебя простым отъявленным лжецом!" 


67. 

И Худ сказал: "О, мой народ! 

Для неразумия здесь нет основ! 

Я вам открою главный довод - 

Я квам посланник Господа миров! 


68. 
Я весть Аллаха должен передать, 
И квам советником предстать! 


69. 

Так неужели все вы удивились, 

Тому, что весть Аллаха передал 

Известный человек, с которым поселились, 
Который вас затем увещевал? 

Вы вспомните как по Аллаха милости 
Земель Народа Нуха стали во главе, 

В коротком сроке поколений близости, 

Он возвеличил вас и ростом, силой, в славе. 
Так вспоминайте же Творца благодеяния - 
Быть может, счастливы вы будете в признании!" 


70. 


Они ответили: "Пришёл не для того ли, 
Чтоб поклонялись мы Аллаху одному, 
Оставили богов, которым много долее 
Отцы молились все как истинно святому? 
Нам приведи Знамение иль чудо, 

Аллаха гнев обрушь на нерадивых, 
Которым всем грозишь повсюду, 

Уж если ты, твои слова правдивы!" 


Т1. 

И им ответил Худ: 

"И наказание и гнев уже несет упрямый люд, 
Вы будете и дальше препираться 

Об именах - отцами стали называться, 

И относительно которых от Творца, 
Знамений не было ни вам, ни праотцам? 

Так ждите же неверящий народ, 

Я с вами подожду - что далее грядёт!" 


72. 

Но Худа Мы спасли, а с ним и тех, 

В Аллаха кто уверовал, но истребили всех, 
Кто посчитал Знамения Наши ложью, 
Неверные - не вняли слову Божью! 
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И к самудянам послан был Салих, 
Который был из племени, из них. 

Он им сказал: "О, мой народ! 

Уверуйте в Аллаха, и нет других Господ! 
Он ниспослал вам явное Знамение - 
Верблюдицы с дитём из скал явление! 
Пусть вольно на земле она пасётся, 
Никто со злом её пусть не коснётся, 
Хранить клянитесь это указание, 

Чтоб не постигло вас Аллаха наказание! 


74. 

Припомните, Кто вам наследство дал, 
Когда адитов час уйти настал. 

Кто поместил вас в землях благодати, 
И дал в долинах строить замки знати. 
Кто научил вас горы высекать, 

В домах в горе убежища искать! 

Так помните о милости Аллаха - 
Уверуйте, отриньте идолов из страха!" 


73: 

Спросила знать тогда высокомерно 

У группы небольшой из них, 

В Аллаха кто уверовал безмерно: 
"Уверены, Аллахом послан был Салих?" 
Они ответили: " Поистине, мы веруем, 
Лишь в то, с чем он к нам послан всем!" 


76. 

Салиху знать ответила надменно: 
"Поистине, мы отвергаем непременно 
Всё то, во что вы так уверовать успели, 


Ведь мы Аллаха силы не узрели!" 


Ч» 

Но недовольные Всевышнего заветом, 
Словчить пытались хитростью с запретом, 
И подло, в час обеденной поилки, 
Верблюдице подрезали поджилки, 

Жива - вины нет в смерти предстоящей. 
Глумились мерзко, нагло: " О, Салих! 

Так покажи теперь, чем нас пугал самих, 
Уж если ты Посланник настоящий!" 


78. 

Аллах наслал землетрясением им кару, 
Пощады не было ни малому, ни стару! 
Наутро все - в домах повергнутые ниц, 
В руинах гор без кладбищ, без гробниц! 


9: 

И отвернувшись, им Салих сказал: 

"О, мой народ! Я передал Послание 
Аллаха моего, Я вам совет давал, 

Он мог бы вас спасти от наказания, 

Но вы грешны грехом еретиков - 

И потому добра не любите советников!" 


80. 

И вспомни Лута, когда сказал народу: 
"Неужто вы продолжите творить 

Те мерзости с позором на природу 

И естество - Аллах дал жизнь прожить! 

Ведь мерзостей таких не ведал мир, 

В грехах погрязли вы - развратен ваш кумир! 


81. 

Шайтан в награду дал вам страсть 
Любить мужчин на месте женщин, 

Но вам понравилась развратная напасть - 
Ведь вы - народ пределы перешедший!" 


82. 

Одним ответом Луту было: 

"Гоните Лута, всех его друзей 

Из города, где праведным постыло, 
Они - из чистоты поборников, судей!" 


83. 

Его спасли семью, спасен был Нами Лут, 
Его жена в спасении отказалась, 
Отринула семью как узел несвободы пут 
В Содоме мерзостном осталась. 


84. 

На города пролили дождь камней 

С горящей серы огненного смрада, 
Смотри - и смерть мерзка у тех людей 
В зловонии серы после камнепада! 


85. 


И кмадйанитам Мы направили Шуайба, 
Их соплеменника, который им сказал: 

"О, мой народ! Послушайте Всевышнего раба, 
Аллах Един, другого Бога я не знал! 
Аллаху поклоняйтесь, нет иного Бога, 

Со мной пришли к вам ясные Знамения, 
Как милость и Всевышнего подмога, 
Примите же Аллаха откровения! 

Аллах дает вам наставлений весть - 

В делах купеческих храните честь, 

То, что отмерено - отдайте, 

От веса часть тайком не забирайте, 

И не берите у людей, что им принадлежит, 
Ведь это не торговля - грабежи. 

Не умножайте на земле бесчестия, 

Она вам в дар дана для благочестия. 
Заветы эти - лучшее для вас, 

Уж если верите душой, не на показ! 


86. 

И прекратите промышлять разбоем, 

В засадах ночью, карауля у дорог, 
Пугая караваны смертным боем 

И отнимая жизни груз, который дорог. 
Ведь вы сбиваете с пути Аллаха, 

Тех, кто уверовал в Него, 

У вас нет праведного страха, 

Грядёт вам наказание Всевышнего! 
Припомните, когда вас было мало, 

Был истощен народ в боях с ордами дикими, 
Аллах прибавил вам мужей начало 

И стали вы действительно великими. 
Напомнить надо вам, каков итог, конец 
В былом поборников неверной нечисти, 
Как поступал с народами Творец, 

Как гнев Его велик, карающий на месте! 


87. 

И если часть из вас смогла поверить, 
В Послание, с которым послан к вам, 
Другая нет, то ждите просто по домам, 
Судья уже успел вину замерить, 

И Он рассудит споры между вами, 
Аллах ведь лучший меж судьями!" 


Джуз 9. (Часть 9) 


88. 

Ему ответила надменно знать: 

"Решили твердо мы тебя изгнать 

И всех поверивших с тобой 

Из нашего селения долой, 

Или вернетесь поголовно в нашу веру 

Нам вашей ереси достаточно примеру". 
Шуайб сказал: "Отринуть к Богу обращение, 
Вернуть всё то, к чему есть отвращение? 


89. 


Тогда мы на Аллаха ложь измыслим, 
Вернувшись к вашему поверию - 
Аллах от скверны нас очистил, 

И души спас от вашего неверия. 
Предав Его, не сможем возвратиться, 
Не будь на то Аллаха воля. 

Ведь ведает Аллах чему случиться 
Какая есть у каждой вещи доля. 

Мы на Аллаха волю положились, 

К Нему за разрешением обратились - 
Аллах! Реши возникший спор 

Меж нами он как истине укор, 

Ведь Ты - Владыка судеб всех людей, 
Воистину, Ты - лучший из судей!" 


90. 

Сказала знать неверного народа: 
"Когда решите следовать Шуйабу, 
Отринув веры древней ценность рода, 
Вы обретете все погибели судьбу" 


91. 
Наутро их постигло всех землетрясение - 
Погребены в домах без шанса на спасение! 


92. 

Тех, кто во лжи Шуйаба обвинял 
Аллах с землей пустынною сравнял! 
Те, кто считал Шуайба как лжеца 
Судом погибли, волею Творца! 


93. 

Шуайб оплакивал судьбу народа: 

"О, мой народ! Я вам Послание 

Аллаха передал, упрямая порода 

Отринула Аллаха назидание. 

Я вам давал совет единственный спасения - 
Отринули его, не вняв для разумения! 

Так, что ж печалиться мне горем непомерным 
О том народе гордом и неверном?" 


94. 

Ведь все пророки, посланные Нами, 
Увещевали тех, в грехах заблудших, 

Но их гордыня делала слепцами, 

Они не слушали заветов наилучших. 
Бедой Мы поражали жителей селений 
Чтоб чище стали, праведней, смиренней! 


95. 

Потом Мы зло им заменяли благом, 

Не оценив добра в спасении души, 

С высокомерием презрительным как флагом 
Они навстречу большим бедам шли: 

"К отцам и беды большие и счастье 

Как приходили, также и прошли, 

Как тучи, дождь - короткое ненастье". 
Когда ж уверовав в свою непогрешимость, 
Они к Творцу питали наглую решимость, 


Мы приходили к ним внезапно, 

Когда они беды не ожидали, 

Когда отрезан был им путь попятный - 
Тогда Мы жертвы не считали! 


96. 

А если бы народы городов 

Смогли уверовать, боялись Бога, 

Мы им открыли б путь земных даров - 
Ждала б их благ небес дорога! 

Но истину они все ложью посчитали, 
За их неверие Мы всех их наказали. 


97. 

И разве были все они уверены, 

Что им Аллаха ярость не отмерена, 

Им их погибели, беды не ведать, 

И ночь не даст им смерти блюд отведать? 


98. 

И разве были все они уверены, 

Что им Аллаха ярость не отмерена, 

Им даст прожить, всем смерти не изведав, 
Во время их бессмысленных забав? 


99. 

И разве те народы городов 

Себя считали в безопасности 

От скрытых тайной замыслов 

Аллаха, в прямой причастности 

По отношению к ним, 

Знамения отринувшим? 

Но в безопасности от замыслов Творца 
Лишь те, кто на пути смертельного конца. 
Себя считают в безопасности и в этом правы, 
Лишь стойкие неверные, утратившие нравы, 
Ведь в их в сердцах отсутствует Всевышнего боязнь, 
Им безопасность полная - идущего на казнь! 


100. 

Всем тем, кто землю унаследовал 

От прежних многих обитателей, 
Должны понять, за что тех угнетателей 
Аллах безжалостно преследовал, 

И за грехов каких свершение 

Аллах закрыл пути прощения 

И запечатал их высокомерные сердца - 
Чтоб милость не услышали Творца! 


101. 

О грешных тех народах, городах 

Тебя, Пророк Мы кратко известили. 
Посланники к ним Наши приходили, 

Чтоб ясный путь открыть в Знамениях. 

Но не были готовы те народы 

Отринуть вопреки своей природе 

Устоев вековых привычных мнений - 
Поверить в миссии пророков, их приходе - 
Им было невозможно вне сомнений. 


Так наложил печать Аллах 

На души всем неверным, 

Закрыв путь к Истине в веках, 
Злом очернив сердца безмерным. 


102. 

У большинства из них нет верности завету, 
И большинство из них поистине распутны, 
В неверии по-прежнему беспутны, 

За что их призовет Аллах к ответу! 


103. 

Тогда Мы после тех посланников 

С Знамениями Мусу направили 

Чтоб Фир'ауна* знать - там правили, 
Познали Истину религии со слов. 
Они Знамения неправедно отвергли, 
Смотри ж - чему они себя подвергли! 


Фир'аун* - фараон 


104. 
Сказал Муса: "О, Фир'аун, поистине, 
Я послан всех миров Властителем! 


105. 

Вам об Аллахе только правду говорить 
На мне печать пророческого долга, 

К вам я пришел Его Знамение творить 
От вашего Верховнейшего Бога - 
Сынов Исра'ила со мной освободить! 


106. 

Ему ответил Фир'аун: 

"Когда принес с собой Знамение, 
Уж если ты правдив - не лгун, 
Его представь нам исполнение!" 


107. 

Как Фир'аун Знамение спросил - 
Свой жезл Муса на землю бросил, 
Живой змеёй стал жезл бросаемый - 
В Египте змеи всеми почитаемы! 


108. 

И вынул руку из-за пазухи Муса, 
Была рука белее цвета лотоса, 
Всех поразило чудо это - 

Была рука белее света! 


109. 

Сказала знать египетских людей: 
"Поистине, Муса - искусный чародей. 
(В Египте чародеев почитали 

И колдуном они его признали). 


110. 
Низвергнуть хочет вашу власть 
И вас с земли своей изгнать - 


Как устранить Мусы напасть 
И что нам с этим надо делать?" 


111. 

Они сказали: "Его и брата задержи, 

А сам пошли гонцов, спешили чтоб злодеи 

Из городов страны, зайдя на рубежи, 

112. - но здесь собрались все Египта чародеи". 


113. 

В дворце собравшись чародеи, 
Спросили сразу о награде: 

"Когда Мусу мы одолеем - 

Чего стараться будем ради? 
Немалая награда нам положена 
Чтоб власть осталась не низложена". 


114. 

Им Фир'аун ответил: 

"Помимо щедрой вам награды 

Я вас в придворные наметил, 

В желаниях ваших - нет преграды!" 


115. 

И чародеи вдруг пророка спросят: 
"Из нас кто первым жезл свой бросит, 
Муса, ты первым бросишь 

Иль бросить нас попросишь?" 


116. 

Муса ответил им: 

"Бросать вам первым". 

И бросили они и жезлы и веревки, 
Околдовав глаза людей, 

Их колдовством невиданной сноровки, 
Внушив им страх и ужас 

От вервей превращения в змей 

К Мусе в песке ползущих, тужась. 


117. 

Мусе внушили Мы: 

"Свой жезл бросай, посмей!" 

На землю бросил жезл Муса, 

И жезл предстал - гигантский змей, 
И ядовитей чем гюрза, 

И поглотил змей змеек тьмы, 

Он поглотил обман -всё видели глаза. 


118. 

Открыли истину народу - 
Обмана, ложную природу, 
Того, что сделали злодеи - 

Все колдуны, жрецы и чародеи. 


119. 
Они все были там побеждены, 
И в колдовстве своем унижены. 


120. 


И пали ниц на землю чародеи, 
Знамение Аллаха разумея, 

121. - сказав: "Мы веруем в Творца, 
122. - и в Господа Мусы, Харуна - 

С Знамениями пришедших к Фир'ауну 
От их Всевышнего Отца!" 


123. 

Ожесточилось сердце Фир'ауна - 
Упавшим ниц, разгневавшись, сказал: 
"Как вы поверили Мусе, Харуну, 
Задолго до того, как я вам наказал? 
Поистине, у вас был хитрый сговор, 
Чтоб извести народ из города, 

Его, сменив рабами чуждого народа - 
Узнать вам скоро ваш позор! 


124. 
Я отрублю вам руки, ноги накрест, 
Потом распну для воронья в окрест!". 


125. 

Ответили верховной власти обладателю: 

"Поистине, и наказать ты нас не в силах, 

Мы лишь вернёмся к нашему Создателю, 
Вас, впрочем, тоже будет ждать Аллах! 


126. 

Ведь месть твоя за то, что все мы 
Поверили в Знамения Творца, 

И чистой новой верой одержимы! 
Аллах, вооружи терпением венца 

И нас прими, как верных до конца!" 


127. 

Сказала знать народа Фир'ауна: 
"Допустишь ли, чтобы Муса с Харуном 
Продолжили расшатывать устои 
Религии и власти по стране, 
Оставишь их и их народ в покое, 

Сам будешь дома, словно в западне?" 
Им Фир'аун ответил снова: 

"Мы истребим сынов мужского пола, 
Оставим жен в наложницы, рабыни, 
Вся власть у нас над ними!" 


128. 

Тогда сказал Муса народу: 
"Просите помощи Всевышнего, 
Терпите, как терпели вы от роду. 
Земля - в дарах есть наивысшее, 
Её Аллах дает наследием веков 
Кому захочет из своих рабов. 
Аллаха милость вы себе добудете, 
Когда богобоязненными будете!" 


129. 
Народ Мусе ответил: 
"И прежде мы ещё не так страдали, 


Пока ты нас не посетил, 

Ты нас спасешь от них едва ли". 
Муса сказал: "Пусть в этот раз 
Аллах погубит вашего врага, 

И сделает наместниками вас, 
Чтоб ваших дел Он шаг от шага 
Увидел благо без прикрас!" 


130. 

От засухи большой неурожай 

Три года претерпел весь Фир'ауна род - 
Так их бедой Аллах предупреждал - 

Не осознал опасности народ! 


131. 

Когда приходит к ним добро, 
Твердят: "Нам по заслугам серебро!" 
Когда же зло их постигало, 

В полетах птиц гадание считало, - 
Что от Мусы все зло исходит, 

И тех, кто с ним, уверовав, приходит. 
Но тем несчастным было невдомёк, 
Что беды им Один Аллах нарёк! 


132: 

В ответ твердит упрямо знать: 

"И сколько б ты Знамений не привел, 
Чтоб ими нас околдовать 

Не верим мы - ты засуху низвел". 


133. 

Тогда на них наслали Мы потоп, 

И саранчу, и много насекомых, 

И массы жаб в движении поток, 

И в Ниле кровь, течением влекомых, - 
Но ясные Знамения для них 

Наукой были безуспешной, 

Они взросли среди высокомерных, 
Остались все народом грешным! 


134. 

Когда к ним приходило наказание, 
Просили все: "Муса, воздай воззвание, 
От нас к Аллаху своему, 

И по порядку вам известному, 

Ты наш народ избавь от наказания, 
Тогда в твоё поверим мы призвание, 

И выполним обет простой - 

Народ Исра'ила отправится с тобой!" 


135. 

Когда же наказание удаляли 

Как уговор достигнутый гласил, 
Они обет свой напрочь забывали, 
И срок свободы снова проходил. 


136. 
Мы отомстили им - их море поглотило. 
За то, что ложью приняли Знамения, 


Всё войско, знать высокомерие сгубило, 
И небрежение к Аллаха повелению. 


18:5 

Сынам Исра'ила - беспомощным рабам 
Мы землю выдали в наследство, 

К востоку, западу потоков Иордан, 
Благословили земли, мирное соседство! 
Так воплотил свои слова Аллах 

К сынам Исра'ила за их терпение, 

Мы города Египта ввергли в прах, 

Чем Фир'аун владел - в песков забвение! 


138. 

Мы провели народ чрез море, 

Но предстояло встретиться им вскоре 

С народом диким в вере - многобожники, 
Переметнулись сразу в идолов заложники, 
Мусу просили: "О, Муса! 

Нам сделай бога как у них, 

Он сотворил им чудеса, 

Он главный среди многих!" 

Муса ответил им: "Поистине, 

Невежды вы, без божьей пристани! 


139. 

Всё то, чем заняты они, 
Погибнет в спешке суеты, 
Суетен мир их и дела, 
Страница жизни их бела!" 


140. 

Муса продолжил: "Неужели, 

Я стану вам искать другого бога, 
Когда Аллах вам доказал на деле, 
Освободив вас из чертога, 

И возвеличил вас над миром, 

А вы упрямо заняты кумиром?!" 


141. 

Припомните чудесное спасение 

От Фир'ауна слуг над вами притеснения, 
Когда убили всех мужчин народа, 

И оставляли женщин для приплода! 

И это было вам великим испытанием, 
Дождавшись притеснениям конца, 
Уверовать душой в Творца, 

Всё претерпев, с любовью, почитанием! 


142. 

На тридцать дней поста 

Призвали Мы Мусу, 

И десять дней ещё для роста 
Духовных знаний грузу 

Объять уму пророка. 

Всего - сороковина срока! 

И уходя Муса Харуну наказал 
(Пророку также, брату своему): 
"Займи мой пост - меня Аллах призвал, 


Народу дай порядок по уму, 
Твори добро для благочестия, 
И пресекай среди людей нечестие!" 


143. 

И в Нами строго срок назначенный 
Пришел Муса событием озадаченный - 
С ним говорил Аллах через завесу, 
Сказал Муса: "Аллах, для чуда весу 
Мне покажись, чтоб я Тебя увидел!" 
Аллах сказал: "Есть невозможное средь дел - 
Меня не сможешь ты увидеть никогда, 
Тебе и всем случилась бы беда. 

Но посмотри на гору вдалеке - 

При Мне она рассыплется в песке, 

А если нет - останется стоять 

Меня ты сможешь распознать". 

Когда горе предстал Аллах - 

Гора тотчас исчезла в прах! 

Без чувств Муса на землю пал, 

Когда пришел в себя сказал: 
"Воистину, Велик Аллах! 

Я сожалею о своих словах, 

Себе, Аллах, прошу я милосердия - 
Быть первым в вере по усердию!" 


144. 

Аллах сказал: "Муса, тебя избрал 

Из всех единственным избранником 

И будучи Моим посланником, 

Моё Писание, чтоб людям передал, 

Да так, чтоб внял ему народ бунтарный, 
А лично ты - будь просто благодарный!" 


145. 

Мы написали для Мусы скрижали 

О всех вещах законы, разъяснения: 

"Чтоб твердо ты и твой народ держали 
Заветы Бога строго к применению, 

Чтоб были вы в числе счастливых. 

Но скоро Я вам покажу 

Убогость обиталищ нечестивых, 

Уроком тем, кто идолов поддастся куражу! 


146. 

Я отвращу всех от моих Знамений, 
Кто превознес себя наперекор, 

Моих благих установлений. 

Им путь короткий в Ада створ, 

Но Я даю им время просветления - 
Увидеть все Мои Знамения, 

Поверить в них без промедления, 
Увидев путь иной, другой - 

Пойти прямой и праведной дорогой! 
А если путь греха они увидят, 

Его возьмут - самих себя обидят! 

Им это будет в наказание, 

За отрицание Знамений, непризнание, 
За постоянное к добру пренебрежение 


И идолам нелепое служение! 


147. 

А те, которые Знамения считают ложью, 

И Воскресение для встречи с Ликом Божьим, 
Поступки их бесплодными предстанут, 

И для Суда Творца ничтожнейшими станут. 
Возможно ли воздать всем им 

Суда решением каким-нибудь иначе, 

Чем тем, что делали они другим 

(Подчас с жестокостью в придачу)?" 


148. 

В отсутствии Мусы его народ 

Создал статую идола - тельца, 

Из украшений бык мычал свой приворот, 
Как бык Озириса - гримаса рабского лица. 
И почему они не распознали суть, 

Что бык не может с ними говорить, 
Телец прямой им не проложит путь, 

И от Суда не в силах оградить? 

Они же идолу неистово молились, 

И этим беззакония творились! 


149. 

Когда же к ним раскаяние пришло, 

Они увидели их пропасть заблуждения, 
Сказали все: "Нас наказание нашло, 

Нам быть в числе достойных отчуждения, 
Тех, кто в убытке не оплошном, 

А за грехи и волею Аллаха, 

И если нас Аллах простит, забыв о прошлом, 
Нас может быть минует Ада плаха". 


150. 

Когда Муса спустился с гор Синая, 
Вернулся вновь к народу своему, 

Был удручен, разгневан выше края, 

Сказал: "Так плохо поступили почему? 
Мое отсутствие для вас не оправдание, 

Вы почему не дождались Послания, 
Всевышнего - Ему обязаны всему? 

Муса отставил в сторону скрижали, 
Схватил за волосы Харуна, брата, 

И притянул к себе. Харун сказал с печалью: 
"Сын матери моей! Напрасна гнева трата, 
Меня народ воспринял слабым, 

Чуть не убил меня за мой запрет, 

Меня врагом считать не надо, 

Я претерпел с избытком власти бед, 

И надо мной не допускай врагам смеяться, 
Ведь я не тот, кому могла бы ложь вменяться!" 


151. 

Тогда Муса Аллаху стал молиться: 
"Аллах, прости и мой и брата неуспех, 
Даруй нам милости Твоей крупицы - 
По милосердию Ты милостивей всех!" 


152. 

Поистине всех тех, кто идола воздвиг, 
Тельцу воздал восторги раболепия, 
Аллаха гнев всех вскорости настиг 

И унижение в их жизнях на столетия! 
Так воздаем Мы карой божьей, 

Всех тех, кто подменяет правду ложью! 


123, 

А те, кто совершил немало в жизни зла, 

Затем раскаялся в свершенных зла грехах, 
Уверовал, себя, связав с Аллахом верою узла - 
К таким - Прощающий и Милостив Аллах! 


154. 

Когда гнев у Мусы иссяк совсем, 

Он успокоился и в руки взял скрижали. 
Они Всевышнего заветы содержали - 
И руководство, милость к тем, 

Кто не ослушался Мусы приказу 

И не поддался идола соблазну, 

Кто вере предан раз и навсегда, 

Кто убоялся гнева Господа! 


1959; 

Из тех, кто идолу не поклонялся 

Избрал он семьдесят старейшин, 

В годах и с опытом мудрейшим, 

Чтоб к сроку Нами им вменялся 

Они безмолвными свидетелями стали 
Всевышнего беседы и Мусы, 

Они ж наперекор восстали: 

"Мы не уверуем, усилия пусты, 

Пока Аллаха не увидим сами!" 

Но тут раздался гром небесный, 

Средь бела дня сверкнули молнии, 

И те глупцы не сгинули безвестно 

По воле Господа - чтоб миссию исполнили! 
Тогда Муса воззвал к Аллаху: 

"Аллах! Ведь если 6 Ты хотел, 

Нас уничтожил всех как хищник птаху, 
Но мы не перешли дозволенный предел, 
Чтоб Ты хотел нас уничтожить, 

За то, что сделали отдельные глупцы 

И по незнанию не стали б гнев тревожить, 
У пропасти бредущие слепцы? 

Поистине, ведь это испытание 

Тобой на наше веры понимание. 

Ты позволяешь этим испытанием 

Впасть в заблуждение кому захочешь, 

И направляешь тех, с отеческим вниманием, 
Кого прямым путем вести Ты хочешь! 

Ты Покровитель наш пред темной силой! 
Так нас прости и всех помилуй, 
Прощения на коленях вопрошающих, 
Ведь Ты есть наилучший из Прощающих! 


156. 


И дай нам благодати в жизни этой 


А также в жизни будущей, иной. 

Мы обратились со смирением, прямотой, 
С раскаянием и для прощения Тобой!" 
Аллах сказал: " Я наказанием поражаю, 
Кого хочу, Я также милость знаю, 
Которая любую вещь объемлет. 

Я уготовил милость тем, 

Боязнь Аллаха в ком не дремлет, 

И кто даёт закят - корысти очищением, 
И тем, кто верует и следует Знамениям, 
157. - кто следует во всём Посланнику, 
В пророчестве без грамоты избраннику, 
Который Мною упомянут в Торе, 

Ив Евангелии Мной след о нём проторен. 
Он побуждает к доброму вас тем 

И запрещает беззаконие совсем, 

Им разрешает доброе, 

Что было всем в запрете, 

Им запрещает мерзкое - 

Живущей в доме коброю, 

Или постыдное при свете - 

Что было нормой - изуверское, 

С людей снимает бремя и оковы 
Обрядов веры многобожья, 

Себя покрывших грязью, ложью. 
Взамен дает религии основы, 

Для тех, кто следует ему, 

Помощники нелегкому труду, 

И сним идут дорогой света, 

Что послан с ним на всю планету, 

Они одни, из многих всех, 

Кто обречен иметь успех!" 


158. 

Скажи: "О, люди! Я, поистине, 
Посланник к вам Аллаха истины, 

Кто властные бразды содержит вместе 
Над всем земным, небесным. 

Аллах Един! И нет другого божества! 
Ведь Он живит, мертвит любого естества! 
В Аллаха веруйте, в Посланника Его, 
Пророка к вам, кто грамоты не знал, 

Кто веры путь народу показал, 

Кто верит букве каждой слова божьего! 
Так следуйте Посланнику во всем, 

И, может быть, пойдете вы прямым путем! 
И следуйте за ним, уверовав не догмой, 
И, может быть, найдете путь прямой!" 


159. 

Во времена Мусы внутри народа 

Была община праведных людей, 

Путь к истине начертан им от рода, 

Все справедливые и с честностью судей - 
Как судьи всем они твердили, 

Что были скрыты Торы факты, 

Что исказили люди артефакты! 

И доводы прилюдно приводили, 

О Мухаммаде - будущем Пророке, 


Его обличию, его прихода сроке! 


160. 

Народ сынов Исра'ила Мы разделили 
В двенадцать одинаковых колен, 
Колен старейшин властью наделили, 
И был народ разделом тем доволен. 
Но ощущал народ от скудности природы 
Нехватку пищи, жажду от воды, 

В народе тлел бунтарский пламень, 
Тогда Мусе внушили Мы: 

"Возьми свой жезл, ударь о камень". 
И камень дал двенадцати коленам 
Источников двенадцать для питья - 
По справедливости Исра'иля сынам. 
Из облаков лоскутного шитья 

Для них Мы днем создали тень - покров, 
Мы ниспослали манны им, перепелов: 
"Питайтесь этими благами, 

От Нашей милости дарами! 

(Но вновь в народе бунт назрел, 
Народ тот манны переел - 

Неужто, милость правила не знает - 
На каждый день и манна вкус теряет). 
Несправедливость нам не причинили, 
Они себе несправедливость учинили! 


161. 

Сказали иудеям о награде: 

"Селитесь в этом чистом граде, 

И наслаждайтесь благами без меры, 
Прощения прося, одной в Аллаха веры, 
Но вы должны войти в тот город, 

Пав ниц в смирении, минуя створ ворот, 
Чтоб Мы простили вам злодейства, 

И прочих дел грехов водоворот, 

А тех, к добру кто сделал поворот - 
Мы отличим наградой их, семейства!" 


162. 

Но те из них, кто сердцем нечестив, 
Прошли ворота, слово подменив, 
Чем, то, что Мы сказали им заранее. 
Мы им с небес послали наказание, 
За их несправедливое нечестие, 

За глупость наглости бесчестия! 


163. 

Ты Мухаммад спроси у иудеев, 

О жизни их в том городе Айлахе, 
Когда они просили у Аллаха, 
Определить свободный день от бдений, 
Для всех - царей, раввинов и плебеев, 
Дать день свободный от труда и страха, 
Покоя день для свитков чтений! 

Аллах им заповедал день субботы - 

И дал запрет на виды все работы. 

Но город тот у моря находился 

И рыбы ход в субботу приходился, 


А вдни рабочие недели 

Внезапно их уловы поредели. 

От Нас им это было испытанием 
За их грехи, они собрать сумели, 

И вто же время веры воспитанием! 


164. 

Спросили те, кто соблюдал субботы: 

"Вы почему так проявляете заботу, 
Увещевая всех до покаяния признания, 
Всех тех, кто нарушал Всевышнего завет, 
Народ греха Аллах сведёт "на нет", 

Иль им грозит другое наказание?" 
Ответили: "Увещевали мы для оправдания 
Самих себя и их пред Господом 

И, может быть, они, поняв, потом, 

В богобоязни облачатся одеяния!" 


165. 

Но стал народ пренебрегать запретом 

И бесполезны были им напоминания, 
Спасли Мы тех, кто призывал к заветам, 
А тем, кто беззаконием сам правил, 
Воздали Мы суровой мерой наказания, 
За нечестивость их, за поругание правил! 


166. 

Когда они запреты преступили, 
Которые как долг Мы им вменили, 
И если им перед Судом небесным 
Всего важней заботы были бренные, 
То Мы сказали этим мракобесам: 
"Как обезьяны будете презренные!" 


167. 

И возвестил Аллах, что будет воздвигать 

До Дня их Воскресения в общину иудеев 

Тех, кто нечестивых будет каре подвергать, 

Чтоб справедливостью карать злодеев. 

Ведь в наказаниях Аллах как Быстр, так и Усерден, 
Но также Он, поистине, Прощающ, Милосерден! 


168. 

Мы их рассеяли по всей земле и по общинам, 

В них праведные есть - немногим больше, 

Так и неверные есть женщины, мужчины. 

Мы им давали испытания - плохим, хорошим, 
(Нуждой, болезнями; обилием и здравием лучистым) 
В надежде - что они вернутся к вере чистой! 


169. 

Но после них сменились поколения, 

Которым хоть и перешло Писание, 

Им главным было благ приобретение, 

Не праведность души как веры предписание. 
Они с усмешкой говорили: "Известно наперёд, 
Что нам простится всё - мы избранный народ". 
Когда предложат благ земных избыток, 

Они возьмут их в нарушение заветов, 


Они душе своей внесут грехом убыток, 
Им блага прах ценней Творца запретов! 
И разве в Торе ясно им не сказано - 

Их долг не говорить о Боге ничего 

Что истине святой противопоказано, 

Не измышлять неправды на Него? 

Ведь это иудеям всем известно, 

Они со тщанием Писание читали - 

Что Рай любым неправедным не место, 
А избранность лишь к праведным уместна, 
Тогда б они боязнь Аллаха почитали. 
Неужто не хотите вы понять, 

Что вам Аллах хотел Писанием сказать? 


170. 

А тем, кто держится Священного Писания, 
Молитвы воздает по верному обряду, 

Мы не применим тяжесть наказания, 

Кто делает добро - дадим от Нас награду! 


171. 
Когда Мы гору изогнули 
Над ними облаку подобно, 
Они, подумав, вздрогнули, 
Что всех гора сейчас придавит злобно. 
Тогда мы им сказали: 
"Держитесь твёрдо истины- 
Её содержат Господа скрижали 
Что в Откровениях вам дали. 
И помните, чтоб слово вы сдержали! 
Тогда, быть может, вы, воистину, 
Богобоязненными стали!" 


172: 

Когда Аллах извлек Адамово потомство 
Пройдя вдоль всей спины Адама, 
Заставив их давать свидетельство, 
Против себя по правде веры и ума. 
Спросил: "Не Я ли ваш Владыка?" 
Ответили: "Свидетели мы - Да!" 

Чтоб в Воскресения День великий 
Смогли б они сказать едва ли: 
"Поистине, мы это и не сознавали". 


123, 

Иль не сказали бы в ответ лжецы: 
"Ведь раньше наши же отцы 

Все придавали сотоварищей Аллаху, 
Но мы от них сыновне поколение, 
Неужто, нас отправишь Ты на плаху, 
За идолам тех предков поклонение?" 


174. 

Так Мы даем вам ясные Знамения, 

И может грешные вернуться захотят, 
На путь прямой - Аллаху поклонения, 
И праведных собой пополнят ряд. 


175 


Ты им прочти историю о том, 

Кому Мы дали ясные Знамения, 

Он мимо их прошел, считая пустяком. 
Шайтан увидел суть явления, 

И поспешил за ним тайком - 

И человек впал в заблуждение. 


176. 

Но, если б Мы того хотели, 

Его б возвысить знанием сумели, 

Но он земным был предан страстям - 
Греховным мелочным напастям. 

И он подобен был собаке - 

В покое - злобной забияке, 

Но как захочешь ты напасть - 

Как хвост язык упал, открыта пасть. 
Ведь эта притча о тех людях, 

Кто почитать Знамения не будет. 

Ты им рассказывай историю почаще - 
Пусть убоятся предстоящим! 


177. 

Другим плохой пример являют те, 
Кто отрицает ясные Знамения, 
Они вредят самим себе, 

Вредят другим из окружения! 


178. 

Кого Аллах ведет - им путь прямой, 
Кому Он позволяет заблуждаться, 

Тому тропа слепца перед глубокой ямой, 
Ему всю жизнь в убытке оставаться! 


179. 

Мы предназначили для Ада, 

В избытке быть там людям, джиннам. 
Была им вера как награда, 

Но их сердца к греху неудержимы - 

У них глаза добра не видят, 

А уши добрых слов не слышат, 

Они как скот - в животном отупении - 
Их выбор их же и обидит, 

По заблуждениям они скота превыше, 
Им доводы ничтожны в самомнении! 


180. 

Все имена Творца поистине прекрасны. 
Одним из ста имён Аллаха величайте, 

И сторонитесь тех, кто прозвищем напрасным, 
Всевышнего стремится осквернить, 

Аллаху кто послушен знайте - 

Воздастся им за грех по полной стати 

За мерзость дел, их казнь не отменить! 


181. 

А тех, кого Мы сотворили, 

Народ, путем идущий праведным, 

Они по справедливости прожили, 

Им истина была светилом заповедным! 


182. 

А тех, кто отвергает ясные Знамения, 

Мы постепенно всех к погибели ведём, 

У них сейчас и не возникнет подозрения - 
Что ждёт их Ада вечный скверный дом! 


183. 

Я им даю негласную отсрочку, 

Пока их жизням не поставлю точку, 
Мой замысел и справедлив, и верен 

И на неверных он не раз уже проверен! 


184. 

Неужто не постигли, кто разумен, 
Кто в вере ярый дознаватель, 

Что сотоварищ их Пророк, 

Не одержим и не безумен? 

Он ясный всем увещеватель, 
Пришёл искоренить неверия порок! 


185. 

Возможно ли - никто из них не размышлял - 
О власти Господа земной, небесной, 

Что создано, Творец как замышлял, 
Задуматься о жизни им уместно, 

Что срок, назначенный, никто не отдалял, 
Об истечении Аллаху лишь известно? 

И после этих слов 

Какая весть еще нужна, 

Чтоб все они уверовать смогли? 

Самим им в этом большая нужда! 

А посему, достаточно им доводов - 
Блаженны те, кто разум сберегли! 


186. 

Кого Аллах оставил заблуждаться - 

Тот без Аллаха руководства остаётся, 

И в нем строптивость будет пробуждаться, 
Как поводырь слепцу пока не разобьётся! 


187. 

Они тебе вопросы задают 

Когда придет час Воскресения. 

Скажи: "Сокрыта тайна тут, 

И знание о нём Всевышнего владения 
Его откроет Он в назначенное время. 

И на земле и в небесах сурово часа бремя. 
И он внезапно к вам придет - 

Врасплох, когда его никто не ждёт". 

Всё шире круг вопросов познавания 

Ведь ты, Пророк, для них источник знания! 
Но им, конечно, невдомёк, 

Что знать не должен всё Пророк! 

Скажи: "Поистине, все знания 

Об этом у Аллаха Одного, 

Но большинство людей познания, 

Понять не в состоянии того!" 


188. 

Скажи: "Себе не в силах 

Я принести ни пользы, ни вреда, 
Когда не пожелает мне Аллах. 

И если бы я знал хоть иногда 
Крупицы знаний сокровенных 
Собрал бы для себя добра 

И благ земных бесценных, 

Не знал тогда бы зла я никогда. 

Но я всех вас увещеватель, 

Не благ мирских себе искатель, 

Я вестник доброй вести для народа, 
Ведь я из вас, из уважаемого рода. 
Вам весть моя о настоящей вере, 
Которую как милость ниспослал 
Аллах, чтоб весь народ и в полной мере, 
Как я в Аллаха верил на примере! 


189. 

Он - Тот, кто нас всех сотворил 

Из лишь одной души явления, 

Затем из той души супругу воплотил, 
Чтоб обрести вдвоём успокоение. 
Когда же сблизились они, 

Она осталась с легкой ношей, 

И так ходила с ней все дни, 

Но округлилась тяжестью хорошей. 
Они мольбой воззвали к Господу: 
"Аллах, когда Ты дашь развиться плоду, 
Даруешь милостью здорового ребёнка - 
Мы благодарны будем за потомка!" 


190. 

Когда Аллах им дал здоровое дитя, 

Они Творцу придали сотоварищей 
Забыли клятвы все, ребенка обретя, 
Приняв шайтана довод принижающий - 
Ведь не могли они вдвоем божков найти - 
Им подсказал шайтан, низвергнутый из знати. 
Им про божков шайтан всё нашептал, 
Чтобы пошатнуть Аллаха пьедестал! 
Аллах превыше каждого божка, 

Ему дают как сотоварища - дружка! 


191. 

Хотели ли они придать Аллаху сотоварищей, 
Всех тех, кто ничего не может сотворить, 

Кто создан был как мысли плод убогий, нищий, 
Как страх, шайтан везде смог насорить? 


192. 
Божки бессильны в помощи другим, 
Не в силах и помочь себе самим. 


193. 

И если вы зовете их к пути прямому, 
Неверные к пути не станут никакому. 
Поэтому вас ждет всегда один успех - 
Когда молчите вы или к пути зовете всех. 


194. 

Поистине, все идолы, которых вы 
Для помощи себе призвать готовы, 
Взамен Аллаха кучей, многих - 
Как вы такие же рабы. 

Так призовите их убогих - 

Ваш зов они услышать рады, 
Помогут пусть один иль все - 
Для вас "свершая диво", 

Вы поклонялись пустоте - 

Уж если быть правдивым! 


195. 

Они имеют разве ноги, 

Чтобы ходить, как люди ходят, 

Иль руки есть пусть у многих, 

Чтоб брать, что захотят, 

Глаза, чтоб просто посмотреть, 

И уши, слух простой иметь? 

Скажи: "Вы призовите идолов извне, 
Задумайте ко мне совместно вред, 
Отсрочки даже не давайте мне 

От вас лихих прихода бед. 

196. Поистине, Аллах - мой покровитель, 
Кто Откровение как Книгу ниспослал, 
Я Книги той изустных слов хранитель, 
И мне не страшен идолов оскал. 
Благочестивым уготована обитель - 

Им Рай, Всевышний в этом поручитель! 
- А те, кого мольбами призываете, 
Когда вы все должны Аллаха звать, 

Не смогут вам помочь - доподлинно узнаете, 
Они себе не в силах помощь оказать!" 


198. 

А если вы зовете их к пути прямому - 
Не слышат вас, под стать глухонемому. 
Ты видишь их прямой застывший взор, 
Не видят идолы, хотя глядят в упор! 


199. 

(Ты, Мухаммад -) 

Будь снисходителен с неверными в общении, 
Не осуждай огульно всех, держись прощения, 
Их побуждай к делам добра стремиться, 

А от невежд старайся отстраниться! 


200. 

А если ощутишь шайтана близость, 
Услышишь шепоток, толкающий на низость, 
Ищи тотчас убежища Всевышнего - 

Ведь слышит Он, когда зовут Его! 


201. 

Поистине, богобоязненным спасение, 

Когда коснется их шайтана обольщение, 

В мольбе сокрыто, в поминании Аллаха - 
Вернётся хладнокровие - избавятся от страха! 


202. 

А грешные - прислужники шайтана, 
Греха стремятся путы наложить, 

Живого места не оставят без изъяна, 

И человек греха в грехе продолжит жить, 
Чтоб зло с грехом без устали плодить! 


203. 

Им доказательств вечно не хватает, 

И требуют всё новые для них, 

Когда посланий нет - они тебя терзают: 
"Придумай сам Святой Корана стих!" 
Скажи: "Поистине, я только странник, 
Иду туда, куда ведет меня Всевышний, 
И передать я должен как Посланник, 
Всё то, что ниспослал Аллах мне свыше! 
А это есть Коран - Аллаха Истина, 

И доказательство вам вечное до краха, 
Вам руководство в жизни и, воистину, 
Есть милосердие всем верящим в Аллаха!" 


204. 

Когда Коран читает кто-то тщательно - 
Безмолвствуйте и слушайте внимательно, 
Вникайте в смысл, в словах Корана есть, 
Тогда вы милости Аллаха удостоитесь. 


205. 

И чистым сердцем поминай Аллаха, 
Призвав смирение и чувство страха, 
Молитвою негромкой утром, вечером, 
И никогда не будь беспечным! 


206. 

Поистине, все те, кто праведен, 

И в жизни добр, страстями беден, 

К Аллаху близок - гордостью не блещут, 
В обрядах их порядок заведен, 

Им в радость Господу поклон, 

Аллаха славят - словно рукоплещут, 

В молитвах - слову наивысшему, 

Они уж тем близки Всевышнему - 

Что сердцем поклоняются Ему!* 


* - при чтении вслух этого аята арабского текста Священного Корана все повергаются ниц в земном 
поклоне! 


Сура 8. "АЛЬ-АНФАЛЬ" "Добыча" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


А 

Когда сподвижники вопросы задают - 
"По справедливости ль добычу раздают?" 
Скажи: "Добыча вся в распоряжении 
Аллаха и Посланника - при их решении 
Добыча - это щедрость приращения, 

К Аллаха милости участникам сражения, 


Которой наградит Аллах при Воскресении! 
Поэтому Аллаха гнева бойтесь, 

С душой своей в согласии устройтесь, 
Аллаху повинуйтесь и Посланнику Его, 
Уж если вы поверили в Него!" 


2. 

Но веруют в Аллаха только те из вас, 
Сердца, которых страхом наполняются 
Когда Аллаха поминают каждый раз, 
Когда Знамения при них читаются - 
Крепчает Веры остов и каркас, 

Когда лишь на Аллаха полагаются! 

3. Те, кто в молитвах строго обязательны, 
И жертвуют добром, полученным от Нас, 
Они все пред Аллахом состоятельны. 


4. 

Они - все веруют воистину, 

По вере их - им степень высшей Истины - 
Им от Всевышнего прощение, 

Их не коснётся Ада опасение - 

В Раю им вечное спасение 

И благ обильных возмещение! 


Я 

И вас во имя этой Истины великой 
Аллах призвал покинуть дом 

На бой с армадою безликой - 

С неверных сильным воинством. 
Хотя немногим вере верным, 

Пусть было крайне неприятно - 
Числом малы перед врагом безмерно, 
И путь закрыт попятный. 


6. 

И многие с Пророком препирались 

Об Истине и битве предстоящей, 
Неверных караван отбить всё собирались, 
Ведь раньше истина была всегда в одном - 
Собрать себе добычи больше в дом. 
Аллаха Истина была превосходящей, 

И спор угас по нисходящей, 

Она им ясно указала путь 

Что бой с неверными грядёт, 

Тогда успели многие смекнуть, 

Что к смерти этот путь ведёт, 

И видят смерть, стоящую на их пути, 

И мимо смерти многим не пройти! 


Т, 

Одну победу обещал Аллах отряду 

И многие из верующих хотели, 

Чтобы бескровную победу обрели - 
Взять караван мекканский как награду, 
Ведь сорок слуг охраны каравана, 

Не бой тяжелый с тысячью из клана 
Курайш из Мекки - воинов неверных, 
Когда в отряде - триста правоверных. 


Но заключался замысел Аллаха, 

Чтоб воплотилось слово Истины, 

В бою окрепла вера их воистину, 

И навсегда исчезло чувство страха, 

Чтоб был оплот неверных уничтожен, 
Очаг угрозы воинской низложен, 

- чтоб Истина победой подтвердилась, 
Господство курайшитов прекратилось, 

В ответ на вызовы язычества Исламу - 

И чтоб Ислам обрел уверенность и славу! 


9. 

Когда с мольбой к Аллаху обратились, 
В Нем помощи в опасности ища, 
Аллах ответил, тронутый мольбами: 
"Я ангелов придам, чтоб укрепились - 
Ислама воины, их будет тысяча, 
Идущих в бой меж вас рядами!" 


10. 

Об ангелах решение как есть, 

Аллах довел до воинов как весть, 
Чтоб успокоить радостью сердца 
Чтоб верили в победу до конца. 

Ведь путь к победе очень трудный, 
Победа - дело милости Творца, 
Поистине, Аллах - Могучий, Мудрый! 


ав 

Припомните, как вас окутал сном 

Он накануне трудного сражения - 

И к вам пришел покой души во всём 

И страх прошел нехватки снаряжения. 

И как вам дождь послал Аллах, 

Чтоб вас очистить им и смыть тревогу, 
Развеять в вас шайтана скверны страх 

И оказать сердцам в бою подмогу - 

Их сделать стойкими, наполненных покоем, 
И укрепить песка поверхность твердым слоем - 
Что важно вам в бою и важно перед боем, 
Болото сделал дождь перед неверных строем. 


12; 

И помните, когда сказал Аллах 

Всем ангелам своим пред боем: 

"Я с вами в первых же рядах, 

Вы укрепите правоверных волю, 

Я страх вселю во вражеских сердцах, 
Вы поражайте головы сквозь брони, 
И отсекайте пальцы от ладоней!" 


13. 

Пусть это будет платой за восстание 
Против Всевышнего, Его Посланника. 
Восставшим на Аллаха и избранника, 
Аллах воздаст жестоким наказанием. 


14. 
Так наслаждайтесь мигом угасания, 


Ведь всем неверным неотвратным днём 
Аллахом воздается наказание 
В Аду безжалостным огнём! 


15. 

О те, кто верует! Уж если вам на марше 
Противник наготове повстречается, 

Не отступайте - враг еще не страшен, 

А миг победы только намечается! 


16. 

А те, кто в день великого сражения, 
Отступит в страхе смерти, поражения, 
Но кроме поиска повыгодней позиции, 
Или создания с другими коалиции, 

На тех трусливейших Аллах 

Свой гнев всей тяжестью обрушит, 
Им Ад прибежищем послужит - 

У них ужасен жизни крах! 


7 

Не думайте, что вы врагов сразили, 
Источник смерти недругов - Аллах, 
И не Пророк, черпнув песка и пыли, 
Пригоршней бросил недругу в глаза, 
На то была Аллаха воля - 

Врагу песок и в рот, и в нос, 

В глаза попал на поле боя, 

Победу милостью привнёс - 

Аллах, неверных ослепляющий. 
Поистине, Аллах - Всеслышащий, Всезнающий! 


18. 

И это вам пример победы правоверных, 
С нехваткою оружия, неопытных в бою, 
В три раза меньше воинства неверных, 
Но с помощью Всевышнего святою, 

И милостью Создателя решающей - 
Неверных зло и козни отметающей! 


19. 

Пред битвою неверные молились, 
Своим божкам и главному из них, 

У стен Каабы - храма тех неверных, 
Чтоб воины с победой возвратились - 
И Абу Джахль усердствовал в молитве: 
"О боги! Дайте тем победу в битве, 
Кто прав, а поражение - неправым!" 
Аллах услышал их мольбы 

И им ответил веско, здраво - 

Чтоб прекратили мерзости борьбы, 
Что есть для них как лучшее! 

Но если все начнётся снова, 

То даже в этом случае, 

Им не поможет войск обнова, 

Им не поможет дань в молитвах, 
Рост воинства числом неимоверных - 
Лишь потому, что сам Аллах 

В бою с отрядом правоверных! 


20. 

О, вы, кто верует! 

Всем сердцем будут верны пусть 

И повинуются Аллаху и Посланнику Его, 
Все те, кто Истину наследует, 

Когда Пророк Коран читает наизусть. 

Не отвращайтесь даже мыслью от него! 


21. 

Не будьте вы хитры как иудеи, 

Кто говорил Аллаху: "Слышим!", 

А сами насмехались над Всевышним, 
И слово правды слышать не хотели. 


22. 

Не становитесь вы как худшие животные, 
Которых в мире трудно отыскать, 

Кому молитвы как заклятья приворотные, 
Кто в идолах нашел и мощь, и стать, 

Но все глухи, немы перед Аллахом, 

И не дано им Истины понять, 

В их душах страх и мрак, 

Ведь им телец - вожак, 

Их жизни завершатся крахом! 


25. 

И если бы частичку доброты 
Аллах увидел в душах их 

Он бы избавил их от глухоты! 
Но если б исцелил глухих - 
Они б упрямо отвернулись 

И вновь к неверию вернулись! 


24. 

О, вы, кто вере следует! 

Аллаху следуйте, Посланнику Его, 
Когда добро он проповедует - 

Вам в вере благотворнее всего! 

И знайте, что всегда Всевышний 
Стоит меж сердцем в тайной нише 
И плотью - зло, грехи, где вобраны, 
И чток Аллаху будете все собраны! 


28; 

Бояться надо искушения, 

Которое прильнёт к любому, 

Как зло шайтана наущения, 

Не только к нечестивому. 

И зная о соблазне испытании, 

Не забывайте истину одну - 
Аллах - Строжайший в наказании! 


26. 

Припомните - когда вы были первые, 
Когда вас в Мекке было мало - 

Как притесняли вас неверные, 
Боялись - веры жизнь пропала, 

Что уничтожат всех до одного, 


Но получили кров Всевышнего, 

В Медине, там нашли соратников, 
Окрепли духом с помощью Его, 
Создали войско ратников, 

Аллаху стали верными рабами 
Победы шли вперед пред вами, 
Вас многим наделил Аллах, 

Чтоб благодарны были на словах, 
Добром другим ответили в делах! 


27. 

О, вы, кто верует! 

Аллаху и Посланнику храните верность 
Не предавайте их, являя вероломность, 
Хранить доверие Творца вам следует, 
Всегда - вокруг богатство или бедность, 
Вас украшает страх Аллаха, скромность, 
Достойные доверия все Рай наследуют! 


28. 

Среди различных искушений 

Для вас есть два страшнейших - 

Вся сумма достояния владений, 

И дети - плод забот сильнейших. 
Любовь к Аллаху выше достояния, 
Все блага - дар для веры процветания, 
Потомство также дар Творца желания. 
Итогом сильных искушений 

Грядёт грехов чреда явлений. 

Кто ради веры эти обойдёт преграды 
То их, как самых стойких ждут награды! 


29. 

О, вы, кто веры взял святую взвесь! 
И в сердце чьём боязнь Аллаха есть - 
Аллах дарует сердцу весть, 

И вас очистит от оков - 

Простит вам толику грехов! 
Воистину, Один Аллах - Владыка 
Всей милости к рабам великой! 


30. 

Ты помни, Мухаммад, о временах, 
Когда неверные тебя хотели, 

В темницу спрятать в кандалах, 

Или изгнать, но пожеланий их качели, 
Остановили прения их схода, 

Тебя они решили погубить, 

Что могут юноши свершить, 

По одному от племени, от рода, 

Во избежание кровной мести, 
Собравшись темной ночью вместе 
Тебя убили б "волею народа"! 

Ведь невозможно будет отомстить 
Всем племенам, родам и семьям, 

И чтоб твоя семья могла простить 
Твое убийство кланов теням 

В их плане - отступного предложить, 
С племен сбор денег совершить 


И тем проблему разрешить! 

Когда мекканцы планы замышляли, 

Аллах узнал их планов все детали 

И свой составил план без драмы - 

Пророк покинул Мекку здравый, 

Из замышляющих, Аллах - Искусный самый! 


21 

Когда аяты им читаются Корана, 

Они твердят всегда в ответ одно 

Но с обреченностью закланного барана, 
Из неприятия и стойкого упрямства: 
"Мы это слышали, и сами бы давно 
Могли в стиха словесное убранство 
Сложить легенды, сказки древних 

И вам читать чуть нараспев их". 


32; 

И помните о времени, когда молясь, 
Они просили: "О, великий боже! 
Когда Тобою эта истина давалась, 
Пусть дождь камней нас уничтожит, 
Иль пусть другое наказание придет, 
Которое мучительно убьёт". 

В молитве этой их нелепой 

Скрыт вызов Истине Аллаха - 

Давно б пришли к погибели свирепой 
За неприятие священного без страха, 
А если живы мы в неверии, 

То Истина - не бога Откровение, 

А лишь легенды, сказки и поверия, 
Как дым исчезнут за мгновение. 


33. 

Но не таков Аллах, чтоб наказать 
Неверных, Коран весь должен прочитать 
Ты, Мухаммад, в среде мекканцев, 

Пока ты там, им нечего бояться, 

Не будет также наказание грозить 

И тем, кто просит их простить! 


34. 

И почему они не наказуемы Аллахом, 
Когда к Каабе не пускают правоверных? 
Ведь право охранять Аллаха Дом 

Они присвоили из доводов неверных, 

Что курайшиты - Ибрахима все потомки 
Хранить должны мечеть от недругов, поломки, 
Святыню, храм, обитель Бога Одного - 
Все многобожники - до одного, 

Возьми на испытание любого! 

Поистине - не им, хранить Каабу, 

Её хранить должны богобоязненные люди, 
Их большинство "не знает правды как бы", 
Когда они в людской бесстыжей груде, 
Нагих и женщин и мужчин - обход Каабы, 
Творили мерзостно, считая - не осудят! 


33; 


Да и молитвы их у стен Каабы, 

Со свистом, хлопаньем в ладоши - 
Обряд невежества принявшие арабы, 

Во вред Посланнику - традиции рабы, 
Невесть откуда явь - от идолов святоши! 
Им всем вкусить придётся наказание - 
За стойкое неверие, Корана отрицание! 


36. 

Неверные решительного склада 
Истратят состояния до краха, 

Для сохранения язычества уклада, 
Чтоб совратить людей с пути Аллаха. 
Но воевать упрямо будет знать, 

И будут горько признавать, 
Познав реальную беду, 

Когда придется крах познать, 

И в довершение узнать, 

Что будут собраны в Аду, 

- чтоб смог Аллах всех разделить 
Кто праведен от грешных, 

И грешных в Ад определить, 
Тогда потери состояния - 

Убыток малый им, 

В сравнении с другим - 

Им вечность Ада наказания! 


38. 

Ты, Мухаммад, скажи неверным, 
Что путь к прощению открыт, 
Пусть перейдут все к правой вере, 
И козней грех останется забыт. 
Но если козни возродятся, 

Закон к ним будет применяться, 
Который применял Аллах, 
Развеяв в пыль, повергнув в прах, 
К тем, в ком восстала зла природа - 
К исчезнувшим давно народам! 


39. 

Сражайтесь с ними неустанно, 
Преследуйте пока есть силы, 

И вновь в погоне непрестанной, 
Сведите идолов в могилы, 

Чтоб как один неверные 

Все стали правоверными, 

И поклонялись лишь Аллаху. 
Когда язычество взведут на плаху, 
То... будет видеть, знать Аллах, 
Об их намерениях и истинных делах. 


40. 

А, если же вражду продолжат, 

То знайте твердо правоверные, 

Что нет Заступника вам строже, 
Защитника, чья мощь неимоверная, 
Каким предстанет вам Аллах - 

И справедливости, и веры Страж, 
Прекраснейший Защитник ваш, 


Прекраснейший Помощник в судьбах! 


Джуз 10. (Часть 10) 


41. 

От всей добычи, взятой вами 

И, поделённой всем пятью частями, 
Аллаха доля и Посланника Его 

Всегда часть пятая, добытого всего. 
Ведь эта доля - содержание 

Родных семьи Посланника, 

Семей погибших поддержание, 

Сиротам, бедным воздаяние, 

К Исламу близким странникам. 

Таков закон Аллаха по добыче, 

Ему вам подчиниться следует, 

Когда в Аллаха верите, учтите, 

Что Истина святая заповедует, 

То, что Пророку дали в чистой правде, 

В День различения меж ложью, правдой, 
Когда два войска встретились при Бадре, 
Ведь у Аллаха власть над вещью каждой! 


42. 

Вы вспомните с врагом в долине встречу, 
Стояли с разных воины сторон, 

И каравана путь внизу как был намечен, 
Свой мирный путь так и продолжил он. 
Хотя у недругов и были планы - чаяния, 
Добычу взять, которая случайна, 

Но битва все же состоялась, 

Ведь та добыча мелкой им казалась, 
Когда возник вопрос о правоте, 

О вере истинной, о вере в слепоте, 

То сколько б в них не зрело споров, 
Прошла надежда мирных уговоров, 
Никто б не смог от встречи уклониться, 
Как не смогли б о ней договориться. 

Но битвы срок, исход велением Аллаха 
Начало дал языческого краха. 

Ведь был Ислам для Мекки запрещенным, 
И поражение нуждалось в завершении, 
Аллахом дело было предрешенным - 
Неверным крах был в поражении! 

И потому кто в битве смертью пал, 

Он знал - за веру смерть принял, 

Кто жив остался, счастлив был без меры, 
Он знал, что будет жить для веры! 

И те, кто пал, кто жив остался, 

Все знали - кто за что старался. 

Узнали и неверные - погибшие, живые, 
Что идолам они - как горб: свои - чужие! 
И содрогнулся вдруг видениям невеселым 
Неверный в страхе каждый - 

Живой, убитый - ведь стало ясно им, 

Что ожидает в жизнях их однажды! 

Что не уйти от справедливости карающей, 
Ведь, Слышащий Аллах и Знающий! 


43. 

Во сне Аллах Мухаммаду 
Неверных войско малым показал, 
Ведь если б о числе неверных правду, 
Аллах вам точно указал, 

Вы потеряли б мужество пред боем, 
Единство рухнуло б само собою, 
Возник бы споров перепляс, 

Но мудро вас Аллах всех спас. 

Ведь знает вещи все Творец, 

Он знает таинства сердец! 


44. 

Когда перед началом боя 

Смогли увидеть вы врага, 

Аллах вам показал их малою толпою - 
Чтоб завершить сражение тогда, 
Закончить битвой веры дело, 

Аллахом, ставшее решенным, 

Чтоб обрели лицо душа и тело, 

Ко Дню Суда, когда быть возвращенным! 


45. 

О, вы кто верует из многих всех, 
При встрече с вражеским отрядом, 
Чтоб в битве вас венчал успех - 
Со стойкостью храните рядом 
Молитв Аллаху частый труд - 
Они победу вам добудут! 


46. 

Аллаху повинуйтесь и Посланнику, 

Не разделяйтесь в мнениях раздора, 
Чтоб не снискать на головы позора, 
Чтоб мужество - всех воинов охранника, 
И ратный дух - брат удали, задора 

Вас не покинул в трудный час, 

Аллах лишь с терпеливыми из вас! 


47. 

Не будьте вы подобны тем неверным, 
Которые с тщеславием чрезмерным 
Своих родов собрали в Мекке рать, 

Чтоб людям превосходство показать 
Самих себя и идолов победного наряда 
Над Мухаммада войском - слабого отряда, 
Искоренить, разбить быстрей Ислама ересь - 
Немножко преждевременно хотелось! 

На битву шли легко - прогулкою сродни, 
Но знает всё Аллах, что делают они. 


48. 

Достаточно припомнить время, 

Когда шайтан хвалил неверных племя 
И говорил, что он предвидит: 

"Никто сегодня вас не победит - 
Среди людей такой нет силы, 

Я - вам помощник до могилы". 


Когда пред битвой войска встали, 
Шайтан попятился, сказав: 

"Я вижу то, что видите едва ли. 

И страх однажды испытав, 

Сейчас боюсь - во всеоружии знания, 
Аллах - всем Строг при наказании!" 


49. 

Тогда всем говорили лицемеры, 

И те, в ком вера не окрепла: 

"Они ослеплены от веры!" 

Мол "головы посыпав пеплом", 
Фанатики пойдут на смерть. 

Но истина в другом сокрыта, 

В ком веры есть святая твердь, 
Они - Аллахом не забыты, 

Их укрепит Аллах на ратный труд, 
Поистине, Аллах - Всесилен, Мудр! 


50. 

И если бы хоть раз ты видеть мог, 

Как ангелы неверных души забирают, 
Как бьются те в кривляньях судорог, 

И как за спины, лица их хватают, 

Чтоб волочить за жизненный порог, 

Те упираются, сопротивляются во всём, 
Лишь потому, что точно знали, 

Со всех сторон не раз им повторяли: 
"Вкусить вам наказание огнём!" 


51. 

Им это наказание за мерзкие поступки, 

За веры в идолов разбитые скорлупки! 

Лишь к тем, кто был к Знамениям нетерпелив - 

К своим рабам не может быть Аллах несправедлив! 


52. 

Они в грехе достойны порицания 

Как Фир'аун, весь Фир'ауна род, 

И каждый Богом проклятый народ, 

Они грешны грехом Знамений отрицания, 
Им идол был Знамений больше дорог, 

За что им от Аллаха наказание 

Ведь в наказании Аллах - Всесилен, Строг! 


53. 

И это происходит потому, 

Что никогда Аллах дар милости, 
Который прежде оказал народу, 

Не отнимал - причина в низости, 

В народе происшедших перемен, 

Тогда к той милости вдобавок, не взамен, 
Аллах готовит грешным Ад грядущий, 
Ведь Слышащий Аллах, Всеведущий! 


54. 

Они подобны Фир'ауна роду, 

И тем народам, жившим много ранее, 
Едина в них неверия природа, 


И отрицание Всевышнего Послания. 
Мы погубили всех за их грехи, 

Всё войско Фир'ауна потопили, 
Когда в них к пониманию помехи, 
Всех в нечестивых превратили! 


55: 

Земные существа с движением головой вперед - 
Есть человек и многие животные, 

Из всех людей Аллаху худшим будет тот, 

Кто отрицает истины добротные, 

Которые добро и праведность даруют, 

И потому животные в Аллаха не уверуют! 


56. 

К ним примыкают также те, достойные презрения, 
С кем были вы союзником доверия, 

Кто много раз союз предал без страха, 

Не убоявшись кары от Аллаха! 


ЭА 

Когда ты, Мухаммад, на поле боя 

Их повстречаешь в вражеском строю, 

Начни с разгрома племени - изгоя, 

Они слабей всех воинов в бою, 

И потому, их сокрушить тебе не будет трудно, 
И каждый в войске недруга поймет - 

Пришло к ним наказание прилюдно, 
Предателей и смерть в позоре ждёт! 


58. 

А если ты имеешь доказательства 
Предполагать предательство союзника, 
Расторгни сам союз предательства, 

Оставь ему позор неверия прислужника, 
Вреда помощника, в предательстве старателя, 
Аллах не жалует изменника - предателя! 


99; 

И пусть неверные не думают, 
Что наказания их минуют, 
Ведь нет убежищ в двух мирах, 
Где б наказать не смог Аллах! 


60. 

Всегда готовы будьте к бою, 

У вас пусть будет лучшее оружие, 
Чтоб страх врагов не ведал сбою, 
Чтобы враги неведомы, наружные 
Боялись к вам идти войны тропою. 
Сейчас их козни скрыты, неуместны 
Но планы их Всевышнему известны! 
И потому все ваши жертвы и затраты 
В Аллаха дело, все будут Им поощрены, 
Они не будут как ненужные растраты, 
Аллахом будут вам возмещены, 

Вы от нечестия Творцом защищены! 


61. 


Но, если мир они склоняются принять, 
Тебе нет смысла мировую отклонять, 
Ты на Аллаха волю уповай, 

Пусть краток мира урожай - 

А сам к войне готовься следующей, 
Аллах -Всеслышащий, Всеведущий! 


62. 

Они, возможно, обмануть решат 

И договор предложить поспешат, 

Ты мир прими, любой он лучше ссоры, 
Аллах - Защитник твой, Опора! 

Ведь мир - вам помощь от Творца, 

Он укрепит в вас веру, дух борца! 


63. 

Аллах сплотил сердца любовью, верой 
Арабов племена слились в народ, 

Озолоти общины полной мерой, 

Никто не получил бы цельный плод! 
Аллах сплотил враждующих любовью, 

И побратал их верой, а не кровью, 

Всегда вопрос единства самый трудный, 
Поистине, Аллах - и Всемогущ, и Мудрый! 


64. 
О, Пророк! Лишь на Аллаха уповайте вы в беде - 
Ты сам, кто верует, идёт вослед тебе! 


65. 

О, Мухаммад, Посланник и Пророк! 

Ты вдохновляй на смерть, 

Чтоб страх её преодолеть, 

Пусть даже раннюю, не в срок! 

Не уставай на битву подвигать 

За веру, справедливость, не из мести, 

И если стойких двадцать сможешь насчитать, 
Они сразят врага числом и в двести! 

А если правоверных стойких будет сто, 
Победа и над тысячью неправедных числом 
Им будет по плечу, поверь, воистину, 

Лишь потому, что враг не разумеет Истины! 


66. 

Сейчас Аллах дает вам облегчение 

Он знает вашу нынешнюю слабость, 
Окрепнете - иное будет назначение, 
Сейчас найдете сотню стойких малость - 
Под силу будет двести им сразить в бою. 
А если стойких тысячу поставите в строю, 
То и две тысячи врага Аллаха волей 
Сразить под силу им на поле боя! 

Не сомневайся по числу врага раскройками, 
Известно всем - Аллах всегда со стойкими! 


67. 

Не позволяется Пророку пленных брать 
Пока сполна не победил языческую рать! 
Ведь из-за выкупа вы раньше пленных брали 


И тем, блага земного мира почитали, 
Блага свободы платы, преходящие, 

А, вам Аллах блага желает настоящие, 
Он вам желает вечность райских кущ, 
Воистину, Аллах - и Мудр, и Всемогущ! 


68. 

И если б от Аллаха не пришло 

Вам в отношении пленных указание - 
Вначале их казнить хотели не за что, 
Затем хотели выкуп в оправдание, 
Затрат, лишений первых мусульман, 
Но пленным всем Аллах для назидания 
Велел прочесть Святой Коран, 

Чтоб дать возможность, на примере, 
Без всяких выкупов принять Ислам 

И возродиться в новой вере! 

А если б не приняли вы Аллаха указание, 
Постигло б вас большое наказание! 


69. 

Теперь Аллах вам разрешил 

Добычу брать на поле битвы, 

Запрет во многом отменил, 

Взамен вам дал Аллаха гнева страх, 
Богобоязненность молитвы, 
Прощающ, Милосерден к вам Аллах! 


70. 

О, Мухаммад, Пророк! Поведай пленным, 
Кого путем добыли вы военным: 

"Когда Аллах увидит в сердце доброе 

В немногих душах пусть из вас, 

Взамен того, что Им отобрано, 

Он лучше даст во много раз! 

Он вас простит любовью очищающей, 
Но при желании к прощению усердном, 
Воистину, Аллах - Прощающий, 

Кто ищет путь, к тому Он - Милосерден! 


ГАВ 

А если, Мухаммад, хотят тебя предать - 
Есть подозрение в таком их поведении, 
То лучше им сейчас заранее узнать, 

Что предали Аллаха за мгновение, 
Когда предательство решили совершать, 
Чтоб сохранить над выкупом владение. 
Поэтому тебе над ними дали власть, 
Чтоб знал, как могут низко пасть 
Неверные в момент для жизни трудный, 
Воистину, Аллах - Всезнающий и Мудрый! 


725 

Поистине, кто веровал всецело, 

Покинул дом и родину для дела, 

И жертвовал имуществом своим 

И даже жизнью - самым дорогим 

На праведном пути Аллаха промысла, 

И те, кто дал убежище самим, их помыслам, 


И помощь оказал, укрыв от недруга, 
Защитники - вам в жизни лучше друга! 
Вам нет суда за правоверных беды, 

Кто не покинул дом, в достатке, где еды, 
Кто не оставил родину в религии гонениях, 
И квам упрека нет 

За жизнь других в жестоких притеснениях, 
А им даём простой совет - 

Покинуть дом, родную сторону, 

Покой найти, исламскую страну! 

Но если эти правоверные, 

Попросят помощи, убежища, наверное, 
Чтоб отвести угрозу вере, 

То вы должны помочь в посильной мере, 
Для поддержания родных по вере уз, 

За исключением, когда у вас союз 

С народом заключен уже давно, 

Помочь тогда вам право не дано! 

И совестить себя вы не спешите - 

Аллаху видно, что вершите! 


1; 

Не знает зло границ объединения 

У зла ко злу всегда есть притяжение, 
Неверные легко найдут союзы дружбы, 
Не для добра, а против вас вражды! 
Перед угрозою неверных сил вторжения, 
Объединяйтесь для угрозы отражения, 
И чтите заповедь Аллаха от угроз: 

"Не разделяйтесь врозь, 

Держась Аллаха ветви!" 

Иначе захлестнёт вражда 

Всех на земле удавкой петли, 

Придёт несчастий страшных злость, 
Погибнет вера, с ней надежда! 


74, 

Все те, кто веру подкреплял делами, 
Кто дом родной покинул и страну, 

Кто жертвовал имущества благами, 

И жизнь пожертвовал бесценную, одну, 
Во имя торжества Аллаха дела, 

А также те, кто дал убежище и помощь 
Всем правоверным для души и тела - 

В них торжествует веры мощь. 

Аллах им уготовил всепрощение, 

И в жизни той, иной, почет и уважение! 


ў 

Те, кто уверовал немного позже 
И родину покинул, отчий дом, 
Им вера жертв была дороже, 

Они идут за вами сразу следом. 
Ведь у Аллаха нет заветов строже 
Для братства кровных уз 

Но первый тот с ансарами союз 
Был выше крови братства - 

Он сохранил религии богатство, 
Когда ж тех лет сошел тяжелый груз, 


Вернулся вновь завет Аллаха о родстве, 

Известны ведь Аллаху вещи все, 

В их первозданном с колыбели естестве, 

В развития и смерти торжестве - 

Они внутри Аллаха воли превосходства, 
Песчинки малые Всевышнего Господства! 


Сура 9. "АТ-ТАУБА" "Покаяние" (Отречение, Льгота 


Вы, стойкие приверженцы Всевышнего, 
Мухаммада - Посланника Его 

Вольны пресечь договоров святые узы 
Или с неверными содружества союзы, 
Вне прошлых ими нарушений соглашений 
Иль соблюдения условий и решений 

Со стороны неверных - многобожников, 
Вне сроков уз с союзами безбожников. 


2. 

Неверным срок даётся в назначение, 

В четыре месяца сполна до истечения, 
Четыре месяца принятия решения 

Затем - военного конфликта разрешение. 
Четыре месяца спокойствия и мира, 

И осознания ничтожества кумира, 

И знайте, что своим упрямством 

К себе не умалить Аллаха воли, 
Накажет с неизбежным постоянством - 
Сейчас, поздней не избежать Геенны доли! 


3, 

В Великий день святого хаджа 
Провозгласил Аллах, Посланник Мухаммад, 
Что мир Исламу - ненавистная поклажа, 
Неверным он - спасительный подряд. 
Провозгласил Аллах всем людям, 

Что отрекается от идолопоклонников, 

И что земным, небесным судьям 

Они пример шайтановых угодников. 

Но, если же неверные раскаются, 

Войдут в Ислам, к религии признанию, 
То в лучшем для себя пусть постараются, 
Чтоб избежать в мирах двух наказания. 
А если, отвратитесь вы от лучшего, 

То знайте - кара ждёт заблудшего, 

Не избежать её в конце отсрочки 

В объёме страшном приговора строчки 
От буквы первой до последней точки! 
Ты, Мухаммад, предупреждай неверных, 
Что ждёт их бремя мук неимоверных! 

4. За редким исключением неверных, 

С которыми надёжен был союз, 

Кто не погряз в предательствах презренных, 
Кто не продал священной клятвы уз! 

Кто не был недругам помощник, 

В тени врагам невидимый сообщник! 
Вам с ними надлежит держаться срока 

В договорах, союзах соглашений, 

Без вновь введённого урока 


В четыре месяца разрыва отношений. 
Тогда вам быть в числе достоинства ревнивых, 
Всегда Аллах на стороне благочестивых! 


5 

Когда четыре месяца закончатся, 

Вам надлежит идти на них войной 

Неверных убивайте, где находятся, 

Берите в плен покорною толпой. 

Строптивых осаждайте в крепостях 

Пока осталась плоть на их костях, 

Засады против них установите - 
Сопротивления тление загасите. 

Когда покаются и в веру обратятся, 

К молитве искренней придут 

Закят отдав, душой обогатятся, 

С дорог снимите воинский редут. 

Им путь в Ислам открыт - без принуждения, 
Всегда у побежденных, пленных выбор есть - 
Или в неверии свободы отчуждение, 

Тогда их стойкость - им за честь, 

Иль лицемерное свободы обретение 

И череда грехов, которых нам не счесть! 

Но есть ещё один честнейший выбор: 
Принять Ислам, узнав его основы - 

Свободно взять религии обновы 

И дать душе добра начать священный сбор 
Её от всех грехов былых по капле очищающий, 
Поистине, Аллах - и Милосерден, и Прощающий! 


6. 

Не откажи в убежище неверному просящему, 
Его, Пророк, ты защити и приюти, 
Познает пусть Ислам по-настоящему, 
В Аллаха слово вникнет пусть до сути. 
Потом доставь его туда, где безопасно, 
Не принуждай к религии напрасно - 
Не торопи к Исламу пробуждения - 
Аллах не терпит в вере принуждения! 
Аллах тебе, Мухаммад, это заповедует 
Лишь потому, что правду об Исламе 
Неверных большинство не ведает 

В чем их беда, совместно с вами! 


7. 

Не верьте многобожникам в их рвении, 

С Аллахом и Посланником стремящихся 
Союзы мира заключить в намерении 
Предать за грош ничтоже не сумнящеся. 

За исключением племен неверных 
Договорам у стен Святой мечети верных, 
Пока они честны и справедливы 

И вы к ним оставайтесь терпеливы, 

И если нет к предательству касательства, 
Вы к ним должны блюсти все обязательства! 
Суда Творца минует верных долгу казнь, 
Ведь любит тех Аллах, в ком есть к Нему боязнь! 


8. 


Как с большинством из них блюсти договора, 
Когда при первом случае удобном, 

Чуть отойдет войны угроза со двора - 

От обязательств стали вдруг свободны. 

Но если им представится возможность, 
Вас одолеть, забыв о данных клятвах, 
Родства отбросят связей непреложность 
Вас уничтожат - разве непонятно? 

Они сейчас вам воздают почет, 

Вас вводят в заблуждение словами, 

В сердцах их ненависть извилисто течёт, 
А души жаждут верх держать над вами. 
Всегда враги и клятвам всем преступники 
И чернотой души без малого - распутники! 


9; 

Они отринули Знамения Аллаха 
Земным благам отдали предпочтения, 
Закрыли многим путь спасения, 

От скверных дел полны их души страха. 


10. 

Для них не святы клятвы правоверным, 
Не соблюдают взятых обязательств, 
Они враждебны сердцем против веры, 
Преступники по профилю предательств! 


11. 

Когда придёт их время покаяния, 

Прочтут молитвы в полной мере, 

Закят дадут - для бедных воздаяния, 

То вам они тогда братья по вере! 

Так разъясняем Мы Всевышнего Знамения, 
Для тех людей, в ком есть Ислама разумение. 


12; 

Когда неверные их клятвы нарушают, 

Тем самым договор нарушив, 

И бранным словом веру оглашают, 

Вам должно мощь военную обрушить, 

На их вождей и весь народ неверный, 

Их клятвы в лживости безмерны - 

И защищать лжецов достойные не сунутся, 
Тогда неверные, быть может, образумятся! 


13. 

И кто из вас откажется от боя 

С людьми, не сохранивших клятвы, 
Задумавших изгнать Пророка как изгоя, 
И кто на вас напал предательства тропою, 
И взял успех внезапной битвы жатвы? 
Неужто вы боитесь тех неверных? 
Аллаха вам бояться надлежит, 

Уж если кто душой принадлежит 

К великой умме правоверных! 


14. 
Сражайтесь с ними непрестанно! 
Руками вашими накажет их Аллах, 


И вам поможет в битве неустанно, 

В сердцах у вас Аллах исцелит страх, 
15. - и удалит гнев боя из сердец, 

К кому захочет - Милостив Творец! 
Аллах исцелит раны тела, душ, 

Он - Мудр и Милостив, Всеведущ! 


16. 

Не думайте - вас испытания минуют, 

И что Аллах не знает тех из вас, 

Кто неустанно за Него ратует 

И не берет в друзья врагов на час, 

Не нарушая тем Всевышнего наказ, 

Что нет друзей для правоверного, 

За исключением Аллаха и Посланника, 
Кто в вере с ним идет дорогой верною? 
Вам от греха надежней нет охранника, 
Чем путь прямой, богобоязненность в зените, 
Всё ведает Аллах, что мыслите, творите! 


17. 

Не вправе многобожники мечети опекать, 
В грехе неверными по сути оставаясь, 
Попытки тщетны их прощения снискать, 
Их ждёт огонь, на миг не умаляясь! 


18. 

Поистине, мечетей посещения, 
Достоин верящий в Творца, 

И в Судный день как жизни всей венца, 
Кто в храм идет души для очищения, 
Свой совершенствует салат, 

Как долг отдал предписанный закят, 
И в жизни не боится никого, 

За исключением Аллаха Одного. 
Таким мечеть открыта ночью, днём - 
Они идут прямым Создателя путём! 


19. 

И многие ошибку совершают, 

Когда людей в заслугах их равняют 

Перед Аллахом тех, кто просто дал воды, 
Паломникам в их хаджа тяжкие труды, 

Иль ежедневно совершают труд ухода 

В Святой мечети для обрядов обихода, 
Пред теми, кто в Аллаха верит сердцем, 
Что в Судный День к Нему открыта дверца, 
Что примет жертвы праведных Аллах, 

На их пути добро другим в делах? 

Они в молитвах искренни, исправны, 

Они в борьбе с врагами неустанно 

За торжество Аллаха истин заповедных - 

И потому, они перед Аллахом не равны! 
Ведь за собой не поведёт Аллах неправедных! 


20. 

Те, первым кто уверовал в Аллаха, 
Последовал в Медину за Посланником, 
Кто жертвовал имуществом до краха, 


Себя считал небесным странником - 

И жизни не жалел, приняв Аллаха путь, 
Тем выше их у Трона степень, статус, суть, 
И больше милость как к избранникам! 


Небольшое отступление: 

Они свершили жизненный джихад, 

Им веру, жизнь доверил Мухаммад, 

Они имели цель перед глазами, 

И кцели шли с потерями, слезами, 

Они - на деле каждый муджахид, 

За веру и Посланника шахид, 

Не на войне Священной ратными делами, 
Задача цель достичь - и даже пусть словами, 
Пусть языком, пером - любым путём, что интересно, 
И даже жизнь свою отдать вполне уместно! 


21. 

Аллах им милость обещал особую, 

Своё отличное от всех благоволение, 

В Коране весть принёс им добрую, 

Им в Райском саде жить с Творца соизволения, 
В котором вечность пребывает благодать - 

22. - решил Аллах за подвиг им воздать. 
Поистине, награда столь великая, 

Что к ней стремится умма многоликая! 


23. 

О те, кто верует в Аллаха, 

В друзья не надо брать вам братьев и отцов, 
При стойком их неверии - подальше от греха, 
При предпочтении Аллаху их тельцов. 

Как были пусть останутся родными, 

Аллах их не ведёт дорогами прямыми, 

Им в вере вам не быть братьями даже сводными, 
К неверным быть нельзя вам благородными! 
А кто из вас в друзья их взял, 

Тот с ними сам неверным стал! 


24. 

Скажи: "А если вам отцы и дети, 

И братья, и супруги, и родные, 

По крови близкие, не сводные, 
Имущество - всего дороже вам на свете, 
Торговля - ремесло, к которому пригодные, 
За крах которого боитесь, 

Покинув Мекку для Медины 

Жилища ваши, где селитесь, 

Где жизнь прошла, пришли седины, 

Вам любо, дорого безмерно, 

И это всё Аллаха вам дороже, 

Его Посланника, борьбы за дело Божье - 
Аллах вам вынесет решение правомерно, 
За выбор ваш земной, но не духовный, 
Ведь не ведёт Аллах народ греховный! 


Небольшое отступление: 
Всё, что вам дорого и ценно, 
Подчас мираж земного жития, 


Любовь к Аллаху истинна, бесценна, 
Влечёт вас к жертвам бытия, 

Но лишь когда они мешают вере, 
Ведь не возьмёт Аллах пылинки веса 
С вас жертвы в самой малой мере, 
Когда она не в ваших интересах! 


25; 

Аллах не раз победу вам давал, 

На поле брани в трудные минуты, 

Как при Хунайне вас восторг объял, 

Что для победы ветер вам попутный, 

На битву вышло много мусульман, 

В два раза больше воинства неверных, 
Но авангард в ущелье гор попал в капкан, 
Земля тесна вдруг стала непомерно. 

И войско дрогнуло и в бегство обратилось, 
Под градом стрел язычников засады, 
Самодовольство быстро испарилось, 

В позоре бегства не было досады! 


26. 

Потом Аллах низвёл Посланнику покой, 
Вернул порядок в войско правоверных, 

И рать небес послал невидимой рекой, 
Что мусульманам брать осталось пленных! 
Так наказал Аллах неверных рать, 

Им воздание пришлось недолго ждать! 


27. 

Была Аллаха милость обоюдной - 

Победа мусульман была нелегкой, трудной, 

Но и неверным после поражения, 

Явилась милость в виде предложения - 

Принять Ислам, позор кто пожинает, 
Всемилостив Аллах к кому желает! 

Приняли все Ислам, неверие вымещающий, 
Поистине, Аллах - и Милосерден, и Прощающий! 


28. 

О, вы, кто верует в Аллаха! 

Поистине, неверные и телом и душой 

Как были нечисты, так и остались, 

Поэтому, поодиночке и толпой, 

К Каабе чтоб не приближались. 

Пусть это будет им последний год, 

Когда Каабу мог бы осквернить 

Своим присутствием неверящий народ, 
Довольно нечисть и неверие плодить! 

А если вы боитесь недостатка 

С запретом Мекки посещения 

Язычников Аравии и города упадка, 

То у Аллаха все ключи владения 
Богатствами земли, её природных недр, 
Аллаху стоит захотеть - вас сделает богатыми, 
Ведь милости Творца не связаны с затратами, 
Аллах не лечит страх подачками, заплатами, 
Поистине, Аллах - Всезнающ, Мудр и Щедр! 


29. 

Сражайтесь с теми из людей Писания, 

В ком веры нет в Аллаха, Судный День, 

И вком не веры свет, а лицемерия тень, 

В запретном выбор их без страха наказания, 
Что запретил Аллах, Посланник Мухаммад - 
Доставит радость им - как снятие преград, 
Которые есть в каждой вере и всегда, 

Без уз нет веры в сердце никогда, 

И никогда у них не будет стойкой веры, 
Одни брожения и шаткость лицемеров! 

Им было б правильно платить налог - 
Джизью - чтоб жить без веры каждый мог, 
Но под защитою Ислама, государства, 

Без службы в армии и податей мытарства, 
Платить джизью свободно, добровольно, 
Она закята меньше - податью довольны, 
Свободны, но в законов подчинении, 

В исламском государстве в применении! 


30. 

Сказали иудеи: " Аллаха сын - Узайр!" 

А христиане говорят: "Аллаха сын - Мессия!" 
Ведь эти их слова роняют их уста, 
Похожие на вымыслы, которые месили 
Язычники в своих устах веками ранее, 

Как в Риме древнем, в Греции, Египте, 
Сыны богов - имели власть в умах заранее, 
Земная мощь полубогов была в зените! 

Так в чём различие меж ними - 

Сынов богов язычники, считавшие своими, 
Ввели в их веры хитрых, "умных" - 

Всех иудеев, христиан, 

В обман введя, простых и неразумных, 

Им всем поверивших мирян! 

"Пусть поразит их всех Аллах!" 

За лживость слов в святых делах! 


ЕЛ8 

Все книжники, монахи и святые 

Их всех богами почитают люди, 
Аллаху почитания иные - 

Важней догматики и веры судьи! 
Важней Аллаха также стал Иса, 
Мессия, сын Марйам, 

В свидетели зовите небеса - 

Себя не величал Иса как бога сам! 
Всем тем, кто эту ложь измыслил, 
Аллах всегда повелевал 

Аллах - Един! Другой нет даже мысли, 
Другого Бога мир не знал! 

Аллах - всего и всех превыше, 
Превыше всех кого к Нему, 

Придать хотели б сбоку, снизу, свыше, 
Как сотоварищей к Аллаху Одному! 


32. 
Они б хотели устранения Ислама, 
Как светоча Аллаха для людей, 


Иль правду исказить о нём устами, 

Чтоб тьма спасала крах язычества идей. 

Но видя их напрасные потуги 

Аллах свой свет доводит до сердец, 

Всё в большей ярости Всевышнего недруги, 
Их ненависть готовит им конец! 
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Аллах Посланника Мухаммада направил, 
Дал руководство истин верных, 

Чтоб он победу веры предоставил 

Над сектами религий всех неверных! 


34. 

О, те, кто верует! 

Поистине, средь многих книжников 

(Кто иудейство проповедует), 

Среди монашеских сподвижников 

(Кто христианству следует) 

Не большинство, но многие 

Излишком алчности убогие, 

Живущие имуществом людей, 

В плетении неверия сетей, 

Чтоб не дошла к тем людям правда, 
Пути Аллаха и Пророка Мухаммада. 

И тем, кто копит злато, серебро 

Не жертвует в беде, не делает добро, 
Чем и отличен в жизни путь Аллаха, 
Скажи, Пророк, что ждёт их Ада плаха! 
35. - втот Судный День, когда в огне 
Добавит жару алчность благ и злата, 
Клеймят им лбы, бока, им метки на спине: 
"И это всё, чем стали вы богаты! 

Что сберегли себе всей жизнью на земле, 
Вкусить огнём вам к алчности приплаты!" 


36. 

Двенадцать месяцев в году 

Не добавляйте их число себе в угоду, 
Двенадцать месяцев Аллах установил, 
Со дня, когда Он небо, землю сотворил. 
Четыре месяца из них священны, 

Закон Всевышнего мирянам неизменный. 
Для войн четыре месяца запретны, 
Нарушить с выгодой - попытки тщетны, 
И потому не делайте умышленного зла, 
Самим убытком вам пополнится казна, 
Зло ваше к вам же и вернётся 

И радость горем обернётся! 

От многобожников устои защищайте, 
Когда запреты все неверным нипочём, 
Их нападение в дни мира отбивайте - 
Врагов сразить старайтесь их мечом, 
Аллах с богобоязненными, знайте! 


37: 

Священный месяц не повержен переносу, 
Что есть по сути крайнее неверие, 
Сдвигая месяцы по идолов запросу 


Везде хотят посеять лицемерие. 

Так в год один из четырёх священных, 
Они считают три - без одного, 

А вгод другой для всех непосвященных, 
Считают пять священных месяцев всего. 
Но в первый год на месяц недостача - 
Когда в запрете войны - перемирие, 

А вгод второй вам повезёт с удачей, 
Когда простой священным объявили! 
Аллах запрет даёт на вставки 

В отсчёте месяцев для выгодной поправки! 
Аллах низвёл четыре месяца для мира, 
Священны месяцы без прихотей кумира! 
Перестановка дат - без выигрыша мера, 
Ведёт к грехам неверных, лицемеров, 

К потерям в жизни, в том числе духовной, 
Ведь не ведёт Аллах народ греховный! 


38. 

О, вы кто верует! 

Вы почему в ответ на ратный зов: 
"Прямым путём Аллаха следуйте!" 

К земле припали в поисках отказов? 
Когда в Исламе - исповедуйте 
Довольства в жизни предстоящей 
Утехам жизни настоящей! 

Иль столь довольны здешней жизнью, 
Врагу платить готовы подать - джизью? 
Известно всем - утехи жизни бренной 
Ничтожны с благами в нетленной! 


39. 

Но если вы сейчас откажетесь от битвы, 
В дальнейшем тщетны все молитвы, 

И вас Аллах накажет наказанием 

И вас заменит в милости признанием, 
Вас отнесёт к забытым родом, 

Заменит вас другим народом! 

Не вы Ему всегда необходимы 

Он нужен вам - тогда и вы любимы, 
Никто ущерб Ему не сможет причинить, 
Урон религии безмерный учинить, 

Ведь знает обо всём Аллах - 

Ему решать, что сбудется в делах! 


40. 

И если на призыв Пророка не ответите, 

То Сам Аллах придёт ему на помощь, 

Как и тогда, когда неверные в запрете 
Назвали Мекку для Пророка, Аллаха мощь 
Тогда спасла его и спутника* в пещере. 
Пророк сподвижнику сказал: "Ни в коей мере 
Ты не печалься ни о чём на свете, 

Ведь нас двоих хранит Могучий Третий!" 
Аллах послал Посланнику покой 

В защиту войска дал священный строй, 
Невидимый врагам - они же смертны, 
Строй ангелов, для глаза незаметны. 
Аллах неверных слово мести, 


Лишил достоинства по весу и по чести, 
Не говоря ни слова одного 

Аллаха слово стало выше, 

И по достоинству весомее всего, 

Его лишь правоверный слышит! 

Вот так Аллах Пророка спас 

В смертельный жизни час, 

В момент для судеб мира трудный, 
Аллах - Он Всемогущий, Мудрый! 


спутник* - Абу Бакр 


41. 

В поход идите пешими и конными, 
При лёгком и тяжёлом снаряжении, 
Пожертвуйте средствами кровными, 
И даже жизнь отдайте при сражении 
Во имя веры и Аллаха дела, 

Во имя лучшей доли для себя 
Лишайтесь жертвы смело, 

Тогда вам, знаете - не пробовать огня! 


42. 

Когда б ждала их верная добыча, 

И был нетрудным, недалёким путь 

Тогда б отбросив лживости обличья, 
Они б к тебе, Пророк, смогли примкнуть. 
Но этот путь им кажется далёким, 

И труд добычи кажется нелёгким, 

И потому они Аллахом поклянутся - 
Слова лжецов с их клятвами сплетутся: 
"Мы все пошли б с походом на Табук, 
Но все больны, всё валится из рук!" 

Но их вину их клятвы тяжелят, 

Сгубить себя вконец они хотят, 

Ведь их грехи большой, тяжёлой меры, 
Но ведает Аллах - они лжецы и лицемеры! 


43. 

Аллах простит тебя Пророк! 
Твоё решение только впрок, 

Ты многим разрешил остаться, 
Не стал подробно разбираться, 
Кто изложил причины честно, 
Кто лгал, считая ложь уместной. 
Ты их оставил дома, Мухаммад, 
Не для того ль, усилить чтоб отряд? 
44. Ведь те, кто верует в Аллаха, 
И в Судный День Последний, 

С тобой идут на бой без страха, 
В бою всегда их край передний. 
Они не спросят позволений, 

Для сохранения владений, 

Они и жизнью жертвовать готовы 
В бою за свет пути прямого, 

В земной им жизни нужен толк, 
Им пасть в пути к Аллаху - долг! 
Им смерть в бою как подвиг, 
Для лицемеров смерть как казнь, 


Аллаху дороги, кто жизнь Ему подвиг, 
В ком есть Всевышнего боязнь! 


45. 

К тебе идут за позволением, 

В сердцах, в чьих место есть сомнениям, 
Лишь те, в ком нет в Аллаха веры 

И в Судный День - лжецы и лицемеры. 

Им наказание лежит в простом обременении - 
Казнь вечного сомнения в своём сомнении! 


46. 

Когда б они в поход желали выйти, 

Они б готовы были к долгому пути, 

При их достатке закупили снаряжение, 

Их не хотел Аллах участия в сражении, 

Их удержал, на выбор дав мотивы, 

Он знал - кто в жизни так трусливы 

Ухватятся за ложь, отвергнут жертвы, 

Им лучше жить в грехе, чем оказаться мертвым, 
И потому Пророком было сказано: 

"Вам лучше дома быть, что мною не приказано!" 


47. 

Они б внесли сумятицу в поход, 

И сеяли раздоры между вами, 

Когда б свершили с войском переход, 

Они б замучили сомнений кружевами. 
Средь вас нестойкие всегда найдутся, 

В ком их слова соблазном отзовутся, 

Кто в грех впадёт, нежданно, но, на верное, 
Ведь ведает Аллах, что делают неверные! 


48. 

Они и раньше много раз старались 
Посеять смуту в круге близком, 
Убийства планы ими замышлялись, 
Чтоб погубить тебя в расчёте низком! 
Но истины Аллаха торжество, 

Победа правды заповедной, 

В тень спрятала неверное ничтожество, 
Очистив свет от нечисти зловредной! 


49. 

Средь них есть и такой, 

Кто говорит в ответ на зов к походу: 
"Оставь меня, не трогай мой покой, 

Мой меч в бою не сделает погоду, 

Боюсь не устоять пред искушением - 

Пред красотой сирийских дев, 

Мне битва будет жизненным крушением, 
Ведь не в бою - я с женщинами лев!" 
Поистине, такой, ему подобные, 

Давно в том искушении погрязли, 

Их "благочестие" - инстинкты их утробные, 
Пусть Ад очистит их от их духовной грязи! 


50. 
Когда к тебе, Пророк, придёт хорошее, 


Кольцом змеи их зависть душит, 

И огорчает злобой перекошенной. 

Когда тебе несчастье сердце сушит, 

Они твердят с довольною усмешкою: 

"Мы не пошли на твой призыв со спешкою, 
Мы осторожны к разным испытаниям, 

Они к несчастьям, боли, расставаниям, 

Нам благом было бы остаться дома" - 
Уходят, радуясь, сбылась их хитрость снова. 
Но не понять им истины простой - 

Что испытаний путь - к Аллаху путь прямой, 
Аллах всем людям испытания даёт, 

Но больше тем, кого Он больше любит, 
Достойней тот, кто их достойнее пройдёт, 

И по достоинству Аллах достойных судит! 


510 

Скажи: "Нас ожидает только то, 

Что нам Аллах предначертал, 

Он - Покровитель нам во всём, всего, 

Что в испытание от щедрости нам дал". 
Должны всецело на Аллаха полагаться, 

Кто хочет преданным Всевышнему считаться! 


52. 

Скажи: "Что пожелает нам неверный враг, 
За исключением того, что с нами будет, 
Одно их двух для нас Аллаха благ - 
Победу в битве, выживший добудет, 
Отдавший жизнь - в Раю пребудет! 

Для вас мы лишь Аллаха воли ждём, 
Что вас накажет вечности огнём, 

Иль в этой жизни нашими руками, 
Аллах поступит с вами как с врагами! 
Так ждите же - какой исход, 

Сейчас иль позже к вам придёт, 

Мы вместе с вами будем ждать, 

Кому и что Аллах решит воздать!" 


9385 

Скажи: "Все ваши жертвы и расходы, 
По воле доброй или принуждению, 
Вам не дадут прощения всходы, 

Аллах не примет ваше побуждение, 
Как плата отступного от сражения, 
Видна в вас - лицемерия природа, 

Вы - знать неверия распутного народа!" 


54. 

Как жертвы их не примут ничего, 
Лишь потому, что веры нет у них, 

В Аллаха и Посланника Его, 

И потому, что их молитвы стих 
Исходит неохотно, с принуждением, 
Ведь жертвы лицемеров этих, 

Не связаны с духовным убеждением. 


95; 
Тебя пусть не смущают, Мухаммад, 


Их состояния и многочисленные семьи, 
Им в наказание достатка их наряд, 
Аллах накажет этим их пред всеми, 

В земных их жизнях будничного мира, 
Даст смерть средь лицемеров пира, 
Неверными, оставив всех навечно, 

За что гореть в Аду, в огне извечно! 


56. 

Они при всех Аллахом поклянутся, 
Что все из вас, что правоверные, 

Но не из вас они, к неверию метнутся, 
Как только верх возьмут неверные, 

В них веры нет, у вас беда - счастливы, 
Ведь лицемеры - истинно трусливы! 


97; 

В них страх - глобальная причина, 

Как приспособиться к изменчивой среде, 
Под всё подстроится трусливая личина, 
Под низость, ложь, что встретятся в беде. 
Найти бы по надёжному убежищу, 
Пещеры свод, иль нору в глубину, 

Все б устремились к этому прибежищу, 
Чтоб сохранить неверия старину. 


58. 

Средь них один находится такой, 

Что на тебя, Пророк, известен клеветой, 
Что будто ты нечестен с садакой - 
Средь лицемеров вечной маетой, 

О том, что им всегда досталось мало. 
Как только им с достатком перепало, 
Тогда тобой и всем они довольны. 
Отказ от садака твой добровольный, 
Им повод дополнительный для злобы, 
Когда подпитки нет для их змеи утробы. 


59. 

Но если бы они довольны были 

Их долей от добычи, садака, 

Что дал Аллах, Пророк, им временно, пока, 
То слов молитвы б не забыли: 

"Аллаха нам довольно щедрости! 
Одним за вклад, другим по бедности, 
Одним на год, другим на меньший срок, 
Аллаха милостью даёт Пророк! 

За всё Аллаха мы благодарим, 

К Нему мольбы мы обратим!" 


60. 

Все средства садака идут на нужды 

Кто беден, немощен, и тем, кто сбор 
Провёл - за их труды оплаты им нужны, 
И тем, с кем состоялся уговор, 

Об их к Исламу переходе, 

Пока живут в неверящем народе, 

И тем, кто, невзирая на лишения, 
Пришел в Ислам для идолов крушения. 


Часть средств должны всегда оставить 
Для выкупа пленённых и рабов, 

А также помощь предоставить, 

Долгов возврата честных должников, 

Из средств, пришедшего надела 

Большая часть затрат должна уйти 

Для укрепления везде Аллаха дела, 

А также путникам, страдающим в пути. 
Так повелел Аллах по справедливости делить 
Доход, в общину поступающий, 

Никто чтоб не посмел в нечестии винить, 
Ведь Мудр Аллах, воистину, Всезнающий! 


61. 

У лицемеров люди есть такого толку, 
Кто жаждет ложь посеять в виде слуха, 
И незаметно нанести обиду тем Пророку, 
С усмешкой тайной говорят: "Он - ухо". 
Скажи: "Он - ухо, тем, что к вам доверчив, 
И тем, что будто к людям легковерен, 
Внимателен, в благом не переменчив, 
Добром в желаниях проверен. 

Он верует в Аллаха чистым сердцем, 

И верит вам, открыв от сердца дверцы. 
Он - милость тем из вас, кто верует, 

Не только тем, что веру проповедует!" 
Но, тех, кто жаждет нанести 

Обиду в сердце тяжкую Пророку, 

В Аду им вечность мук нести, 

Им все мольбы заступников без проку! 


62. 

Они Аллахом вам готовы клясться, 

Чтоб подольстись и спрятаться за спины, 
Их вечный страх - всего всегда бояться, 
Но нет в них страха к клятвам и вины. 
Лишь потому, что их высокомерие 
Всегда питало к клятвам недоверие, 

Но ублажить старалось большинство, 
Для сохранения жизни и имущества, 

Им не понять, что в вере старшинство, 
Лишь у Всесилия Всевышнего Могущества, 
Иу Посланника Его среди людей, 

И лицемерам было бы полезней, 

Да и по праву больше угождать 

Аллаху Одному, Посланнику Его, 

Им с ложной клятвой лучше подождать, 
Когда б взаправду верили в Него! 


63. 

Им разве неизвестно всем, что те, 

Кто воспротивился Аллаху и Посланнику Его, 
Гореть должны в Геенне на огне, 

Ведь твёрдо каждый знает это из всего? 

Тому, кто верит это больше унижения - 

В двух жизнях крах Всевышнему служения! 


64. 
У лицемеров в сердце тайная опаска, 


Что суру людям ниспошлёт Аллах, 

В которой будет явная указка, 

Что в их сердцах змеёй ужился страх, 
О том, что обнажится их натура, 

И мир гнилой внутри покажет сура, 
Скажи: "Смеяться вам ещё недолго, 
Аллах покажет то, чего боитесь, 

Он обнажит двуличие душ надолго, 
Пока с грехом в покое не сроднитесь!" 


65. 

А если спрос захочешь учинить, 

Они наверняка тебе ответят: 

"Мы не хотели зла вам причинить, 

И шутки лишь забавное подметят, 

Во всём, когда хотим шутить". 

Скажи: "В вас нет святого ничего 

Как дозволяет вера вам без страха 
Шутить, смеяться над Аллахом, 

И над Знамениями, Посланником Его?" 


66. 

Не извиняйтесь - ваши оправдания, 
Не смогут спрятать вашей сути, 
Придя в Ислам от наказания 

Вы вновь на проклятом пути, 

И если Мы простим одних из вас, 
Тех, кто простые пустомели, 
Других жестокий ждёт указ, 

Чтоб в шутках меру разумели! 


67. 

Все лицемеры, лицемерки одинаковы. 
Внушают зло добру в ущерб, 

Их алчность - их души оковы, 

Но им самим она и гимн и герб. 

Их алчность - жизнь, кипит и бьёт ключом, 
Лишая мыслей, памяти и веры, 

Аллаха гнев им как бы нипочём, 

В ответ забыл и Он о судьбах лицемеров. 
Есть лицемерие сердечного сомнения, 
Есть лицемеры злобы шутники, 

Грех первых в зыбкости их мнения, 
Когда вторые все - распутники! 


68. 

Пообещал всем лицемерам, лицемеркам, 
Неверным всем Аллах огонь Геенны, 
Чтоб боль в огне извечно не померкла, 
На них проклятия вечность без отмены, 
Им по заслугам казнь и муки пекла! 

- как многим тем, до вас кто жил, 

Кто был сильнее вас, богаче - 

В семье детьми, казну богатую сложил, 
Считал блага как дар и не иначе. 

Как вы они блага считали должным, 
Как вы они пустую болтовню, 

Считали делом непреложным, 

Дела их были тщетны на корню, 


Не дали плода в мире этом, 
Убыток ждёт их в мире том. 


70. 

К ним разве весть не приходила, 

О тех народах, живших много ранее, 
Кому блага затмили истины светило, 

И кто в усладах видел мироздание, 
Попытки тщетны к ним увещевания, 
Постигла гибель всех как наказание. 
Средь них народ пророка Нуха, 
Община Ибрахима, самудиты, 

Дошли о жителях Мадйана слухи, 

Двух городов* Аллахом жители убиты? 
К ним направлял Аллах посланников, 
Те правоту Знамений приводили, 

Но ожидала их судьба изгнанников, 

А многих попросту убили. 

Народов тех гордыня - их источник бед, 
Им не Аллах воздал смертельный вред, 
В себе несли они несправедливость, 
Причина - их поступков нечестивость! 


Двух городов* - Содом и Гоморра 


Т1. 

Мужчины, женщины, кто верит, 
Помощники друг другу, охранители, 
Спасая всех грехов закроют двери, 
Вам от соблазнов верные спасители. 
Они к добру зовут и побуждают, 

От зла к другим стремятся удержать, 
Намаз всегда исправно совершают, 
Дают закят, чтоб бедных поддержать. 
Они Аллаху повинуются, Посланнику Его, 
И проявляют в вере чистое усердие, 
За это им Аллах дарует милосердие, 
Ему по Мудрости нет равных никого! 


2, 

Тем, кто уверовал, пообещал Аллах 
Мужчинам, женщинам как милость 
Прохладу рек в диковинных садах, 
Чтоб наслаждение вечность длилось, 
Там и жилищ прекрасных совершенство 
В садах извечного блаженства. 

Ценней нет милости Творца, 
Блаженство наивысшего венца. 


И 

О, Пророк! Сурово и не полумерами 
Борись с неверными и лицемерами, 
Будь с ними строг, неумолим, 

Им Ад в прибежище готовим, 

Где им огнём воздастся наконец, 

Их жизней скверный ждёт конец! 


74. 


Они Аллахом истово клянутся, 


Что обвинения к ним ложны, 

Могли в словах случайно обмануться, 
Их, посчитав, что истинно безбожны. 
Но их слова порочны - этому порука, 
Их изначальное неверие и планы 
Убить Пророка при возврате из Табука, 
И, несмотря на неудачи постоянно, 
Убийства планы были непрестанны. 
Месть этих жителей Медины, 

Была итогом ненависти злейшей, 

Им серебро ударило в седины, 

А золото свело с ума старейшин. 
Аллах своею щедростью, Пророк 
Обогатили город баснословно, 

Ведь девять лет - немалый срок 

Он в центре мира стал условно, 

Ёще недавно малый, захолустный, 
Расцвёл, окреп - что грустно, 
Внезапно стал неблагодарным, 

И к благодетелям коварным. 

Им благом было бы великим 
Раскаяться в своих поступках, 

А, если нет, тогда Владыка 

Не снизойдет защитникам в уступках, 
И лицемеров наказанию подвергнет, 
Сейчас, позднее в жизни этой, 

Или с отсрочкой в жизни той, 

Но неизбежно в Ад их ввергнет! 


75. 

Когда для бед открыты все ворота, 

То многие из них Аллаху поклялись, 
Чтоб проявил Аллах свои щедроты, 
Тогда б они за путь прямой взялись, 
Добро творили все как праведные люди, 
И будет бедным подаяние на блюде. 


76. 

Когда Аллах их одарил щедротами, 
В них скупость плесенью пошла, 
Забыты клятвы с честью и заботами, 
Забыть о Боге смелость снизошла! 


77. 

Вселиться лицемерию в сердца 
Входило в замысел Творца, 

До Дня того, когда Его увидят, 

И наказание приблизится до пят, 
Когда им шаг пройти до Ада врат, 

За ложь их клятв, вошедших как обряд. 


78. 

И разве им не ведомо заранее, 

Что тайны их Аллах все знает, 

И разговоров тайные признания, 
Кто зло творит, кому вреда желает? 


19. 
И пусть сейчас они развязано смеются, 


И порицают всех, кто сердцем верит, 
Кем садака для бедных отдаются, 
Кому трудом к благам открыты двери. 
И пусть себя они считают выше, 

Всех тех над кем они смеются, 

Аллах, конечно, смех их слышит, 
Отдельно каждого и вместе всех, 

Но каждому за наглый смех - 
Отдельные повинности найдутся! 


80. 

И если даже ты захочешь попросить 
Прощения за них перед Всевышним, 
Твои мольбы окажутся излишни, 
Аллах их всех откажется простить, 
Вне от того - не будешь ты просить, 
Или раз семьдесят попросишь, 

Ведь ты за их неверие не спросишь, 

За их неверие в Аллаха и Пророка, 

Не должен ты - Аллаху с них спросить, 
И потому, им кара огненного рока! 
Ведь не ведет Аллах людей распутных 
Прямая навсегда заказана дорога, 

Им тропок нет поблизости, попутных! 


81. 

Как громко радовались те, 

Кто в городе остался на покое, 

Что не идти в жару и в духоте, 

Им на Табук в походном строе. 

Им в тягость послужить имуществом, 

И жизнью жертвовать Аллаха делу, 
Своим считали хитрым преимуществом, 
Открыть дорогу в битву смелым. 

Самим остаться за спиной Пророка, 

В тени добычу ждать до срока 

И говорить: "Не выступайте в зной" - 
Забота к войску лицемеров показная, 
Скажи: "Огонь в Аду настолько злой, 
Что жжёт о жалости, не зная!" 

Быть может, с ними было б по-другому, 
Прими всерьёз они призыв к пути прямому! 


82. 

Так пусть они немного посмеются, 
За мимолётный этой жизни срок, 

В ином миру их слёзы вечно льются, 
Как воздаяние, безбожности урок! 


83. 

Когда, вернувшись с ратного похода, 

Ты лицемеров встретишь снова, 

Начнут искать и повод и основу 

Для их к сражению победному прихода. 
Скажи: "Вы никогда со мною не пойдёте, 
В одном строю не встретимся с врагом, 
Как вы сидели в лени и дремоте, 

Так оставайтесь дома с сытным очагом, 
Среди детей, немощных и калек - 


Ведь к лучшему стремится человек 
За свой земной, грехами полный век!" 


84. 

Ты, Мухаммад, свои мольбы и силы 

Не трать на них, пусть даже близких, 

Не провожай при смерти до могилы, 

Кто не раскаялся в поступках низких. 

Они не верили в Аллаха и Посланника - 
Пусть смерть отметит каждого избранника, 
Кто выбрал Ада огненные путы, 

Ивмир иной ушел распутным! 


85. 

Не удивляйся на богатство и потомство, 
Обильному достатком и числом, 

Аллах накажет лицемеров вероломство, 
Умрут они неверными, притом, 

Они в загробном мире убедятся, 

Что их богатства быстро тратятся, 

На нужды тех, кто ими был ограблен, 

В Аллаха верил, был нуждой ослаблен, 
По воле их детей, пришедшим к бедам краха, 
Но чисто, сердцем верящим в Аллаха! 


86. 

Ты вспомни - каждый раз, 

Когда приходит весть тревоги: 
"Звучит в Аллаха веровать наказ, 

К Посланнику спешите для подмоги, 
И всем святой к сражению приказ!" 
Так сразу в трудный час 

Тебя богатые просили, 

Чтоб их как немощных простили, 
Трусливый начинали пересказ: 
"Оставь, Посланник, дома нас 

От нас здесь пользы больше будет 
Да и в домах покой пребудет!" 


87. 

Им оставаться дома не зазорно 

Средь стариков, и женщин, и детей, 
Трус к немощи становится проворным, 
Когда вопрос о близости смертей! 

Но их сердца надежно запечатаны, 

Для них пути спасения спрятаны, 

Аллах им запечатал понимание, 

Что есть у трусости другая оконечность, 
Спасая миг земной, не стоящий внимания - 
Глупцы взамен теряют вечность! 


88. 

Посланник с теми, кто уверовал, 
Пожертвовав нажитым достоянием, 
Готовился пройти смертельный перевал, 
Что каждый посчитал своим призванием. 
Им блага уготованы за подвиг, 

Как преуспевшим в их Аллаху отклик! 


89. 

Им уготованы сады, услады совершенство, 
Там рек журчащее прохладное блаженство. 
Их ждёт там благо в вечность пребывания, 

Ведь это высшее для смертных обладание! 


90. 

Но приходили также бедуины, 

И приводили доводы и опасения, 
Уйдя в поход, найти могли руины, 

В которых семьям не было спасения, 
По возвращении с похода на Табук, 
Ведь мог за это время недруг, 

Из многочисленных неверных, 
Напасть на беззащитные дома, 
Ушедших в бой по зову правоверных, 
Ведь о коварстве их написаны тома! 
Но приходили и другие бедуины, 
Кто лгал Аллаху и Пророку, 

Кто плёл из отговорок паутины, 
Неверным всем известному уроку! 
Нелишне вновь напомнить знание, 
Что ждёт огнём неверных наказание! 


91. 

Упрёков нет на ком болезней скверны, 
Кто немощен иль беден просто, 

Когда они Аллаху и Посланнику верны. 
Упрёков не прилипнет к тем короста, 
Кто добротой к другим всегда усерден, 

К таким Аллах - Прощающ, Милосерден! 


92. 

А также к тем, кто приходил просить, 
Дать для похода обувь поносить, 

Иль предоставить им животных вьючных 
Чтоб быть в обозе в качестве подручных. 
С печалью ты сказал, Пророк: 

"Мне не найти вам обувь для дорог, 

Иу меня в помине нет животных, 

Чтоб взять в поход людей работных". 

И ты тогда, Пророк, их видел слёзы, 
Когда хоть чем помочь расстроил грёзы, 
Печаль глубокую на лицах - 

Их бедность в битве не сгодится! 


Джуз 11. (Часть 11) 


93. 

Лишь те достойны осуждения, 

Кто просит льготы от сражения, 

Из-за причины ёмкого богатства, 

Их цель - войти в трусливых братство, 
Был очевиден в них настолько, 

Когда богатая и жирная прослойка, 

В домах убранством чрезмерных 
Осталась с группкою неверных. 
Сердца богатых запечатаны Аллахом, 


Им не узнать, что льгота стала крахом! 


94. 

Когда вы возвратитесь из похода, 
Они попросят милость у народа, 
Скажи: "Не извиняйтесь! 

Мы никогда не будем верить вам, 
Позора часть достанется сынам, 
Аллах открыл, кем вы являетесь. 
Аллах ведет невидимый надзор 
За вашими безбожными делами, 
Насмешками и тайными словами, 
Пророк и люди видят ваш позор. 
Тогда вам возвращение предстоит, 
К тому, Кто знает тайное и явное, 
В чем зло деяний ваших состоит, 
За что и наказание вам главное! 


95. 

Они Аллахом будут клясться, 

Чтоб избежать суровой кары, 

Когда войска с Табука возвратятся, 

И отзвучат в их честь литавры. 

Вы их не трогайте, оставьте 

В вину им трусость их не ставьте, 

Все лицемеры - прирождённые артисты, 
Что их стыдить, когда душой нечисты. 
Их суд Аллаха ждет и воздаяние, 

За их грехи - им Ада наказание! 


96. 

Они вас заклинают всем, чем можно, 
Чтоб угодить иль просто гнев смягчить, 
Когда простите их неосторожно, 

Аллах навряд ли сможет их простить, 

В своем Суде всему Всевышний волен, 
Он лицемерами не может быть доволен! 


97. 

Но бедуины хуже всех в неверии, 

Они стойки в язычества поверии, 
Плод лицемерия созрел и он в соку, 
Знать не хотят, Аллаха дар Пророку, 
Народ, кочующий в пустыне, 

Корана знаний явно избегающий, 

В неверии частично и поныне, 

Всё ведает о них Аллах - Всезнающий! 


98. 

Средь бедуинов и такие есть, 

Кто жертвы посчитали принуждением, 

К вам злобных их намерений не счесть, 
Им в сердце нож к Исламу пробуждение, 
Племен, народов сбросивших всю ересь. 
Они заждались вам беды прихода, 

Иль поражения военного похода, 

Они всегда Пророка смерти ждут, 

Беду себе влечёт, всем беды накликающий, 
Казна всех бед, которые придут, 


В руках Творца, а Он - Всезнающий! 


99. 

Но также много бедуинов есть, 

Кто верует в Аллаха, Судный День, 
Кто жертвы всем считал за честь 

И средством встать Творцу под сень, 
И получить Пророка милость, 

Что многим людям и не снилось! 
Поистине, они близки в своём пути, 
Творца чтоб милость обрести, 

Ведь кроме веры им нет тверди, 

К таким, Аллах - Прощающ, Милосерден! 


100. 

В Исламе мухаджиров первыми считали, 
Тех, кто уверовал в Аллаха и Пророка, 
Они с Пророком Мекку покидали, 
Тринадцать лет мытарствам было сроку. 
За ними группа многих из ансаров, 

Тех, кто в Медине предоставил кров, 
Всем жертвовал для помощи в Медине, 
Пророку в годы хиджры на чужбине. 

За ними посчитаем многих тех, 

В добре чьих дел их жизненный успех 
На всём пути Ислама трудных вех - 
Воистину, Аллах доволен ими, 
Всевышним все они довольны, 

Садами ждёт награда их тенистыми, 

В которых рек течение привольно, 

Для нег нет сладости наделов, 

Усладам - времени пределов, 

Там правит вечности главенство, 

Ведь это - высшее блаженство! 


101. 

Средь бедуинов множества племён, 
Кочующих в пустыне непрестанно 
Есть лицемеров предостаточно имён, 
А также, кто живёт в Медине постоянно. 
Тебе их знать особой нет нужды, 

Но Мы их знаем всех наперечёт, 
Вначале каждого накажем дважды - 
Неверие несчастья к ним влечёт, 
Смятение душ лишает их покоя, 
Ждёт в мире том их наказание такое - 
В суровости ему другие уж ни в счёт! 


102. 

Помимо лицемеров есть такие, 

Кто осознал, признался в их вине, 

Что дел добро чернят дела плохие - 
Месть идолов Ислама новизне. 

Их, может быть, найдёт Аллаха милость 
Лекарством души защищающей, 

Чтоб добрых дел желание укрепилось, 
Всемилостив, Аллах - Прощающий! 


103. 


Возьми с имущества положенный налог, 

Чтоб посчитать себя очистившимся мог, 
Любой, кто хочет быть в Исламе, 

Молись за них, когда попросят сами, 

Ведь им твоя молитва - благодать, 

Покой душе способная придать, 

Им путь прямой от скверны расчищающий, 
Поистине, Аллах - Всеслышащий, Всезнающий! 


104. 

Им разве неизвестно, что Один Аллах 
С рабов берёт их покаяние в грехах, 
Налог возьмёт их души осветляющий? 
Ведь, Милостив Аллах - Прощающий! 


105. 

Скажи им: "Делайте добро, 

Аллах увидит дел благую сумму, 
Они для праведных духовное ядро, 
Пророк увидит их, увидит умма. 
Ведь с грузом добрых дел 

Вам предстоит воскреснуть и вернуться 
К Тому, Кто вам добра хотел, 

Чтоб Он не смог в вас обмануться, 
Ведь знает он о тайном и о явном, 
И наградит вас в самом главном! 


106. 

Средь тех, кто верует другие есть, 

Аллах ещё не разрешил их участь, 
Накажет Он ленивую строптивость 

Иль вновь Свою окажет милость, 

Для справедливости вопрос не трудный, 
Его решит Аллах - Всеведущий и Мудрый! 


107. 

Те, кто мечеть построил рядом 

Чтоб вред внести религии, обрядам, 
Создать в Исламе внутренний раскол, 
Вновь нанести неверием укол, 
Хотели из мечети сделать крепость, 
Чтоб верх взяла досадная нелепость, 
Мечеть должна засады местом стать, 
Откуда вновь собрался воевать 

С Аллахом и с Пророком, и с Исламом 
Враг одержимый, злейший самый. 
Они сейчас вам будут клясться, 

Что были будто бы добра творцы, 
Настал их час Аллаха убояться - 
Аллах свидетель - все лжецы! 


108. 

И на молитву никогда не становись 

В мечети той, где змеями сплелись, 
Враги Ислама и раскольники неверные, 
Иди в мечеть, в которой правоверные 
С дня первого Аллаха убоялись, 

С ней как с достойною считались, 

Своё омыв водой земное тело 


Молитвами в ней люди очищались, 

Здесь чистка душ, сердец идёт всецело, 
Здесь чистым стал последний, неказистый, 
Но он Аллаху люб лишь потому, что чистый! 


109. 

Тот, кто в фундамент веры заложил 
Богобоязненность Аллаха гнева, 
Страх милости потери положил 

В душе для веры верные посевы. 

Он веры дом построил прочно, 
Надёжней, дальновиднее другого, 
Кто веры дом построил точно 

По краю берега крутого, 

Или на дюне зыбкой и песочной. 

В нем зыбкость веры, ненадёжность, 
Она как дом обрушится с обрыва, 
Сейчас иль позже - непреложность, 
И рухнет в Ад, в огня порывы. 

Ведь не ведёт Аллах прямой дорогой, 
Народ к греху нечестия не строгий! 


110. 

В мечети зыбкой веры обитание, 

Сердца всё время будет беспокоить 
Сомнением, тревогой ожидания, 

Что может жизни грешным стоить, 

Сердец разрывом внутригрудным - 
Раскаянием невидимым, подспудным, 

Как милостью Творец смог удостоить, 
Воистину, Аллах - Всезнающий и Мудрый! 


111. 

На самом деле вера - сделка, договор, 
В котором куплено Аллахом 

И достояние - Ему никчёмней праха, 
И жизни ценностный отбор. 

Взамен Аллах дарует жизни вечность, 
В Раю блаженства бесконечность. 
Тем, кто поверил, сделал выбор 

И на пути Аллаха многих битв 
Давал врагам смертельный приговор 
И на пути однажды был убит! 

Ведь это есть Аллаха обещание, 

Его Он в Торе принял на Себя, 

И в Евангелии есть это завещание, 
Напомнил вновь, к Корану перейдя. 
Кто, избежавший духа обнищания, 
На свой, быть может, риск и страх, 
Укажет строже верных обещанию, 
Чем верен обещаниям Аллах? 
Торговля эта радостна мирянам, 
Ведь договор в их пользу заключён, 
Ведь ни за что - мы скажем прямо, 
Должник к блаженству обречён! 
Земные блага и богатства, 

Не вечны в ценности своей, 

За них бессмысленно хвататься, 
Они важны в среде людей! 


Ведь все миряне не бессмертны, 

И смерть - Всевышнего закон, 

К её приходу мы инертны - 

Мы не владели жизнью испокон. 

Так почему ж отдать, чем не владеем 
Мы так боимся, сердцем холодея? 

Нам от Аллаха жизнь, богатства 

Что щедро дал - Он щедро выкупает - 
За долг сердец в рядах Ислама братства 
Он за Своё ещё и награждает! 


112; 

Награда тем, кто искренне и часто 

С раскаянием к Аллаху обращается, 
К грехам кто косвенно причастный, 
Но, видя их, в прощении нуждается. 
И он Аллаху ближе и милей, 

Чем тот, кто, будто бы безгрешен, 

Он в вере искренней, честней, 

Чем лицемер неверием помешан! 

А без ошибок жизнь прожить, 

Хвала Аллаху - просто невозможно, 
За что ж тогда прощения просить, 

Да и молить о чём-то стало 6 сложно? 
Кто искренне к Аллаху обращается, 
В молитвах воздают Ему хвалу, 

За веру в путь далёкий отправляется, 
В поклонах ниц, снискавших похвалу, 
Простёршись лбами к полу 

Себя низводят к праху, к долу, 

В делах добро творить не устают, 

В борьбе со злом в передний ряд встают, 
И охраняют веру и устои! 

Так сообщи им радостную весть - 

Им страх огня и мук - пустое, 

В награду им Аллаха милость есть! 


113. 

Не следует Пророку и другим 

Просить прощения за неверных, 

Пусть даже родственников многим, 

С приходом к ним Знамений достоверных 
И доказательств явных наказания 

За их неверие в Геенне обитания. 


114. 

От Ибрахима просьба об отце, 

Как о прощении - на путь наставить, 
Чтоб правоверным в жизни стал конце, 
Была обещана Аллаху предоставить. 
Когда же Ибрахим сам убедился, 
Что был отец врагом Аллаха, 

Он от отца тотчас же отвратился, 

В душе с потерей примирённый. 

Он был слуга, поистине, смирённый, 
К Аллаху кроток, полон страха! 


115. 
Не даст Аллах народу заблуждаться, 


Который Он повёл путём прямым, 

Он разъяснит ему - чего остерегаться, 
Затем и суд к народу применим. 

Грех заблуждения достаточно весомый, 
Страдает им незнанием ведомый, 

И потому в сердцах, в своих делах 
Народ дарован частью знания, 

В пределах ясных понимания, 

А знанием всем владеет лишь Аллах! 


116. 

Поистине, вся у Аллаха власть, 

И над землей, над небесами, 

Он и пожить дает всем всласть, 
Затем дарует смерть над телесами, 
Вам нет заступника иного, 
Помощника на жизненном пути, 
Перед Своим Судом былого, 
Судьи вам справедливей не найти! 


117. 

Аллах вновь милостив к Пророку 

И мухаджирам, и ансарам был, 

Кто в избавление неверия порока, 

За ним в Медину бедствовать отбыл. 

Затем для них "час тягости" настал, 

Едва в сердцах не смолк Ислама стук, 

В домах остались, чтобы не застал 

Приказ Творца похода на Табук. 

Тогда Аллах к их душам обратился, 

Вновь милость проявив и понимание, 
Призвал, чтоб каждый возвратился 

В походный строй, в военную кампанию. 
Аллах вернул их к праведным, примерным, 
Ведь Милосерден, Добр Аллах неимоверно! 


118. 

И ктем троим, которые остались 

Аллах предпринял меры наказания, 

Все разговоры с ними отвергались, 

При встрече на взаимность притязания. 
Встречали молчаливость отчуждения, 
Как будто тень стеной стояла рядом, 

Без "здравствуйте!" как знака уважения, 
А провожали долгим взглядом! 

Тогда земли простор широкий, 

Им узок, тесен стал неимоверно, 

Все три ансара - каждый одинокий, 

Им наказание достойное, примерно. 
Когда позор предстал стеснением в груди, 
И осознание вины придало понимание, 
Что им убежища иного не найти 

От повсеместного Аллаха наказания 

Как только лишь в Его прямом пути. 

И лишь тогда Аллах к ним снизошёл 

С раскаянием как вновь открытой истине, 
Вновь милостью Его ансар на путь пришёл, 
Ведь Милостив Аллах, Прощающий, поистине! 


119. 

О те, кто верует! 

Аллаха бойтесь в долге перед Ним, 
Прямым путём кто веры следует, 
Быть должен истинно правдивым! 


120. 

Медины жителям и бедуинам что вокруг 
Не следует Пророка оставлять, 

Когда пошёл походом на Табук 

И жизнь его на гибель подставлять, 

Свою храня в домашнем обиходе. 

И потому им жажды не изведать, 
Усталости и голода в походе, 

Победы вкуса не отведать, 

Не взять добычи с поля боя, 

Им не идти путем прямым, 

Врага лишившего забытого покоя, 

Им ничего себе не взять самим, 

Что им Аллах вписать бы мог благим. 
Поистине, Аллах не даст пропасть награде, 
Кто делает добро, чтоб не были в накладе. 


127, 

И сколько бы затрат не понесли 
Больших и малых правоверные, 

Какие б жертвы делу принесли, 
Свершили подвиги неимоверные - 
Зачтётся всё как добрые заделы, 

Аллаха милостью наградой им в наделы! 


122; 

Всем выступать в поход не следует, 
От племени пусть выступит отряд, 
Чтобы постигнуть то, что исповедует, 
Пророка знаний взять заряд, 

Познать Коран - Аллаха слово, 

Как стержень веры и основу 

Себя проверить тяготами, битвой 

И с благодарственной молитвой 
Домой вернувшись, людям передать 
Всё что познал, что смог в себя впитать, 
Чтоб знали правду об Исламе, 
Остерегались быть язычниками сами! 


123. 

О, вы, кто верует! 

С неверными, живущими вблизи 
Сражайтесь неустанно и сурово 

Не снисходите к жалости стези, 

Пусть знают - шанса нет второго, 
Отринуть идолов коросту с язвами, 
Ислам принять, душой уверовать 

К добру подчас и силой следовать, 
Воистину, Аллах - с богобоязненными! 


124. 
Когда Корана к вам приходит сура, 
Что вызывает у неверных раздражение, 


От них вопрос - от зависти иль сдуру: 
"Кому из вас для веры умножение 
Прибавило Аллаха Откровение?" 

В ком верует - вне всякого сомнения, 
Достигнет вера новой высоты, 

Придёт им благо и душевной чистоты. 


125. 

Но лицемерам к их болезни сердца, 

И скверны вечного и скользкого сомнения, 
С приходом новой суры Откровения, 

Змее сомнений вновь откроет дверцы, 

За ней и смерть появится в преддверии, 

И встреча с ней пройдёт при их неверии! 


126. 

И почему никто из них не осознал, 

Что год за годом, в ежечасных, постоянных, 
Их испытаниям Аллах подвергнуть наказал 
И подтолкнуть желает окаянных 

К раскаянию в грехах и к вере чистой, 

Но все они с упрямостью речистой, 

Себя не позволяют вразумить, 
Преображением боятся изумить, 

Свой круг друзей неверия нечистый! 


127. 

Как только Откровение приходит, 

И сура новая читается общине, 
Взгляд лицемеров трепетом исходит: 
"Неужто удалось случайному мужчине 
Увидеть их неверие в сердцах?" 

И чтобы спрятать страх в глазах, 

Они от всех стремятся отвернуться, 

И больше тем к неверию вернуться. 
Ведь отвратил от милости сердца 
Аллах неверных, лицемеров, 

Им суждено до смертного конца 
Прожить не зная, мудрости примеров! 


128. 

Теперь Посланник к вам пришел, 

Из вас самих и вашего же рода 

И каждый в нем учителя нашёл, 

Он - гордость мира, вашего народа. 
Он слишком часто огорчён 

Тем, что грешите непомерно, 

И часто он печалью облечён 

Из-за любви к вам, грешники, безмерной. 
А ктем, кто в вере истинно усерден, 
Пророк и добр, и милосерден! 


129. 

Но, если, Мухаммад, и эти отвернутся, 
Им приведи слова, которыми клянутся: 
"Довольно мне Творца! - скажи в ответ, 
Воистину, в мирах другого Бога нет! 
Всецело на Аллаха положился 

И ниц в молитве преклонился, 


Я лишь Ему служить божился, 
Ведь Он - Господь награды и урона, 
Во всех мирах Аллах - Владыка Трона!" 


Сура 10. "ЙУНУС" "Йунус" 
Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


1. 
Алиф, лам, ра. 
Для вас - аяты мудрой Книги мира. 


2. 

И разве из людей кто удивился, 
Что Мы вручили Откровение* 
Избраннику - он среди них родился, 
И поручили к людям наставление, 
Чтоб он предостерег людей 

От мук извечных в преисподней, 
А тем, кто праведно уверовал 
Принес от Нас благую весть, 

Что им Всевышний даровал 

В награду милостей не счесть. 

Но многобожники твердили, 

Не осознав конец твердыням - 

Их капищам, языческим святыням: 
"Поистине, среди людей, 

Он - явный маг и чародей!" 


Откровение* - Священный Коран 


СЛ 

Поистине, Аллах - ваш Господин, 

В шесть дней создавший землю, небеса, 
Он высшей власти - Трона Властелин. 
Ему подвластны судеб паруса - 
Кому-то штиль, кому попутный ветер, 
Кому-то утра свет, кому-то вечер, 

Но каждому заступника назначить 
Всевластен Он Один и не иначе! 
Аллах - Один ваш Господин, 

Вам надлежит Ему лишь поклоняться! 
Неужто вас добром не вразумим, 
Чтоб от благого стали уклоняться? 


4. 

К Нему вам возвратиться предстоит, 

В День Судный для ответа о забытом. 
И в этом справедливость состоит 

И обещание в наказе самобытном, 

И это истина - вне всякого сомнения. 
Ведь произвел Аллах творение, 

И возродит его потом для воздаяния, 
Всем кто уверовал в Аллаха обещания, 
Добро творил, терпел неверия гнёт 
По-справедливости награда, милость ждёт! 
А тем, кто не уверовал - испить 
Отчаянием кипящие напитки, 

За их отказ им наказание влачить, 


Весь Ада жар огня без жалости подпитки, 
Им в будущем - страшнейшие убытки! 


9, 

Он - Тот, Кто солнце воссиять заставил, 
Блистающим лучом, живительным сиянием, 
Луны зеркальный свет в ночи поставил, 

Дал формы перемену очертаниям, 

Чтоб знали точный времени отсчёт. 

Во всём Аллаха мудрость и расчёт, 

Аллах отдать готов священные Знамения, 
Лишь в руки людям с даром разумения! 


6. 

Поистине, и дня и ночи перемена 

И то, что создано на тверди, в небесах - 

Во всём Знамения дарует нам Аллах, 
Лишь тем, в ком вера есть неверию замена, 
В душе пришла от тьмы к рассвету смена, 
Для тех настали веры правой времена, 

В ком в проросли богобоязни семена! 


ГА 

Но те, кто отрицает с Нами встречу, 

И жизни краткой благами довольны, 

В душе покой, злу в мире не переча, 

К Знамениям Аллаха своевольны, 

8. тем, вечность мук в Геенне пребывания - 
Себе избрали сами мерой наказания! 


9. 

Но тех, кто верует и доброе творит, 

За веру чистую Аллах всех наградит. 

Для них прохлада рек в садах блаженства, 
Где благодати верх и совершенство! 


10. 

Кто верил, все воскликнут там: 
"Хвала Тебе, Аллах!" 

У них приветствие друзьям: 
"Мир вам - салям!", 

И завершат молитву на словах, 
Как дань Творцу начала и основ: 
"Хвала Аллаху, Господу миров!" 


11. 

И если бы Аллах ускорил наступление 
Неверным зла, как те Пророка попросили, 
В той степени как благ приобретение 
Влечет неверных к темной силе, 

Давно б истёк неверных жизней срок, 

И милость к ним не сводится к могиле, 
Ведь для прозрения и мига хватит впрок! 
Мы оставляем их в неверном убеждении, 
Что Судный День есть выдумка пустая, 
Всю жизнь слепцам скитаться в заблуждении, 
Чтоб ужаснуться, в Ад на казнь вступая! 


12: 


Когда на человека с шаткой верой, 
Навалится несчастий тяжкий груз, 

То он становится для праведных примером 
В мольбах неистовых, войдя во вкус, 
Взывая к Нам и лежа, сидя, стоя. 

Когда же Мы несчастье отвратим, 

То, обретя уверенность покоя, 

Идёт путём извилистым своим. 

Как будто не просил Нас избавления 

В мольбах от зла, постигшего его, 
Неблагодарный обладатель самомнения - 
Достоин он прекрасного всего? 


13. 

До вас Мы истребили поколения, 
Когда творили беззаконие они, 
Пророки приносили ясные Знамения, 
Но не смогли уверовать в те дни. 
Лишь в памяти дела их безуспешные 
Так покарали Мы народы грешные. 


14. 

Мы земли их отдали вам в наследство, 
Чтоб посмотреть каким путем пойдёте, 
И как в кругу неверного соседства, 

На стойкость испытание пройдете. 


13: 

Когда им ясные аяты возвещали, 

Те, кто не верит в День Суда, 

С гримасой злобы вдруг заверещали: 
"Читать Коран не стоит и труда, 

Нам принеси другую книгу 

Иль измени его основу". 

Скажи Пророк, поняв интригу: 

"Не подобает мне обнову 

Иль изменения внести. 

Я только следую тому, 

Что мне открыто вам нести. 

Во мне боязнь Аллаха наказания 

В Великий День Воскресного воззвания 
Когда предстанем пред Судом неспешным 
Где и воздастся непокорным, грешным!" 


16. 

Скажи: "Не будь на то Аллаха воля, 
Я не читал бы вам Священные аяты, 
Не разъяснял бы вам из своеволия, 
Что вам в Коране непонятно. 

Я с вами вместе жизнь прожил, 

Вам никогда не стал бы лгать, 

Коран как дар Аллах вам предложил, 
Как не хотите этого понять?" 


1 

Кто может быть несправедливей тех, 
Кто ложь возводит на Всевышнего, 

На ком лежит Корана отрицания грех? 
Им не иметь успеха веса никудышного, 


Им кара вечная, один - в огне успех! 


18. 

Они традиции языческой покорны 

И идолам своим поклоны бьют, 

Их вера в бесполезность смехотворна 
Хоть нет вреда, но пользы не дают. 

И говорят неверные преступники, 

Что идолы за них надежные заступники 
Перед Аллахом в День Суда Великий. 
Пророк ответь на вымысел нескромный: 
"На что укажете - не знает что Владыка 
На небесах иль на земле огромной? 
Хвала Творцу, превыше Он всего, 
Доподлинно о каждой вещи Знающий, 
Аллах рассудит с милостью Его, 

И без придачи вами сотоварищей!" 


19: 

Все люди в зарождения времена 

Одной общиной были прежде, 

Потом раздел произошел на племена, 
Народы, нации в эгоистической надежде 
Всех покорить, узду накинуть, стремена. 
И если бы Аллах не отдалил 

До Дня Суда расплату нечестивым, 

То на земле бы мир царил, 

Для горстки выживших счастливый. 

И между ними споры невозможны, 

И истина одна для них застыла, 

И были бы в развитии стреножены, 
Община б разум медленно забыла. 

Но Мудр Аллах в спасении воистину - 
Ведёт людей к Аллаху поиск истины! 


20. 

Звучит у них вопрос как вызов: 
"Отдельным почему не сказано Знамением 
О том, что нам Пророк ниспослан снизу, 
Из нас, не свыше, Господа решением?" 
Скажи: "Поистине, все тайны 

В одной Аллаха власти и владении. 

Так подождите же. Я тоже с вами 

Итогов подожду в смирении и радении". 


21; 

Когда постигло голода несчастье 
И вы просили помощи Пророка, 
Аллах мольбам внял в одночасье, 
Но вы уму тогда не взяли проку. 
Вновь козни стали замышлять, 
Перевернув Знамений смысл 

И клевету к Пророку измышлять. 
Скажи: "Быстрее вас Аллаха мысль!" 
Ведь, истинно, все ваши козни - 
Плоды лежащей в вере розни, 

Но ангелы всему ведут учёт, 

За козни вам в Суде Творца отчёт! 


22 

Аллах вам дал возможность, силы 
Пройти путь долгий моря, суши, 
Когда вас щепкой по морю носило, 
Попутным ветром к берегу несущим, 
Вас радостью до края наполняя, 
Когда ж корабль швыряло штормом 
По воле ветра, волнами гоняя, 

С волной несвойственно, упорно 
Корабль взлетал совсем как птица, 
Чтоб вновь в пучину опуститься, 

Со всех сторон погибель ожидая, 
Решил к Аллаху каждый обратиться, 
В себе, набожность открывая: 

"О, если сможешь нас Аллах спасти, 
От буйства вод смертельной напасти, 
То непременно будем мы 

Тебе безмерно благодарны!" 


23: 

Когда же их Аллах от смерти спас, 
На берег, выбросив баркас, 

Все обещания сразу позабыты, 

Дела бесчинства злом покрыты, 

К другим творят несправедливость 
Царит в их душах нечестивость. 

О, люди, ваше же бесчинство 

Лишь против вас самих направлено, 
И всё в греха сведённое единство, 
На Суд Аллаха будет предоставлено. 
Ведь после этой жизни наслаждения 
Всем предстоит к Аллаху возвращение 
И Суд Аллаха возвестит 

Какую кару вам нести - 

За что, надолго ль Ад вместит. 


24. 

Земная жизнь дождю подобна, 

Ведь он питает влагою растения, 

Их человек съедает при хотении, 

И у скота наполнится утроба. 

Когда земля весною расцветает, 
Надев прекрасный зелени наряд 

То люди, заблуждаясь, говорят, 

Что происходит это - каждый знает, 
Как испокон известно всем в народе - 
Благодаря господству их в природе. 
Когда же днем обычным, ночью 
Доставим ниве Наше повеление, 
Предстанет нива жухлой точно. 

И не придёт простейшее сомнение: 
Не так давно - цветение было сочным. 
Так поясняем Наши Мы Знамения, 
Что нет беды, ниспосланной неточно, 
Но людям тем, в ком жажда разумения. 


28: 
Аллах в обитель мира призывает 
Всех тех, кто жизнь проходит по уму, 


Но путь прямой в обитель открывает, 
Лишь сердцем верящим Ему. 


26. 

И тем, кто добротой к другим отмечен, 
В награду Рай и блага жизни той. 
Предел их жизни райской - вечен, 

На лицах - свет, царит в душе покой. 


27. 

А тех, кто зло творил другим, 

Ждёт наказание урону соразмерное, 
Позор злодея сделает нагим, 

В душе поселится отчаяние безмерное. 
На черных лицах черной ночи страх - 
Ведь на Суде защиты нет в грехах, 

Им приговор - в огне гореть, наверное! 


28. 

В тот День их сбора Воскрешения, 

Мы скажем, придававшим сотоварищей: 
"Здесь вам придёт Суда решения, 

Двум сторонам неверие представляющим - 
Всем идолам и людям придавающим!" 
Они разделятся друг друга презирая, 

И скажут идолы вину с себя снимая: 

"Нам поклоняться мы не призывали - 

Без нас вы нас Аллаху придавали, 

Без нас вы нас богами называли, 

И поклонялись вовсе вы не нам - 

А суевериям с незнанием пополам, 

В животном страхе бед, болезней и напасти, 
Вы поклонялись только вашей страсти. 


29; 

Аллаха нам в свидетели довольно, 
Чтоб рассудил нас мудростью своей, 
Знать не могли ни прямо, ни невольно, 
Что мы божками стали у людей!" 


30. 

И каждый человек тогда узнает, 
Земных деяний жизненный итог, 

И запоздало многобожники признают 
Что всем Аллах - Один Всевышний Бог! 
И ложью станут все их измышления, 

В беде их бросит ложь без сожаления. 


15 

Скажи: "Кто щедро вас снабжает 

С земли и неба нужным пропитанием? 
Кто зрением и слухом награждает, 
Посредством их пришедшим знанием? 
Кто жизнь из мертвого выводит 

И из живого мертвое уводит? 

И кто над каждой вещью властен?" 
Ответит тот, кто с истиной согласен: 
"Наш Господин - Один Аллах!" 
Скажи: "И где тогда пред Ним ваш страх? 


32; 

Когда признали, что Аллах - Един 

И ваш Всевышний Господин, 

То почему, вы к истине придя, 
Упрямо заблуждения храните у себя? 
И почему безвольно позволяете 

Себя от веры отвращать 

И как слепцов увещевать - 

Ведь Истину вы знаете?" 


335 

И в этом есть простое подтверждение 
Что Истина - Аллаха Слово к тем, 
Кто зло творит без принуждения - 
Им путь закрыт навечно, насовсем! 


34. 

Скажи: "Вы приведите для примера 
Кого-нибудь к кому есть ваша вера, 

Кого Аллаху придаете в сотоварищи, 

Кто сам творение обычное творящий, 
Чтоб повторил его по просьбе вашей?" 
Скажи: "По Истине одной и настоящей, 
Один Аллах творение создать способен, 
И воссоздать, чей образ первому подобен! 
Так почему же вы безвольно позволяете, 
Вас с Истины свести, которую все знаете?" 


33; 

Скажи: "Найдёте ль среди тех, 

Кого Аллаху придаете в сотоварищи, 
Кого-нибудь, кто может без помех 

Вас к Истине вести, как знающий?" 
Скажи: "Аллах вас к Истине ведёт. 

И тот, кто к Истине ведет достойнее, 

И следовать за ним душе спокойнее, 
Чем в темноте блуждать в обход, 

За тем, кто сам дороги не найдёт, 

И самого кого ведёт незрячий доброхот! 
Так, что ж такое с вами приключилось? 
Вам почему судить разумно не случилось?" 


36. 

Ведь большинство тех, кто не веруют 
В их вере вслед за домыслами следуют. 
Поистине, их домыслы ничтожны 
Пред Истиной Аллаха непреложной! 
Они избрали путь - за вымыслом идти, 
Творцу известен выбор их пути! 


37. 

Коран никто не смог бы сочинить, 
Потом сказать, что он Аллаха Слово. 
Коран ниспослан чтобы подтвердить, 
Что сказано давно и вам уже не ново. 
Он дополняет прежние Писания - 
Ниспосланы Владыкой мироздания! 


38. 

И все же многобожники твердят: 
"Коран придумал Мухаммад!" 

Скажи: "Найдите лучший стих, 
Сравните с сурою в Писании - 

Нет на земле стихов таких! 

Поэта призовите в написании, 

Из всех живущих рифму лучшую - 
Пусть сочинит к такому случаю, 

Одну лишь суру равную Корана - 

В сравнении сура будет бесталанна! 
Вам поражение заранее обеспечено, 
Аллаха не зовите в состязание - 

Ведь автор лишь - давно подмечено, 
Имеет к лучшему таланта притязание! 
Тогда узнаете, насколько нечисты 
Слова, что автором Мухаммад был Корана, 
Уж если вы правдивы и честны, 

Вам осознать грехи не поздно и не рано! 


39. 

Но Истину они фальшивой объявили, 
Лишь потому, что трудно постижение, 
Умом не вняв, как ложь её травили, 
Не дожидаясь результатов достижения. 
И точно также ложью посчитали, 
Писания ниспосланные Богом, 

Кто жил до них, те также отрицали, 
Но посмотри, с каким ушли итогом, 
Народы все Аллаха отрицавшие, 

Все как один возмездие познавшие! 


40. 

Средь многобожников есть и такие, 
Кто верует Корана слову, 

Средь них есть многие другие, 

Кто не пришел к открытию святому. 
Они Коран огульно отрицают, 

"Из лучших побуждений" - заявляют. 
Но не поможет им обман, 

О нечестивцах ведает Аллах 

Суд обнажит неверия дурман, 

Их ждёт в ближайшей жизни крах! 


41. 

Когда во лжи тебя их планы обвинить, 
Скажи: "Не вам меня чернить! 

Ведь за мои дела на мне ответ, 

За ваши - вам ответ держать, 

Где я неправ - с вас спроса нет, 

Чужой вины не стану я стяжать. 

И каждому нести за зло в делах ответа груз 
В один связал Аллах дела, ответ за них союз. 
Кто б ты не был - праведник хороший, 

Тебе не взять ответ чужой греховной ноши. 
Хочу совет вам дать, который между нами - 
Займется каждый пусть своими лишь делами!" 


42. 


Средь лицемеров предостаточно таких, 
Тебя кто слушает задумчиво, печально. 
Ты не добьёшься понимания глухих, 
Кто понимать не хочет изначально. 


43. 

Средь них достаточно таких, 

Кто ежедневно смотрит на тебя. 

Но сможешь ли направить ты слепых, 
Кто, к пропасти уверенно идя, 

И оставаясь в вечной слепоте, 

Не хочет видеть света в темноте? 


44. 

Несправедлив, не может быть Аллах 
Ни в чём к вине простого человека, 
Несправедливости источники в сердцах 
Наружу путь искали век от века. 

И преуспели люди в нечестивости, 
Себе, другим творить несправедливости, 
Себе гораздо больше многократно, 

Но зло творят, забыв о справедливости! 
Ведь не Аллах лишает зрения, ума, 

И слуха грешных тайно, аккуратно, 
Себе сама вредит нехваткой разума, 

В Суд справедливости неверящая умма! 


45. 

В День Воскресения Аллах их соберет, 

Срок жизни на земле покажется коротким, 
Как будто жизнь за час дневной пройдет, 

За этот миг и изверг стал бы кротким. 

Им предстоит в одном и том же месте сбор, 
С другими грешными там встреча состоится, 
Там разрешит Аллах извечный веры спор, 

И на Суде к ним справедливость применится. 
В огне погибнут те, кто в жизни отрицал, 

Их Воскресение и встречу со Всевышним, 
Кто злобно веру и Пророка порицал, 

И путь прямой себе считал излишним! 


46. 

Дадим ли Мы тебе увидеть наказание, 

Ещё при жизни Мы неверных удостоим, 
Как обещали Мы язычникам в Писании, 
Но если мы тебя чуть раньше упокоим, 

То нет беды - их кара ждёт до воплощения, 
Ведь неизбежно к Нам их возвращение. 

Об их грехах всё ведает Аллах - 

Свидетель тайный в их делах! 


47. 

Есть свой посланник каждому народу, 

В День Воскресения с ним встреча состоится, 
И разрешится разногласий их природа, 

И справедливость споров их восстановится. 
Никто не будет обойдён Аллаха воздаянием, 
Кто милостью Творца, а кто и наказанием! 


48. 

Сквозит в язычников вопросе нетерпение: 
"Когда о Дне Суда исполнится Знамение, 
Будь правда здесь - нельзя ли ближе сроку?" - 
Бросали вызов каждому пророку. 


49. 

Скажи: "Я сделать не могу 

Себе ни зла, добра, чем нужно боле, 

Я лишь прошу Всевышнего подмогу, 
Ведь это всё в одной Аллаха воле. 

Народу каждому его отмерян срок, 

Когда наступит он - есть таинство для нас, 
Его б продлить никто из вас не смог, 

И сократить не смог на миг или на час" 


50. 

Скажи: "Подумайте - уж если, 

Аллаха кара, наказание придёт 

Что ночью, днём, что каждому, что вместе, 
Зачем неверные хотят его ускорить ход? 

С ума сошли, вредить себе в привычке мести?" 


Э: 

Неужто вы поверите в него, 

Лишь стоит наказанию придти? 

Когда услышите: "Вам надо то всего - 
Познать, чтоб ваша спесь могла пройти, 
Увидев кару, сразу же бы поверили, 
Хотя грехом недавно время мерили, 
Хотели наказание ускорить, 

С огнём играть вы душам зря доверили, 
Могли в огне навек их успокоить!" 


ЭА 

Неверным скажут в День Суда: 
"Вкусить вам вечность Ада мук! 

Вам справедливая, не правда ли, награда 
За зло, творили вы, не покладая рук?" 


23: 

Они тебя, Пророк, в сомнении расспросят: 
"Так это правду нам Коран доносит, 

Что предстоит Воскреснуть для Суда, 

И нам Коран послал Аллах через тебя?" 
Скажи: "Клянусь Аллахом - да! 

Всё, что сейчас назвали - Истина! 

Вас ждёт возмездие Властелина!" 


54. 

И если б каждая несправедливая душа, 
Упрямо отвергавшая Коран, Пророка 
Всё золото земли отдать за грех, спеша, 
Как отступного, ценного оброка, 

То золота земли им было б явно мало, 
Чтоб наказание Творца от них отпало. 
Когда воочию увидят наказание 
Раскаяния их лица не покажут, 

Не даст, страх лицам выразить дерзания, 


Уста и звука жалкого не скажут! 
Надежда их последняя растает, 

Когда им Суд по- справедливости 

За все грехи огнём сквитает 

Воздав оплоту злобной нечестивости! 


55: 

Кому ещё как не Всевышнему 
Принадлежит всё в небе, на земле? 
Аллаха обещания - суть наивысшая, 
Святая Истина, известная издревле. 
Но в большинстве они - слепцы, 
Погрязшие в незнании глупцы! 


56. 

Он - Тот, Кто к жизни оживляет, 

И во Всевластии, Могуществе Своём, 
Он - Тот, Кто смертью умерщвляет, 
К Нему, воскреснув, все придём! 


д 

О люди! Вам Коран уже ниспослан, 

От Господа как средство исцеления, 

От идолов греха, который вам подослан, 
Шайтаном с целью душ растления. 

А тем, кто верует - Коран, 

Как руководство, милость для спасения! 


58. 

Скажи: "Вам радоваться надо 
Великому Аллаха милосердию!" 

Из благ земных, которым рады, 
Порой ценою злостного усердия, 
Аллаха милость больше многократно 
Награды вечность безвозвратна! 


59. 

Скажи: "Вам может быть не очевидным, 
Как щедро наделил Аллах людей 
Питанием насущным разновидным? 
Так почему же вы из пищи всей 
Одну часть сделали запретной, 
Другую в разрешении заветной? 
Скажи: "Заветы ваши о питании 
Вам разве ниспослал Аллах? 

Иль прикрываетесь Писанием 

И ложь возводите в словах, 

Что было вам Аллаха указание?" 


60. 

И что неверные ответят в День Суда, 

Те, кто во лжи на Господа замечен? 

Их большинство - неблагодарная орда, 

Но каждый милостью Всевышнего отмечен, 
Хотя бы в том, что кара ждёт года! 


61. 
Что 6, Мухаммад, с тобою не случилось, 
Какую б суру из Корана не читал, 


К общине прояви свою учтивость, 

Их знаний веры пополняя капитал, 

И что бы ты и вся община не вершили - 
Творцу известно всё - и кто, и как грешили, 
Ведь от Него ничто не скрыто, 

Ни на земле, ни даже в небесах, 

В пылинку весом на весах - 

Пусть меньше - больше, пусть забыто. 

Всё скрупулезно сочтено, 

Всё в Книге Ясной учтено! 


62. 

Поистине, Творцу кто близок сердцем 
И вком боязнь Аллаха гнева и Суда, 
Не должен быть печален никогда, 
Аллах в душе закроет страха дверцы. 
- - они в Аллаха верили, 

За Истиной пошли, 

Дела благому вверили, 
Богобоязненность нашли, 

- - для них благая весть, 

О жизни бренной здесь 

И жизни в мире том - 

Аллаха обещания неизменны, 

От времени не знают перемены- 
Блаженство не отменится Судом! 


65. 

Пусть, Мухаммад, тебя слова их не печалят, 
Ложь многобожников иглой не ранит сердце, 
Вся власть и честь Творца печали удалят, 
Тебя, Ислам - победа ждёт в конце. 

Тех, кто вредил тебе, конец ждёт ужасающий, 
Воистину, Аллах - Всеслышащий и Знающий! 


66. 

Принадлежат Аллаху все живые, 

Кому обитель небо и земля. 

Все доводы язычников кривые, 

Их вера, разуму не внемля, 

Их поклоняться заставляет сотоварищам, 
В мольбах ночного сборища по капищам. 
В основе веры - ложь предположения 

И домыслы - плоды воображения. 


67. 

Он сотворил для вас покой в ночи, 

И день для праведных трудов, 

И снова ночь раздумий при свечи, 

И снова день для видения итогов, 
Вновь ночь придёт оценок и судов, 
Труда плоды покажут светлые лучи. 
И всмене ночи, дня есть знания итог, 
Его Аллах в Знамении дарует свыше, 
Вобрать чтоб сердцем мудрость смог, 
Которую в Коране каждый слышит. 


68. 
Они твердят бездоказательно, упорно: 


"Аллах себе создал потомство. 

Он сына взял!" Придумали - бесспорно! 
Хвала Творцу! Какое вероломство! 
Достаточен во всём Аллах Себе, 

Ему принадлежит всё на земле, на небесах, 
Владеет всем, что есть в других мирах 
Зачем же сын Ему, ведь вотчины не две? 
Быть может ложь привиделась вам в снах - 
Не об Аллахе вымыслы, о вашем божестве 
Иль говорите вы, не зная, в плутовстве? 


69. 

Скажи: "Ложь ваших измышлений, 
Лишает вас успеха в жизнях двух, 

Не сразу, но придёт пора лишений, 

Тогда к мольбам Всевышний станет глух!" 


70. 

Все их услады в этой жизни кратки 
Потом они воскреснут для Суда. 
Тогда накажем их за лживые повадки, 
За их неверие - в огне гореть всегда! 


СА 

Им расскажи историю пророка Нуха, 
Когда воззвал к неверному народу: 
"О мой народ! Довольно слуха - 

О том, что много в вас разброду 

И в тягость пребывание средь вас, 
Мой труд - Знамений пересказ, 

То возлагаю на Аллаха всю надежду, 
Чтоб вы, собравшись с вашими богами, 
Не скрыв намерений, как прежде, 
Меня сейчас подвергли наказанию 
Побив камнями иль руками, 

Или другому в муках растерзанию. 


72. 

И если вы решите отвернуться, 

К Аллаху, выставив преграды, 
Меня убыток может не коснуться, 
Ведь я не жду от вас награды. 
Меня награда у Аллаха ждёт, 

Он с теми быть мне повелел, 

Кто к вере преданность найдёт, 
Кто добротой к другому заболел". 


133 

Но посчитали все его лжецом. 

Тогда Мы с ним спасли ещё немногих, 
Поверил кто - кому он был отцом, 

В ковчеге, спасшем и животных многих. 
Мы щедро одарили всех спасённых - 
Ввели в наследство сгинувших, 
Знамений Истину отринувших. 

Какая смерть в пучину унесённых, 
Тех, кто пророку не поверил - 

Кто сам к себе Аллаха гнев примерил! 


74. 

И после Мы других пророков поколения 
К своим народам отправляли, 

Они несли им ясные Знамения, 

Но им народы те не вняли - 

В них не было готовности уверовать, 
Путём отцов они хотели следовать 

И отвергали слепо истины Творца - 

Так Мы несчастным запечатали сердца! 


МЭ. 

Затем Мусу, Харуна* Мы послали, 
Придав им явных Наших доказательств, 
Чтоб Нашу волю Фир'ауну показали - 
Всех иудеев освободить от истязательств. 
Но Фир'аун и все его вельможи, 

Все были столь горды, высокомерны, 

Им вера в идолов была всего дороже, 

И был народ в грехе язычества безмерном. 


Муса, Харун* - Моисей и Аарон - его брат. 


76. 

Когда Муса им показал Знамений силу, 
Которой Нами был снабжён для действа, 
Знать Фир'ауна как один заголосила: 
"Он явный маг и мастер чародейства!" 


7. 

Тогда Муса собравшимся ответил: 

"Вы Истину назвали чародейством, 

Но я бы вам со знанием заметил, 
Отбросив ложь и маски лицедейства, 
Ведь я вам Истину принес Всевышнего, 
Она чужда всем чародеям, колдунам, 
Не связана ни с магией, ни с трюками, 
Она всегда в сердцах успеха наивысшего, 
Она глаза на суть вещей откроет вам 

И сладкой ложью вас не убаюкает!" 


78. 

И чуть поздней они Мусе сказали: 

"Ты нас пришел от веры отвратить, 

К которой деды и отцы принадлежали, 
Быть может, власть ты хочешь захватить? 
И потому не сможем верить вам, 
Поступкам вашим и диковинным словам". 


79. 
И Фир'аун отдал прислужникам приказ: 
"Всех колдунов собрать к нему тотчас". 


80. 

Когда собрались маги, чародеи, 

Муса, чей жребий первым был 

Им чародейства право уступил: 
"Бросайте наземь всё, Египта чудодеи!" 


81. 


Они на землю жезлы побросали, 

Все посохи и разные веревки - 

Те вдруг живыми змеями предстали, 
Муса сказал: "Довольно в вас сноровки, 
Что сотворили с жезлами - не чудо, 

А чародейство, глаз обман повсюду. 
Аллах в ничто обман ваш обратит. 
Поистине, Аллах в делах не прирастит 

И процветать не даст неправедному люду! 
82. И лишь Один Аллах способен Словом 
Открыть вам Истину, дарованную свыше, 
И вере дать единственность основы, 
Пусть вам и ненавистно это слышать!" 


83. 

Но иудеи не поверили Мусе, 

За малым исключением в народе, 
Боялись мести Фир'ауна все, 

Как и вельмож его - создателей невзгоды. 
Был Фир'аун владельцем сильной власти, 
И в городах, и в самой дальней части, 

К тому же был он деспотом в стране, 
Себя, считавшим с богом наравне, 
Пределы преступивший и жестокий, 
Тиран всевластный, одинокий. 


84. 

Муса сказал: "О, мой народ! 

Уж если вы поверили в Аллаха, 

То положиться на Него настал черёд, 
Чтобы избавиться от страха!" 


85. 

Они ответили: "Мы положились на Аллаха. 
О, наш Господь! Не сотвори нас искушением, 
Народом слабым, пленниками страха, 
Неправедным добычей, нам крушением! 


86. 
Народ Твой милосердием спаси, 
И зло неверных к иудеям погаси!" 


87. 

Мусе, Харуну Мы тогда внушили: 

"Дома в Египте стройте для народа, 

Дома для вас - Мы порешили, 

К молитве общей станут местом схода. 
Молитву совершайте как положено, 

И пусть народу будет весть доложена, 
Что к ним пребудет помощь от Аллаха 
Народ в отчаянии спасёт от гнёта страха!" 


88. 

Муса сказал: "О, наш Господь! 

Когда народ живет в Египте впроголодь, 
Ты дал и Фир'ауну и вельможам 
Вкусить все блага этой жизни, 

Ты их избаловал, и что же - 

Их нет к религии капризней! 


Всех в заблуждение вводят постоянно, 
От Твоего пути отводят непрестанно. 
Господь, Ты истреби всё их богатство, 
Сердца их отверни от святотатства, 
Ведь не уверуют в Аллаха никогда - 
Не покараешь их - у нас беда!" 


89. 

Тогда Мусе Аллах ответил: 

"Мольбы Я ваши все отметил. 

Вы - будьте стойкими на праведном пути 
И путь невежд старайтесь обойти!" 


90. 

Сыны Ис'раила дном моря перешли, 
Там Фир'аун и войско смерть нашли. 
В пылу погони местью он горел, 

Но в миг последний веровать созрел, 
И утопая, он шихаду закричал: 

"В Аллаха верую - Создателя начал, 
Аллах Един - другого бога нет, 
Сынам Ис'раила открыл Он веры свет, 
В ней путь добра и правды указал, 

И я сейчас - последним, к ней припал!" 


91. 

Тогда ему Аллахом было сказано: 

"Под страхом смерти принял веру, 

И потому тебе в спасении отказано! 
Ведь прежде ты упорствовал без меры, 
Во времена тебе недавних и счастливых 
Ты был вождём всех нечестивых! 


92. 

Тебе сегодня тело Мы спасём, 

Чтоб людям ты Знамением предстал, 

Для тех, кто вслед пойдёт твоим путём, 
Пусть саркофаг твой будет пьедестал, 

Для тела бренного, а душу заберём. 

Но многим людям сквозь тысячелетия, 
Остались тайной мумии Знамения, 

Что без души тела способны ждать столетия, 
Когда Аллах их оживит для Воскресения!" 


93: 

Мы обустроили сынов Ис'раила 

В селении прекрасными домами, 

Мы наделили их обильными благами, 

Но крепла в них раздоров сила, 

Когда пришло к ним знание не с книгами, 
Им как всегда единства не хватило, 

Им путь прямой представился веригами! 
Их в Воскресения День Аллах рассудит, 
В чём корень зла, раздоров был и будет! 


94. 

Но если ты, простой простолюдин, 

Начнёшь в сомнениях безудержно метаться, 
О том, что ниспослал Аллах - Твой Господин, 


Спроси у тех, кто мог в Писания вчитаться, 

И Истину познать намного ранее - 

Не будь в числе греховного заклания, 

95. - среди сомнений на распутье, чтоб скончаться, 
Чтоб в вечности неверным оставаться! 


96. 

Все те, над кем сбылось Аллаха Слово, 

И чьи сердца печатями закрыты, 

Те не уверуют, открыв душе обнову, 

Их души живы, но Творцом забыты, 

97. - и даже к ним приди возможные Знамения, 
Свидетельством внимания Всевышнего 

То все равно не внять им Слово к разумению, 
Пока не примут наказания наивысшего. 


98. 

И почему за всю историю народов, 
Нет ни одной общины иль селения, 
Поверивших, пророкам без разбродов, 
Принявших веру духа укрепления, 
Чтоб вера в жизни помогла 

И в трудный час найти смогла 
Общине той спасительные броды, 

За исключением Йунуса и народа? 
Когда народ уверовал Йунусу, 

Лишь стоило ему оставить то селение, 
Поддавшись в гневе искусу, 

Затем народ просил его прощения, 

И Мы спасли их от позора - 

В судьбе народа страшного разора, 
Им дали вдоволь жизненные блага, 
Но до поры упадка веры флага! 


99. 

Ведь стоит лишь Аллаху захотеть, 

То как один бы все поверили в Него, 

Но разве можно принуждением - ответь, 
Заставить верить во Всевышнего? 

Ведь стоило б Аллаху захотеть, 

То люди все в Него поверили, 

Но разве можно принуждением - ответь, 
Внушить к Творцу боязнь или доверие? 


100. 

Ведь для того, чтоб верой обрасти, 
Ничтожно мало высказать желание, 
Важней соизволение Аллаха обрести, 

И подвергает тех, Всевышний, наказанию, 
Кто хочет от огня себя спасти, 

Но без добра, творимого к другим, 

Забыв о милости Аллаха к ним самим - 

В прямом пути и доброй воли оказания. 


101. 

Скажи: "Поразмышляйте обо всём, 

Что видите вокруг, на небесах! 

Уму пытливому довольно правды в том, 
Что Бог Един - Его зовут Аллах! 


Ни убеждения, ни ряд Знамений, 

Умам людей не смогут Истину вменить 
И от неверия на путь прямой склонить, 
Чей разум не созрел к оценке мнений! 


102. 

Возможно, ждут они чего иного, 

Чем наказание, постигшее неверных? 
Скажи: "Вы ждёте чуда что ль какого, 

Я с вами подожду, свидетелем из первых, 
Чтоб видеть вашу горечь, страх, 

Ведь предвещал в Писаниях Аллах, 

Что нет чудес от никого, из ничего, 

И что в Аду неверным тягостней всего!" 


103. 

По исполнении к неверным приговора, 
Мы Наших всех посланников спасём, 
Спасём и тех, кто верен был их уговорам, 
Пророкам данным - шёл прямым путём! 
Так было, есть, так будет непременно! 
Нам надлежит спасти всех поименно! 


104. 

Скажи: "О, люди! При множестве сомнений 
К моей религии касательно - Ислама, 
Которые сердца терзают вам упрямо, 
Я все ж не снизойду до поклонений, 
Всем тем, кому колени приклоняете, 
Ведь идолов с Аллахом вы равняете, 
Я одному Аллаху поклоняюсь, 

Ведь ваша смерть в одних Его руках. 
Мне заповедано - и я не отрекаюсь, 
Я верю в то, что людям дал Аллах!" 


105. 

О, Мухаммад, Посланник и Пророк: 

"Всем сердцем к правой вере обратись, 

Не стал, чтоб многобожником - зарок, 
Тобою должен полно соблюстись, 

106. - и никому, за исключением Аллаха, 
Ты никогда не должен поклоняться, 

От идолов добру, вреда другим не взяться, 
Ведь не спасут они - и ждёт неверных плаха, 
Ничто не даст душе ничтожного богатства, 
Остерегись в числе неверных оказаться! 


107. 

И если вам Аллахом предназначено 
Пройти чрез испытание бедой, 

Спасения нет, не может быть переиначено, 
И квам беда придёт любой ценой, 

И только лишь Аллах беду отводит, 

Когда к вам милостью снисходит! 

И точно также в отношении добра, 

Когда решил Аллах его воздать в награду, 
Никто не сможет сотворить преграду, 

Иль из казны добра украсть пылинку серебра! 
Никто не может даже мысль в уме держать, 


Что в силах милости Аллаха удержать! 
Аллах дарует милостью рабов усердных, 
Аллах - Прощающий и Милосердный! 


108. 

Скажи: "О, люди! Уже к вам Истина пришла 
От Господа - Всевышнего, Властителя, 

Кто на пути прямом - его душа покой нашла, 
Кто в заблуждении - в себе взрастил вредителя, 
Чей вред ужасней зла чужого во стократ. 
Таким в Суде я не заступник, не собрат, 

И вы за милости к грехам утратили воителя!" 


109. 

Пророк, за Откровением тебе открытым, 

Путём прямым последуй неуклонно, 

Будь терпелив ко злу в улыбках скрытым, 

До Воскресения Дня в приходе непреклонном, 

Где на Суде Аллах рассудит всех людей, 
Поистине, Аллах вам наилучший из судей! 


С а 11. "ХУ ч. "Х О 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


1. 

Алиф, лам, ра. 

Для вас - аяты мудрой Книги мира, 
Изложены предельно просто, ясно, 
Разъяснены как заповедь бесстрастно, 
Всем людям Истину внимающим, 
Аллахом - Мудрым и Всезнающим! 


2. 

Пророк скажи, пришедшим обновляться: 
"Людей Коран Священный наставляет, 
Что вы должны Аллаху поклоняться, 

И больше никому. Всевышний подтверждает, 
Что я, Мухаммад, буду представляться 
От имени Аллаха вам Пророком, 

И послан Им с напоминания уроком, 

О ждущем всех неверных наказании, 

А также весть благую донести, 

О милости Аллахом оказании, 

Ему кто веру сможет соблюсти! 


3. 

О том, чтоб вы Аллаха попросили, 

О даровании Всевышнего прощения, 
Когда раскаялись, слезами оросили, 
Омыли души миррой очищения, 
Чтоб дал Аллах в земной удел 
Благой надел Ему угодных дел, 
Всем мусульманам, каждому из них, 
Кто заслужил наград высоких - 
Аллах дарует милостей своих! 

И наказаний огненных, жестоких, 
Определит итогом Суд Великий - 
Всем тем, кто отвернулся от Владыки! 


4. 
Всем предстоит к Аллаху возвращение, 
Над этим власть Его, и власти воплощение!" 


Я 

И вот враги Ислама сидя на полу 

И слушая Коран из уст Пророка, 
Склонили лица ближе к долу, 
Сокрыли взгляды полные порока, 
Сложились как бы грудью пополам 
Чтоб спрятать глубже тайну там, 

И как тела окутать в прочной ткани 
Неверных мысли, козни, тайны, 
Внутри сердец, где тело как одежды, 
Но нет у них и крохотной надежды, 
Что не узнает тайны их Аллах, 

Всю нечисть злобную в сердцах! 


Джуз 12. (Часть 12) 


6. 

Нет на земле живого существа, 

Которого Аллах без пропитания, 

Оставил бы в ущерб их естества, 

Аллах всем дал границы обитания, 

Путь каждого, народа большинства. 

Путь жизни каждой - праведной, напрасной, 
Давно записан в Книге Ясной! 


7, 

Аллах создал всю землю, небеса над ней, 
За шесть коротких дней. 

Был Трон Его владычества - на водах, 
Там многих жизнь взошла при родах, 
Всё создано Аллахом - испытать 
Людей - не будут ли роптать, 

Себя насколько смогут подчинить 
Аллаха вере и добро творить, 

Открыв для сердца понимание, 

Что благо им в добра деянии. 

И если скажешь ты непосвященным: 
"Вам предстоит быть воскрешенным, 
После прихода вашей смерти", 
Неверные ответят: "Им не верьте. 
Ведь явно это - колдовство, 
Простолюдинов шельмовство". 


8. 

Но, если им отложим наказание 

До срока Дня Последнего Суда, 

Они с насмешкой выскажут тогда: 
"Зачем нам ждать прихода обещания- 
Пусть грянет наказание сейчас?" 

Но в День Суда - в их кары час 

Их наказание охватит неотвратно, 
Вернутся все насмешки к ним обратно, 
Огня, усилив жар во много раз! 


9; 

Поистине, однажды милости вкусив, 
Любой считает милость вечной, 

Но благодать - не вечных гор массив, 
Подчас бывает просто быстротечной. 
Когда ж иссякнет благодати срок 

И Мы отнимем милости исток, 

То человек с отчаянием пришедшем - 
Несправедливом, с злобой солидарном, 
Забыв о милостях обильных, но прошедших, 
К Нам стал обыденно неблагодарным. 


10. 

Поистине, когда беде на смену 

Даём вкусить ему даров обильных, 
Воскликнет он: "Беда нашла замену, 

Её осилил я, войдя в плеяду сильных!" 

Он будет радостен, уверовав в поверие, 

В груди свернётся злом змея высокомерия! 


11. 

Минует эта участь терпеливых, 

Кто праведен и делает добро другим - 
Прощение ждет Аллаха боязливых, 
Аллаха дар им будет дорогим! 


12. 

Неужто часть, открытого тебе, 

Как Нашему Посланнику, Пророку, 

Ты сохранишь как таинство в себе, 
Поддавшись их болтливости пороку, 
Когда неверные спросили не без зла: 

"И почему тебе сокровища казна 

Была не предоставлена Всевышним, 

И почему к тебе не послан ангел свыше?" 
Поистине, ты - лишь увещеватель, 

Ислама - новой веры основатель, 

Ты им не маг, не фокусник чудес, 

Их к вере не свернут и ангелы с небес, 

О наказании скажи, запятнанным в грехах, 
И что над всем другим - Всевластен лишь Аллах! 


13; 

Когда они о главном чуде скажут: 

"Он выдумал Корана суры сам", 

Ты им ответь - пусть десять сур покажут 
Достойных смысла, качества стихам, 
Придуманных, по смыслу близких где-то, 
Или прибегнут к помощи поэтов, 

Из идолов, из джиннов иль людей 
Сложить стихи языческих идей, 

Но помощи Аллаха пусть не просят, 
Когда честны, как сами превозносят. 


14. 

И если вам на вызов не ответят, 

То знайте, что Коран Творцом ниспослан - 
Аллаха волей к вере людям дан 


Себе пускай неверные отметят - 
Аллах Един - и нет другого Бога! 
Вам нет причин идти другой дорогой 
И отвергать Ислам необоснованно - 
Примите то, что свыше вам даровано! 


05: 

Те, кто стремится к благам жизни этой, 
Мы воздадим ответною монетой, 

Им Ада вечность - мерою за зло 

Их жизни дел и в кознях ремесло. 


16. 

Ведь это - те из вас неверные упрямые, 
Кому с приходом смерти на земле, 

Иная жизнь предстанет болью, раною, 
Мучений вечных, пыток на огне. 

Им бесполезно будет их добро, 
Свершенное при жизни этой, бренной, 
Им по счетам сейчас наполнили нутро, 
За жизнь в Раю, для вечности нетленной, 
За жизнь в Раю, так глупо убиенной! 


17. 

Сравнить мы можем ли того, 

Кто принял ясные Знамения, 

В Коране - ниспослании Его, 

И следует Аллаха повелениям, 

А до Корана - чтил Мусы скрижали, 

В себе Аллаха волю, милость выражали; 
Сравнить с другим, кому земные блага 
Предел мечтаний, пик архипелага - 
Гряда услад над тяготами бренной, 
Земная жизнь важней вселенной? 
Пусть первые Корану веруют, 

Вторые - из языческой общины, 

И потому они огонь наследуют, 

Для Ада им достаточно причины. 

И потому отбрось свои сомнения, 
Касательно Корана исполнения, 

И знай одно он - Истина Аллаха, 

Чему язычники в День Воскресения 
Все как один уверуют из страха! 


18. 

На свете нет несправедливей тех, 

Кто измышляет на Аллаха ложь? 

Когда придёт Аллаха Суд для всех, 

На их черед - небесный выйдет сторож, 
Свидетель - ангел с перечнем их дел, 

И скажет: вот он огромный лжи задел 
За жизнь с другими создал на Аллаха, 

И пусть ему и всем воздастся Ада плаха. 


19. 

И всем тем злокозненным неверным, 

Кто в их труде отвратном, беспримерном 
Стремятся многих отвратить 

От Господом им данного пути, 


И людям путь немного искривить, 
На скользкий путь неверия свести. 
У них одна болезнь и главная беда - 
В иную жизнь неверия узда. 


20. 

Они не в силах избежать расплаты 
Ещё при жизни краткой на земле, 

Им без защитников судебные палаты, 
Им Суд Аллаха с карою вдвойне 
Придёт к душе не поздно и не рано, 
За слепоту к Знамениям извне, 

За глухоту при чтении Корана, 

За всё - в той жизни мучаться в огне! 


21, 
Ведь нанесли они урон самим себе, 
Их боги, выдумки их бросили в беде. 


В 
Они - в Нас нет сомнения сейчас, 
Что в будущем - несчастней всех из вас. 


23; 

Поистине, все те, кто веровал, 
Творил добро, Аллаха воле следовал, 
Тем - Рай обители беспечной. 

Среди услад они пребудут вечно! 


24. 

Два лагеря, две группы меж людей: 

Одни - слепым, глухим подобны, 

Глаза и слух других и тоньше, и острей. 
Их не сравнить, будь из одной утробы? 
Меж них различия и выпуклы, и внятны - 
Задумайтесь, чтоб стало вам понятно? 


25. 

К его народу Мы послали Нуха 

И он сказал: "Я вас пришел предостеречь, 
Пока беда вас не постигла и разруха, 

26. - вы все должны божками пренебречь 
И Одному Аллаху поклоняться, 

За вас я начинаю волноваться, 

Иначе кары неуклонной не пресечь, 

А День расплаты будет приближаться!" 


21 

Но все старейшины его народа, 

В неверии, погрязшие, сказали: 
"Мы видим - ты простого рода, 
Чтоб за тобой пошли - едва ли, 

Ведь за тобой пошли беспечные, 
Презренные, в болезнях подопечные, 
И мы не видим здесь, сейчас 

К вам милостей Творца, минуя нас, 
Особой милости для вас 

В достатке, в благах вровень с нами, 
И потому - считаем вас лжецами!" 


28. 

Тогда им Нух сказал: "О, мой народ! 
Ответьте мне - имею я Знамения, 

Что послан к вам искоренить разброд, 
Пророком по Аллаха назначению, 

Как доказательство о милости Творца, 
Но Истины не приняли сердца, 

Должны ли мы поверить вас заставить, 
Что ненавистно вам в себе представить? 


20. 

О, мой народ! От вас не требую богатства. 
Награда мне от Господа воздастся. 

Не прогоню поверивших людей 

Ведь нет в народе их бедней - 

Поистине, их ждёт Аллаха милость, 

Вам - богачам, такая и не снилась! 

Но вижу я - все доводы напрасны, 

Народ вы неразумный - это ясно! 


30. 

О, мой народ! Кто защитит меня 
От гнева - прояви его Всевышний, 
Когда по воле вашей нынешней 

Я прогоню предавшихся, браня, 
От их надежд, от веры, от себя? 
Как не учли вы в ваших планах - 
Что им заступник всем - Аллах? 


АТ, 

Не говорил я вам, сейчас не говорю, 

Что власть имею я над Господа казной, 
"Не знаю тайного" - ещё раз повторю: 

"Не ангел вам, я - человек простой". 

Не говорю я тем, кто вам презренны, 

Что их Аллах благами обделит, 

Средь вас они покорны и смиренны, 
Творцу известно всё, чем сердце их болит. 
И если б был в делах неправедных ретивым, 
Я стал бы главным нечестивым!" 


325 

Тогда они в ответ сказали: 

"О, Нух! Ты много спорил с нами. 

Так наведи на нас, чем ты грозишь, 
Когда правдив - нас карою пронзишь!" 


338 

Ответил Нух: "Аллах наводит наказание, 
Когда ему низводит указание, 

Тогда придётся вам его принять, 

И вы не сможете спастись, его унять! 
Его придётся тяжесть всю нести, 

И ни себя, ни близких не спасти! 


34. 
И мой совет вам будет бесполезен, 
Пусть даже захочу его вам дать, 


Когда Аллах захочет пожелать, 

Чтоб вы пошли по заблуждений стези, 
Ведь стоит всем немного подождать - 
И будет вам возврат к Нему опять!" 


39; 

Но многобожники извечно утверждали: 
"Всё это - просто выдумки и ложь!" 

Ты им ответь, когда уверток ждали: 
"Когда б я выдумал неправду, что ж - 
Я был бы лишь в своём грехе повинен, 
И кару принял только за мой грех, 

А вам ответ за всех грехов лавину, 

За все грехи один ответ на всех!" 


36. 

Мы ниспослали Нуху Откровение: 
"Никто из твоего народа не уверует, 
Помимо тех, уже кто вере следует. 

Ты не скорби, предай забвению 

Что сделали тебе, они наследуют 
Аллаха гнев за нечестивость поведения. 


37. 

Построй ковчег пред Нашими глазами, 
Под Нашим руководством и внушением, 

И не проси за них - расстанетесь врагами, 
Кто вне закона жил без страха и смущения. 
Не смей Меня о милости просить - 

Им всем наказанными быть!" 


38. 

Нух приступил к строительству ковчега, 
Над ним смеялись богатеи проходящие, 

Им Нух сказал: "От гнева Бога оберега 

У вас не может быть во власти настоящего, 
И пусть сейчас смеётесь надо мной, 

Мы посмеёмся при приходе предстоящего - 
Когда накроет вас безжалостной волной. 


39. 

Тогда за краткий миг узнаете, 

Кого постигнет вечность наказания, 

И, несомненно, сразу же признаете 
Правдивость вам о каре предсказания!" 


40. 

Когда настало время приказания, 
Потоком воды вышли из земли, 
Сказали Нуху Мы: "В ковчег введи 
Животных рода парами заранее, 

И всё своё семейство, кроме тех, 

Кому страдать за их неверный грех, 

С собой возьми немногих, кто поверил, 
Народу смертный час Аллах отмерил!" 


41. 
И Нух сказал: "В ковчег войдите, 
С Аллаха именем, в молитвах, 


Он поплывёт - Аллах ему водитель, 

Когда устанут воды с ветром в битвах, 
Ковчег пристанет к берегу, 

Стихиям ложный гнев простив, 

Благодаря Аллаха оберегу, 

Ведь к нам Аллах - Прощающ, Милостив!" 


42. 

Ковчег готов был плыть по волнам, 
Громадным с горы высотой, 
Людьми, животными наполнен - 
Сын Нуха появился стороной, 
Который отделился от отца 

И заодно с неверящим народом, 
В приход не верил гибели, конца, 
Росток погибнет веры недородом. 
Но Нух его позвал, окликнул: 

"О, мой сынок! В ковчег войди, 
Чтоб здесь спасение возникло, 
Оставь неверных, отойди!" 


43. 

Тогда ответил сын отцу: 

"Я по хребту взойду к горы зубцу, 

И там воде я буду недоступен, 

Средь птиц на той скалы уступе". 

И Нух сказал: "Никто не сможет 
Сегодня избежать Аллаха воли, 

Но кроме тех, кому Аллах поможет, 
Спастись от страшной смерти доли!" 
Их воды тотчас разделили - 

Сын был в числе, кого водой казнили! 


44. 

Затем веление мир услышал: 

"Земля - испей в себя воды избыток, 

Вам небеса - воды потоков хватит свыше!" 
С уходом вод, стал виден всем убыток, 
Ковчег пристал к горе аль-Джуди, 

И было сказано: "Погибли люди - 

Народ, неверящий, строптивый 

И в большинстве - упрямо нечестивый!" 


45. 

И Нух к Всевышнему воззвал: "Аллах! 

О, мой Господь! Ты обещал спасение, 
Семье - моя семья во мне, моих сынах, 

Тот сын - семье урона нанесение, 

Его уже, наверно, нет в живых 

Так может кары послабление 

Ему воздашь из кары кладовых, 

Для жизни той в День Судный Воскресения 
Ни у кого в Словах Твоих святых 

И тени не появится сомнения! 

Среди оценок, мнений всех людей - 

Ты справедливейший, честнейший из судей!" 


46. 
На что Аллах ответил Нуху: 


"Я обещал спасти тебя, твою семью, 
Твой сын создал в семье проруху, 

Я не тебя - его лишь в том виню, 

Он сам тебя, семью покинул, 

Он сам к неправедным примкнул, 

Он сам с семьёй все связи кинул, 

К отцу предательством блеснул. 

Ты не проси меня его простить, 

О вере сына ты не можешь рассудить! 
Я говорю тебе без всякого укора, 
Чтоб не качнулась веры твердь, опора, 
От смерти сына мыслей скверных, 

Не оказался ты в числе неверных!" 


47. 

Ответил Нух: "Аллах! Мой Господин! 

Яу Тебя ищу высокого прибежища, 
Чтоб не просить, что ведаешь Один 
Сверх меры в милости убежища, 

И если не простишь по милости своей, 
Мне б лучше гибель в водах тех людей!" 


48. 

Затем пришло для Нуха повеление: 
"О, Нух! Покинь ковчег спокойно, 
Прими от Нас благословление 

Тебе и людям, верившим достойно, 

С тобой в ковчеге победившим воды, 
От вас поздней взрастут народы, 

Мы их одарим щедро благоденствием 
Когда взрастет язычеству содействие, 
Пророков снова к ним вменим, 

Но кару строже применим!" 


49. 

Тебе одну лишь весть о сокровенном 
Мы открываем полностью сейчас, 
Никто не мог о ней узнать из вас, 

В народе пусть живет заветом ценным. 
Ты - оставайся строго терпелив, 

Ведь Рай для тех, кто Бога боязлив! 


50. 

К адитам Мы послали брата Худа. 
Он им сказал: "О, мой народ! 
Довольно в вере словоблуда, 
Молитвам идолам по случаю пород, 
Благую весть скажу и дам совет - 
Аллаху поклоняйтесь Одному, 
Аллах - Един, другого Бога нет, 
Вы страху поклоняетесь земному, 
Взамен Аллах дарует веры свет, 
Когда вы идолам упорные жрецы, 
То вы, поистине, упрямые лжецы! 


Э: 

О, мой народ! 

В развитии, в движении вперёд - 
Уверовать в Аллаха призываю 


Не за награду мне - во благо вам. 

В награде мне к Аллаху я взываю, 

Он сотворил меня и добр не по трудам! 
Не вникнув в веры суть - 

Поспешно правду отвергаете, 

Аллах к спасению дарит путь - 

Как вы не понимаете? 


925 

О, мой народ! 

Когда придёт пора невзгод 

Прощения у Аллаха попросите, 

Пусть будет в вас раскаяние в зените, 
Тогда Аллах дождя потоки возродит, 
Вам дождь в пустыне голод упразднит, 
Народ Он большей мощью наградит! 
Послушайте меня, последуйте призыва - 
Отриньте капищ грешные позывы! 


22 

Они сказали: "Брат наш Худ! 

Ты не принёс нам ясного Знамения, 
Как доказательство - воспринял, чтобы люд, 
Что истину принёс - Аллаха поручения, 
Не преподносишь нам словесный блуд, 
И потому - не придаём значения, 

И твой призыв в народ - напрасный труд, 
Мы не откажемся от идолов почтения 
В ответ на твой простой словесный зуд, 
Не дал нам веры ты - Аллаху предпочтения! 
- Одно тебе сказать мы можем: 

Твой ум богами был стреножен, 

Когда от них хотел нас отвратить - 
Тебе бедой они решили отплатить!" 

На что им Худ немедленно ответил: 
"Аллах пусть будет мне свидетель, 

И вы - свидетелями будьте Самому - 

Я непричастен полностью к тому, 

Что идолов зовете вы на помощь, 
Презрев Аллаха Силу, Мощь! 

55. Так продолжайте с идолами вместе, 
Мне козни строить, планы мести, 
Отсрочки мига не давайте - 

Казните, бейте иль пытайте, 

- Я на Аллаха только уповаю - 

Иного Бога лично я не знаю, 

И нет в мирах живого существа, 

Кто б был вне власти Божества - 

И вне Аллаха власти торжества. 

Ведь путь Аллаха - истинно прямой, 
Зову вас - бросить путь иной! 


А 

И если отвернуться предпочтёте, 

От истины открытой мною вам, 

С чем послан был, но встречен без почёта, 
То мой Аллах любым народам, 

Найдет замену быстро, без труда, 

Ему вчинить не сможете вреда 


Безмерно малый смысл несущего, 
Ведь мой Аллах - хранитель сущего!" 


58. 

Когда Худ принял Наше повеление, 

О неизбежности народа истребления, 

Он был спасён со всеми, кто поверил, 

Кто Худу души искренне доверил, 
Открыв Аллаха вере дверь в предсердие - 
К ним проявил Всевышний милосердие. 
Мы их спасли от гибели мучительной - 
Чтоб обрели урок потомки поучительный! 


т 

Урок адитам в их упорном отрицании 
Знамений Истины Аллаха и пророков, 

Не в их примерном и жестоком наказании - 
Таких Аллах довольно дал уроков, 

А втом, что гибель их - расплата, 

За предпочтение приказам их сатрапа, 
Тогда как волю добрую Всевышнего, 
Отринули никчёмной как излишнюю! 


60. 

Их гибелью преследует проклятие, 

Следы в истории затёрты времени песком, 
Погибли все - без малого изъятия 

Но грех на памяти - потомкам маяком, 

Им кара гибелью по-новому грядёт, 

Когда День Воскресения придёт. 

При отрицании Творца - ждать милости откуда? 
В Аду погибнет вновь - народ пророка Худа! 


61. 

А ксамудитам Мы послали брата их Салиха: 
"О мой народ! Довольно вам безбожья лиха, 
Вы все должны придти к Единому Аллаху, 
Для вас другого Бога нет. 

Он сотворил людей, слепив земного праха, 
И на земле вам жизни дал завет. 

Поэтому просите о прощении - 

К другим божкам поклонов прегрешении, 
Когда раскаяние откроете в себе - 

К Нему придите в искренней мольбе. 
Поистине, Аллах всегда вас слышит, 

Он близок к вам, мольбам внимает свыше! 


62. 

Они ему ответили: "Салих! 

Ты вырос здесь, один из нас самих, 

И мы тебя достойнейшим считали, 
Народ возглавить сбором предлагали, 
Но при одной твоей уступке небольшой - 
Чтоб был в делах, в религии старшой! 
И, несмотря на наше уважение, 

Ты порождаешь в нас брожение, 
Призывами уверовать в Аллаха, 

Отцов религию пожертвовать на плаху? 
В нас почему-то вызвали сомнения 


Твои призывы к смене поклонения!" 


63. 

Тогда Салих сказал: "О, мой народ! 
Мне приведите веский довод, 

Чтоб я похож стал на глупца - 

В угоду вам ослушался Творца, 

Аллах мне милость оказал, 

К вам быть пророком наказал, 

Придал мне ясные Знамения 

Для доказательства вам правды разумения. 
Кто от Аллаха сможет защитить, 
Послушав вас, начни я вдруг грешить? 
На ваш совет - войди я в круг 

Творцу неподчинения постижения 
Лавины страшных бед начнут вокруг 
Ко мне и к вам свои утрат движения! 


64. 

О, мой народ! 

Знамений к вам настал черёд! 

Вот вам верблюдица Аллаха - 

Пусть на земле Аллаха вольною пасётся, 
Не причиняйте зла, не наводите страха - 
Иначе кара вас немедленно коснётся! 


65. 

Недолго та верблюдица прожила, 
Боясь Аллаха кары за убийство - 
Они подрезали у ног несчастной жила, 
Напрасны обвинения витийства - 
Так думали они, наивно полагая - 
Их мерзость - скрытна, не нагая. 
Тогда сказал пророк Салих: 

"Три дня вам жить в домах своих - 
Три дня живите - наслаждайтесь, 

К исходу - смерти дожидайтесь! 

Я передал Аллаха указание - 

Вам обещание прихода наказания!" 


66. 

Когда пришло от Нас Салиху повеление - 
Закрылась дверь народу для спасения, 
Но Нами был спасён пророк, 

И те, кто веру принял в срок, 

К ним милосердие проявили, 

Позор на милость заменили, 

И благодатью щедро одарили. 

Их благодарны были радостные лики - 
Воистину, Аллах - Могучий и Великий! 


67. 

А большинство народа - нечестивых 
Сразил страшнейший силы вопль, вой, 

К ним смерть пришла нежданной стороной, 
Из воздуха - безжалостной волной, 

Застала утром в позах некрасивых 

В своих домах нежданно оторопь, 

Затихла враз сердец биений дробь, 


Затем тела упали наземь ниц, 

И ужас был на масках мертвых лиц, 

И Истина в стекле зрачков глазниц! 

68. Как будто никогда там и не жили - 
На их следы забвения печати наложили, 
Им за неверие и отрицание Творца - 
Пусть сгинут все - от малого до старца! 


69. 

Посланцы Наши в путников обличии 
Пришли к Ибрахиму с благою вестью, 
Сказали: "Мир!" - спокойно для приличия, 
И он ответил: "Мир!" - по древнему обычаю, 
И поспешил гостей приветить с честью - 
Позвал молочного теленка их вкусить - 
Зажарен был случайно к их приходу, 

- Никто не взял на пробу откусить - 

Гостям еда предстала не в угоду, 

Но удивление сменил приход испуга - 

Он осознал гостей небесную природу, 

Но понимал - они пришли как к другу! 

Ему сказали гости: "Ты не бойся! 

К народу Лута посланы Творцом - 

Ты на благую весть с женой настройся 

Все мы - к тебе Всевышнего гонцы, 

Что скоро вновь войдешь в отцы 

И разродится Сара с крепеньким мальцом!" 


СА 

Его жена стояла рядом в услужении, 
Услышав весть, та рассмеялась ненароком, 
Ей повторили весть Исхака нарождения, 

И о Йакубе, внуке - памятным пророкам. 


Гл 

Гостям она сказала: "Горе мне! 

Как мне родить, когда я одряхлела, 
И муж старик - и силы уж не те, 
Хотя родить - всю жизнь хотела? 
Всё это - странно, не правдиво, 

И если не обман, то чудо или диво!" 


И 

Но гости ей сказали без смущения: 

"Ты удивляешься Всевышнего решению? 
Пусть милосердие Аллаха в этом доме, 
Каки Его семье благословления, 
Распространятся в радостной истоме - 

От ожидания ребенка появления! 

За милости восславьте же Всевышнего, 
В хвалах Ему от вас не будет лишнего!" 


74. 

Когда же страх Ибрахима утих, 

И он услышал весть благую, 

Что будет он отцом пророков многих, 
Он впал в полемику незлую 

И заступаться о народе Лута стал, 

И в доводах он праведных считал, 


Он знал - разврата город будет уничтожен 
Но говорил, что не должны 
Погибнуть праведные тоже, 
Что им спасения возможны! 


79: 

Он успокоился от спора лишь тогда, 
Когда узнал, что Лута минует беда! 
Стал кроток, добр, мягкосердечен, 
Аллаха воле покорился бесконечно! 


76. 

О, Ибрахим! Напрасны были споры, 
Твоя защита Лута, громкие укоры, 
Ведь повеление Аллаха снизошло, 

К ним неотвратно наказание пришло! 


77. 

Когда три ангела - три юноши прекрасных 
Достигли Лута пыльною дорогой, 

Он встретил их печально и бесстрастно, 
Он был охвачен явною тревогой! 

Ведь он при гордой старости своей, 
Прекрасно знал - не защитить ему гостей, 
От мерзких прихотей развратного народа, 
Сказал: "Тяжелый день, и нет его отвратней!", 
Имел в виду, чтоб стало им понятней - 

В грехе полов искажена природа! 


78. 

Влекомый страшной силы похотью 
Народ спешил собраться к дому Лута, 
Чтоб согрешить всем скопом, походя - 
Во что ввела их всех безбожья смута. 
Народу Лут сказал: "Возьмите дочерей, 
Всех девушек и чистых, и прекрасных, 
Вступите в божий брак - не трогайте гостей, 
Не сотворите мне позор, обид напрасных, 
Аллаха бойтесь гнева, наказания Его, 
Неужто нет средь вас хотя бы одного, 
Кто б мыслил здраво в думах ясных?" 


79. 

Они сказали Луту: "Знаешь нас, 

И наш известен женщинам отказ, 

А дочерей своих отдай другим, 

Ты точно знаешь, что сейчас хотим!" 


80. 

Им Лут сказал: "Имей я власть над вами, 
Опору власти твердой небесами!", 

Чтоб предпринять попытку их исправить, 
В последний раз на божий путь наставить! 


81. 

Но тут посланцы, выступив, сказали: 
"О, Лут! Мы трое - посланы Аллахом, 
Народ тебе вреда создаст едва ли, 

Но до утра, воспетым петухом, 


Оставив город, уходи с семейством, 

И всем скажи - дороги нет назад, 

Отрезан путь, забыт последний взгляд, 

И будь готов ко встрече с лицедейством - 
Жена твоя, развратная по сути, 
Возможно, не захочет с городом проститься, 
И каждый, кто оглянется на город по пути 
В столп соляной мгновенно обратится! 

Но в случае любом - она из их греха, 

И потому ей участь - кара от Аллаха! 
Поистине, их время скоро истекает, 

Уже рассвет и утро наступает?" 


82. 

Когда настало время наказания, 

Мы город и селения вверх дном 
Перевернули по Аллаха указанию, 

Затем полили каменным дождем 

Из обожжённой глины острой, 

83. - помеченной Аллахом для развратных, 
Чтоб осознал неверных род и строй - 

Им также наказание неотвратно! 


Небольшое отступление: 

Вот и сейчас вновь актуальна тема - 

У содомитов вновь разгула хватка 

Болезнь души, неверия экзема, 

Ведёт их в бой за торжество греха порядка. 


Кто верует - уймите нерва дрожь, 

Ответ достойный дайте - ясно, кратко: 

Уймись порок, священного не трожь - 

Семью, детей - пусть к ним шайтана разнарядка. 


О, вы, кто верует - спокойствие храните, 
Пусть неприятна жизнью геев вкладка, 

В своей семье святое берегите, 

Чтобы в сынах не расцвела полов накладка. 


О, вы, кто верует - не будьте палачами, 
Аллах велел вам бить их в крайнем случае - 
При агрессивности, прилюдно совесть мучая, 
При нищете души - вдруг стали богачами. 


Их наказание настигнет не от вас, 
Они больны - стремлением одним 
Свой грех открыть как язвы напоказ, 
Чтоб досадить болячками другим, 
Чтоб воплотить шайтана им наказ - 
Мы во грехе и мы довольны им - 
Смотрите - наш сплоченный строй, 
Но люди видят скверны язв и гной. 


Как крысы дерзки и нахальны в стае, 

Все проявляют агрессивность, “героизм”, 
Они больны грехом и, сами это зная, 
Публично стаей тешат эгоизм. 


Приход Аллаха кары неизбежен - 


И это им известно лучше всех, 
Их страх за их греховности безбрежен, 
Для них как бич - открытый смех. 


И на вопрос - зачем же вам парады? 

Из них никто толково не ответит, 

В грехе вольны - отсутствуют преграды, 
Но мало им - шайтан их не отметит. 


Увещевать их бесполезно и не впрок, 
Парадами они открыто призывают, 
Ввести в законы "право на порок", 

Хотя века такого права и не знают! 


Их жизни цель - устоев разложение, 
Духовности, других втянуть в порока связи, 
Раз невозможно по природе размножение - 
Берут греха приростом, грязи. 


Их угнетает осознание меньшинства, 
Своей ущербности природы естества, 
И потому им так нужны парады - 
Чтоб мы убрали к юношам преграды. 


Им в этой гонке сам приказ шайтана, 

Чем больше их - их больше вид отвратней, 
Уже им враг - вульгарная путана, 

Уних разврат - в природе нет развратней. 


Чем больше их, тем более наглей 

И агрессивней натиск на устои, 

Чем больше их - отчаянно смелей, 

Чем больше их, тем меньше в них боязни, 
Но не приходит в голову простое - 

Чем больше их, тем ближе время казни. 


Тому простой пример - Содом, Гоморра, 

И казнь Аллаха грязному народу, 

Ведь в большинстве была развратна свора - 
И десять праведных там не было к исходу. 


О, вы, кто верует - спокойствие храните, 
Семью, потомков в вере берегите, 

И веруйте, что, зная, корчась, тужась, 
Они уже несут в себе Аллаха кары ужас, 
Но страшна кара, ждущая потом, 

И потому у них не жизнь, а пляска, 

В греховной свалке парами, гуртом, 

Уже им казнь гниением - не сказка, 

И телом, и душой - пороком нажитом. 


84. 

К мадианитам брата их послали, 
Шу'айб сказал: "О, мой народ! 

Я послан к вам убрать в умах разброд, 
Я вас зову, чтоб веровать все стали 

В Аллаха Одного, другого Бога нет, 

Я в этом вам принёс Творца завет! 

Вы проживаете в достатке постоянном 


За счёт торговли разным странам, 

Но вижу я - вы в трюках преуспели: 

Не умаляйте меру, вес в торговом деле, 
Ваш грех всем виден - не безликий, 

И я боюсь убытков ваших за бесчестие, 
И наказания Аллахом за нечестие 

В Последний День Суда Великий! 


85. 

О, мой народ! Излишне говорить о том, 
Что, если вы серьёзные купцы, 

Не станете как праздные глупцы, 

Себя равнять с плутующим жульём. 
Давайте полной меры, веса ваш товар, 
Не ваша цель - трюкачеством навар, 
Присвоить не пытайтесь грамм чужого - 
Вам быть в грехе нечестия земного! 

О справедливости задумайтесь, о чести, 
Чтоб избежать людей ответной мести, 
Но главное - Аллаха гнева бойтесь, 

И жадность обуздав, с молитвой успокойтесь! 


86. 

То, что осталось вам от ваших дел - 

Для вас достаточный Всевышнего надел, 

К тому же он надёжный, честный, 

Покой дающий, с благами уместный, 

Кто верит, тем - раскроет зла мираж, 

Я - друг, наставник вам и я грехам не страж!" 


87. 

Они ответили: "Шу'айб, наш брат! 
Повелевает ли твоих молитв остов, 
Чтоб веру мы оставили отцов, 

Иль не могли богатствами наград 
Распоряжаться, как хотели б сами? 
Ответь - как самый кроткий наш собрат, 
И самый рассудительный меж нами". 


88. 

Ответил он: "О, мой народ! 

Скажите: я имею веский довод 

И ясное Аллаха доказательство, 

Его даров вам передачи обязательство, 
Так почему же не хотите мне поверить, 
Аллаху вам добро дарить доверить? 

Я вам пытаюсь объяснить, 

Что не сторонник запретить, 

Всё то, к чему стремились, 

К добру хочу, чтоб изменились, 

Во мне живут другие взгляды - 

Мне вашей алчности не надо, 

Ведь у меня к обману тяги нет, 
Абсурден мне нечестия запрет! 

Я предлагаю вам запреты - 

Рассеять мрак в дороге к свету, 

Ведь лишь добра хочу я вам, 

Что мне возложено по силам. 

Но обречен мой труд на неудачу, 


Без помощи Всевышнего в придачу. 
На Одного Аллаха полагаюсь, 
И преданно к Аллаху обращаюсь! 


89. 

О, мой народ! 

Пусть споры между нами 

Не увеличат в вас греховности оплот, 
Что вас к Аллаха гневу подведёт - 

По вам пройдётся кара жерновами, 
Подобно гибели народа Нуха, 

Иль как исчез народ пророка Худа, 
Как смерть пришла чрез вопль для уха 
Общине всей Салиха. Как из-за блуда 
И стойкое неверие в Аллаха 

Народ двух городов пророка Лута 
Был стерт с земли без тел, без праха! 


90. 

Аллаха попросите о прощении, 
Раскайтесь вплоть до очищения, 

До глубины сердец, на деле, не в словах - 
Ведь - Милосерден, Любящий Аллах!" 


ӨЛ; 

Они ответили: "Шу'айб! Нам непонятно 
Пусть много из того, что нам сказал, 
Тебя считаем слабым непредвзято 

И весь народ тебя бы наказал - 

И быть тебе побитому камнями, 

Не будь твой род по крови с нами. 

В твоих словах сплошная ложь без счёта, 
И капли нет у нас к тебе почёта!" 


92. 

Шу'айб ответил им: "О, мой народ! 
Мне странно слышать, что мой род 
У вас в почёте большем и чести, 
Какого Господу у вас не обрести? 
Напрасно про Аллаха вы забыли, 
Ведь знает Он все ваши яви, были! 


93. 

О, мой народ! 

В вас, очевидно, страха недород! 

Вы поступать свободны в вашей воле. 
Я тоже волен делать что хочу, 

Но предстоит узнать вам вскоре, 

Кто легкой жертвой будет палачу, 
Кого из нас постигнет наказание, 

К кому придет позор великий, 

Кто лжец по честному признанию, 

И кто в делах купец двуликий! 

Так ждите же, в безропотной надежде, 
Ведь вам недолго ждать осталось, 

Я с вами подожду, уйду не прежде - 
Пока не буду знать - что с вами сталось!" 


94. 


Когда пришло Аллаха повеление, 
Шу'айба Мы спасли, а также тех, 

Кто веру принял, претерпел глумление - 
Аллаха милости достаточно на всех! 

А те, кто выбрал нечестивость, 

Пророку доказав свою строптивость, 
Нашли погибель утром в их жилищах, 
Страшнейший крик как будто полотнища, 
На ветра шалости бичом дают отпор 
Сразил за миг неверящий народ, 

Чем завершил с пророком давний спор, 
В делах нечестие и с совестью разброд. 
И весь народ от мала до велика 

Лежал в домах, поверженный Владыкой, 
95. - как будто никогда не жили там. 

Их поразил смертельный крика лад, 

А приговор вершил неверия счетам 
Застывшей лавы с неба камнепад! 

За их неверие погибли все мадианиты, 
Как все до них погибли самудиты! 


96. 

Придав Знамений, ясных доказательств 
Направили пророка Мы Мусу 

Народ освободить от истязательств, 
Прервать в Египте рабства полосу, 

97. - квождю и близким - кто вельможи. 
Пусть Фир'аун Мусу и принял, 

Но он пророчеству не внял 

Ведь все вожди в одном похожи - 

Боясь утратить силу, власть 

Их не пугает зла напасть - 

Утратить разум, ясность мысли 

В любом - в прямом и тайном смысле, 
И расточают множество поспешных 
Приказов к знати, прямо безуспешных. 
И в этом смысл воздействия Аллаха 

На тех вождей, в ком нет к Аллаху страха! 


98. 

И в Судный день тот Фир'аун возглавит 
Его народ, идущий прямо в Ад, 

Введёт в огонь, страдать в огне заставит, 
И даст испить страданий вечных яд. 
Пусть жалко их, но вывод здесь простой - 
За все грехи пусть пьют до дна подряд, 
Хотя в Аду - сквернейший водопой! 


99. 

Им предстоит пройти двойное наказание - 
Проклятие в этом мире кратком, 

В День Воскресения - ответ за их дерзания - 
Огонь, держащий души в муках хватко. 
Какой амбициям, нечестию удар, 

Всем тем, кто в жизни благ искал, 

Аллах им приготовил скверный дар - 

Огня Геенны пламенный оскал! 


100. 


Мы привели неполные истории, 

О наказаниях, постигшие народы, 

Без доказательства известные апории, 
И кое-где в сокрытиях природы 

Не всех, но многих встретятся следы 
Как воздаяния неверия среды, 

Но большинство их стёрты - не видны. 


101. 

Мы не причинили им несправедливость, 
Мы только покарали нечестивость, 

А справедливости себя лишили сами - 
Что предпочли божков пред небесами, 
Которые с приходом испытания 

Не помогли спасти от наказания, 
Наоборот - усугубили их погибель, 
Огню придали в жертвах прибыль! 


102. 

Мы привели примеры наказания 
Неверных и неправедных народов. 
Поистине, Аллаха воздаяния - 
Суровей нет по тяжести плодов. 


103. 

В историях открыли смысл великий, 
Но больше тем, в ком велика боязнь, 
Что в жизни будущей Судом Владыки 
Их кара ждёт как огненная казнь. 

И в этот День все люди будут собраны 
Чтоб истину узнать о прожитых годах, 
Увидят - как святыни были попраны, 
Увидят люди правду о себе, 

Увидят ангелы - дополнят о рабах, 

Об их грехах, о сделанном добре! 


104. 
С приходом Дня неумолим в грехах отчёт, 
Назначен Дня приход, уже идёт отсчёт. 


105. 

Когда наступит День смирения - 

То ни одна душа не сможет говорить 
Как только по Аллаха позволению, 
Чтоб две дороги к жизни проторить - 
Одна дорога только для несчастных, 
Другая тем, кто счастьем награждён, 
106. - дорога вниз ведёт ко злу причастных, 
Всех за грехи, к огню кто осуждён, 
Где вечность им терпеть огня мучения, 
При всхлипах, вздохах огорчения, 
- - им пребывать в огне извечно, 

Пока не канут в лету скоротечно 
Земная твердь и небо в куполах, 

Или иного не захочет Сам Аллах. 

Но главный вывод - прост и ясен, 

В мирах возможное свершится - 

На что Аллаха воля разрешится - 
Аллах Один над сущим Властен! 


108. 

Другие, чья дорога вверх 
Счастливы будут меры сверх 

Им Райские Сады для проживания, 
В блаженстве вечность пребывания, 
До той поры пока земля и небеса 

В мирах хранят свой вид и телеса, 
Или пока Аллах иного не решит, 
Никто счастливых блага не лишит! 


109. 

Поэтому, Пророк не будь в сомнении 
О заблуждениях людей при преклонении. 
Они верны отцовским миражам, 

Как вьючные животные поклажам, 
Отцам был выбор сложен, вдалеке - 
Сыны в Ислам пришли бы налегке, 
Но если захотят остаться вьючными - 
Мы воздадим долями кары тучными 
И непременно точно в полной мере, 
Без убыли, неверным - для примера! 


110. 

Ведь ниспослали Мы Мусе Писание, 
Затем возникла разность толкования, 

Не будь давно дано Аллахом обещание - 
До Воскресения Дня отсрочки наказания, 
То кара к ним пришла б при жизни, 

Чтоб наказать мгновенно, без возни, 

И не было б загадок для потомков, 

О Торе мнений, многих кривотолков. 


111. 

Поистине, всем в полной мере 

Аллах воздаст за их деяния. 

Он знает всё, всех тайн откроет двери, 
Малейший грех не утаить от воздаяния! 


112. 

Иди же по прямому доброму пути, 
Как заповедано тебе, Пророк, 

И те, кто за тобой решил идти, 

Кто дал Аллаху верности зарок, 

Не преступайте высшие законы, 

Не создавайте к знаниям препоны, 
Коран храните чистым, первозданным, 
Без искажений слова истины, 

Со злом умышленно созданным. 
Напомним лишний раз - поистине, 
Аллах всё видит, знает, 

Кто правду чтит, кто правду искажает! 


13: 

Остерегайтесь дружбы, теплых отношений 
Меж вами и нечестие творящими, 

Чтоб избежать мучительных лишений 

И вечность быть в огне горящими. 

Ведь нечестивцы все - Творца враги, 


За дружбу с ними - Адовы круги, 

И верный путь защитника лишиться 

И дать Суду без помощи свершиться. 
Всевышний не заступник нечестивцам, 
Как и глупцам - заветам не ревнивцам! 


114. 

Свершай молитву в дня границах, 

В покоя ночи первые часы. 

Дурного малость может устраниться, 
Когда добром наполнены весы. 
Простое это наставление, 

Всем тем, кто помнит об Аллахе 
Даёт пути прямое направление, 

И быть Аллаха гнева в страхе! 


115. 

Пророк, будь тверд и терпелив, 

Ведь тягости всего лишь испытания, 
В конце пути все трудности осилив, 
Придёт покой, сменив души скитания, 
То знай, не даст Аллах пропасть 
Награде честной добрых дел, 

В ущерб не может милость впасть - 
Всегда точна, но есть у ней предел! 


116. 

И если б древние народы, 

Имели больше праведных людей, 
Лелеявших добра деяний всходы, 
И обличавших зло вождей, 

А также нечестивость на земле, 
Что не относится к немногим, 

Кто был спасён по Нашей воле, 
Был праведен на их прямой дороге! 
Но нечестивцы доводам не вняли, 
Отдались удовольствиям, разврату, 
В земных усладах время коротали, 
Высокомерны стали к их собрату, 
Греховной грязью души обрастали 
Да так, что в Ад открыты врата 

Им всем, как можно шире, стали! 


117. 

И никогда б несправедливо не разрушил 
Аллах неправедных народов городов, 
Когда б они добру открыли души, 

Им не вкусить бы гибельных плодов. 


118. 

И стоило Аллаху захотеть 

Он сделал бы людей одной общиной, 

Но смысла нет - к животным тяготеть, 
Без выбора, как кукол групповщины. 

И как сейчас не процветало б разногласие 
По поводам пустяшным и весомым 

Меж вас царило б сладкогласие, 

Как в сытом стаде, пастухом ведомым. 


Небольшое отступление: 

Но разность каждого от многих 
Плодит различий горную лавину 
Их поиску в законах божьих, строгих, 
Как самоцель, амбициям причина, 
И в Вере взять себе фасон обличий. 
Приняв Ислам - единой Верой, 

В вас пред Аллахом нет различий, 
Вы все рабы единой мерой, 

В вас разность только в весе чаш 
Весов добра и зла, наличия грехов, 
При жизни каждый чашам страж, 
И выбор ваш - по сбору до верхов. 


119. Но кроме тех, кто милостью Аллаха, 
В себе хранил единство мнений 

Основ Ислама, с чувством страха 

На свет вносил и тень сомнений, 

И потому Аллах их уберёг 

В одной общине быть с неверными, 

Как обещал - Всевышний приберёг 
Неверным Ад с мучениями чрезмерными, 
Сказав: "Поистине, наполню Ад 

Людьми и джиннами совместно!", 
Греховным душам грешный их наряд 

В Аду очистить можно повсеместно! 


120. 

Тебе, Пророк, рассказаны истории 

О миссиях посланников в народах, 

Чтоб сердце укрепить твоё теорией 
Пророчества к народу и невзгодах 

На этом трудном, жертвенном пути. 

В игоге Истина должна к тебе придти, 

И убежденность в правоте для назидания, 
И чтоб напомнить людям, что предания 
Имеют свойство к воссозданию перейти, 
Когда грехов предел достоин обуздания. 


121. 

А тем, в ком не прижилась вера, 

Ты так скажи в сравнении, для примера: 

"Вы вольны поступать, как знаете. 

Мы также вольны делать всё по вере! 

122. - Вам подождать - плоды огня познаете, 

Мы подождем - и Рай откроет двери! 

123. - Воистину, Аллах Один всё знает, 

Что скрыто в небесах и на земле, 

Ничто не сдвинется, пока не осознает - 

Возможен сдвиг лишь по Аллаха воле. 

Так поклоняйся же Всевышнему 

И положись на волю наивысшую, 

Тогда Аллах не обделит вниманием, 
Добро к другим свершите со старанием!" 


Сура 12. "ЙУСУф" "Йусуф" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


1. 
Алиф. Лам. Ра. 
Для вас аяты - священной Книги мира. 


2; 
Её Мы на арабском языке вам ниспослали, 
Чтоб лучше поняли и глубже смысл познали. 


3; 

В ней лучшие истории к познанию, 
Которых ты, Пророк, не ведал ранее, 
И эта часть Корана всё же не рассказ, 
А поучительный как проповедь наказ! 


4. 

Сказал Йусуф* отцу однажды: 
"О, мой отец! Я видел ясный сон - 
Там было звезд одиннадцать, 

Там мог луну и солнце созерцать. 
И видел я во сне как каждый 

Мне свой воздал земной поклон". 


Йусуф* - Иосиф. 


9. 

На что отец сказал: "Сынок! 
Сон станет явью, но в свой срок. 
Чтоб не было с братьями розни - 
Не говори, что снился сон, 
Иначе могут братьев козни 

Тебе создать большой урон. 
Поистине, шайтан - враг явный, 
Он души братьев завистью напоит. 
Им станет зло болезнью главной 
Затем тебе лавину бед устроит! 


6. 

Но то, что в сне тебе открыто, 

То сбудется - тебя избрал Аллах, 
Тебе часть Истины раскрыта, 

Ты будешь мудрым в вещих снах. 

К тебе Аллаха милость воплотится 
И на семью достойного Йакуба. 

Как ранее исполнилась повсюду 

И полностью сумела примениться 
На предках - к Ибрахиму и к Исхаку, 
По щедрому в дарении размаху 
Пророческой династии в веках! 
Поистине, Всеведущ, Мудр - Аллах!" 


7. 

В легенде о Йусуфе и братьях 
Не все так просто к пониманию, 
Как дар в ней суть даёт Аллах 
Для тех, в ком развито внимание. 
В ней, ищущий найдет Знамения 
Величия и Мудрости Творца, 
По-новому увидит Откровения, 
По-новому постигнет ум истца 


Истоки и причину столкновения 
Добра и зла - двух братьев-близнецов, 
Детей Творца, не разных двух отцов! 


8. 

Братья Йусуфа с явной неприязнью 
Сказали в разговоре меж собой: 
"Поистине, отцовской ласки связью 
Наделены Йусуф и брат его родной*, 
В ущерб всем нам, хотя в нас сила, 
Мы старше их и мы семьи опора. 
Считаем мы - отца беда скосила, 

Он в явном заблуждении - без спора. 
9. Мы видим выход без витийства - 
Себя спасём за счёт убийства, 

Или Йусуфа в ссылку удалим, 

Тогда отца семье мы возвратим. 
Когда Йусуф исчезнет с наших глаз 
То благочестие поселится меж нас". 


Небольшое отступление: 

Не верится, что, изгоняя благочестие, 
Владел которым младший брат, 
Братья, погрязшие в нечестии, 
Наследуют благое без затрат. 

Им путь к благому - зло стократ, 

Для них достоинство - в бесчестии! 
Не странны ли подобные суждения? 
Так кто ж был в явном заблуждении? 


брат родной Йусуфа (и по отцу и по матери)* - Бенйамин 


10. 

Тогда сказал один из братьев: 

"Зачем всю жизнь нести проклятие - 
Убийства брата без причины. 

Поступим мы как зрелые мужчины - 

На дно колодца надо брата бросить, 
Который сух - водой не может плодоносить 
И проходящий неизвестный караван 

Его возьмет в объятия дальних стран". 


11. 

Братья, придя к отцу, сказали: 

"О, наш отец! Отправь Йусуфа с нами, 
Чтоб мы о нём заботу показали, 

Мы старшие ему заступники 

Всегда, не временами, 

И мы от братства крови не отступники, 
Чтоб люди видели и знали! 


12. 

Пусть завтра с нами он пойдёт, 

Чтоб встретить новизну похода, 

И поиграл в диковинки, которые найдёт, 
Мы охраним его от злого обихода!" 


13; 
Отец ответил: "Будет грустно, 


Когда его с собою заберёте. 

И я боюсь - во мне такое чувство, 

Что вы одни домой назад придёте. 

Что с ним беда случится вдруг, 

И волк один иль волчья стая вкруг, 
При недосмотре вашем кратком, 
Загрызть сумеет, растерзать порядком - 
В моей душе такой живёт испуг". 


14. 

Но, выслушав, они ответили отцу: 
"Уж если волк Йусуфа как овцу 
Загрызть сумеет днём иль ночью, 
То десять взрослых братьев точно 
Волк должен насмерть поразить 

И лишь потом Йусуфа умертвить". 


15; 

Они с собой Йусуфа взяли, 

Решили сделать, как сказали - 

Смогли его обманом заманить, 

На дно колодца вниз спустить, 

Но Мы Йусуфу дали Откровение: 
"Пройдут года лихие как мгновение 

И ты братьям расскажешь о колодце, 
Тогда они уже забудут злое дело, 

Их совесть сможет правдой уколоться, 
Когда к самим беда со злом приспела!" 


16. 

Вернулись в сумерки, удачу пряча, 
Чтоб темнота им помогла солгать, 
Отцу сказали братья плача, 
- Что стали дружно бегать и играть, 
Йусуф один остался у вещей, 

И волк загрыз Йусуфа, тело уволок, 
Им не оставив косточки мощей. 

Не убедил отца их слов поток 
Тогда они с надуманной обидой 
Умножили неправдой очевидной 
Их доводов пустые доказательства, 
В ответ - ни слова бранного ругательства. 


18. 

Тогда они как веский, крайний довод 
Рубашку с ложной кровью показали, 
Отец сказал: "У вас был злобный повод, 
Чтоб, что задумали дерзали. 

А мне осталось стойкое терпение, 

И в сердце боль потери обретения. 

И лишь к Аллаху обращаюсь, 

Когда я в помощи нуждаюсь, 

Аллах Один поможет пережить, 

Ту боль, с которой не прожить!" 


19. 

На третий день усталый караван 
Невдалеке свой путь держал, 
Здесь был приказ к ночлегу отдан 


И водонос к колодцу подбежал 
Воды набрать животным, людям, 
Он опустил ведро до дна 

Хоть не была вода видна 

Он звука ждал, по всплеску судя, 
Как глубоко внизу она, 

Но вдруг ведро отяжелело, 

Он вверх поднял, был громкий вскрик: 
"Какое радостное дело! 

Как чудо мальчик вдруг возник!" 
Йусуф был спрятан для продажи 
Среди товара и поклажи. 

Но знал Аллах исход их дел, 

Он тайным знанием владел! 


20. 

Но почему не взять двойной успех? 
Ведь братья видели спасения сцену 
И как за беглого раба спросили цену. 
И был Йусуф купцами куплен наспех 
За цену малую, отданную братьям, 
Без торга, по убыточным статьям. 
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Когда в Египет прибыли купцы, 
Они пришли в невольничий базар, 
И цену заломили - не глупцы, 
Вокруг Йусуфа поднялся азарт, 
Росло число желающих купить, 
Уже пора и торги прекратить - 

Цена росла невиданно, но все же 
Купил Йусуфа пожилой вельможа. 
Придя домой, сказал жене Зулайхе: 
"Ты окажи ему участие, заботу, 

Не будь к нему жестока во грехе, 
Ты в доме поручи ему работу, 

И если с нами будет совместим - 
Возможно, мы его усыновим! 

Вот так Йусуфа Мы устроили 

У Потифара - крупного вельможи, 
Мы мудростью Йусуфа удостоили 
Сны толковать придали знаний тоже. 
Средь многих знаний, людям данных, 
Есть много истин первозданных - 
Всегда, везде Творца победа воли, 
Предначертаний и определений, 
Для воплощения каждой доли, 
Исхода в жизнь предопределений! 
Средь многих истин людям данных, 
Есть мудрость знаний непознанных! 


23: 

Но вскоре в дом пришло несчастье - 
Хозяйка вдруг прониклась страстью 

К Йусуфу, и пытаясь соблазнить, 
Закрыла двери в доме плотно, 

И стала звать к себе, манить, 

Но побледнев как полотно, 

Йусуф сказал: "Да сохранит меня Аллах! 


Во мне живут и стыд, и страх, 
Твой муж - почтенный господин, 
Я раб его, простолюдин, 

Он окружил меня заботой, 

Дал кров и одарил работой, 

И этот грех - удел для нечестивых, 
Кому не быть в рядах счастливых!" 


24. 

Но чувства, свойственные людям 
Огнём кипели в ней, бурлили в нём, 
И как дверьми сокрыты мы не будем - 
Аллах свидетель нам во всём! 

Ему Мы дали стойкости и сил 

Чтоб чувства страсти погасил, 

Что стоило усилий и трудов, 

Ведь был Йусуф из искренних рабов! 


25. 

Придя в себя, чтоб избежать греха 

Йусуф к дверям из комнаты метнулся, 

За ним вослед метнулась и Зулайха, 

Чтоб удержать, в надежде, чтоб споткнулся... 
И стала рвать на нём одежды сзади, 

В попытке удержать строптивого раба 
Она рвалась, Йусуф бежал не глядя, 
Открылась дверь, закончилась борьба - 
Стоял вельможа удивленный на пороге, 
Зулайха вдруг в сердцах заговорила: 
"Должны быть справедливы, строги 

Мы в наказании тому, в ком злая жила, 
Змеей момент укуса сторожила, 

Стремясь семье твоей вчинить урон, 

Так мы должны к довольствию сторон 
Воздать насильнику по - совести темницей 
Иль наказанием мучительным сторицей?" 


26. 

Йусуф сказал: " На самом деле, 

Не вправе я кого винить, 

Огонь бушует в женском теле - 
Меня стремилась соблазнить!" 

Но веско тут один свидетель - 
Младенец в детской колыбели, 
Сказал: "Я - истины радетель, 

Чтоб честный суд сейчас имели, 

То пусть весомым будет довод, 
Порвать одежды - нужен повод, 

И если спереди одежда надрывалась, 
То лжёт Йусуф - Зулайха защищалась! 
- Но, если сзади порвана одежда, 

То лжёт она, Йусуфу ложь чужда! 
Он убегал, хотел освободиться, 

Она держала, чтобы насладиться!" 


28. 

Когда вельможа оглядел рубаху, 
То он её увидел порванную сзади, 
И он сказал, как отрубил с размаху: 


" Всё это женских козней пряди - 
Свитое зло из хитрости и лжи, 
Силки великие, куда идут мужи. 


29. 

Йусуф! Забудь о происшедшем! 
А, ты, жена, проси его прощения 
За две вины с грехом пришедших, 
Ведь ты грешна до отвращения!" 


30. 

И женщины столичные судачили: 
"Окончилась попытка неудачею 

Слугу женой вельможи соблазнить, 
Его хотела к близости склонить, 

Что говорит о явном заблуждении, 

В грехопадении низком, страстном, 
Как повод во всеобщем осуждении, 
Подпитка сплетням беспристрастным". 
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Когда пришли к Зулайхе сплетни, 

Она на пир позвала знатных дам 

И на десерт из фруктов летних 

Был каждой острый нож придан. 

Десерт вкушали гостьи чинно 

Тогда Зулайха внешне беспричинно 
Приказ дала Йусуфу выйти к ним - 
Застыли гостьи полные смущения, 
Глазам, не веря собственным своим: 
"Храни Аллах! Он - ангел в воплощении!", 
Но были руки их порезаны, в крови - 
Ножи работали, не зная обольщения, 
Нейтрально, сталью в пальцы госпожам, 
Как и положено бесчувственным ножам! 


32. 

Зулайха всем гостям сказала: 

"Пред вами тот, кого я попыталась 

В соблазн ввести и близостью дерзала, 
Он, тот, за кем я страстно погналась, 
Он, тот, из-за кого все ваши сплетни, 
Меня хлестали словно плети, 

Да и за что? - Йусуф был стоек, 

Вот и сейчас - расплатой неустоек 

Я прикажу ему и, если не исполнит, 
Собой темницы сброд пополнит!" 


335 

Тогда Йусуф Всевышнему сказал: 

"О, мой Господь! К Тебе воззвал! 

Уж лучше тяготы темницы, 

Чем то, что требуют блудницы! 

Ведь, если Ты от козней не спасешь, 

Я не смогу унять соблазна дрожь, 
Прошу защиты от страстей безумных, 
Чтоб не войти в число мне неразумных!" 


34. 


Всевышний внял его мольбе 

И отвратил развратных женщин планы, 
Не похоти главенствовать в судьбе, 
Аллах - Строитель судеб главный! 

В заботах неустанных о рабе, 

От похоти развратной, разлагающей, 

И всем, молящим помощи в беде, 
Аллах - Помощник наставляющий, 

Он - Слышащий, Всезнающий! 


35. 

Когда Йусуфа невиновность подтвердилась, 
И доказательства всем стали очевидны, 
Чтоб обстановка в доме разрядилась, 
Нашел вельможа повод благовидный, 
Лишая женщин страсти наваждения, 
Йусуфа поместить в подвал темницы, 
Неволя стала как освобождение, 

Гасила пламя страсти зарождения, 

Давала время слухам прекратиться! 


36. 

В темнице находились в заточении 
Два юноши. Один из них сказал: 

"Я видел сон - но не пойму значения, 
Как будто виноград я выжимал". 

А юноша другой свой сон поведал: 
"На голове я нес довольно много хлеба, 
А птицы с клекотом и гвалтом, 

Его клевали с жадностью, с азартом. 
Скажи нам, что всё это значит, 

Ведь ты из тех, кто делает добро, 
Быть может, сны подсказку обозначат, 
Суда исход, судьбы ужасное нутро?" 


а 

Йусуф ответил юношам двоим: 

"Нам не успеют пищу принести, 

Как мы снов смыслы уясним - 

Ведь это часть Аллаха доброй вести, 

Часть знаний, мне дарованных, 

Нам неизвестных, первозданных, 

За то, что избегал я веры многих, 

Кто отвергает жизнь иную 

В божков не верил - идолов убогих, 

38. Открыто вслед, но не вслепую, 

Пошел религии моих отцов - 

Ибрахима, Исхака и Йякуба - 

Единобожия пророков и творцов, 

Сейчас, гонимой всеми и повсюду. 

Не подобает придавать нам сотоварищей 
Аллаху - Господу, Всевышнему Владыке, 
Аллаха вера - милость сверх земных вещей, 
Но большинство людей свои закрыли лики 
В неблагодарности за этот дар великий! 


39. 
Так вы скажите мне, товарищи темницы 
Кто лучше вам - божков сонмище без границы, 


Или Аллах - Единственный, Могучий, 
Живое всё, миры в Его деснице, 
Без идолов пустых бессильной кучи? 


40. 

Чему вы поклоняетесь - один мираж, 

Лишь звук пустой имен, придуманных отцами, 
И квам пришедший страх, фантазии вираж, 
Ведь не давал Аллах вам доводов словами 
Об идолах в религии над вами. 

Поистине, и ваше продолжение веры 

В руках Аллаха Одного - 

Захочет Он и примет меры 

И вы откажетесь от близкого всего - 

В Него поверите всем сердцем, 

Как мне Аллах открыл для веры дверцы, 

И повелел молиться лишь Ему, 

И ввере быть главенствующей всему, 

Как истинной, единственной от Бога, 

Но большинство из верящих людей 

На всей земле, планете нашей всей 

К Нему не знают путь и правую дорогу! 


41. 

Я вам скажу, друзья по заточению, 
Один из вас покинет заключение 
И будет подавать игристое вино 

В усладу, радость господину. 

Но вам обоим дело решено! 
Другому брату тяжкую судьбину 
Предвижу - быть ему распятым, 

И птицы с клекотом невнятным, 
Вторым судом к проклятым, 

И казни вслед нам карой непонятной, 
Начнут клевать покойнику лицо, 
Верх головы, равняя мертвецов!" 


42. 

Тому, кто должен был спастись, 
Йусуф сказал: "Достойно отнесись 
Ко мне, как брату по несчастью 

И господину в случай, в одночасье, 
Ты обо мне поведай добрым словом". 
Но виночерпий был простым уловом 
В сетях, расставленных шайтаном 

И он забыл о слове данном, 

Забыл, что дал в тюрьме обет - 
Йусуф там пробыл много лет! 


43. 

Однажды царь сказал: "Я видел сон, 

В нем видел семь колосьев полнотелых, 
И рядом семь сухих и недозрелых, 

Во сне семи колосьям в унисон 

Я также видел тучных семь коров, 

Их поедали семь других, что были тоще, 
Возможно, из вельмож мне кто готов, 
Растолковать значение сна попроще". 


44. 

Но даже сход мудрейших прорицателей, 
Не смог растолковать значение сна - 
"Смысл сна размыт, иносказательный, 
Нам сна картина не ясна". 


45. 

Но тут вдруг царский виночерпий 
Внезапно вспомнил свой обет: 

"Я сообщу значение сна, поверьте, 
Лишь испросив от узника ответ!" 


46. 

И виночерпий бросился в темницу, 
Сказал Йусуфу: "Муж правдивый! 
Скажи, что может в сне таиться, 
Когда коров семь тощих, нерадивых 
Съедают тучных семь, упитанных коров, 
А семь колосьев зрелых, налитых 
Лежат с семью, чей высохший остов, 
Назвать колосьями и сослепу нельзя - 
Ты нам скажи - в словах простых, 

В чём провидения грядущего стезя, 
И тайный смысл у сна каков?" 


47. 

Йусуф сказал: "Своим трудом 

Вы урожай возьмете небывалый 
Семь лет подряд, что небывало, 
Весь урожай разделите потом, 

На долю малую - питания, продажи, 
Но долю большую - зерном в закром 
Хранить надежно, без пропажи! 


48. 

Потом придут семь лет голодных, 
Они сметут запасы хлеба, 

За малой частью - на потребу, 

С уроном малым лет безродных! 


49. 

Затем наступит светлый год - 
И будет людям дождь дарован 
Он вновь достаток им вернёт, 
Воспрянут духом люди снова! 


50. 

И царь сказал: "Доставьте из темницы, 
Столь умудренного провидца!" 
Когда ж пришел в тюрьму посланец 
Йусуф сказал: "Вернись гонец, 

И расспроси у господина, 

Как поживает круг, община, 

Тех женщин знатных, жен вельмож, 
Как руки их, порезы кож? 

Их страсти пыл поди уменьшен? 
Аллах ведь знает козни женщин!" 
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Когда к царю те женщины собрались, 

Им царь задал единственный вопрос: 
"Сейчас, когда и след от ран зарос, 
Ответьте мне - сомнения закрались, 
Когда его пытались соблазнить, 

Он повод дал с собой так поступить? 

Иль может быть, чему я верю мало, 

Он чистым был, что слугам не пристало?" 
"Наш царь - мы клятвой подтвердим, 
Спаси Аллах! Плохого нет за ним!" 
Зулайха, выступив, сказала: 

"Открылась истина - как знала, 

Ведь это я пыталась соблазнить, 

А он не стал со мной грешить, 

Остался верен истин заповедных, 

И хоть Йусуф слуга, сословий бедных, 
От женщин всех и мстительных, и вредных 
Ему поклон - как одному из праведных! 


а 

Я это говорю, чтоб люди все узнали, 

Не замышляла зла вдобавок ко греху 

С тех пор в тюрьму Йусуфа как забрали, 
Ведь не способствует Аллах успеху 

И козней торжеству язычников ретивых, 
Изменников Аллаху нечестивых. 


Джуз 13. (Часть 13) 


53. 

Я далека от оправдания себя, 

Воистину, я также не безгрешна, 

Душа живая грани перейдя, 

Посеет зло, коль в счастье безуспешна. 

Так поступают все живые души, 

Но кроме тех, кому Творец 

Окажет милость - зло души иссушит, 

И наградит, добра открыв ларец! 

Добро к другим - бальзам от скверны очищающий, 
Воистину, Аллах - и Милосердный, и Прощающий!" 


54. 

Царь слугам приказал проверенным: 
"Йусуфа приведите во дворец, 

Его я сделаю своим доверенным, 

Мне нужен преданный мудрец!" 

И после длительной, подробнейшей беседы 
Йусуфу царь сказал довольный: 

"Хоть молод ты и волосы не седы, 

И человек в Египте подневольный, 

Но ты сумел добиться уважения 

И царского доверия к тебе, 

Достоин ты при троне положения, 
Вельможей стать в изменчивой судьбе!" 


28, 
Предвидя годы трудные стране, 
Иусуф просил царя о назначении: 


"Хранилища отдай мне в управление. 
Ведь я - хранитель опытный вполне". 


56. 

Так Мы Йусуфу дали власть у трона, 
Почет, свободу в жизненных делах, 
Ведь милосерден к праведным Аллах, 
Не даст в награде им урона! 


57 

Награде рад, любой её берущий - 

Ей может на людях гордиться, 

Но праведным в их жизни будущей - 
В награду милости сторицей! 


58. 

Минула быстро сытость семилетья, 
И голод наступил во многих странах, 
Пришли в Египет с ношей лихолетья 
Зерна купить, под царскою охраной, 
Братья Йусуфа и пред ним предстали, 
Они в вельможе брата не узнали. 


59. 

Их малый караван - вдесятером, 

Зерна набрал достаточно в закром, 
Йусуф сказал всем братьям на прощание: 
"От вас мне нужно обещание - 

С собою по отцу меньшого брата взять, 
Когда придете хлеба покупать. 

И вы не вправе в просьбе отказать, 
Ведь я зерна дал честной мерой, 

Я к вам с радушия примером, 

В беде вам помощь оказать! 


60. 

Но если в следующий приход, 

Ваш караван его мне не доставит, 
Вас ждет ничтожнейший исход, 
Вам хлеба больше не представят, 

И вас ко мне уж не допустят, 

Ни с чем, пустыми прочь отпустят!" 


61. 

Йусуфа не узнав, они сказали: 

"Мы попытаемся его отца уговорить, 
Чтоб мы с собой меньшого брата взяли, 
Пусть будет трудно воплотить, 

Но мы добьемся", - обещали. 


62. 

Йусуф же слугам приказал: 

"Весь их товар, что привезли к обмену 
В их тюки спрячьте, чтоб никто не знал, 
Придя домой, - найдут товар для мена, 
И, может быть, со временем, опять, 
Придут в Египет хлеба покупать". 


63. 

Когда братья к отцу вернулись, 

Они сказали: "Наш отец! 

Возможно, в клятву зря втянулись! 
Нас всех голодный ждёт конец, 

Отказ нам будет в продовольствии, 
Не обеспечь вельможу в удовольствии, 
Довольно странном и предвзятом - 
Чтоб мы пришли с последним братом. 
И лишь тогда по полной мере 

Зерна отвесят без обмера. 

Нам разреши с собою брата взять, 
Его мы будем охранять!" 


64. 

На что отец ответил им: 

"Вам поручить младого брата, 
Чтоб случай смерти стал с другим, 
Я раз доверил - нет возврата? 
Оставьте просьбы, ваши клятвы, 

В вас нет любви - дела понятны, 

И если сыну за защитой обращусь, 
То Одному Аллаху помолюсь, 
Аллах - хранитель лучший бедных, 
Он - Милосерднейший из Милосердных!" 


65. 

Но братья, зная нрав отца от колыбели, 
Его ответ последним не считали, 
Когда ж вьюки с поклажей разобрали, 
Вдруг свой товар в вьюках они узрели. 
"О, наш отец, судите сами, 

Что нам желать - товар наш с нами, 
Теперь же, взяв с собою брата, 

Мы сможем больше взять зерна 

В верблюда ношу на собрата, 

Товара сумма здесь верна, 

Товара хватит для расчёта, 

А это доля на мужчину, 

Она легка - зерно дают по счету, 

Тебе искать ещё причину, 

Чтоб брата с нами отпустил, 

У нас ведь голод лишь гостил?" 


66. 

Отец сказал: "Я брата с вами отпущу, 
Лишь после вашей клятвы мне Аллахом, 
Что приведете брата к дому вы обратно 
Я вам его потери не прощу, 

И потому вы сделать всё должны, 

Чтоб младший был спасён, 

Пусть, например, врагом окружены, 
Пусть гибнут все, чтоб жив остался он!" 
Братья отцу такую клятву дали, 

Ведь он был всей семьи радетель, 
Йакуб сказал: "Аллах - свидетель, 

Что вы мне в клятве обещали!" 


67. 


Йакуб сказал, детей в Египет отправляя: 
"Сыны мои! Заветы предков оправляя, 
Входите в город разными вратами, 

Чтоб не сочли вас стражники врагами, 
Разбейте караван на небольшие группы, 
Не заподозрят стражники, хотя не глупы, 
Вас не сочтут шпионами, злодеями, 

Не будут вам препоны там содеяны. 

Что вас там ждет - на то Аллаха воля, 

И изменить я, раб Его, не в силах, 

Кому придёт из вас какая доля, 

Что вам судьба в себя вместила! 

На одного Аллаха лишь как прежде, 

Я возложу о вас свою надежду, 

Лишь на Аллаха должен полагаться, 

Кто выбрал путь - Ему душой предаться!" 


68. 

И сыновья вошли чрез разные врата, 
Как повелел отец - одни врата для брата, 
Но даже мудрость древних не спасла, 
Всех сыновей от горькой чаши зла, 
Которую предначертал Аллах испить 
И милость дал, вину им искупить. 
Завет Йакуба, данный сыновьям 

Ему как умудрённому пророку, 

Аллах внушил подробно, по статьям, 
К отходу каравана братьев сроку. 

Но знал Йакуб, завет не даст им проку, 
Не отведет от напастей и бед, 
Начертанных Аллаха волей рока, 

То был всего - родительский совет. 


Небольшое отступление: 

Но многим может странным показаться, 
Что, так привыкший на Аллаха полагаться, 
Отец - сынам совет дает из суеверий 
Безбожников языческих поверий. 

Что ж странного - нет мудрости грании, 
Отдельно к жизни знания страниц, 
Отдельно к вере свыше мудрость не дана, 
Одно из двух - её иль нет, или во всём она! 
Ведь доводил Посланник истину для люда: 
"Сначала крепко привяжи верблюда, 

(в делах земных порядка добивайся) 

Затем и на Аллаха полагайся!" 


69. 

Когда братья пришли с поклоном 

К Йусуфу - знатному вельможе, 

О соблюдении клятвы неуклонном, 
Как доказательство и брата взяли тоже. 
Йусуф сумел остаться с ним наедине: 
"Я брат родной, единственный в родне, 
Ты будь готов и не горюй о том, 

Что братья в прошлом сотворили, 
Сейчас вершат и сделают потом, 

И в тайне сохрани, о чём мы говорили! 
Тебе домой закрыт и путь, и врата, 


Ведь я хочу, чтоб ты гостил у брата!" 


70. 

По завершении товарной сделки - 
Был караван готов к пути возврата, 
И план Йусуфа начался с проделки - 
Был спрятан средь вещей у брата 
Ценнейший мерный кубок золотой, 
Но кто-то крикнул вдруг: "Постой, 
Пропал наш кубок мерный - 

В Египте случай беспримерный, 
Зерна вам мерили заказ, 

И, значит, кубок здесь сейчас. 

В обратный путь вы слишком скоры - 
О, караванщики, вы воры!" 


Я 

Поняв не сразу, что случилось, 
Братья спросили царских слуг: 
"Вы разъясните нам на милость, 
Вы что-то ищете вокруг?" 


12: 

"Мы ищем царский кубок мерный,- 
Ответ был слуг братьям примерный, - 
Кто принесет его, "нашедший вдруг" 
Тому зерна дадим верблюжий вьюк, 
Я поручусь - отдам награды, 

Так мы возврату кубка рады!" 


73, 

Братья сказали: "Мы не воры! 

Вам в том Аллахом поклянемся! 
Ведь взял нас голод строго в шоры, 
Ведь есть товар, решили - обернемся, 
Его, продав царю взамен зерна, 
Была идея жизненно верна. 

Зачем какой-то кубок красть, 

В неблагодарности, в нечестии, 
Когда голодной смертью пасть 
Могли б родные в благочестии?" 


74. 

Но египтяне их спросили: 

"Цель каравана нам понятна, 
Какое б наказание испросили 

Вы сами вору строго, внятно, 
Найди его доверенный служивый, 
Когда честны вы и не лживы?" 


ТА: 

Братья ответили: "Здесь нет нужды 
Нам всем и спорить дальше даже 

Мы также каре к ворам не чужды - 

В чьем вьюке - найдена пропажа 

Тот должен стать униженным рабом, 
Когда вопрос, как здесь, стоит ребром! 
Так принято у нас карать воров, 
Творить кто беззаконие готов!" 


76. 

Йусуф прекрасно знал обычаи, законы, 
Царившие у множества племен, 

И воровству как кара, как препоны 
Являлось рабство с незапамятных времен. 
Он осмотрел вначале братьев вьюки 

И лишь потом, последним, брата вьюк 

И из него он кубок словно в трюке, 
Извлек рывком как из мешка гадюк. 
Йусуфу эту хитрость Мы внушили. 
Иначе было б трудно брата удержать, 
Теперь царя закону не грешили, 

И что хотел Аллах смогли стяжать. 

Мы возвышаем мудростью не всех, 

А избранных, кого сочтём достойным, 
Но должен знать, в ком мудрости успех, 
При почитании Всевышнего пристойном, 
Имея мудрость - всякий слышит, 

Аллаха Мудрость всех превыше! 


гиа 

Братья, стараясь смыть с себя позор, 
Сказали: "Раз он украл, то значит вор. 
Такой же как и брат его родной - 
Йусуф, который прежде крал". 

Йусуф ничто на это не сказал, 

Но утаил слова ещё одной виной. 

А сам подумал: " Вам же хуже, 

Ещё и клевета вдобавок ко всему, 
Вся ваша злоба вылезла наружу, 

В грехах погрязли все и посему - 

К вам милость впредь и не уместна, 
Аллаху истина доподлинно известна!" 


78. 

Братья сказали: "Знатный муж! 
Его отец - старик в годах, не дюж, 
Быть может в рабство за него, 
Возьмешь из нас любого одного. 
Настолько он отцом любим, 
Боимся мы, что боль потери сына, 
Когда об этом сообщим, 

Ударом в сердце не застыла. 

Мы видим также - ты из тех, 

Кто рад добро творить для всех!" 


79. 

Йусуф сказал: "Храни Аллах! 

От нечестивости в делах. 

Так невиновного накажем, 

А тот, в чьей кубок был поклаже, 
При всей вине уйдет от наказания, 
Без справедливости признания!" 


80. 

Когда братья утратили надежду, 
Добиться Бенйамина возвращения, 
Они совет собрали как и прежде - 


К принятию совместного решения. 
И старший брат* сказал: "Я помню 
Клятву нашу, взятую отцом, 

А также всем слова её напомню, 
Мы поклялись святым - Творцом, 
Что возвратим отцу меньшого брата, 
Но ведь и раньше были обещания - 
Придти с Йусуфом в день возврата, 
И почему в нас клятвам обнищания? 
И потому - останусь здесь в стране, 
Пока придти не разрешит отец, 

Или Аллах не вспомнит обо мне, 
Судья всем судьям лишь Творец! 


старший брат* - старший брат по возрасту - Реубен, 


81. 

А вы вернитесь все домой, 
Скажите: "Любящий отец! 
Нашли у брата кубок золотой, 
И настоял вельможа как истец, 
Чтоб Бенйамин остался в рабстве. 
Мы как свидетели признаем - 
Не отрицаем дела в воровстве, 
И странного, и дерзновенного. 
Мы говорим о том, что знаем, 
Но мы не знаем сокровенного. 


82. 

Отец! Спроси у жителей селения, 
Где караван грузил зерно, 

У каравана слуг развей сомнения, 
У нас самих в душе черно, 

От правды боли как ранения!" 


83. 

Йакуб, отец, братьям ответил: 

"Вы сами это дело сотворили, 

Мой сын не вор, он чист, и светел, 

А вы уж дважды согрешили. 

А мне осталось запастись терпением, 

И мне Аллах сынов трёх возвратит, 

Ведь Он Один владеет возвращением, 

Он их вернет - меня и всех простит! 

Кто терпелив, к тому Аллах - Прощающий! 
Воистину, Аллах - Премудрый, Знающий!" 


84. 

Он отвернулся, напоследок им сказал: 
"Как я печалюсь о Йусуфе, кто бы знал!" 
Глаза Йакуба побелели от печали, 
Наружу выход скорби заточали! 


85. 

Слова отца обидели всех братьев - 

За столько лет Йусуфа не забыл, 

За столько лет ни весточки, и, кстати, 
Он о себе б напомнил, если б жил: 
"Опять нужна от нас Аллахом клятва, 


Давно он мертв как смерти жатва, 
И ты себя напрасно изнуряешь, 
Ведь скорбь убьёт - ты знаешь!" 


86. 

Йакуб ответил: "Только на тоску 

И на печаль мою я жалуюсь Аллаху, 
Не вам, не идолам, не времени-песку, 
У ног моих сыпуч, подобен праху. 

И вы меня напрасно утешаете, 
Свершится всё, что сном открыто, 

Я от Аллаха знаю то, что скрыто, 
Что знать вам не дано и вы не знаете! 


87. 

О, сыновья мои! Начните поиски 

Йусуфа, Бенйамина - братьев младших, 
Аллах не даст попасть в шайтана происки, 
Вам не грозит судьба греховно падших, 
Когда отринете отчаяние без страха, 

Вас не оставит милосердие Аллаха! 
Поистине, отчаяние в Аллаха милосердии, 
Живет лишь у неверующих в предсердии!" 


88. 

Когда братья предстали пред вельможей, 
Они сказали: "Господин! Беда у нас, 

У всей семьи, и может быть, возможно, 
Зерна нам полной мерой дашь запас, 

За наш товар в нехватке, малоценный, 
Нужна нам милость в этот раз, 

И за неё тебе Аллах воздаст 

Награду милостью бесценной!" 


89. 

На что ответил им вельможа: 
"Быть может, вспомните о том 
Поступке вашем - братья всё же, 
Давно с Йусуфом, вашим братом? 
Совсем недавно случай был 
Когда отдали брата в рабство, 
Кто ложь на братьев возводил, 
Творя огульно святотатство, 
Забыв отца, забыв родство, 

Им приписали воровство? 

Ведь все вы - старшие братья, 
Сильна в вас зависти статья, 

Её со злом в душе сродство, 

И ваше прошлое нечестие житья 
Вас привело к незнанию бытия!" 


90. 

Братья воскликнули: "О, неужели 

Ты - брат Йусуф на самом деле?" 
Ответил им вельможа-господин: 

Да, я - Йусуф, здесь - брат мой Бенйамин. 
Аллах к нам милость проявил, 

Как и ко всем, кто в страхе 

Перед Могуществом Аллаха, 


И кто безропотно терпение явил, 

Кто делает добро - их всех награды 

Не пропадут - Аллах не даст пропасть, 

И милостью чрез годы и преграды, 
Придут к тому, к кому должны попасть!" 


91. 

Братья ответили: "Поистине, 

Аллах сейчас дал выход правде, истине, 
Аллах избрал тебя, над грешными возвысив, 
Поднял за праведность до царской выси. 

По справедливости, по вере, честным делом, 
За что нам, грешникам, досталось поделом!" 


92. 

"Упреков на сегодня хватит, - 

Йусуф тогда сказал братьям, - 

Ведь мы братья одной отцовской стати, 

Вам хватит мук души жестокосердных, 
Возможно, вас простит по всем грехов статьям 
Ведь Милосерднейший Аллах из Милосердных! 


93. 

К отцу вернитесь - он в несчастье, 
Мою рубашку, взяв с собой, 

Ему лицо накройте в одночасье. 
Так он простится с слепотой. 
Затем семьей, с заботой об отце, 
Сюда вернитесь жить в дворце!" 


94. 

И караван, груженый новостями 

И радостною вестью для отца 

Побыв в Египте лучшими гостями, 

В обратный путь ушел быстрей гонца. 
Йакуб тем временем семье сказал: 

"Я чувствую Йусуфа запах ближе, 

И каждый правоту б мою принял, 
Признав, что я с ума не выжил - 

Вам каждый сын упорно наказал, 

Я нахожусь отнюдь не в заблуждении, 
Мой ясен ум, и он не в наваждении". 


95. 

Ему семья ответила, прислуга: 
"Сказать, что прав - бесчестная услуга, 
И запах чувствовать погибшего нельзя 
Года прошли, его в раю стезя, 

Утрата выжгла ум сильней огня, 

И на дворе безветренно сегодня. 

Из нас Аллахом каждый бы поклялся - 
Ты в явном заблуждении остался". 


96. 

Когда пришел с рубашкою Иуда* 
И возложил её на лик отца 

И волею Всевышнего - Творца, 
Случилось чудо, будто ниоткуда - 
Чтоб сну, пророчеству случиться - 


Прозрел, увидел радостные лица, 
Йакуб, окинув взглядом всех, сказал: 
"Нея ли вам давно уж предсказал, 
Что мне известно от Аллаха то, 

Что вам, как многим ведать не дано?" 


Иуда* - один из братьев Иусуфа, наиболее активный среди остальных 


О 

Братья ответили: "О, наш отец! 
Прости вину нам нашу наконец, 

И у Аллаха попроси прощения 

За всю вину, достойную отмщения, 
Которую годами мы стяжали, 

И внесены как грешники в скрижали". 


98. 

Отец сказал: " Я попрошу прощения 

У Господа - я вижу ваше покаяние, 
Аллах дарует милость очищения, 

Лишь тем, в ком зрелое раскаяние, 

Пусть будет каждый в очищении усерден, 
Аллах - Прощающий, Он - Милосерден!" 


99. 

Затем семья с Йакубом - прародителем 
Пришла в дворец к высокому правителю, 
Йусуф тепло обнял своих отца и мать*: 
"Вам будет безопасно пребывать, 

В Египте на довольствии дворца, 

С соизволения Великого Творца!" 


своих отца и мать* - отца Иакуба и Лию (мачеху и свою тетку), 
родная мать Иусуфа - Рахиль умерла вскоре после 
рождения Бенйамина. 


100. 

Йусуф в дворце всем оказал почтение, 
Возвел родителей своих на возвышение, 
Но вдруг они пред ним упали ниц - 

Их благодарность вышла из границ. 
Братья и вся семья отцу вослед 

Упала ниц, с виной в себе за много лет. 
Тогда Йусуф сказал: "О, мой отец! 

Вот сбылся сон мой детский наконец, 
Аллах его в деталях воплотил 

Он - Благодетель, мне грехи простил, 
Он поддержал и вывел из темницы, 
Привел за хлебом караванов вереницы, 
И Он вражду меж мною и братьями, 
Годами души, облеплявшую репьями, 
Как козней плод и происков шайтана 
Развеял словно фокус шарлатана. 
Аллах - Он точно знает, что творит, 
Добро всем нам - слуга и фаворит, 

От нас Единобожие внимающий, 
Премудр, Аллах - Всезнающий! 


101. 


О, мой Аллах! 

Ты дал мне власть в страны делах. 
Тебе всегда я чутко внемлю. 

Ты научил читать неясность снов, 
Ты создал небо, землю 

Как всех миров основу и остов. 
Ты мой Защитник в мире этом, 
Мой Покровитель в мире том, 
Моя душа у радости предела, 

И я исполнил жизни долг - 

Ты ниспослал - пророчества надела, 
Не будь к братьям излишне строг. 
Меня от жизни упокой 

Тебе покорнейшим слугой, 

И, если можно, к жизни той, 
Меня причисли к праведным, 
Твоею милостью не бедным!" 


102. 

Мы привели Пророк, тебе, рассказ 

Как весть, закрытую веками, 

Ты знал из уст короткий пересказ. 
Ведь ты не мог решать с братьями, 

В пылу к Йусуфу братской розни, 

Что делать с ним, принять какие козни. 


103. 

Но большинство уверовать не смогут 
Какие б ты усилия не прилагал 
Язычества трясина и глубокий омут 
Людей спастись легко не отпускал. 


Небольшое отступление: 

Ведь точно так среди людей, 

На чистого с десяток в грязи, 

Средь них - всегда один злодей, 
Двенадцатый - ближайший друг 

В делах земных, в духовной связи, 
Тринадцатый - в греховный круг 

Всегда введет, но никогда не виден, 
Всегда он в курсе всех проблем, 

Ведь от него они приходят вдруг, 

Его итог работы многим очевиден - 
Шайтан вредит, не поровну, но всем! 

И большинство людей не примут веру, 

В "десятке" есть и лицемеры, 

Их меньшинство, а иногда их больше, 
Все, в основном, к добру понятливы, 
Есть в них - неверные, что горше, 
Склонны к шайтана козням, им податливы. 
И ты, не убеждай таких людей 

И квере их склонить никто не сможет - 
Но как урок, пример, как назидание злодей, 
Девятерым глаза открыть поможет! 


104. 

Тебе, Пророк, их вера не нужна 

Не за награду их к спасению наставляешь 
Им вера путь прямой открыть должна, 


Во всех мирах, ты по Корану это знаешь! 


105. 

Они проходят мимо множества Знамений, 
В глаза бросается их поучительный наряд, 
Но люди им не придают значений, 

И чаще даже отвернуться норовят, 
Аллахом созданы на небе, на земле, 

Так почему же к ним почтение на нуле? 


106. 

Ведь большинство из уммы почитающей, 
Всё ж не смогли очиститься в душе, 

Что б не придать порой Аллаху сотоварищей, 
На большинстве осталось идолов клише. 


107. 

Быть может, им Аллах пообещал приватно, 
Что в Судный День их наказание минует, 
Раз все они ведут себя неадекватно, 

Как в безопасности, греховность не волнует? 
Что не страшит внезапный Судный час, 

Мол - мы язычники и это не для нас? 


108. 

Скажи Пророк: "Ислам - мой путь! 

Я призываю всех на путь Аллаха, 

Я верую, меня от веры не свернуть, 

И всех, кто вслед за мной идёт без страха! 
Я не устану повторять - Хвала Аллаху! 

За милость стан язычников отвергнуть!" 


109. 

И до тебя, Мухаммад, многие пророки 
Несли народам Откровения уроки, 

Никто из них не послан был с небес - 
Простые люди, не властители чудес. 

Они прожили жизнь среди людей, 

Их знали жизни тяготы и беды, 

Народам знали кару в преисподней 
Хотели им Единобожия победы, 

Чтоб избежать смогли огня Геенны казнь, 
Привить стремились страх, Всевышнего боязнь. 
Ведь только те, живет в ком к Богу страх - 
Ждет Рай, к ним милостив Аллах! 

Есть Рай и Ад - и выбор вам принять, 

Но почему в вас нет желания понять? 


110. 

Когда посланники надежду потеряли, 
И думали о том, что труд напрасен 

И их народы вере, им не доверяли, 
На крик души - Аллах Всевластен! 
Спешила помощь к ним от нас - 
Аллах за миг до смерти многих спас. 
Ведь Мы всегда спасем, кого хотим, 
И целиком спасение в нашей власти, 
Но и народам кары час неотвратим - 
Когда без веры цвет грехов и страсти! 


111. 
В историях посланников, пророков, 
Есть назидательный пример для многих, 
Кто почерпнул у мудрости истоков, 
Отринув веру в идолов убогих. 
Реальные истории - не сказочный рассказ, 
И их никто придумать бы не смог, 
И потому нет места слухам напоказ, 
Что сотворил Мухаммад их, Пророк! 
У всех историй смысл и назначение - 
Поведать всем о прошлом истечении, 
Итоге веры отрицания - Единобожия - 
Чем лишь усилили страдания, умножили! 
И разъяснение - начальное введение, 
Каким должно быть честным поведение, 
Чтоб человек в духовном жил благополучии, 
Познал - шайтана козни вере не преграда, 
Чтоб милости Творца обрел в награду, 

За добрые дела, за веру, не по случаю! 


Сура 13. "АР-РА'Д" "Гром" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


1. 

Алиф. Лам. Мим. Ра. 

Это - Аллаха Знамение, 

В Коране в аятах, сура. 

Книга Священного Откровения, 
Ниспослана через Пророка, 

Истина добрая, вечного срока - 

Людям как милость Создатель дарует, 
Мудростью в жизни от бед и сует, 

Но большинство ей пока что не следует, 
Но большинство ей пока что не верует! 


2. 

Без видимых опор Аллах воздвигнул небеса, 
Затем воссел на Трон Владычества. 

И солнце, и луну как суток полюса 

Он подчинил маршруту естества 

В пределах дня, земного мира срока. 

Бразды всех дел - добра и зла, любви, порока 
В Его руках, с заботой вечною о нас, 

Во всём Его в Знамениях рассказ, 

В природе, в небесах, в учении пророков, 

В скрижалях и Писаниях как Истины истоков, 
Затем поздней, подробнее в Коране, 

Чтоб все поверили, готовились заранее, 

К их Воскресению с последующим Судом, 
Не отдаленной сказкой, а реальным чудом, 

К их неизбежной встрече с Господом! 


3. 

Аллах - Он тот, Кто землю создал, 

Кто утвердил на ней массивы гор, 

И паутину рек для жизни Кто воссоздал, 
Для размножения дал системы спор 


Растениям плодов цветением попарно. 

Он покрывает ночь с рассветом рано 
Приходом дня - привычных нам явлений, 
Покой на поиск истин заменяющих, 

И вэтом суть Всевышнего Знамений, 

Но для людей не праздно размышляющих. 


4. 

И на самой земле достаточно чудес, 

Вот посмотрите - два участка суши, 

Но на одном цветение до небес, 

А на соседнем листья зноем сушит. 

Иль, например, есть сад из винограда, 

Из пальмы финика или других растений, 
Напоит их один ручей - водой награда, 

Но разный вкус плодов, что без сомнений. 
Причем не важно - два ствола у пальмы, 
Иль в большинстве у многих лишь один, 
Растут из корня под наклоном или прямы, 
Вкус разный фиников, а сорт у них один. 
Мы придаем различный вкус плодам растений, 
И в этом есть сокрытый смысл Знамений, 
Но для людей, в ком жажда разумений. 


5, 

И если ты, Пророк, способен удивляться 
Их обвинениям надуманным во лжи, 
Пределом удивления не могут не являться 
Слова: "Как мы из праха, грешные мужи, 
Воскреснем вновь в ином творении?" 
Так говорят лишь те, кто не уверовал, 
Остался кто в своем неверном мнении, 
Кому Аллах Ислам не даровал. 

У них на шеях будут цепи - 

В Аду, в огне конвульсий крепи, 
Обитель всех неверующих, беспечных, 
За что и кара им мучений вечных! 


6. 

Не странно ли, что все они вначале, 
Хотят увидеть божье наказание, 

Аллаха милость мало означала, 

В вопросе веры - победитель состязания 
Извечный страх, а не добра начало. 

А между тем, известны всем примеры, 
Всевышнего народам наказания, 

Как крайней к нечестивцам меры, 

Но чаще к людям милость оказания, 

У милости - гигантские размеры! 

Но всех волнует наказания итог - 

Ведь в наказании Аллах предельно Строг! 


Т. 

Те, кто не верует твердят: 

"И почему Мухаммаду Аллах не дал 
Знамения хоть малого, хоть ряд?" 

Ты б лучше тем словам значения не придал, 
Ты, Мухаммад, - увещеватель людям, 
Посланец каждому народу был отправлен, 


Как просветители пути, не ровня судьям, 
Чтоб был народ прямым путем направлен. 


8. 

Лишь одному Всевышнему известно, 
Какого рода плод у женщины в утробе, 
Их сколько там, насколько им не тесно, 
Как расширяется, рожая в редкой пробе, 
И как сужается утроба после родов, 

Без шрамов, швов, почти что без следов. 
У каждой вещи есть свои размеры, 
Свой жизни путь, своя судьба и бремя, 
Аллах свою имеет к каждой вещи меру, 
Он знает также каждой вещи время! 


9. 

Он знает всё - и тайное, и скрытое, и явное, 

Аллах - Велик над сущим всем и всем возможным, 
Он бесконечно Превосходен в невозможном - 

Что к пониманию есть трудное, но главное! 


10. 

И потому перед Аллахом одинаковы, 

И тот, кто попытался мысли скрыть, 

И тот, кто мысли выдал даже знаками, 

И тот, кто хочет зло в ночи сокрыть, 

И тот, в ком даже днём ко злу большая прыть. 


ты 

Ведь каждый человек со дня рождения 
Находится как в круге окружения, 

Из ангелов и спереди и сзади, 
Свидетелей в невидимом наряде, 
Охранников на жизненном мосту 
Меняющихся часто на посту, 

Исправных писарей всех мыслей, слов и дел 
И даже тех - стереть, забыть хотел. 

Они на службе по Аллаха воле, 

Как факт и совесть поневоле. 

Поистине, Аллах не даст урона, 

Иль не одарит милостью народ, 

Пока народ сам не изменит Трону, 

Не переменится, пойдя в грехах вразброд. 
Когда Аллах захочет наказания 

Народу за грехи и преступления, 

Не отведет никто Аллаха приказания, 

И отменить не сможет кары наступления, 
Народ утратит милости Творца, 

Как и спасение от страшного конца, 
Заступника не будет при народе, 

Аллаха лучше нет Защитника в природе! 


12. 

Аллах дает воочию всем молнию увидеть, 
Как знака страха древнего, надежды - 

Её копьё убьёт, когда - вам не провидеть, 
Разя из туч, в свинце дождя одежды, 

Но урожай хороший можно и предвидеть. 
Ведь туч тяжелых полный небосвод, 


Напоят влагою растения на год. 


13. 

А гром, который так страшит раскатами 

И заставляет сердце наполняться страхом, - 
Хвала от ангелов, почтением богатыми, 

В благоговении, в их страхе пред Аллахом. 
Аллах Один владеет молнии копьём, 

Он им разит когда, кого считает нужным, 
Но все неверные, играя как с огнём, 

О сущности Творца всё б спорили натужно. 
В их спорах толка нет, но есть полемике итог - 
К неверным в каре Бог предельно Строг! 


Небольшое отступление: 

Как много истин можно вновь открыть! 
Раскаты грома с детства не забыть, 
Какая сила, мощь! Откуда в небесах? 
Неужто гнев ко мне так выразил Аллах? 
Но почему мой гром так слышен всем, 

А кто с рождения глух - безгрешные совсем? 
Из этой суры по названию "Гром" 

И я, и многие с восторгом узнаём, 

Что гром - от ангелов хвала Аллаху, 

А потому - не до ребяческого страха. 

Но все равно и я, и, думаю, что каждый, 
Ревизию грехам свершит однажды, 

Ведь в глубине души тревогу бьёт пустяк, 
Когда-то, что-то мной содеяно не так. 
Быть может молнии внезапное мерцание - 
Напоминание о грядущем наказании, 

Как и раскаты грома - маленький звонок, 
Предупреждения как милость оказания, 

И гром - повестка о Суде нескором, 

Чтоб души от грехов под громовым укором 
ИЯ, и все смогли успеть очистить в срок 
Деянием добрых дел и покаянием словами 
Аллаху поклонением, раскаянием, молитвами! 


14. 

Аллах Один достоин поклонения, 

Ведь идолы, к которым призывают, 

Не слышат обращённого моления, 

Они как будто руки к влаге простирают, 
Чтобы дошла до уст для жажды утоления, 
Но воды их молитв не разбирают, 

До уст не создают в струе напор давления. 
И потому, мольбы неверных - заблуждения! 


15: 

И все, кто есть на небесах, земле живые, 
Все подчиняются одной Аллаха воле, 

Кто добровольно и осознанно впервые, 

Кто в принуждении - вразрез упрямой доле, 
И если сам неверный гордость почитая, 
Откажется Аллаху поклоняться, 

То тень его, о гордости не зная, 

Без устали в поклонах будет стлаться! 

Ведь даже тень - Всевышнего творение, 


С восходом солнца проявляет рвение, 

Не уставая днем, живя к заката часу, 
Безлико спрятав недовольную гримасу, 
Своим неверным, гордым повелителем, 
Перед миров Всесильнейшим Правителем! 
Но в свете лунном, яркостью не полном, 
Тень просыпается отдать хозяина долги, 
Спешит дополнить дня избыточно поклоны 
Чтоб на Суде к ним не были строги! 

У ней судьба - как города окраина, 

Уж не селение, но и не город с богачами, 
Вот так и тень - и за себя и за хозяина, 
Творцу поклоны бьёт и днями и ночами!* 


* - при чтении вслух этого аята арабского текста Священного Корана все повергаются ниц в земном 
поклоне! 


16. 

О, Мухаммад, спроси у своего народа: 

"Кто есть Господь небес и всей земли?" 

И сам ответь, не жди их слов разброда: 
"Аллах!". 

Спроси: "Где ваши покровители, 

Себе избрали вы для помощи в делах, 
Помимо Одного Всевышнего Аллаха, 

И где их помощь вам на деле, не в словах 
Скажите в чём от них реальная подмога, 
Ведь даже навредить себе они не могут, 
Избавив просто вас от разных бед и страха?" 
"И почему у вас всегда так получается, 

Что, тот кто слеп, ко зрячему равняется, 

А темнота равна по смыслу свету - 

Не привлечёт слепца Аллаха Суд к ответу, 
За то, что он не мог узреть Знамения Творца, 
Нас окружают каждого с рождения до конца?" 
Зачем вы сотоварищей Аллаху придаёте, 
Чем ложную им почесть воздаёте, 

Известно вам, что создал всё Аллах, 

Но вы равняете творения в делах, 

Иль вы считаете, что в силах снизить цену, 
Что изначально создалось бесценным, 
Плохие вы купцы - купились малоценным! 
Скажи: "Аллах Один - Творец всего в мирах, 
Ему подвластно всё, Всевластен лишь Аллах!" 


Сб 

Аллах низвёл с небес воды потоки, 
Чтоб некогда сухие ложа рек, 

В себя вобрать смогли живительные токи, 
Чтоб рядом жил во благе человек! 

Но иногда течение реки, 

Приносит пены вздутые лохмотья, 
Затем уносит прочь, упорству вопреки, 
Залив реки лишая грязи, заболотья. 

Да что вода - и твердые металлы, 

При плавке мастером в огне 

И те дробят свои тяжелые кристаллы, 
На пену - не пришедшую извне, 

Из жидкости металла - массы сплава, 


Оставив пену вне расплава, 

Тот мастер сделает изделие, 

Имея навыки для рукоделия. 

Так просто, на простых явлениях 

Аллах дает нам знать о проявлениях 

И истины, и лжи в обыденном - 

Как появилась пена непредвиденно, 

Так пропадёт и лопнет пузырями, 

А истина - вода под пенными слоями, 
Осталось чистой и сама собой, 

Затем исчезнет пена стороной, 

Вода предстанет чистой, ясной, 
Полезной людям и прекрасной! 

И вспомнит кто, пройдут века о пене, 
Которая в металле появилась, 

Вобрав металла зло - искусно удалилась, 
Подняв изделие по качеству в цене? 
Такие нам дает Аллах сравнения, 

Для понимания, точнее - разумения! 

18. Столь нужные для тех, кто веруют 

И подчинил себя безропотно Всевышнему 
Те в жизни будущей уверенно наследуют, 
Аллаха милость как награду наивысшую. 
А тем, кто Господа не слушает - 

И хочет откупиться - оплошает, 

При сказочном богатстве им всего, 

Что вся земля в себя вмещает 

И даже столько ж сверх того, 

Творца такая плата не прельщает, 

И все богатства будут им не в счёт, 

Их ждёт Всевышнего придирчивый расчёт, 
Такой нет сделки, нет такой цены, 

Чтоб откупить грехи, огонь Геенны! 

А это - скверное, воистину, убежище 

И потому за кару не взыщите - 

У Одного Всевышнего прибежища 

Всю жизнь свою недолгую ищите! 


19. 

И разве тот, кто знает эту - истину, 
Что ниспослал Аллах тебе, Пророк, 
Быть может приравнён к тому, воистину, 
Кто слеп, кому Знамения не в прок? 
Но, это понимать способны только те, 
Кто рассудителен, чей ум не в слепоте, 
- Которые верны словам обета, 

Им данного осознанно Аллаху, 

Не преступают норм Создателя завета, 
Полны перед Всевышним страха. 


Небольшое отступление: 

Не думай, уважаемый читатель, 

Что часто так встречаешь слово - "страх" 
Лишь потому, что Ваш слуга - старатель, 
Его рифмует с именем - "Аллах"! 

Отчасти в этом правда есть - 

Но малая, гораздо больше взвесь - 

Сокрыта в смысле понимания, 

К Аллаху страха как признания, 


Которым гордо, громко и прилюдно 
Себя рабу возвысить очень трудно! 


Мы в разговоре с недругом кичимся - 

"Я только пред Аллахом на коленях!" 
Продолжить откровение - стыдимся: 

"Во мне в душе к Аллаху страх 

Живет в возвышенных ступенях!" 

О чем известно всем в святых аятах! 

Вот так, читаем мы Корана суры, 

Мы в первом случае - такие молодцы! 
Питая гордость низменной натуры, 
Признать свой страх - уже не храбрецы! 

Но страх к Аллаху - высший орден, 

Его Аллах рабу дает в награду, 

Клюбви Аллах всех более пригоден, 

Но страх грехам - надёжная преграда! 
Любовь к Аллаху - интровертна, 

Она с добром направлена к рабу, 

Он чист любовью - лист внутри конверта, 
Любовь к другим мелка и более табу. 

Но страх к Аллаху свыше заставляет 
Наоборот - любить своих собратьев, 

Он высший пик любви - Аллаху оставляет, 
Добро, любовь к другим - важнейшее заклятье! 
Но в каждой суре нам напоминают, 

Подчас подчеркнуто, подчас неоднократно, 
К богобоязни свыше призывают 

Не только всех, но каждого приватно! 

Ведь, очевидно, что богобоязнь, 

Как мера чистоты, отсутствия грехов, 
Рабу в Суде Творца щитом закроет казнь, 
Как штрих мужской из веры всех штрихов. 
А, что любовь - с надеждой на взаимность, 
Как торг, как выгода, с расплатой ни за что, 
В ней больше женского - она сама терпимость, 
Главней к Аллаху страх - другое есть ничто! 
Притом, что улюбви - своя значимость! 


- Они во всём верны Аллаха повелениям, 
Они поддержат всё, что повелел Аллах, 

Их страх Аллаха в них живёт с рождением, 
Как и боязнь Суда - расплаты в их грехах. 
- Они терпением своим покорным стойки, 
В желании обрести Творца благоволение, 
В молитвах - в праведность настройки, 
Они добра от Нас ведут другим дробление, 
Им тайно, явно жертвуя другим, 

Чтоб зло осилить действием благим - 

Для них в награду после Воскрешения, 
Обитель Рая - милость за лишения! 

23. Им вечность пребывать в тени садов, 
Им Рай дарует постоянное блаженство, 
Куда войдут они за праведность трудов, 

В кругу благочестивых совершенства - 
Где будут предки - праведности род, 
Родители, супруги, их потомство, 

К ним ангелы придут от всех ворот 

И скажут им, как заводя знакомство: 


24. "Мир вам за то, что были терпеливы, 
И в вере праведны и стойки!" 

Вы быть должны теперь счастливы, 
Насколько можно быть - настолько, 
Какая милость вам, какое воздаяние - 

В Раю блаженство проживания! 


25: 

Кто расторгает договор с Аллахом, 
Который принят был и согласован, 

И разрывает неразумно, одним махом 
Законов свод - Создателем основан, 
И зло творит безудержно всем людям - 
На них падет нещадное проклятие, 
Их зло и их со временем забудем - 
Небытия бесчестных братия! 

И мы уверены, что скоро 

Воздастся им по зла труду - 

Гореть огнём должна в Аду - 

Всех слуг шайтана злая свора! 


26. 

Аллах дарует щедро благом преходящим, 
Лишь тех, кого сочтёт достойным, 

И Он лишает благ по нисходящим, 

Кто для Него предстанет непристойным. 
А непристойные и этим крохам рады, 
Земная жизнь - есть краткий миг услады, 
Полна их жизнь ничтожнейших сует, 
Раз веры нет - их ждёт один ответ: 

Без веры жизнь как малая награда, 

Их жизнь блаженству вечному преграда! 


2.7: 

Те, кто не веруют, вопросы задают: 

"И почему Пророку нет Знамения 

Ведь их пророкам свыше воздают, 

Как доказательство пророчеством клеймения?" 
Скажи: "Поистине, Аллах оставит 

Кого захочет в заблуждении, 

И только тех на путь прямой наставит, 

Кто сам в душе, без принуждения, 

С раскаянием к Аллаху обратится! 

Не доказательства заставят вас молиться, 
Добро творить другим, поститься, 

А лишь души потребность в вере, 

Что глубоко внутри и малое в размере, 

Кто в жизни ищет путь спасения, 

В Аллаха верит, в Суд и Воскресение! 

28. Аллах на путь прямой наставит тех, 
Кто верует всецело, вдумчиво, не наспех 
И чьи сердца покой найдут в молитвах, 

И в поминании, в священных зикра титрах, 
В Аллаха поминании молитвенной строкой, 
Сердца находят мир и для души покой! 

- Тем, кто уверовал, другим добро творил - 
Аллах от Рая врата отворил, 

Их ожидает вечное блаженство, 

Поток услады, неги совершенство! 


30. 

Как в прошлом Мы пророков направляли, 
Так Мы тебя направили к народу твоему, 
А до него иные племена Мы вразумляли, 
Отчасти тем, что ты в Коране дал ему. 

Не приняли народы те упрямо веры свет. 
Скажи: "Он - мой Господь, Аллах! 

В мирах иного Бога нет! 

Лишь на Него я положусь в своих делах. 
К Нему вернусь последний дать ответ!" 


Е 

Будь в качестве Знамения им Книга, 

И с ней добились б гор массивов сдвига, 
Смогли бы землю разверзать до бездны, 
Иль мертвых говорить - всё бесполезно, 
Они б по-прежнему Ислама не приняли, 
И чудесам той Книги бы не вняли, 
Держась упрямо за неверия крупицы, 

Но у Аллаха власть вся полностью в деснице! 
Нелепо даже, неуместно говорить, 

Что это труд Аллаху в веру обратить 
Неверных всех за миг - в мгновение ока, 
Но не страшит их эта подоплёка. 
Несчастье сокрушающей беды 

Всегда как тень попутчиком неверных, 
Всегда ведут назад, до идолов следы 
Бедой расплат гордыней непомерных. 
Кто изощрён и в злых делах не прост 

У их жилищ беда несчастьям ставит пост, 
До той поры, пока Аллаха обещание 

О наказании неверным не исполнится, 
Воистину, всегда с предельным тщанием 
Аллах следит, как ими Ад пополнится! 


32. 

И до тебя, Мухаммад, ярые неверные 
Смеялись нагло над пророками, 

Но им я дал отсрочку соразмерную. 
Потом, их, наказав незнания сроками, 
Я наводил им наказание безмерное, 
Ужасней с предыдущими уроками! 
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И разве тот, над душами Кто властен 

И знает всё о ней в конкретный миг, 
Подобен идолу, который так бесстрастен 
Над тем, кто сам его фантазией воздвиг, 
Как и над всем до жалости безвластен? 
Из идолов таких придали сотоварищей - 
В своих умах, создав превратный ход вещей! 
Скажи: " Нам назовите их по имени! 
Увидите за именем их силы пустоту 
Аллах не знал таких в былые дни, 

Хотя Он знает всё - и свет, и черноту, 
Или, быть может, вы сказать хотите, 

В мирах есть то - не знает что Правитель! 
Но нет, неверным эта хитрость 


Настолько привлекательной казалась, 

Что их отсталость в вере, первобытность, 
Им на прямом пути преградою предсталась. 
А это - путь в огонь, к мучениям короткий, 
Ведь если сбил Аллах кого с пути прямого, 
Его никто уже мольбами жизни кроткой 
Вернуть на путь прямой не смог бы снова. 


34. 

И вэтом мире их постигнет наказание, 

Но в мире будущем оно суровости добудет, 
Никто смягчить не сможет к каре приказания, 
В Суде Последнем им заступников не будет! 


35. 

О Рае, говоря, приводим много слов, 

В ком страх живёт к Аллаху он таков: 
Прохлада в нём хрустальных рек, 

Плодов от вечности вкушает человек, 
Там безопасность неги и блаженства, 

Там в обиталище все грани совершенства! 
Ведь Рай - награда всем богобоязненным, 
Гореть в огне неверным - безбоязненным! 


36. 

Все те, кому Мы дали ранее Писание, 
Открыто рады и Корана ниспосланию, 
Который, Мухаммад, тебе Мы ниспослали, 
Но среди них достаточно людей - 

Упрямо часть Корана отрицали, 

Не отвергая мудрость Книги всей. 

Скажи: 

"Мне заповедано Аллаху поклоняться, 

И сотоварищей Ему не придавать, 

К Единобожию зову я всех склоняться, 
Единого Аллаха признавать! 

Ведь после этой миссии земной, 

Я возвращусь к Нему, найти души покой!" 


а; 

Так ниспослали Мы Коран на языке арабском, 
Чтоб рассудить людей в их споре братском, 

Но если ты последуешь их низменным желаниям, 
Уже владея, Нашим высшим знанием, 

Им потакать начнешь уступками, 

То ты лишишься Покровителя, 

Всевышнего Защитника, Заступника, 

И всех миров Всевышнего Властителя! 


Небольшое отступление: 

"Так ниспослали Мы Коран на языке арабском, 
Чтоб рассудить людей в их споре братском" - 
Не главном, но искусственно раздутом, 

Не разрешимом пряником, кнутом, 

Не отступить, и не пройти редуты, 

Не веры братства - кровью нажитом, 
Извечный спор - избранности народа, 

В братьях живет - от Ибрахима рода! 
Строка нейтральной к спору суры, 


В свои позиции расставила фигуры - 
Превозносимая любовь Аллаха к иудеям 
Внезапно потускнела на глазах, 

Не держит критики избранности идея - 
Другой народ избрал тогда Аллах! 

А иудеям тонкий дал сигнал - 

Коран Он на арабском ниспослал! 

Чем выдал им значения полный знак - 
Понятный мудрецу, поймет его простак! 
Но истина, пожалуй, очевидна - 

И - правда может быть обидна! 

Никто не сможет взять победы, 

Но спор родит вражду людей и беды! 
Решение в споре том - оно ясно как день, 
Чтоб избежать недружеских укоров, 
Тот, кто умней - отринет злобы тень 

И избежит в себе подобных споров! 

Ведь бесполезен спор, ведущий всех к греху, 
А истина известна лишь Аллаху! 


38. 

И прежде направляли Мы посланников, 
Давали им супругов, детское потомство. 

С народом в их крови текло знакомство, 

Не как у проходящих мимо странников. 

Не фокусник пророк, факиру он подобно 

Не должен совершать прилюдные Знамения, 
Их должен он вершить Аллаху как удобно, 
Лишь свыше получив Аллаха дозволения. 
Знамение должно быть приурочено ко времени, 
Как Мы давали свыше прежние Писания, 
Не стали, чтоб они тяжёлыми по бремени - 
Не были сложными в процессе понимания! 


ЭЎ 

Аллах Один Всевластен отменить, 

Иль вновь ввести, что хочет утвердить, 

И увязать законов веры свод по-новому, сначала, 
Ведь у Него - Мать Книг - всех Книг Первоначало! 


40. 

Исход дальнейший в ясности устроим, 
Покажем Мы тебе, Пророк, при здравии, 
Какая кара ждёт неверных за злонравие, 
Возможно, раньше с миром упокоим, 
Но главное - твоя обязанность одна, 
Что дали Мы тебе - по капельке до дна 
Отдать народам для язычества тарана, 
Свершенного при помощи Корана! 

А Нам останется несложный труд, 

Как долг и неприятный и гнетущий, 
Свершить неверным должный Суд, 

Как в жизни этой, так и в их грядущей! 


41. 

И разве все неверные не видели, 

Как Мы сподвижникам Пророка помогаем 
Вернуться вновь в свои обители, 

И им язычников оплот частями отторгаем? 


Уж если принято решение Аллахом - 
Противостоять тогда ему никто не сможет, 

Он устраняет недовольство одним махом - 
Аллах в расплате Скор, коль слово не поможет! 


42. 

Веками ранее известны были козни, 
Посланникам, чинимые неверными, 

Со временем они не претерпели розни - 
Остались злобе их всё также соразмерными. 
Какие замыслы плетутся в их умах - 

До узелков узнает всё Аллах! 

Всевышнему доподлинно известно - 

Кому в миру ином, какое будет место! 
Велик Аллаха перечень наград - 

Как милость высшая достойным - врата Рая, 
Ждёт за грехи неверных жаркий Ад, 

Исход известен - знали выбирая! 


43. 

Те, кто не веруют, без устали твердят: 

"Ты, Мухаммад, Аллаха не Посланник!" 

Скажи: " В свидетели зовите - подтвердят, 

Приверженцы Писаний без прикрас, 

Из них любой среди язычников изгнанник. 

Но есть ещё один меж нас - 

Аллах - Свидетель, главный и желанный, 
Что я - Пророк, Аллахом ниспосланный!" 


Сура 15. "АЛЬ-ХИДЖР" “Скалистые горы" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


Джуз 14. (Часть 14) 


1. 

Алиф. Лам. Ра. 

Это - аяты Книги для этого мира - 
Ясный Священный Коран, 

Дар от Аллаха всем грешным народам, 
- - может служить переправою, бродом, 
Если неверные в стан мусульман 
Перейти пожелают всем сходом. 


Е. 

И ты, Пророк - Оставь их! 

Пусть наслаждаются и утешаются 

Благом надежд и достатка пустых! 
Из-за беспечности не устрашаются 
Истин прихода святых, 

Что неизбежно свершается! 


4. 

Но никогда народ любого поселения 

Не был наказан Нами, уничтожен, 

Чтоб прежде не прислали Мы уведомления, 
О том, что гнев Аллаха к ним возможен! 


5. 

И ни одна община не погибнет 

До срока, в назначении Аллаха, 

Отсрочки на мгновение не достигнет, 
Когда должно придти общине время краха. 


6. 

И говорят они - 

Мекканские язычники: 

"О ты, которому Коран ниспослан, 
Поистине, ты просто одержим, 

7. - К нам лучше б ангел был подослан, 
Коль ты правдив, ко всем добром движим?" 


8. 

Причина ангелов на землю ниспослать 
Должна быть в поводе весомом, 

С приходом ангелов придется всем познать 
О сроке справедливости искомом. 

С приходом ангелов закончились отсрочки, 
Неверных отговорки, проволочки - 

Им никогда Ислама не принять, 

Минует их Аллаха благодать! 

Им ангелы с собой приносят кары - 
Очистят землю свыше санитары! 


9. 

Поистине, от Нас ниспослан был Коран, 

И только Мы храним его от изменений, 
Вам дарит Истину веками ветеран 
Последних Книг, ценнейший из Знамений! 


10. 

А до тебя Мы также направляли 
Посланников к различным группам - 
Общинам мелким и народам крупным, 
Которых к Истине словами наставляли. 


11. 
Но не было посланника средь всех, 
Над кем не сотворили злобный смех! 


12. 

Мы допускаем в сердце их насмешки - 

Ведь Наш призыв в них будит беспокойство, 
Неверие со злобой вперемежку - 

Охрана совести язычников устройство! 


13: 

Они по - прежнему упорно 

Не веруют в ниспосланный Коран, 

Но в это время постепенно и бесспорно 
Пришла на землю эра мусульман, 

И прежнее неверие народов 

Уходит повсеместно без следов! 


14. 
Случись, чтоб Мы открыли врата в небеса - 
Для них свободный доступ до святого, 


- - они б сказали: "Это - чудеса, 

Не видят взоры врата, затуманены, 
Из-за тумана многобожия густого, 

Мы всем народом словно одурманены!" 


16. 

Мы Знаки Зодиака расставили по небу, 
Украсив небо светом звёзд мерцающим, 
Придав порядок звёздам на потребу 
Всем людям, звёзды созерцающим. 


17: 

Мы сохранили неба сферы 

От посягательств сил шайтана. 

Он на земле творит свои аферы 

И привлекает звёзды неустанно 
Для разных хитрых предсказаний 
О судьбах, исполнении желаний... 
Но в кознях звездочёта-шарлатана! 


18. 

Когда шайтан пытается подслушать, 
Что в недоступных сферах говорится, 
Его попытки яркий пламень глушит 
И гонит прочь пока не удалится. 


Небольшое отступление: 

Шайтана с неба гонят однородным, 
Ему подобным пламенем, огнём, 
Большая сила скрыта в своеродном 

Что страх кипит сверх края в нём. 

Ведь также и пророков направляли, 

Из тех народов родом же из них, 

От ветви общин племенных, 

Лишь Ибрахиму, Луту представляли 

В обличие ангелов, причём троих. 

Но ангелы финальною строкою 

Всегда подводят спорам всем итог, 
Подобное - увещевания рекою 
Стремится оттянуть конечный срок - 
Открыты врата в огненный чертог. 

Из пламени бездымного созданный, 
Шайтан боится быть им обожжеённым, 
Как тем народам явленный пророк - 
Увещеватель благостный, нежданный, 
Почти всегда бывает отторжённым! 
Пред всем народом он без страха, 

Стал веру пращуров неверием чернить, 
Он утверждает - избран, послан от Аллаха, 
Быть может проще - неугодного убить? 
Подобны люди, но не одинаковы, 
Подобные, но вовсе не равны - 

У них различия в вере крайне знаковы - 
Противники и слуги сатаны. 

И если взять двух одинаковых людей: 
Неверный - праведный по вере, 

В одном порывы низменных страстей, 
В другом добра как в чаше в полной мере. 
И зло, и ненависть всегда в одних с избытком, 


Волнами ярость бесполезно точит скалы - 
Нет счёта злобным и отчаянным попыткам 
Разбить в сердцах Аллаха пьедесталы. 
Подобны люди, все разбитые в два стана: 

И в жизни той неверию в награду - 

Немного пламени прогнавшего шайтана 
Прожжеёт мучением неверный стан в Аду! 


19. 

Ковру подобно землю расстелили - 
На ней Мы утвердили гор массивы, 
Творения земли прекрасны и красивы, 
Им всем Мы соразмерности вменили - 
Баланс придали, в строгости порядок, 
Всему есть мера, жесткий распорядок. 


20. 

Мы вам на всей земле создали средства 
Для жизни полнокровной и работы, 

А так же тем, кто с вами по соседству, 
О ком вам не поручено заботы. 


21. 

Нет ничего в запасах кладовых, 

Сокровищ недр, поверхностей земных, 
Чем Мы бы полноправно не владели, 

И чтоб богатства вмиг не оскудели 

Мы открываем их в рассчитанном размере 
И отдаём по строго точной мере. 


22. 

Мы посылаем ветры пальмам опылений, 
Ведь это Мы ниспосылаем с неба воду, 
Пригодна для питья из Наших повелений, 
Не вы властители воды запасов своду. 


28. 

И только Мы даруем жизнь живому, 

И посылаем смерть той жизни на замену, 
Ведь Мы наследники остатку мировому, 
Когда иссякнет жизнь на смену. 


24. 

Мы знаем всех, кто жил до вас - 
Кому на жизнь последует приказ. 
Кто первым принял веру, 

И тех, кто их последует примеру. 


23. 

Поистине, Аллах всех соберёт, 

В День Воскресения для жизни той решающий, 
Ведь Мудрый Он - всё знает наперёд, 
Воистину, Аллах Один - Всезнающий! 


26. 

Рука Аллаха человека сотворила, 
Слепив из благозвучной глины, 

Из черного податливого ила - 

Так утверждаем Мы через былины. 


27. 

А джиннов всех невидимую сумму 
Мы сотворили прежде из огня самума. 
Из пламени огня бушующего спектра, 
Они - без тела дети огненного ветра. 


28. 

Припомни - в прошлом многие века 
Аллаха весть всем ангелам гласила: 
"Я сотворю из глины человека, 

Из черного, податливого ила, 

29. Когда ему придам Я образ, 

И оживлю, вдохнув от духа Моего*, 
То ниц должны упасть все враз, 

В поклоне низком почитания его!" 


вдохнув от духа Моего* - вдохнув душу от Святого духа Аллаха 


30. 

Тогда все ангелы упали ниц, 

31. Один Иблис надменно отказался 
Упасть в рядах согбенных верениц 
И в одиночестве на месте оставался. 


32. 

Аллах спросил: "Иблис, ты почему 

Не хочешь, чтоб поклон был воздан?" 

33. Ответил он: "Не подобает кланяться тому, 
Кто был из глины благозвучной создан, 

Кого создал Ты из податливого ила". 

(За что поклон, какая в человеке сила?) 


34. 

Аллах сказал: " Так уходи отсюда - 

Пусть будет над тобой проклятие повсюду, 
- - оно тебе и повсеместно и всегда, 

И будет над тобой до Дня Суда". 


36. 

Тогда Иблис сказал: " Аллах! 

Дай мне отсрочку наказания до Дня, 
Когда людей воскреснет прах, 
Затем путь будет кара мне огня". 


3; 

Аллах сказал: "Даю тебе отсрочку 

38. - До Дня Суда уже определённого". 
Но не уменьшат кары проволочки, 

И не облегчат наказания продлённого. 


39. 

Затем Иблис сказал: "Аллах! 

Ты дал мне в заблуждение упасть, 

То непременно и во всех делах 

Я буду представлять им всласть 

Всё скверное настолько привлекательным, 
Что совращённым быть не станет 

Один убогий или невнимательный, 


40. - соблазна сила действо перестанет, 
Как исключение и мне не по зубам, 
Лишь к искренним Твоим рабам". 


41. 

Аллах сказал: "Это - 

Мой путь прямой и неизменный, 

Твои соблазны рядом где-то, 

Но будет жить закон бессменный, 

И твои козни входят в тот закон: 

(Чтоб выбор был с начала, испокон, 
Между добром и злом, 

Прямым путём - дорогой на излом, 

Меж заблуждением - спасением, 

Меж Раем - Адом вслед за Воскресением), 
- - ты не имеешь власти над рабами, 

Кто предан Мне душой всецело, 

Пусть за тобой идут неверные гурьбами, 
В ком прочно заблуждение засело, 

43. - поистине, им уготованное место 
Есть Ад, где им в огне не будет тесно. 

- - обещанный неверным Ад, 

Имеет семь для входа разных врат. 

И в каждые войдет неверных часть. 

45. Благочестивых ждёт другая участь - 
Им Рай для обитания среди садов, 

С журчанием рек на множество ладов. 
46. Им скажут ангелы у входа: 

"Входите с миром в безопасности!" 

(В обитель вечных благ восхода, 

Закату бед, грехов опасности). 

- ИМы искореним источники всей злобы, 
Друг другу станут все братьями, 

Они воссядут дружно вместе, 

И каждая прибывшая особа 

На золочённых тронах счастья, чести, 
Аллаха князем будет меж князьями. 

48. Страдания вас больше не коснутся 

И никогда не быть вам изгнанным из Рая, 
Навечно молодость, здоровье к вам вернутся, 
Вам вечно жить страданий, бед не зная. 
- - Дай весть Моим рабам усердным, 

Я буду к ним Прощающим и Милосердным! 
50. - И будет наказание Моё мучительным, 
Для тех, кто был в неверии рачительным. 


51. Поведай им историю гостей, 

Пришедших к Ибрахиму временем нежданным, 
- Прекрасные три юноши до кончиков ногтей, 
Сказали: "Мир!" - поклоном первозданным. 
Ответил Ибрахим: "Мы все боимся вас!" 

- Они ответили: "Не надо нас бояться! 

У нас к вам вести радостной рассказ - 

У вас должно рождение сына состояться!" 
54. Но возразил им Ибрахим: "Не знаю, 

Что и ответить вам на вашу весть? 

Я с вами радость видно не познаю, 

Она странна - причина на то есть - 

Уже давно вступил я в старость". 


- Присели гости и поправили одежды: 
"Свершится всё, что нами здесь сказалось, 
Ты нам поверь, не оставляй надежды!" 

56. Им Ибрахим ответил: 

"Из всех людей - как я давно заметил, 

В Аллаха милосердии отчаивается тот, 

Кто в вечном заблуждении живёт". 

57. "С чем вы пришли, посланцы?" 

58. "Имея вид, как чужестранцы, 

Мы посланы к греховному народу, 
(Искоренить развратную породу) 

- - за исключением пророка Лута, 

Его и всю семью его спасём, 

- - но не жену - она распутна, 

И лично ей, народу кару принесём". 

Мы за грехи ей так определили - 

Ей быть в числе оставшихся, 

Они себе так сильно навредили - 

В грехе нет равных, даже попытавшихся. 
61. Когда посланники пришли к семейству Лута, 
62. - он им сказал: "Вы - люди незнакомые!" 
63. На их ответ ушла одна минута: 

"Мы принесли Знамения искомые, 

То что, развратники упорно отрицали, 

- - мы с Истиной пришли - пророки прорицали, 
И мы, воистину, в открытости правдивы. 

65. Оставьте их в грехе коросты шелудивой, 
Когда пройдёт большая ночи часть, 

Аллах дарует вам спасённых участь, 

Ты, Лут, иди в семье последним. 

И пусть идут все строго за передним, 

Никто назад не должен оглянуться, 

(Иначе в столб соляный может обернуться), 
Без страха продолжайте утром путь, 

Как повелел Аллах вам этот град покинуть". 


66. 

И это Мы внушили Луту сделать так, 
Лишь потому, что неизбежно на рассвете, 
Два города не вынесут небесных сил атак 
Все грешники за их разврат ответят, 

За миг грехи их жизни будут подытожены, 
До одного все будут уничтожены 
Погибнут все - и знатный, и простак. 


67. 
К жилищу Лута жители пришли, 
К восторгу их - красавцев трёх нашли. 


68. 

Им Лут сказал: "Оставьте их - 

Ведь это в доме моём гости, 

И по законам всем гостеприимности 
Их защитить не хватит сил моих, 
Уважьте старика - не обесславьте. 

- Аллаха бойтесь гнева и суда 

И от позора в старости избавьте!" 


70. 


Они сказали: "Ведь запретили навсегда 
Мы принимать тебе любых гостей, 
Отдай их нам, такую красоту ты никогда 
Не сможешь встретишь у людей". 


Я 

Тогда развратным людям Лут ответил: 
"Вот града дочери - их облик чист и светел, 
Возьмите их себе достойно в жёны, 

Уж если вы страстями напряжёны". 


25 

Клянусь твоею жизнью, Лут, 

Они во власти пьяных страсти пут, 

Вокруг бродили явно опьянёнными, 

Все больше, больше страстью исступлёнными. 


1Э- 

И на восходе солнца вмиг, 

Их поразил внезапный грозный крик. 

- - и Мы вверх дном перевернули их селения, 
Обрушив дождь камней из твердой глины, 
Никто спастись не смог из населения, 

На месте городов остались две долины, 
Аллах убрал с лица земли греховные руины. 


ТӘ; 

В том, что случилось с городами, 

В их наказании видны Знамения, 

Но только те, кто в вере жил годами, 
Раскроют смысл их тайный разумения. 


76. 
Следы Знамений тех остались на земле, 
Меж городов видна дорога еле-еле. 


т 

Поистине, и в этом наказании Знамении, 

Еще одно Знамение для тех, кто верит - 

Вслед за пороками пророком их клеймении, 
Аллах к пороку палачами быть ангелам доверит! 


78. 

И жители* аль-Айки* также нечестивы, 

79. Горды, язычники, нечестны и строптивы, 
Мы в наказании к ним были строги, 

Селение находилось близ памятной дороги. 


жители аль-Айки* - мадйаниты, к которым был послан пророк Шу'айб. 
аль-Айка* - древнее название Табука, дословно означает - "густая роща". 


80. 

И жители аль-Хиджра* (гор Скалистых) 
Во лжи посланцев также обвиняли. 

- Мы принесли Знамений ясных, чистых, 
Отвергли их они, Знамений не приняли. 


жители аль-Хиджра* - самудиты, к которым был послан пророк Салих, жившие на 200 километров 
севернее Медины, на горе Хиджр. 


82. 

Для безопасности они в горах дома 
Просторных обиталищ вырубали 

83. Но утром страшный вопль, сильнее грома, 
Их поразил, когда спокойно спали. 


84. 
И то, что было нажито обманом - 
Их не спасло, не стало талисманом. 


85. 

Мы землю сотворили, небеса 

И то, что между ними (пусть в горах) 

По справедливости во всех делах, 

На Судный час не повлияют мага чудеса - 

С каким бы рвением запретным ни приступит, 
Суд обязательно, неукоснительно наступит. 
А потому, пророк, ты проявляй прощение, 
Великодушную любовь, отбросив мщение. 


86. 
Поистине, Аллах - Творец, всему Создатель, 
Он - всех (и сокровенных) знаний Обладатель! 


87. 

Мы даром великим тебя, Мухаммад, 

И многих людей на земле наградили, 

В нём есть семь аятов подряд, 

Они при молитвах людьми повторяемы, 
В том даре Кораном Великим - снабдили, 
Аятами с первой строки отворяемый - 

С тем даром Мы веру, Ислам, возродили! 


88. 

Ты не смотри никогда с вожделением 

На блага земные довольства немногим, 

Мы позволяем вкусить с наслаждением, 

Не огорчайся за них, не старайся быть строгим, 
К ним прояви ты свою доброту и заботу, 

Веры крылом над неверным, заблудшим, убогим 
Покрой покрывалом прихода к Исламу работу. 


89. 

Скажи: "Поистине, я - лишь увещеватель, 

И истин, вам неясных, толкователь!" 

90. - подобных извещениям тем сектам, 

91. - Коран на части в интересах разделившими, 
И разложив единый смысл по спектрам, 

Его отринули, но тем себя не обелившими. 

- ИМы клянёмся именем Аллаха, 

Что спросим с них в последний День Суда, 
Пред тем как им идти на огненную плаху, 

- - что делали греховного, зачем, кому, когда? 


94. 

Ты, Мухаммад, открыто возвещай, 

Всё то, что поручил тебе Аллах, 
Призывы к Истине прилюдно воплощай, 


И отвернись от многобожников в делах, 
Внимания на ложь их слов не обращай. 


95. 

Поистине, тебя Мы защищаем от насмешников, 
- - Аллаху придающих сотоварищей, 
Язычников и идолам приспешников - 

Толпы людей, Коран упрямо отрицающей. 

Но всё же правду им узнать придётся, 

Им правда крахом жизней обернётся! 


97. 

Известно Нам - ты сильно опечален, 

Той ложью, что неверные твердят, 

98. Хвалу воздай Творцу - аятов семь в начале! 
Будь с правоверными, молитвы оградят! 


99; 
Аллаху поклоняйся неустанно, 
Тебя хранит Он непрестанно, 
Вплоть до известного того, 
Что к нам приходит несомненно, 
И завершает круг всего - 

Ведь смерть приходит непременно! 


Сура 16. "АН-НАХЛЬ" "Пчёлы" - ("Аль-Ни'ам" - Благодеяния 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


1. 

Аллаха повеление уже завершено - 
Вам нет нужды спешить его ускорить, 
И в День Суда всё будет решено, 
Тогда уж вам отсрочки не оспорить. 
Ваш вызов прост и всем понятен - 

В неверии бахвалитесь с ухмылкой, 
Не лучше ли грехов побольше пятен 
Успеть отмыть спасения обмылком? 
Хвала Ему Всевышнему - Аллаху, 

Не ровня идолам - Он их превыше, 
Вы поклонялись собственному краху, 
Мольбы спасения те идолы не слышат. 


рж 

И только проявлением Аллаха воли 
Приходят ангелы с Аллаха Откровением, 
К тому, кто из неверия неволи 

Способен вывести устоям дерзновением 
Народ неверящий, слепой, заблудший - 
Ведь он такой же раб, но только наилучший, 
Получит он Всевышнего завет: 

"Аллах - Един! Другого бога нет! 
Оставьте идолам в поклонах состязаться, 
Вам надлежит Меня, не их, бояться!" 


З. 

Он землю сотворил и небеса 

Как воплощение Истины великой 
Со смыслом, не случайно - чудеса 
Нас окружают по велению Владыки. 


Аллах Один возвысился над всеми 
Божков и идолов несметной тучи - 
Кто правил веры помыслы из тени, 
Средь кучки жалких - Он Могучий! 


4. 

Из капли семени Он создал человека, 
Но вырос он и стал Ему противоборцем, 
Как предки прошлые с рождения века 
Не стал для идолов Аллаха духоборцем. 


9; 

Он создал вам различную скотину, 

В служении человеку и довольствии: 
Теплом, питанием, другим снабдил рутину 
Вам жизни на земле при удовольствии. 


6. 

Вам вид скота всегда приятен, 

Когда домой его ведете с пастбища - 
Напоен, сыт, заботою опрятен, 

Приятен вид, когда и утром гоните туда, 
К взаимной выгоде взаимного труда 
Держась за дисциплины кнутовища. 
Довольны все - и даже подневольные, 

К достатку у людей глаза довольные, 

И у скота довольные глазища. 


ТЕ 

Они вам перевозят ваши грузы 

К далёким странам для продажи, 

Пропали бы без них торговли узы - 

Не могут люди много брать поклажи. 

А скот успешно с перевозками справляется, 
И в этом милость к вам Аллаха проявляется! 


8. 

Он сотворил и лошадей, и мулов, и ослов, 
Чтоб вы могли на них верхом передвигаться, 
И красовались выше всех голов. 

Аллах творит и то, о чём и догадаться, 

Нам не дано - нет знания основ. 


9. 

Аллаха милость проявляется 

И в указании пути прямого, 

Тропинок много ложных появляется, 
Но для неверного - слепого и хромого. 
И если бы Аллах действительно хотел, 
Он мог бы всех направить прямо, 
Остался б выбор человека не у дел - 
Как манекены в положениях упрямы. 


10. 

Он тот, кто посылает с неба воду, 
Вам для питья пригодную, деревьям, 
На пастбище траве скоту в угоду, 
Другим животным дома, по деревням. 


11. 

И этой же водой питает Он растения, 

И финиковые пальмы, оливковые древа, 
И винограда лоз причудливость плетения, 
И разные плоды питания для чрева. 

И в этом есть сокрытые Знамения, 

Но лишь для тех, в ком капля разумения! 


12: 

Он вам служить поставил 

И ночь, и день, и солнце, и луну. 

Он звёзды вам служить заставил - 

Чтоб сделать путь скитаний как струну. 
Поистине, и в этом вам Знамения, 

Но для людей, в ком поиск разумения! 


13. 

Знамения и в том, что вам даны цвета, 
Всего, что создано Аллахом на земле, 
Но тем, кому Аллаха вера свята, 

Кто поклоняется Ему по доброй воле. 


14. 

Он тот, кто подчинил вам море, 

Чтоб вы его дарами насыщались, 
Подводный мир освоив вскоре, 
Богатствами его вы украшались. 

И каждый может видеть корабли, 
Которые его бесследно рассекают, 
Чтоб обрести его дары вдали - 

Питают сытно, красотой ласкают, 

Вам дарят мир открытий чужеземных - 
Чудес познаний древних и туземных, 
Таких, что и во сне бы не приснилось... 
Вы все дары Творца считать устанете! 
И осознав, что в этом тоже милость, 
Быть может, благодарными вы станете! 


15; 

Он на земле поставил тверди горы, 

Чтоб обрела навеки равновесие. 

Он утвердил и рек извилистых просторы, 
В ущельях вам создал дороги между гор, 
В степях, в пустынях и по редколесью, 
По водной глади рек дорог узоры, 

Чтоб путь прямым был, короток и скор! 


16. 

Он на пути примет расставил знаки, 
По их подобию воздвигли маяки, 
По звёздам путь находите во мраке, 
Где нет примет, как в море моряки. 


172 

И разве тот, кто всё творит, 
Приравнен может быть к тому, 

Кто не творит, а лишь в умах царит, 
Не размышляли вы об этом почему? 


18. 

И если милости Аллаха у вас есть, 

Их попытались бы осмыслить и учесть, 

То их исчислить до итога не смогли бы, 
Поистине, Аллах - к вам милостивая глыба! 
Всех людям милостей итог - ошеломляющий! 
Аллах к вам - Милосердный и Прощающий! 


19. 
Известно всё Творцу - и тайное, и явное, 
И Он определит, что движет вами - главное. 


20. 

Те идолы, кому они в мольбах 

На капищах неистово поклоны бьют, 
Их незаслуженно на троне возвеличив, 
Бессильны в помощи и благ не создают, 
Ведь сами созданы в испуганных умах, 
Размыв основы веры, обезличив. 


21. 

Все идолы мертвы, без духа тело тленно, 
Они все плоть воображения творений, 

Но люди, идолы в их знании несомненно - 
Не знают Дня совместных Воскресений! 


22. 

Для вас есть Бог - Аллах Единый! 
Кто отвергает сердцем жизнь иную, 
Они горды, высокомерны - двуедино, 
Больны грехом шайтана не вслепую. 


23. 

И у людей не может быть сомнения, 

Что знает всё Аллах о кознях наглецов, 

Что утаить хотят, что говорят из самомнения, 
Поистине, Аллах не любит гордецов! 


24. 

Когда их спросят: " Вам известно, 

Что ниспослал Аллах в Писаниях?" 

Они ответят: "Всем общеизвестно - 

Там сказки древние, изложены в сказаниях". 


25. 

Поэтому, они в День Воскресения 
Ответят полностью за их грехи, 

Но также предстоит им понесение 

От кары части их грехов края, огрехи, 
Всех тех людей, кого они ввели 

Из-за невежества по вере в заблуждение. 
Скверна их ноша жизненной прорехи, 
Никто не хочет после Возрождения, 
Чтоб в Ад их вьючными вели! 


26. 

Неверных поколения, что жили и до них, 
Как и они, плели от злобы козни. 

Но так сотряс дома Аллах от гнева Грозный 


Что стены, крыши с мест своих, 

Их придавили насмерть всех без розни. 
Так их настигли гнева грозди, 

Придя им страшным наказанием оттуда, 
Что не смогли бы угадать откуда. 


2: 

В День Воскресения Аллах унизит их, 
Спросив: "Мне покажите идолов своих, 
Которых Мне вы в сотоварищи придали, 
Из-за которых против Бога восставали?" 

И те из них, кто обличён быть знающим - 
(Посланники, учителя, пророки) 

За тех немых ответят вопрошающим: 
"Поистине, за жизней их греховные пороки 
Им унижение, страдание есть нынешняя участь, 
Для тех, кто составлял неверных люда часть, 
- - за преступления самим себе во вред, 
Пока их ангелы навек не упокоили, 

В их бунте против Бога успокоили, 

Чем их спасли от больших, страшных бед". 
Тогда смирённые, готовы подчиниться: 
"Мы не хотели злу давать случиться, 

Мы ничего не делали плохого". 

Ответят им: "О нет, Аллах всё знает, 

Что в жизни делали неверного, лихого, 

И все грехи, все тайны распознает. 

29. - Вам надлежит войти во врата Ада, 
Чтоб там навечно оставаться. 

Какая скверная неверию награда, 

Какое скверное убежище из смрада, 

Тем, кто хотел гордыне предаваться!" 


30. 

Когда богобоязненных об этом спросят: 
"Что ниспослал благого вам Аллах?" 
"Аллах нам только доброе приносит!" 

Для тех, кто доброту ценил в делах, 

Добро покоем будет в мире этом, 

Но в жизни будущей воздастся им сторицей, 
Их ждёт жилище - Райский дом! 

В ком страх Аллаха с добротой - сестрицей 
Ужился в сердце верой не пустом, 

В Раю жилище ждёт - обителей царица! 

31. - Их ждут там вечности сады, 
Прохладных рек журчания лады, 

Их ждёт там всё, чего они желают - 

Такие от Аллаха ждут награды, 

Тех кто боязнь в душе к Нему питают! 

- - Всех тех, кто чист и праведен, 

За кем приходят ангелы с приветствием: 
"Мир вам! Вам Райский сад не заповеден, 
Войдите в сад с награды соответствием!" 


33. 

Ведь Рай - награда правоверным, 

Что остаётся ждать ещё неверным, 

Как не прихода ангелов за ними, 

И День Суда казался им неправомерным 


И кара Господа словами к ним пустыми? 

Ведь так считали многие до них, 

Упрямые в неверии, упорные в нечестии, 

Нет справедливости Творца для избранных, 

И к ним не был Аллах несправедлив, 

В том их вина - прилипло к ним бесчестие, 
Несправедлив к себе сам грешный, коль правдив. 


34. 

И то, над чем они по-глупому смеялись, 
При власти, со значимостью надменной, 
К ним Судным Днём Аллаха снизошло. 
В их кознях зло со злобой не сменялись, 
Расплаты время вечной и бессменной, 
Чего боялись втайне, всё-таки пришло. 


с 

Те многобожники, кто идолов Аллаху придавал, 
Ответили: "Не будь на то Аллаха воли, 

Ни мы и ни отцы, никто бы их не признавал, 
Мы были б рады у Аллаха быть в неволе, 

И без Его на то прямого дозволения, 

Мы не вводили бы абсурдные запреты". 
Нам доводов таких известны проявления, 
Стары как мир их оправданий трафареты. 
Не раз к ним с ясной вестью приходили 
Посланники с призывами Аллаха - 

Они призывы те отказом обходили, 
Пророков ждал их самосуд и плаха. 


36. 

Мы к каждому народу (вы не сомневайтесь) 
Посланника с призывом направляли: 
"Единому Аллаху поклоняйтесь 

И избегайте идолов - все время вразумляли!" 
Средь них есть те, кого прямым путём 
Аллах направил милостью дорогою спасения, 
Средь них есть те, кто слеп и ясным днём, 
Блуждают жизнь по тропкам заблуждения. 
От тех, кто отвергал Аллаха Откровения 
Еще встречаются затертые следы - 

Так обойдите землю в поисках мгновения, 
Неверных тех постигнувшей беды! 


37; 

Когда, Пророк, возможно, пожелаешь 

На путь прямой ввести неверящих двуногих, 
Ты, может быть, душою понимаешь, 

Что этот путь запретен стал для многих, 

Для тех, кого Аллах к нему не подпускает, 
Кого оставил в миражах их заблуждений, 
Ведь их спасения Аллах не допускает - 

Без милостей в Суде, без снисхождений. 


38. 

Мекканские язычники торжественно клянутся 
Высокой самой клятвой - именем Аллаха*, 

О том, что тот, кто умер - не вернутся, 

Не воскресит Аллах людей из праха. 


Верны пусть будут клятве - завещанию, 

Всё подтвердится по Аллаха обещанию. 

Что обещал Аллах, Он никогда не нарушает, 
Но большинство людей незнание не смущает, 
- - о том, что им воскреснуть предстоит, 

Чтоб показал Аллах, в чём спор их состоит, 
Чтоб, кто не верил, убедились и познали - 
Аллаха отрицавшие ханжи, 

Их жизнь прошла во лжи - 

Пусть поздно, но признали. 


именем Аллаха* - у язычников Мекки среди множества идолов - Аллах был главным богом 
поклонения 


40. 

Доказано не раз и это истинно: 
Достаточно, чтоб Мы сказали: 
"Будь!" - свершится это и воистину, 
Свершится то, что приказали! 


41. 

Тем, кто дом, родину свою оставил, 

Во имя Аллаха отведал чужбины, 
Вкусил беззаконий судьбины, 

Что город родной и народ предоставил. 
Мы в этой им жизни даруем жилище - 
Его нет светлее и в радости чище! 

Их в жизни иной ожидает награда 
Ценнее, весомей и больше, и выше - 
Что, если б о ней кто услышал - 

В их сердце б навек поселилась отрада! 
42. Это ведь те, кто стойки, терпеливы, 
Кто привык полагаться только на Бога, 
Кто предан Пророку, на хиджры призывы 
В Медину ушел от родного порога. 


43. 

Пророками прежде тебя, Мухаммад, 
Мы направляли лишь только людей. 
Посланников Истины знаний отряд 
Нёс людям - Писаний основы идей. 
Если ж сомнения в вас пересилят - 
Задайте вопросы людям Писания, 
Они вам ответят, что люди вносили 
Народам Аллаха прямые Послания. 


44. 

Им придавали ясные Знамения - 

Как доказательства их миссии святой, 

Мы с ними ниспослали Книги-Откровения, 
Всем тем, кто был под идолов пятой. 

Тебе Святой Коран Мы ниспослали, 

Чтоб людям объяснить простую суть - 

С Исламом благо высшее прислали - 
Подумали б об этом как-нибудь? 


45. 
Полны опаски замышляющие злое, 
Что может повелеть земле Аллах 


Их поглотить в наружном верхнем слое, 
Или наслать им наказание в делах, 
Важнейших в жизни богом данной, 

Со стороны надёжной и нежданной? 


46. 

Или Аллах их внезапно накажет 

Во время различных скитаний в пути, 
Им помощь никто не окажет, 

От кары Аллаха им не уйти. 


47. 

Или Аллах им пошлёт наказание 

В медленной пытке удавкой на шее 

Страха всего, неизвестность в терзание? 

Ведь ожидание смерти - смерти страшнее. 

Не дожидайтесь же казни такой показательной, 
Покайтесь Аллаху в молитве усердной, 

Аллах - к вам всегда Сострадательный, 

Они в прощении к вам Милосердный! 


48. 

Разве не видят они, что всё неживое, 
Смиренно к Аллаху тенями в поклонах 

И справа и слева склоняются ниже чем вдвое, 
Покорны и преданны верой в полонах. 


49. 

Также Аллаху в поклонах все существа, 
Что обитают на нашей земле, в небесах, 
Ангелы - в плоти огня вещества, 

Так же как много в других естествах, 
Нам до сих пор неизвестных - 

Все в поклонениях Ему повсеместных - 
Всех их Творец и Создатель Аллах!* 


* - при чтении вслух этого аята арабского текста Священного Корана все повергаются ниц в земном 
поклоне! 


50. 

Они все наполнены праведным страхом 

Пред Господином Всевышним Аллахом! 

Над ними Владыкою превознесённым, 

Делают всё по уставу, им волей Его привнесённым. 


ЮЖ 

Аллах сказал: "Не поклоняйтесь 
Двум богам! Вам Бог - Один Аллах! 
Ко Мне лишь страхом наполняйтесь!" 
(Во всём - и в мыслях, и в делах!) 


о» 

Ему принадлежит всё на земле, на небесах, 
Ему покорность воздаётся постоянная. 
Неужто есть боязнь к кому-то на весах, 
Как не боязнь к Аллаху покаянная? 


93; 
Всё чем владеете - Всевышнего дары, 


Когда приходят к вам несчастия удары, 
В мольбах вы к Одному Аллаху прибегаете, 
Что Он поможет вам, надеетесь и знаете. 


54. 

Потом, когда при помощи Аллаха 

Беда уйдёт, вреда не причинив, 

Немногие из вас к неблагодарности греха 
Приходят, Аллаху сотоварищей вчинив; 

- - так отрицают то, что свыше им даровано, 
Забыта ими благодарность, уворована, 
Пусть услаждает вас, добытый так покой, 
Но скоро вам узнать, огонь в Аду, какой. 


56. 

Язычники в невежестве дремучем 
Считают идолов сильнее всех, могучей, 
В своем желании им угодить и ублажить 
Даруют часть того, что дали им нажить 
Мы в Нашей милости из благ земных. 
Мы неизбежно строго спросим их, 

О лжи в их измышлениях об идолах, 
Итогов жизни им судья - Аллах! 


27: 

Они Аллаху приписали дочерей“, 

А сами дочерей нещадно убивали - 
Живыми в землю, как больных курей, 
Себе одних мальчишек оставляли. 

Какое странное неверных вероломство, 
Аллах свободен от семьи и от потомства! 


дочерей“ - арабы язычники называли ангелов - "дочерьми Аллаха", они также верили, что идолы- 
богини - Аль-Лат, Аль-`Узза и Аль-Манат - дочери Аллаха. 


58. 

Когда к язычнику приходить весть 
О дочери рождении в семье, 

От недовольства он чернеет весь, 

В нём зреет гнев, как зреет яд в змее. 


39; 

Он избегает встреч с людьми, 

Себя, считая страшно опозоренным, 

Отец, принявший роль судьи, 

Оставить жить её с родными перессоренным 
Иль закопать дитя своё живьём? 

И со сквернейшим из решений всех жнивьём 
Остаться им, как верой обездоленным! 


60. 

Они не верят в жизнь иную - 

Из всех - их это наихудшая черта, 

И потому, боятся все за жизнь свою, пустую, 
Всё больше им нужна опора, 

И как опора дочка - сыну не чета, 

С ней разговор и тот без спора, 

Обидчику она не даст отпора, 

И в жизни с ней - сплошная маета. 


Чем ближе к старости, тем страх у них завышен, 
И с каждым днём сынов опора им важна, 

Аллах - и Совершенен, и Возвышен! 

Ведь Он вне возраста - опора не нужна! 

И нет нужды в сыновней помощи посильной, 
Аллах - и Мудрый, и Всесильный! 


61. 

И если бы Аллах решил 

Подвергнуть каре за нечестие, 

Он всех людей от жизни б отрешил, 

И на земле настало б неживое благочестие. 
Но людям милостью Аллах даёт отсрочку 
До срока строго Им определённого, 

Чтоб все могли раскаянием в рассрочку 
Себя очистить от греха приобретённого. 
Потом, когда настанет срок назначенный, 
Никто не сможет на мгновение сократить, 
Или ускорить Им порядок обозначенный, 
Чтоб наказания избегнуть, не платить. 


62. 

То, что самим им ненавистно - дочерей, 
Они всегда Аллаху придавали, 

От лжи их лица с каждым днём черней - 
Твердят - давно им Рай уготовали. 

Но нет сомнения ни в ком, ни дня, 

Им после смерти Ад всем предназначен, 
Они забыты будут в пламени огня - 

Для них он вечной пыткой обозначен. 


63. 

Клянусь Аллахом! И до тебя Мы прежде 
Посланников к народам направляли. 

Но представлял шайтан в прекраснейшей одежде 
Им козни их, чтоб совесть не втравляли. 

Теперь у них защитником шайтан - 

В Аду неверным, грешным капитан! 


64. 

Мы, Мухаммад, тебе послали Книгу, 

Чтоб разъяснил всем людям разногласия, 
В религиях, возросшие в интригу, 
Делений в секты и отсутствие согласия. 
Коран - Аллаха руководство для спасения, 
Содержит милосердие пути прямого, 

Для тех людей, кто верит в Воскресение, 
Аллах - Единый Бог, и Бога нет иного! 


65. 

Аллах послал на землю воду, 
Чем оживил её и снова возродил, 
И в этом есть Знамение народу, 
Кто слышит, разум утрудил. 


66. 

Пример скота вам будет поучителен - 
Мы вам даём испить их молоко, 

Его приход скоту и важен и значителен, 


По своему значению для самки велико - 
Идёт вторым по важности за кровью. 
А вам приятно пить, полезное здоровью. 


67. 

Из пальмы финика плодов и винограда 
Вы получаете напиток опьяняющий 

И доброе питание - Всевышнего награда, 
И в этом смысл сокрыт пленяющий, 

Но тем, в ком постижение - отрада. 

Для тех, кому познание не преграда 

В извечном постижении простом, - 

Что от плода известного растения, 

Вы получаете в желании своём 

Или добро иль зло в приобретение, 

Или питание, или напиток для растления. 


68. 

С созданием Аллах внушил пчеле: 
"Жилища строй в домах людей, 

В горах высоких на скале 

В дупле у древа, меж ветвей. 


69. 

Затем ты собери с плодов, цветов 

Тебе известное полезное и малое, 

Потом лети прямым путём полётов - 
(Аллах простыми сделал - легче нету) 

К своей семье груженое, усталое". 

И там, создав напиток сборов, слётов - 

У сот различный вкус, различие по цвету, 
В значении целебности немалое - 
Ценней лекарства нет по свету! 
Поистине, кто мир чрез ум воспринимает 
Тот здесь высокому Знамению внимает. 


70. 

До сотворения Аллах определил 

Всем людям жизненные сроки. 

Одним до старости прожить вменил, 

Как испытание им в дряхлости мороки, 

Когда уж нет ни сил, ни памяти, ни знаний, 
Ведь, старостью страшнейшее из испытаний - 
Когда от жизни вам одни мучений строки 

И смерти миг как радость вам грядущий, 
Поистине, Аллах - Всезнающий и Всемогущий! 


71. 

Аллах дарует свыше предпочтение, 

Одним из вас в довольствии достатком. 
Кому удел дарован большего значения 

Не раздают его рабам своим остатком, 
Оставив равенство меж ними как братьями - 
Ведь это несогласие с религии статьями, 
Зародыш алчности, сознание без страха - 

И отрицание к ним милостей Аллаха! 


121 
Аллах из вас вам создал жён, 


Затем от жён Он дал детей и внуков, 

С добром к вам смысл семейный сопряжён - 
Семь - я, семь радостных в жилище звуков. 
Так неужели же они и после этого 

Уверуют в неправедное, ложное, 

Откажутся от доброго, святого и воспетого, 
Что милость к ним Аллаха непреложная? 


13: 

Но не Аллаху - идолам привержены, 
Которые не властны над небесным 

И над земным уделом, если честно, 

От власти, управления отвержены, 

Кто ни на что для пользы не способен, 
Кто к миражу, к обману приспособлен! 


74. 

Поэтому, никто не может быть сравним 

С Аллахом - Господом Всевышним 

Сравнений нет таких, сравнением оскверним 
То, что не знаем, что не видим, что не слышим! 
Но Сам Аллах, поистине, всё знает 

И нам сравнений слов не предлагает! 


р 

Аллах привёл вам притчу о рабе - 
Невольнике, безвластном, несвободном, 

И человеком вольным по судьбе, 

С достаточным уделом, благородным, 

Его расход ведёт как тайное иль явное - 

По воле собственной, что главное. 

Так можно ли сравнить друг с другом 

Тех двух мужей, одним сравнений кругом? 
Похоже многим ясен здесь ответ - 

Те двое не равны, меж них сравнений нет! 
Такой ответ по-честному похвален, 
Поистине, Аллах - Всеведущ, Достохвален! 
Но большинство людей не понимают, 
Упрямо истину язычники не принимают: 
Как можно сравнивать зависимых созданий - 
Никчемных идолов, явления природы, 

С Творцом миров, Владыкой мирозданий - 
Во власти чьей - все судьбы, все народы! 


76. 

Аллах для вас привёл ещё один рассказ 
О двух мужах - рабах у господина, 
Один из них - немой, любой ему приказ, 
Задание иль просьба - всё едино, 

Всё сделает не так, с десятой пусть попытки, 
Нет пользы от него, хозяину убытки. 
Другой всё делает исправно и добротно, 
Он справедлив, без лести угодить, 

Он на прямом пути бесповоротно - 

Так разве ж можно их сравнить? 

(Все идолы похожи на немого, 

От них нет людям толку никакого, 

Они не слышат просьбы и мольбы, 

Им все одно - хула иль похвальбы, 


Ни сотворить, ни выполнить не могут 
И в трудный час ничем вам не помогут). 


7 

Аллах Один владеет тайным 

Небес, земли, всего живого. 

И Судный час не может быть случайным, 
Он к вам придёт от указания прямого 
Творца - в одно мгновение ока 

Или в момент ёще короче срока. 

Он не указан точно, но не скрыт 

Творцу известен, но не гласен, 

Придёт пора - он будет всем открыт, 
Поистине, Аллах над каждой вещью властен! 


78. 

Аллах выводит нас из чрева матерей, 

Когда вам не известно ничего, 

Затем Он придаёт открытие дверей 
Познания Истины, насущного всего 

Чрез сердце - слух и зрение, и разум, 

Чтоб благодарны были - каждый и все разом. 


79. 

Когда вы видите летящих в небе птиц, 
Во всём покорных повелениям Аллаха, 
Им нет опоры воздуха частиц, 

Летят они крыла движением маха - 
Крылом бы птицы двинуть не смогли 
Не будь им на полёт Аллаха воля, 

К вам в руки здесь Знамения легли, 

Но людям тем, в ком вера не неволя. 


80. 

Аллах вам даровал надёжные жилища, 
Из кож скота шатры удобные в походах 
Или для отдыха, недолгого селища. 

Он повелел, что есть в скота отходах 
Таких как шерсть иль волос, шкуры, 
Для дома сделать утварь разную 
Простую по безвредности фактуры 

Ко временным удобствам сообразную. 


Вы 

Из множества вещей, Творцом дарованных, 
Он сотворил вам тень, от солнца зноя, 

В горах убежища, пещер вмурованных, 

Вам дал одежду разного покроя - 

Защиту тканью вам от холода, жары, 

Для битвы дал железных лат дары. 

И вэтом милость к вам Аллаха проявляется, 
Чтоб больше было тех, Ему кто поклоняется. 


82. 

И если же они решатся отвернуться, 

Тебе, Пророк, им надо ясно передать, 
Послание Творца, по выбору - споткнуться, 
Уверовать - теперь уж им решать. 

И не проси о них в своей мольбе - 


Их выбор был решающим в судьбе. 


83. 

Ведь все они и видели и знали, 

Что это милость свыше им Аллаха, 

Но многие той милости не вняли, 

Ведь большинство неверящих - без страха! 


84. 

Мы в День Суда от каждого народа 
Представим всем свидетеля - пророка, 

Тогда неверующим от идолов разброда 

Не будет в отговорках ложных прока, 

И покаяния от них не будут приняты 
Мольбы спасения не могут быть восприняты. 


85. 

Когда неверные увидят наказание, 

То в нём для них уже не будет облегчения, 
Нет силы, изменить Аллаха приказания 
Иль дать отсрочку приговора заключения. 


86. 

Когда язычники увидят идолов в Суде, 
То скажут: "Вот наши идолы, Аллах, 
Которым поклонялись мы везде, 

А не Тебе в своих мольбах". 

Им идолы ответят возражением: 

"Вы, истинно, лжецы!" 

(Поклоны к нам, не были принуждением, 
Мы никогда не звали вас, глупцы, 

В нас веровать обрядов услужением). 


87. 

В тот День все многобожники изъявят 

Свою покорность и Аллаху повинуются, 
Исчезнут идолы и следа не оставят, 

В Суде без помощи неверные взволнуются - 
Ведь нелегко наедине с Аллахом оставаться, 

А где защитникам неверным грешным взяться? 


88. 

Тем, кто не верует в Творца закоренело, 
Других стремится отвратить с пути 

Мы приумножим наказание за дело 
Другими карами в Аду, в огне по сути - 
Двойное наказание - за грех своей души 
И за нечестия рассады барыши. 


89. 

Не забывай - о Дне приходе срока, 
Когда напротив каждого народа 

Мы выдвинем свидетеля-пророка, 

Из их среды, известного им рода. 

Ты, Мухаммад, свидетелем им станешь. 
Поистине, тебе Мы ниспослали Книгу, 
Для разъяснения учителем предстанешь, 
Чтоб удалить незнания веригу, 

Чтоб ясно разъяснить все вещи, 


Что от незнания пугающе зловещи, 
Достойно жизнь прожить до Воскресения, 
Как Руководство людям для спасения, 
Как милосердие, как весть хорошую 

Для мусульман идти с Ислама ношею. 


90. 

Аллах повелевает мусульманам 

Вершить добро и справедливость, 

Быть щедрыми к залатанным карманам 
Родных в беде, отбросив бережливость. 
Он запрещает гнусность, непристойность, 
И беззаконие ко всем, во всех делах, 

Так наставляет грешных всех Аллах, 
Чтоб обрели устои, нравов стройность. 
Тогда, быть может, вдумчиво начнёте 
Внимать добру, чтоб быть со злом в расчёте. 


91. 

Завету данному не изменяйте 

Когда душой Аллаху предались, 
Договоров и клятв не расторгайте, 

Уж если вы Аллахом поклялись. 
Свидетелем всем клятвам стал Аллах - 
Всё знает Он о ваших всех делах. 


92. 

Не становитесь пряхе той подобными, 
Которая пряла и долго и упорно, 

Но распустила пряжу быстро и проворно, 
Сочтя клубки к хранению неудобными. 

И ваши клятвы, точно пряди нити 

В договорах надёжностью связуют, 

Вы ж часто обмануть хотите, 

Вам клятвы прибыль образуют 

В числе и силы превосходства над врагом - 
Обман не может быть помощником в благом. 
В договорах, союзах, клятвах принесения 
Аллах вам назначает испытания, 

И лишь затем, в День Воскресения, 
Покажет суть всех споров разрастания. 


95: 

И будь на то Аллаха воля 

Он сделал бы людей одной общиной 
Но тех, кому уверовать - неволя, 
Как ложь извилистой лощиной 
Аллах с пути прямого убирает - 

Но тех, кого он пожелает. 

И Он ведёт лишь тех прямым путём, 
Кому желает милости во всём. 

Но с каждого потребует ответа, 

За соблюдение отданного завета. 


Небольшое отступление: 

Вопрос извечный для людей - 
Здесь справедливости не слышу, 
Неправедным путём идёт злодей, 
Не сам - Аллаха волей свыше, 


И зло творить ему определил, 

Аллах в пути извилистом начале, 

От праведных резонно отделил, 

И Ад назначил в жизненном причале. 
Тогда за что же спрос от них - 

За зло другим в пути неверном, 

За их грехи - виною для самих, 

И спрос такой с них будет правомерным? 
Ведёт Аллах их словно в колее 
Немного дел добра по сторонам, 

Но их маршрут до Дня Суда не долее, 
Отсчёт пути по злу другим, уронам. 
Ведь получается, что обвинения 

В грехах идут к греха орудиям, 

На них вина лежит за преступления - 
Нам не понять, но ясно судиям. 


Так могут многие подумать, 

Те, кто вскопали верхний слой 
Осталось малость им додумать - 
Судьбы кто сделал выбор свой? 

Мы все приходим в мир безгрешными, 
Затем, прожив года и повзрослев, 
Поступками обдуманно, неспешными, 
Добро и зло по смыслу одолее, 

Судьбы мы выбор делаем вразрез 
Аллаха воле, отвергнув наставления, 
Идём добру другим наперерез, 

Себе в соблазнах благ на преступления. 
Но главное - известно всем заранее, 

За что какое будет наказание! 

И как легко судью виновный обвиняет, 
За то, что он в тюрьму упёк, 

На долгий важный жизни срок, 

Но до суда - кто преступление совершает? 


Первичен выбор человека, 

Осознанный, не шалость, не случаен, 

Когда умом он не калека, 

И понимает - выбор чрезвычаен. 

Тогда Аллах его пути лишает 

В ответ на выбор нежеланный, 

Им в жизни путь неверный не мешает, 

Он лишь страшит как путь закланный. 

Но даже здесь к ним милость есть Аллаха - 
К тем, кто раскаялся, к Нему наполнен страха - 
Кого-нибудь Аллах, возможно, и простит 
На путь прямой к спасению возвратит! 


94. 

Не должно клятвам к выгоде тянуться, 
Им не к лицу служить орудием обмана, 
Чтоб на пути прямом вам не споткнуться, 
Когда держались твёрдо сур Корана, 
Ведь скверные последствия вас ждут 

И ваш пример послужит отвращением 
Другим - кто к вере ощупью идут, 

А вам суровость кары - возмещением. 


95: 

Не продавайте договор с Аллахом 

За цену малую для краткой выгоды. 
Исчезнет милость неизбежно прахом, 
Что уготовил вам Аллах за годы, 

Ему покорности, молитв и поклонения, 
Всё лучшее для вас, что без сомнения, 
Что, если б знать об этом вы могли, 

То никогда б союз с Ним не отвергли. 


96. 

Запас терпения, который вы имели, 
Уйти стремился к нижнему пределу, 
Но сохранить достаточно сумели, 
Затем пополнили к другому делу. 

За это вам - награда от Творца, 

Дар вечным, что не убывает - 

Сады, обитель райского дворца, 
Аллах так терпеливых награждает, 
За стойкость веры и терпение невзгод, 
За добрых дел избыточный приплод. 


97. 

Кто совершает добрые дела, 
Мужчина, женщина - кто верует, 
Тому даруем благ Мы из надела, 

И это обязательно последует - 

Дар жизни доброй на отраду. 

И обязательно дадим награду 

Но тем, кто - верящий народ 

За добрых дел избыточный приплод. 


98. 

Когда Коран Священный ты читаешь, 

Ты защищён аятами Корана, 

Но помни, что когда Коран ты открываешь, 
Ты попроси защиты от шайтана 

У Всемогущего Всевышнего Аллаха, 

Ведь лишь к Нему шайтан наполнен страха, 
Шайтан, людьми с опаской презираемый, 
Шайтан, камнями вечно побиваемый. 


Небольшое отступление: 

Дуа, молитвы ежедневно завершая, 
Мы говорим привычное - "Аминь" 
Ладони держим щит изображая, 
Кто, плотно пальцы совмещая, 
Другой, возьми - ладони и раздвинь. 


Затем ладонями как будто омовение 
Лица усталого мы делаем в конце, 
Как будто удаляя за мгновение, 

Как будто в этом чуда мановение, 
Все лишнее - на сердце, на лице. 


Так что ж такое люди совершают, 

И что таит в себе с ладонями обряд, 
Не только дети - старцы вопрошают, 
Быть может, жесты лишь мешают? 


Ответить точно сможет кто навряд. 


Услышать много версий можно, 
Но поиск правды - непреложно. 


Возможно, этот жест - движение, 

К нам перешел с языческих времён, 
Когда все к идолу - столбу, изображению, 
С мольбой вздымали руки в напряжении, 
Просили что-то каждый поимён. 


Ну, а затем, устав от бесполезности - 
Устали руки - место находи, 

Придали жесту менее помпезности, 
Изобразив терпение в любезности, 

Их опустили к уровню груди. 


Из-за мольбы неисполнения - 

Всё ниже стали руки опускаться, 
Когда покоя нет, в душе волнения, 
Ладоням ближе к боли устранения, 
Когда уж впору за сердце хвататься. 


Такому быть вполне возможно, 
Как версия, идея - непреложно. 


Ладоней щит двойного назначения - 
Сберечь всё ценное внутри на сердце, 
Щитом - преградой против истечения, 
И обуздания порочного влечения, 
Закрыв на выход злого дверцы. 


Иль защитить от посягательства снаружи 
Всё ценное, священное души 

Ладони пусть щитом послужат - 

Они двойной защитой вам услужат, 
Шайтана страх молитвой заглуши. 


Такому быть вполне возможно, 
Шайтан - враг явный - непреложно. 


Всё это лишь мои предположения, 

Но для себя открыл я версию - таран, 

И поделюсь ей в форме предложения - 
Известен щит шайтану для вторжения, 
Ладони пред собой - и в них лежит Коран. 


И вы, обряд молитвы завершая, 

Её при полном соответствии Корана - 
В чём он, свидетельство свершая, 

Он рядом был, молитве не мешая, 
Заверит всех - ошибки нет и грана. 


Что текст Корана верно понят, 

И раб Аллаха праведный сейчас, 

С лица ладони лишнее прогонят, 

В вас чистота святыни без прикрас, 
Коран - Аллаха щит для вас. 


Как версия, идея - всё возможно, 
Но для меня - закон и непреложно. 


99. 

Нет у шайтана власти никакой 

Над теми, у кого Господь - Аллах, 
Кто полагается на Господа в делах - 
И укого в душе и вера и покой. 


100. 

Шайтан над теми только власть имеет, 
Кто повинуется ему, стяжая злую подать 
Земных услад, не свыше благодать, 

Кто идолов сознательно посмеет 
Аллаху в сотоварищи придать. 


101. 

Когда одно Знамение другим 

Мы заменяем - более благим 

И предыдущего пророчества учение, 
Мы отменяем часть в опаске разночтения, 
Как в случае с Кораном ниспослания - 
Аллах - Владелец истинного знания, 
Он лучше знает что ниспосылает, 

На что неверный каждый утверждает: 
"Ты, Мухаммад, и выдумщик и лжец!" 
Но нет! Воистину, Творец 

Не дал их разуму достаток знания, 
Урока истин распознания. 


102. 

Скажи: "Мне Дух Святой* принёс Коран 
Чтоб укрепить, всех тех, кто в вере, 

Как руководство людям в полной мере, 
И радостная весть для мусульман". 


Дух Святой* - ангел Джибраил (архангел Гавриил) 


103. 

Мы знаем, что твердят неверные: 
"Ведь это просто смертный человек 
Его Корану обучил - наверное". 

Не знал ведь языка арабского вовек - 
Тот раб, которого учителем считали, 
Но на арабском все Коран читали. 


104. 

Поистине, тех, кто в Знамения не верует 
Аллах пути прямого всех лишает, 
Неверный каждый Ад наследует - 

Пусть кару мук в огне пожизненно вкушает. 


105. 

Поистине, ложь измышляют те, 

Кто не уверовал в Знамения Аллаха, 
Они - лжецы не по наивной простоте, 
Они возводят ложь из кары страха. 


106. 


Аллаха кто так рьяно отвергает, 

А сам недавно веровал в Него, 

Все, кроме тех, кого в неверие ввергают 
Под принуждением лишения всего, 

В ком для неверия распахнуты сердца - 
Они познают кару, гнев Творца. 


107. 

Их гнев Творца постигнет за их выбор 
Земных благ вместо жизни будущей 
Аллах закрыл неверным праведный отбор, 
На путь прямой наградой в Рай ведущий. 


108. 

Аллах им разум запечатал к пониманию, 
Закрыл сердца им, слух и зрение - 

К ним не придёт священное прозрение, 
Их жизни - цепь попыток к выживанию, 
Путь в темноте - они не в состоянии 
Воспринять истину о ждущем наказании. 
И потому они в ущерб пренебрегают 
Воспринять доводы, что муки обретают. 


109. 
Ведь в жизни будущей, что, несомненно, 
Им понести убыток непременно. 


110. 

Поистине, к немногим в вере слабым, 
Заколебавшихся под натиском неверных, 

Но всё ж ушедших за Пророком от Каабы 

В Медину - первый город правоверных, 

Где ревностно служили вере, стойко - 

Аллах простит былую неустойку! 

Кто сердцем встал на путь к Исламу возвращающий, 
К таким, Аллах - и Милосердный, и Прощающий! 


111. 

Настанет день, когда исчезнет братство, 
И каждый встанет на защиту своего, 

В Суде не будет капли святотатства, 
Ведь каждому воздастся лишь за то, 
Что сделал в жизни лично он 

По справедливости Суд будет проведён. 


112. 

Аллах приводит притчу о селении, 
Где мир царил, достаток и покой, 
Куда в избытке по Аллаха повелению 
Для жизни шло сверхщедрою рекой. 
Когда на милость свыше добрых дел 
Народ неблагодарностью ответил 
Аллах в одежду страха, голода одел 
Народ, который милость не приветил. 


113. 

Аллах посланника направил к ним, 
Который был из них, их племени и рода, 
С увещеванием священным и благим, 


Но был объявлен он обманщиком народа, 
Лжецом, принесшим им раздор и смуту. 
Не сразу к ним, не в ту минуту 

Пришло для нечестивцев наказание, 
Когда вины иссякло время осознания. 


114. 

Вкушайте то, что даровал Аллах, 

Продукты чистые, что вам в еду дозволены, 
За милость будьте благодарными в сердцах, 
Уж если в вере вы Аллаху подневольны. 


115. 

Аллах не запретил вам ничего иного, 

За исключением крови, мертвечины, 

Нельзя вам мяса и всего свиного, 

Над чем иное имя при кончине, 

Но не Аллаха было упомянуто. 

Или когда судьба бедой помята, 

Кто вынужден и против воли, веры - 

Не грех запрет еды нарушить, 

Не превышая должной меры, 

Вам без опаски можно скушать. 

Как редкий случай - к жизни возвращающий! 
Аллах к вам - Милосердный и Прощающий! 


116. 

Не говорите лживых слов: 

"Вот это нам разрешено, 

Запретно это для столов", 

Вы говорите то, что правды лишено, 
Вы на Аллаха ложь возводите, 

Себя, других людей к греху приводите 
Всех, кто свершает этот грех 

Ждёт в жизни явный неуспех. 


117. 

За ложь они немного выгоды 
Сейчас себе приобретут 

Но их страшнейшие невзгоды, 

В дальнейшем карой свыше ждут. 


118. 

Мы иудеям запретили только то, 

О чём тебе уже Мы сообщили. 

Не были к ним несправедливы ни за что, 
Они себя к ней сами приобщили. 


119. 

Затем всем грешным надо знать, 

Что твой Аллах к простым заблудшим, 

Кто делал зло, не зная его стать, 

И по неведению считал, что лучше, 

Потом с раскаянием к Аллаху обратился, 

И постепенно очищением исправится, 

То к тем Аллах, кто покаянием расплатился, 
И Милосердным и Прощающим представится! 


120. 


Поистине, всем Ибрахим* был примером 
Аллаху всецелой душою покорности, 

Он был ханифом**, не лицемером, 

Без многобожья упрямой упорности 

Он идолов Творцу не назначал, 

Имамом был религий всех начал. 


Ибрахим* - Авраам 
ханиф** - искренне послушный воле Аллаха и отвращающийся от всего ложного 


121. 

И Ибрахим был в благодарности безмерной 
За милости, ему воздал Аллах. 

Творец из всех избрал его примерным, 
Повел прямым путём во всех делах. 


122. 

Мы в жизни доброе доставили ему, 

А в жизни будущей пребудет он в кругу, 
Людей, принадлежащих к сонму праведному, 
Так наградил Аллах вернейшего слугу. 


123. 

Тебе, Пророк, Мы поручили, 

Что должен следовать религии ханифа, 

В друзьях язычников его не уличили, 
Ведь у него Аллаха кроме не было халифа. 


124. 

Поистине, субботу почитают только те, 

Кто разногласил рьяно меж собою. 

Но твой Господь рассудит в правоте 

В День Воскресения меж разделённою толпою 
В чём разногласия стояли между ними 

Кто шёл прямым путём, кто тропками кривыми. 


125. 

Зови на путь Аллаха мудрыми речами 

И добрым вразумлением, наставлением, 
Закрой путь споров истины ключами, 

Будь терпелив к религий разным мнениям. 
И выступай к ним в спорах лучшим образом. 
Поистине, Аллах всех лучше знает, 

Кто бросил путь - устроившись с обозом, 

А кто Его прямым путём дерзает! 


126. 

Вам надлежит ответить тем же, 

Чем вас обидели, задели. 

Вам гнев обходится дороже - 

Когда б терпением владели, 

И пренебрегли планом мести - 

Для вас такое будет лучшее, 

Для двух сторон сохранной чести, 
Аллах воздаст прощающим при случае. 


127. 
Пророк, будь терпелив! 
Твое терпение есть дар Аллаха! 


Не огорчайся, козни сотворив 
Неверные за них познают страха, 

Не огорчайся так за всех неверных, 
Аллах - Защитник твой и правоверных! 


128. 

Воистину, лишь с теми милостив Аллах, 

В ком есть боязнь к Нему, священный страх! 

Воистину, к тому лишь милостив Аллах, 
Кто сотворил добро другим в своих делах! 


Сура 17. "АЛЬ- ИСРА" "Ночное путешествие" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


Джуз 15. (часть 15) 


1. 

Хвала Тому, Кто ночью перенёс 

Раба (Мухаммада) из Мекки - 

От стен Святой мечети превознёс 
Могуществом неведомым вовеки, 

До стен мечети Отдалённейшей, 

Окрестности которой Мы благословили, 

Чтоб показать Знамений ряд достойнейший 
Рабу Мухаммаду, чтоб люди славословили 
Творцу чудес - и переносу настоящему, 
Всевышнему - мир к свету выводящему! 
Создателю, Кто есть исход Суда предвидящий! 
Поистине, Аллах - Всеслышащий, Всевидящий! 


2, 

Вам Книгу передал от Нас Муса, 
Мы возвели её как руководство 
Сынам Исра'ила от идолов искуса: 
"Нет никого у вас для верховодства 
За исключением Меня - Аллаха, 

И не берите в покровители другого, 
3. о, вы, потомки от народа краха, 
Которых Мы свершением благого 
Спасли в ковчеге вместе с Нухом! 
Он благодарным был рабом и крепок духом! 


4. 

Сынам Исра'ила открыли Мы в Писании: 

"Вы совершите беззаконие и дважды - 

За что, вам быть в Аллаха наказании, 

Вкусив надменности к другим однажды, 

Вы не оставите к гордыне притязания, 

За что придёт к вам дважды кара за дерзания". 


5А 

Когда настало время для расплаты 

На беззаконие, предсказанное Нами, 
Рабов послали силы многократной - 
Народ, дома повергли как цунами. 
Так сбылось наше обещание, 

Вам за надменность, духа обнищание. 


6. 

Затем народ Мы снова возродили, 

Вам дали власть, потомков и богатство, 
Числом народы вы превосходили, 
Окрепла вера, дух, исчезло святотатство. 


Ки 

Когда добро другим творите, 

Оно сторицей к вам вернётся, 

Когда же зло другим вершите, 

Оно вредом к вам обернётся. 

Когда настало время беззакония второго 
(Мы вновь врагов послали для разора), 
Повторной карой наказания былого, 
Чтоб ваши лица исказились от позора. 
И также как при первом наказании 
Враги вошли толпой разрушить храм, 
Разрушили дома при свыше указании, 
Рассеяли народ по рабским конурам. 


8. 

Возможно, ваш Господь помилует 

Народ, пришедший к покаянию, 

Когда ж опять гордыней забалует, 
Прибегнем снова карой к воздаянию. 

И Мы к тому ж создали Ад темницей, 

Где кара с вечностью сроднится, 

Где всем неверным место уготовано, 
Доведено до всех, известно, продиктовано. 


9: 

Поистине, Коран ведёт к тому, что верно, 
Кто верует, и не устал от добрых дел 
Коран приносит вере соразмерно 

Весть добрую - Аллах сказать хотел - 
Что все они - Всевышнего отрада, 

За что их ждёт великая награда! 


10. 

Но тем, кто в жизнь иную не поверил, 
Мы наказание страшнейшее готовим, 
Аллах им муки вечностью отмерил, 

В Суде Аллаха приговором приготовим! 


В 

Как часто в гневе, крайнем раздражении, 
Грешим, желая зла себе, другим, 

Как ранее добро просили в услужение, 
Ведь человек поспешностью раним. 


12; 

Мы день и ночь создали как Знамения, 
Мы ночь создали мрачной, красок темных, 
Чтоб день пришёл сиянием без затмения, 
Чтоб взять даров от жизни неотъёмных - 
Аллах вам уготовил знаний по частям, 
Вели учёт годам, через подсчёты дням, 

В чём польза вам Мы точно объяснили, 


Чтоб нечестивые поблажек не просили! 


13. 

Мы человеку каждому на шею 

Его судьбу надели неразрывно, 

И в Воскресения День представим книгочею 
Его поступков список непрерывно, 
Отображенный в Книге его жизни, 

Добра и зла к чужим, и тем, кто ближний! 


14. 

"Читай же сам в своей о жизни Книге! 
Твоя душа в свидетельства вериге 
Свободна для отчёта о тебе, 

О зле, добре, о гордости в рабе!" 


15; 

Кто принимает Руководство для спасения, 
Тот сам себе благое преподносит, 

А кто пошел тропою заблуждения, 

Тот вред себе умышленно наносит. 

Никто не понесёт вины другого, 

Для наказания себя за грех представив, 
Не наказали Мы народа никакого, 
Посланника к ним прежде не направив. 


16. 

Когда Мы захотим предать уничтожению, 
Народ какой-нибудь, общину иль селение, 
То мы доводим Наше свыше повеление, 
Всем, кто достатку, власти в услужении. 
Но все они продолжили нечестие, 

Не вняли зову свыше благовестия 

За что Аллах им вынес приговор, 
Погибнет всё - и люд, и каждый двор. 


А 

Мы погубили много поколений 
Грешивших снова после Нуха! 
Достаточно об этом фактов проявлений - 
Не одного в народах слова, слуха. 

Ведь видит всё Аллах в Своих рабах, 

Он без свидетелей всё знает о грехах! 


18. 

И если в ком-то жажда благ 

Как цель и смысл всей жизни этой, 
То мы немедленно насытим бедолаг 
Благами жизни сытой невоспетой, 
Но только тем, кому Мы захотим, 
Пределы благ и время установим, 
Потом блага Мы Адом возместим, 
Там к ним презрение восстановим, 
К презренной касте Ада поместим. 


19. 

Кто устремлён к жизни вечной иной, 
Верует сердцем, в труде непрестанном 
Ради неё, ежедневно сражаясь с шайтаном, 


Того ждёт награда Аллаха и Рая покой! 


20. 

Из упомянутых каждых, и тех и других, 
Хороших - достойных и грешных - плохих 
Мы всех наделяем Аллаха дарами 

Даров друг у друга не будут ворами, 

Ни те, ни другие - будь нравов лихих, 
Ведь воля Аллаха царит над мирами! 


21. 

Смотри, как одним Мы даём преимущество 
В благах земных этой жизни короткой, 

Но тот, кто сейчас и унижен и кроткий, 

Благ не имеет и достатка имущества, 

Но в будущей жизни достоинством выше 
Получит ценнее награду Всевышнего свыше! 


22. 

Другого бога не равняй Аллаху ни на миг 
Чтобы не быть тебе покинутым в презрении - 
Ты стену отчуждения вокруг себя воздвиг, 
Себя, лишив спасения в прозрении. 


23: 

Аллах вам предписал не поклоняться 
Другим богам, за исключением Него! 

Вам надлежит благодеянием заняться 

К родителям - вдвоём или один всего 
Достигли возраста уже преклонного, 

Не говори и слова им неблагосклонного, 
Их не ругай, будь сдержанным, учтивым, 

К ним добрым словом будь благочестивым. 


24. 

Будь добр, смирённо милосерден к ним, 
Скажи: "Аллах, помилуй их в ответ, 

За их любовь ко мне, когда я был малым, 
За милости ко мне, за долгих детства лет!" 


23: 

Аллах всё знает вплоть до мелочей, 

Что происходит в ваших душах, 

В мирах Он самый щедрый казначей, 

Чтоб вам в награду дать святые куши, 

Но тем, кто праведен в делах добра другим. 
Он Всепрощающ также и к таким, 

Кто, совершив деяние греховное, 

Пусть малого вреда, бескровное, 

Затем раскаялся, к Аллаху обратился, 

В молитвах честен был, размеренно постился! 


26. 

Будь милосерден к близким и родным, 

Как в доброте, так в помощи посильно, 

И к путникам будь добрым инородным, 
Вооружись законом благородным - 

Что расточительство для добрых дел бессильно! 


227. 

Все расточители - шайтанов братья, 
Бессмысленно, во вред достаток тратя, 
Растратчик средств Аллаха не ревнивец, 
Шайтан - у них верховный нечестивец, 
Неблагодарный к милостям Аллаха, 
Гордец, трясущийся от страха! 


28. 

А, если ты не в силах им помочь 

(Своим родным по крови, близким), 

Их не спасёт в беде как помощь - мелочь, 
То, обратясь в мольбе поклоном низким 

К Всевышнему прося себе о помощи, 

Ты не забудь просить о близких в немощи, 
А с ними разговор веди учтивый, кроткий, 
Чтоб в мире жить остаток дней короткий. 


29; 

Не будь скупым, расходуя на благо, 
Как будто бы рука цепями до обшлага 
Надёжно с шеей алчной скована, 

И доброта руки урезана в длине, 

Чтоб в тратах был раскованным, 

Не стал, чтоб порицаемым вполне, 

В долях примерно одинаковых - 

За жадность, скупость до презрения, 
И за растраты вплоть до разорения, 

В чертах души как главных - знаковых! 


30. 

Поистине, Аллах дарует щедро, 
Тому, кому Он лично пожелает, 
Другой Его наделом бедный - 
Ему Аллах такой надел желает. 
Ведь знает всё Аллах о них, 
Рабам судьба из помыслов благих! 


ЗЫ 

И если бедность - ваш удел, 

Из страха нищеты детей не убивайте, 
Ведь бедность временный надел - 
Она уйдёт - вы это знайте! 

А за убийство вам - великий грех, 

И вечный Ад, огонь без вех! 


32, 

Не приближайтесь к похоти греха, 
Прелюбодеяние - разврат души и мерзость, 
Есть скверный путь вразрез пути Аллаха, 
Ему ваш вызов, как шайтана дерзость. 


33. 

Не убивайте душу никакую, 

В запрете от Аллаха убивать, 

За исключением - скрижали вам толкуют - 
По праву, дал Всевышний наказать. 

Когда убьют кого-то не по праву, 

Убить убийцу право есть у близких, 


Когда ж им месть претит и не по нраву, 
И казнь удел душевных качеств низких, 
То может взять с убийцы отступного, 
Чтоб, посягнуть на жизнь, не смел он снова, 
Наследник не имеет права мести, 

К лицу убийце близкому, родному, 
Здесь нет убытка права или чести, 
Казни виновного - не быть суду иному! 
Но даже в казни есть свои пределы, 

У жертвы также есть свои права, 
Неприменимо пыточное дело, 

Над трупом издевательства расправа. 

И если казнь пределы переступит, 

То жертве помощь в силу вступит. 


34. 

Доверенное вам имущество сирот 
Храните и разумно управляйте им, 

Когда приносит благо, пользу оборот, 
Пока не станет подопечный взрослым. 
Свой договор и слово исполняйте, 

Когда нарушите, что быть должно святым, 
Возьмут от вас ответ - на кару не пеняйте. 


35: 

Давайте меру полную в замере, 

И вес отдайте в полной мере, 

Что взвесили на правильных весах, 

Вам в жизни будущей зачтёт добро Аллах, 
А вэтом мире праведностью в вере! 


36. 

В своих делах земных тому не следуй, 

О чём не знаешь истинно, надёжно. 
Сначала обстоятельства исследуй 

Затем и действуй, зная, осторожно. 

Ведь за проступки по незнанию недобрые 
Дадут свидетельства весьма подробные 
Ваш слух, и сердце, ваше зрение - 

Как зло взошло без разума призрения. 


37. 

Не шествуй горделиво по земле. 

Ведь поступью ты землю не расколешь, 
Живя богатым, знатным и в кремле - 

Ты прах, ты медяка не стоишь. 

Ведь всё что есть и чем владеешь 

Тебе досталось милостью Аллаха, 
Гордыней Ад себе посеешь, 

Когда как прах восстанешь вновь из праха. 
Высокомерием своим не обольщайся, 
Оно пустое, вредное, греховно, 

Быть выше гор не сможешь - не старайся, 
В самообмане дум самовелик условно. 


38. 

Всё выше перечислено - запретно, 

Ведь это зло так ненавистное Аллаху, 
Творца запреты и подробны и конкретны, 


Нарушит тот, в ком нет к Аллаху страха. 


39% 

В аятах выше мудрость вам открыта, 

И смысл её не в том, что делать можно, 
Не как черпать из битого корыта, 

А в чём должны быть очень осторожны, 
Чтоб не грешить, дадим душе закалку, 
Чтоб знать, когда и в чём грехи возможны 
И выбросить корыто то на свалку. 

Не придавай Творцу другого бога, 

Иначе будешь брошен в муки в Ад, 

За этот грех в огонь - кратчайшая дорога, 
После Суда, отвергнутым стократ, 
Навечно в Рай прощение закрыто, 

И будет завидна судьба того корыта. 


40. 

Вам если сыновья ласкают гордый взор, 
А дочери презрение и позор, 

То дайте честный Нам ответ - 

Вы почему в сынах приоритет 

Себе настойчиво, надуманно берете, 

А дочерей* как ангелов Аллаху отдаёте? 
Ложь гнусную фантазий естества 

С издёвкой на Аллаха измышляете, 
Аллах вне уз любых родства, 

Как вы прекрасно сами знаете. 


дочерей“ - в доисламской Аравии ангелов считали женскими божествами, называя их "дочерьми 
Аллаха", несмотря на презрение к женскому потомству. 


41. 

В Коране этом людям разъяснили 

Мы назиданием все вещи мироздания, 

Их многобожники себе не уяснили, 

Что отвратило грешные создания, 

От слова к слову больше невозвратно 

От Истины Творца пути прямого, 

В глухонемые, обратив и каждого в хромого, 
Закрыт им путь вперёд и нет пути обратно. 


42. 

Скажи: "Когда б с Аллахом наряду 
Стояли божества в одном ряду, 

Как говорят язычники греша, 

Тогда бы идолов всех каждая душа - 
Избавилась от ложного в них бога ореола 
И устремилась к Господу Престола! 
43. Хвала Аллаху! Он намного выше, 
Того, что говорят неверные о Нём, 
Он речи их до слова слышит, 

И Он ответит им Судом!" 


44. 

Земля Аллаха славит, семь небес, 
И все, кто в них Аллахом сотворён. 
На языке своём как чудо из чудес 
В мирах, кто жизнью наделён* 


Все воздают Всевышнему хвалу. 

И той хвалы не внемлют люди шквалу, 
Понять не в силах славословия - 

Но терпелив к любимому сословию, 
Хвалы к Нему всего не понимающей, 
Аллах - и Терпеливый, и Прощающий! 


кто жизнью наделён* - сознательно воздают хвалу Аллаху, 
неодушевленные - свидетельствуя собой о Единственности и славе Аллаха 


45. 

Когда Коран читаешь вслух Пророк, 
Между тобой и теми, кто не верует, 

В то, что иному миру будет срок, 

Кто в жизни бренной лишь пирует, 
Между тобой и всеми ими 

Мы провели незримую преграду, 
Остаться им в незнании слепыми, 
Тебе - от козней их ограду, 

Им до Суда вкусить в неверии отраду! 


46. 

Мы их сердца закутали незнанием, 

Так, что им стало невозможно понимать, 
Глухи их уши к истин распознаниям. 
Когда начнёшь Аллаха поминать, 

Как Господа Единого в Коране, 

Они к тебе спиной стремятся встать, 
Теряя безвозвратно знаний грани. 


47. 

Мы хорошо их знаем замыслы, 

Когда они тебя спокойно слушают. 
Мы знаем слов и тайн их смыслы, 
Они о кознях каждого прослушают, 
Когда друг с другом тайно говорят, 

А, встретив мусульман, они твердят: 

" Поистине, вы все идёте за Пророком, 
Ведь он подпал под чары ненароком!" 


48. 

Послушай, что сказали о тебе, 

Но в заблуждении они греховны, 
Блуждать им жизнь по путаной тропе, 
Им не найти путь Истины, духовный! 


49. 

Они твердят упрямо колкости: 

"Когда в могилах станем прахом, 

Что прахом станут наши кости, 

Ужель мы вновь воспрянем пред Аллахом?" 


50. 

Скажи: " Воспрянуть пред Аллахом вам придётся, 
Пусть кто железом, камнем обернётся! 

- Или иным каким-нибудь творением, 

Потвёрже, вашим разумением!" 

Они вас спросят невпопад: 

"Кто воскресит нас?" 


Ответь им Мухаммад: 

"Тот, Кто создал вас в первый раз!" 

Не веря вам с усмешкой в довершение, 
Они ещё раз спросят вас с укором: 
"Когда же будет это воскрешение?" 
Скажи: "Уже, возможно, близко, скоро, 
- - в тот День Аллах вас призовёт, 

Вы на Его призыв ответите хвалой. 

К раздумью мысль простая позовёт - 
Как быстро время пронеслось стрелой, 
Не так давно у жизни были силы - 

И вот призыв покинуть всем могилы". 


235 

Скажи, Пророк, Моим рабам, 

Что в разговорах, в жарких спорах, 

Они должны, учтивы, быть к врагам, 

Чтоб устранить посев шайтана непрестанный, 
Враждою сеет он меж ними в спорах. 
Шайтан - вам враг, невидимый, но явный! 


54. 

Аллах вас знает лучше всех, 

Захочет Он - простит, помилует, 

В чём в жизнях вам большой успех, 
Захочет - кара не минует. 

Тебя, Мухаммад, Мы не побуждали, 
Быть покровителем всем людям, 
Насильно к вере чтоб не принуждали, 
Быть в вере - нет подвластно судьбам, 
Чтоб люди Рай и Ад не присуждали, 
Им не дано быть в судьбах судьям! 


55: 

Аллах прекрасно знает всех, 

Кто на земле живёт, и даже тех, 
Кто постоянно обитает в небесах, 
И каждому пророку на весах 

Он по заслугам милостей воздал, 
Не в равной степени и доли, 
Одним он больше знаний дал, 
Другой мог словом убеждать, 
Народ вести Его согласно воле. 
Даудом был повержен богатырь*, 
Пастух простой, рождённый побеждать, 
Затем Аллах Дауду дал Псалтырь. 


Даудом был повержен богатырь* - Давид победил Голиафа. 


56. 

Скажи им, Мухаммад: 

"Когда беда предстанет на пороге, 

Вы призовите идолов отряд, 

Чтоб отвести от вас беду в её дороге. 
Перевести беду в судьбу другую, 

И помощь оказать посильную, благую, 
Но сделать этого все идолы не смогут, 
Советом, словом даже не помогут!" 


57. 

Ведь те, кого они призвать пытаются, 

С Аллаха волею доподлинно считаются, 
И к милостям Творца стремятся сами, 
Ведь даже те из них, кто выше небесами, 
Кто ближе всех из них к Аллаху, 

Ждут милости Его, дрожа от страха, 
Боясь Аллаха кары непрестанно, 

И надо всем Его бояться постоянно! 


58. 

Мы не оставим ни единого селения, 

Где жили бы неверные вольготно, 

До Дня Суда, до Воскресения, 

Не уничтожив всех безжалостно, добротно, 
Или, которое спаслось от наказания, 

По строгости неведомого знания. 

Ведь это всё изложено в Писании, 

Вам предоставленном Мухаммадом Послании! 


59. 

Знамения Мы перестали посылать 

Лишь потому, что прежние народы, 

Их стали ложными считать 

И отвергали их священную природу. 

Так самудитам дали Мы верблюдицу, 
Как доказательство Аллаха, что правдиво, 
Реальней нет и как мираж не чудится, 
Но поступили с ней несправедливо... 

И потому ниспосылаем Мы Знамения, 
Для устрашения, для страхом разумения. 


60. 

Припомни время, Мухаммад, 

Когда тебе сказали Мы: 

"Людей Аллах объемлет сонмы, 

И тех видений стройный ряд, 

Что дали Мы в мирадже углядеть, 
Для всех людей предстало испытанием, 
Как древо с проклятым названием*, 
На Ада дне, растущее смердеть, 

О нём в Коране Мы не раз сказали** - 
Для устрашения, пока не наказали 

Но только возрастало их бесчинство, 
В неверии, упрямстве самочинство. 


Как древо с проклятым названием* - "заккум" (горькое дерево), растущее на дне Ада, символ всего 
неприятного, символ наказания для совершающих злодейство. 

О нём в Коране Мы не раз сказали** - в сурах 37:62-65 и 56:52, которые хронологически были 
ниспосланы ранее этой суры. 


61. 

Когда Мы ангелам сказали, 

Чтоб пали ниц они перед Адамом, 
Поверглись пред ним и ниц все пали, 
Один Иблис в величии упрямом, 
"Пасть должен ниц, - Иблис сказал, 
Пред тем, кого из глины Ты создал?" 


62. 

Затем, помедлив чуть, добавил: 

"Он тот, кого Ты милостью почтил, 
Кусок земли, у ног моих настил, 

Когда б Ты мне отсрочку предоставил, 
До Воскресения Дня, известного Тебе, 
Я власть возьму над всем его потомством, 
Их совращу в грехах и подчиню себе, 

С невиданным доселе вероломством, 

За исключением предавшихся немногих, 
Безгрешных, праведных двуногих" 


63. 

Аллах сказал ему: "Изыйди прочь, 
Кто из людей последует с тобой, 
Никто не сможет им помочь, 

Им к милости ты верная преграда, 
Послужит Ад как полная награда, 
Он будет вам смирения уздой!" 


64. 

Их поведя, богатством, жизни лоском, 
Ты соблазни того, кого ты сможешь, 
От обольщения слащавым голоском 
Найти им путь к погибели поможешь, 
Свою используй темных сил армаду, 
Им зло давай добычею в награду, 
Давай богатства им, не верящих детей, 
Лови посулами, соблазнами сетей! 

Но то, что им обещано шайтаном - 
Ввод в заблуждения искусным шарлатаном! 


65. 

"Над теми власти нет твоей, её не будет, 
Кто как Мой раб причисленным пребудет, 
Они положатся всем сердцем на Аллаха, 
От твоего Я помогу избавиться им страха!" 


66. 

Аллах - Он Тот, Кто гонит по морям 
Суда с благами милости в торговле 

Он добр и щедр к тому, кто не упрям, 

В своей как жизни цель богатства ловле. 


67. 

Когда беда приходит в море, 

Вы идолов своих мгновенно забываете, 
К Аллаху все спешите в горе, 

Когда ж Его спасение принимаете, 

То забываете теперь уж Воскресителя, 
Безмолвно отвернувшись от Спасителя, 
Неблагодарность часто проявляете! 


68. 

Неужто, так в себе уверены, 

Что не боитесь гнева свыше, 

Что вас земля поглотит преднамеренно, 
Иль камнепад падёт на крыши - 

Чтоб погубить мгновенно грешных всех? 


Ведь обречен на верный неуспех, 
Путь поиска защитника иного, 
Кто б мог спасти от гнева вас святого! 


69. 

Иль вы уверены упрямо и настолько, 

Что в бурю вас Аллах вернуть не сможет, 
Пройди вы грань почтительности только, 
И море вас поглотит, уничтожит 

За грех неблагодарности, неверия? 

И втот момент нехваткою доверия, 

Все идолы - "защитники" предстанут 

И от защиты вас от Нас отпрянут! 


70. 

Сынов Адама Мы возвысили, 

Мы дали путешествий им свободу, 

По всей земле, по морю их носили, 

Их наделили благами от роду. 

Мы больше всех их выделяли 

Из всех известных вам творений, 

Чтобы умом, которым наделяли, 

Они избрали путь Творцу благодарений. 


ТАЯ 

Скажи, Мухаммад, людям с их пороками, 
Что День придёт созыва всех людей 
Общинами с вождями и с пророками. 
Христианин и мусульманин, иудей 
Получат книги с записью деяний 

И те, кому та книга будет вручена 

В их руку правую - по справедливости, 
(А левая - синоним нечестивости), 

Она для правых дел приучена - 

Их жизнь полна благодеяний, 

Те будут счастливы, её читать, 

Им полную награду обретать! 


2. 

Кто в этой жизни безнадёжно слеп, 
Тот будет слеп и в жизни будущей, 
Он в поисках пути прямого так нелеп, 
Как человек лицом назад идущий. 


19; 

Но в совращениях заметно преуспели, 

Ведь и тебя, Пророк, они хотели 

Соблазнами свести с пути прямого, 

И предложили в вере отступного, 

Чтоб отошёл от Истины открытой, 

Измыслил ложь о Нас греховно неприкрытой, 
Тогда б они тебе друзьями стали, 

Тебя вождём над племенем считали. 


74. 
Мы если бы тебя не укрепили, 
Они б тебя почти к себе склонили, 


79. 


Случись с тобой, Пророк, такое, 

Тогда бы наказание двойное, 

Тебя ждало уже при жизни этой, 

И наказание двойное в жизни той! 

От всех защитников ты встретил бы отказ, 
Кто б защитить посмел тебя от Нас! 


76. 

И им почти что удалось 

Страну покинуть, где жилось, 
Подальше с глаз долой, 

Пойди и дальше той тропой, 

По принуждению насильному изгнания, 
То им самим неверия покой 

Дал времени немного до заклания. 


г 

Таков обычай Наш с пророками, 
Которых много раньше сроками, 
Мы направляли к людям до тебя. 
Законы Наши действием скрепя. 


78. 

Склонением вниз светила от зенита 
Молитвы совершай до наступления ночи, 
Ты их, Коран читай, когда уж тьма разлита, 
В молитве утром будь опрятен очень, 
Когда лучи разрежут ночь как бритвы, 
Ведь утром ангелы - свидетели молитвы! 


79. 

И прерывая ночью сон 

Читай молитву дополнительно, 

Коран читай за нею в унисон, 

Чтобы Аллах тебя возвысил уважительно. 


80. 

Скажи: "О, мой Господь - Аллах! 

Пусть вход (начало) будет правильным, 
И мой исход во всех земных делах, 
Правдивым будет, праведным, 

Твоя пусть мне прибудет свыше сила, 
Чтоб всех врагов Ислама подкосила!" 


81. 

Скажи: "Теперь ко мне явилась Истина, 
А ложь исчезла с глаз долой, воистину! 
Ведь ложь обречена всегда на гибель, 
С приходом правды ждёт её погибель!" 


62. 

И Мы в Коране ниспослали людям то, 
В чём исцеление и милосердие 

Для тех, кто верует всецело. 

Но всех неверных тщетные усердия, 
Постичь Коран, в его слова не веря, 
Лишь умножает Истины потерю. 


83. 


Когда Мы к человеку благосклонны 
Благим порой одарим непомерно, 

Он отвернётся гордо, непреклонно, 

И нечестиво отдаляется безмерно. 
Когда ж его беда врасплох настигнет 
Он с ней отчаяние глубокое постигнет, 
Уже судить не станет так высокомерно, 
И он прибудет к вере горю соразмерно. 


84. 

Скажи: "Каждый поступает по-своему. 
Но знает лучше всех Аллах, 

Кто на прямом пути в своих делах, 

За что и будут все награды удостоены!" 


85. 

Вопросы часто слышатся о духе*. 
Скажи: "О духе знает лишь Аллах. 

О нём в вас мало знаний, больше слухи, 
И в глубине души животный страх!" 


...0 духе* - об ангеле Джибраиле. 


86. 

Поистине, Мы если б захотели 

То Мы могли б забрать крупицы знаний, 
Которые, Пророк, тебе открыть успели. 
Тогда б и в закоулках мирозданий 

Ты б не нашел заступника от Нас, 

- - один Аллаха милости указ, 

Тебя хранит, спасает на века - 

К тебе Аллаха милость велика! 


88. 

Скажи: "Когда б смогли все люди, джинны, 
Собраться необъятною дружиной, 

Чтоб создать нечто наподобие Корана, 

Их все попытки весом меньше грана 

Не увенчались бы пылинкою успеха, 

Как бы простой "безрукий" неумеха, 

На свой без опыта культяпистый манер, 
Смог вдруг создать приравненный шедевр!" 


89. 

И Мы в Коране людям разъяснили 
Учение в различных формах изложения - 
И даже притчи часто применили 

Для упрощения процесса постижения. 
Но большинство людей Коран отринули, 
Во тьму неверия их души сгинули. 


90. 

Неверные из Мекки говорят: 

"Мы не уверуем в твои Знамения, 

Пока не воплотишь чудесный ряд - 
Пусть из земли безводного селения 

Ты не создашь обильный нам источник; 
- - иль сад из пальм рядами, 

Живой, прекрасный как цветочник, 


И винограда лоз на склонах гор грядами, 
И чтоб у сада Мекки середина 

Была из рек обильных паутина; 

- - или пока ты не заставишь небо 

На нас пластами падать на потребу, 
Аллахом нам обещанных угроз, 

Иль воплоти чудес апофеоз - 

К нам приведи всесильного Аллаха, 

Иль ангелов небесных лицезреть, 

Коль к ним ты полон страха, 

Чтоб с чудом мы смогли прозреть; 

- - иль в Мекке дом себе построй, 

В камнях бесценных, золотой, 

Или взойди на небо - непременно, 
Вернись лишь с Книгой неразменной, 

В ней слово Бога не подменно, 

Что ты там был могли считать, 

Чтоб мы смогли её читать". 

Скажи, Посланник, тем неверным: 
"Хвала Аллаху - Господу миров! 

Я человек, Ему я стал рабом примерным, 
Я провозвестник всех даров, 

Что вам Аллах всевластен предоставить, 
Я не могу чудес для вас доставить, 

Я послан к вере вас призвать, 

Его Единственным признать, 

Не мой удел - творение чудес, 

На то Владыка есть небес!" 


94. 

Что также людям помешало, 
Уверовать когда Коран пришел, 

Так это то, что им сомнением запало: 
"Среди людей Посланника нашёл?" 


95. 

Скажи, Посланник, страждущему люду: 
"Что если б были ангелы небесные, 

Что по земле могли ходить повсюду, 
Одели б одного в обличия телесные 

И проходящим мудрым странником 
Мы к вам направили Посланником". 


96. 

Скажи: "Свидетелем меж мной и вами 
Аллаха будет предостаточно, 

Чтоб подтвердил Он истинность делами, 
Послания в Коране вам зачаточно 

Я передал для веры основания, 

Ведь знает всё Аллах без лишних слов 
До самых малых тайн сознания, 

В глубинах душ Своих рабов!" 


97. 

Кому Аллах сейчас Руководитель, 
Тот в жизни на прямом пути, 

Ему Он дал душе путеводитель. 
Кого Аллах решил с пути свести, 
Защитников тебе им не найти, 


Пути прямого лишь Аллах Блюститель, 
Один Аллах даёт путь снова обрести. 

И тех, кто Им с пути сведён, 

Мы соберем в День Воскресения, 

Их лица вниз, в остатке притеснения, 
И глух, и нем, и каждый ослеплён. 
Жилищем им последним станет Ад, 
Когда огонь вдруг станет убывать, 
Чему бесспорно каждый будет рад, 
Вновь пламя Мы заставим прибывать. 


98. 

И это им возмездие за неверие 

В Знамения и речи лицемерия: 
"Когда костями станем и сотлеем, 
Как заново воскреснуть мы сумеем?" 


99. 

Так разве им не очевидно, не понять, 
Что Тот, Кто создал землю, небеса, 
Имеет власть их снова воссоздать, 

И воплотить их души в телеса? 

Аллах им предоставил срок 

До Воскресения Дня уверовать в Него, 
Но нечестивцев их неверия порок 
Заставил отказаться от всего, 

Что их могло б спасти до Воскресения, 
И оставаться в вечности сомнения. 


100. 

Скажи: "Когда б вы милосердием владели 
Аллаха, их вы бы придержать старались, 
Чтоб милости вконец не оскудели, 

Из чувств плохих - они в сердца закрались, 
Ведь человек довольно часто скуп, 

Для доброты рождён, в добре себе неглуп. 


101. 

Мусе Мы дали девять доказательств“ - 

И ясно всем - они Знамения Аллаха. 

Сыны Исра'ила ответят пусть без препирательств, 
Что он придя, нашел народ на грани краха, 

И Фир'аун сказал ему: 

"Муса, я вижу, судя по всему, 

Твой разум магом злым попутан, 

Ты чарами опутан!" 


девять доказательств“ - согласно Ибн Аббасу - девять чудес 
Мусы: посох, рука, ущерб урожаю, засуха, наводнение, саранча, вши, жабы и кровь. 


102. 

Муса ответил Фир'ауну: 

"Ты знаешь хорошо и в этом будь уверенным, 
Я магов трюков не подсуну, 

И всё, что мне дано - дано не кем иным, 

Как Господом земли, небес, 

Как доказательства, как чудо из чудес. 

Но, Фир'аун, я представляю - 

(Но не скажу, что точно знаю) 


Хотя пророком наречён, 
Что ты на гибель обречён". 


103. 

И Фир'аун народ тиранил предостаточно, 

Но все же захотел народ изгнать, 

Мы потопили с ним всё войско безостаточно, 
В попытке тщетной их народ догнать. 


104. 

Потом сказали Мы сынам Исра'ила: 
"Живите на земле обетованной - 

Как дар бесценный свыше данный", 

До жизни будущей отмеренных вам вех, 
Когда ж придёт вам время из могилы, 
Мы соберём вас снова вместе всех. 


105. 

Мы с Истиной Коран вам ниспослали, 

Онс Истиной пришёл без искажения. 

Тебя, Пророк, с благою вестью Мы послали, 
Увещевателем язычества свержения. 


106. 

Мы весь Коран частями поделили, 
Чтоб смог прочесть народу, не спеша, 
Коран Мы постепенно низводили, 
Затем единой Книгой заверша. 


107. 

Скажи, Пророк: "Не так и важно, 
Поверили в Коран вы или нет, 
Кто знанием владел вальяжно, 
Последних много сотен лет, 
Когда Коран им всем прочтут, 
Вдруг Истину познав, 

В грехах своих раскаясь, 

В мольбе все ниц падут, 
Стелясь, к земле упав, 

Лицом земли касаясь, 

Творца Единого почтут!" 


108. 

Тогда мы все от них услышим: 

"Хвала Аллаху - Господу миров! 

Хвала тому, что ниспослал Он свыше, 
Аллах - Хранитель клятв и слов, 

Сдержал Своё Он обещание - 

Нам ниспослал Коран с особым тщанием!" 


109. 

И в плаче падают они на землю ниц, 
Слезами радости омытых грешных лиц, 

И в поведении становятся смирёнными*, 

От света Истины, пришедшей, ободрёнными. 


..становятся смирёнными* - при чтении вслух этого аята арабского текста Священного Корана все 
повергаются ниц в земном поклоне! 


110. 

Скажи: "Аллахом назовите вы Его 

Иль пусть для вас Он Милостивым будет; 
И как Его бы не назвали из всего, 

То круг имён Ему красивейшим пребудет. 
Молитву сотвори не громко слишком 

И шепотом не пользуйся с излишком, 
Для собственного блага - заповеднее, 
Найди меж ними грань - как среднее!" 


111. 

И в дополнение скажи: 

"Аллах - Всевышний Достохвален, 

Он никогда не брал родства поклажи, 

Аллах - Единственностью славен, 

Он сына никогда Себе не брал, 

Он сотоварища Себе не выбирал, 

Своею властью с ним делиться, 

Вся власть в Его одной деснице, 

Ему никто не нужен для защиты, 

Чтоб защитить от лживой свиты, 

Чтоб защитить Его от унижения, 

Он выше цели достижения!" 

Так постоянно величай Аллаха, 
Когда в тебе богобоязнь и чувство страха! 


Сура 18. "АЛЬ-КАХФ" "Пещера" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


1. 

Хвала Аллаху, Коран Священный ниспославшему 
Мухаммаду - Посланнику, рабу, 

Противоречий Книге не придавшему, 

Кораном миру изменившему судьбу! 


2, 

Аллах создал Коран правдивым, 

Чтоб всех Своих рабов предупредить, 
О наказании Аллаха справедливом. 
Тем, кто решил себя Аллаху посвятить, 
Без устали добро другим творить, 
Аллах дарует радостную весть - 

Им всем награда свыше есть, 

Аллах их Раем сможет наградить! 


3. 
В Раю им вечность жизни предстоит, 
В блаженстве вечном им награда состоит! 


4. 

И чтоб о каре тех предостеречь, 

Кто о родстве Творцу заводит речь, 
Кто утверждает - будто бы Аллах 
"Себе взял сына" - только на словах. 


5. 
У них нет знания об этом никакого, 
У их отцов нет знания святого, 


Уста их скверные слова роняют, 
В своих речах веками ложь склоняют. 


6. 

Быть может, огорчаешься излишне, 
Себя изводишь смертною тоской, 
Что голос твой в народе лишний, 
Корана суры слушают с опаской, 

В Коран не веря, Истины не слыша, 
Нарушив твой, Пророк, души покой? 


Ел 

Мы сделали земные все творения, 
Для украшения земли, её цветения, 
Чтоб испытать в Своих созданиях, 
Кто лучшие из них в добра деяниях. 


8. 

Поистине, земное - малоценно, 

А жизнь иная истинно бесценна, 

Всё то, что на земле - Мы уничтожим, 
Бесплодной пылью крах её умножим. 


9. 

Возможно, ты, Пророк, считаешь, 
Что чудо обитателей пещеры“, 

Чьи имена по "ар-Ракиму"** знаешь, 
Знамением лучшим было веры? 


* - Небольшое отступление: 

О том, как люди ради веры 
Отринув благ земных услады, 
Ушли аскетами в пещеры, 

В покоя поиске - награды, 
Поскольку стало им невыносимо 
Среди людей с их верой жить, 
Людей потеря - восполнима, 
Коль душу верой приумножить! 
Твориу молитвой укрепить! 


"ар-Раким"** - Писание, скрижали, надпись (возможно: на стенах пещеры) с именами обитателей 
пещеры после их долгого сна, похожего на смерть. 


10. 

Припомни - юноши убежища искали 
В пещере мрачной среди гор, 

С мольбой Творцу они сказали: 
"Господь, Свой окажи надзор, 

К нам милосердие яви, 

Нам наставление прояви, 

И в нашем деле нас наставь, 

Путём нас правильным направь!" 
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И Мы на просьбу их ответили 

И усыпили всех на долгие года, 
Года прошли - они и не заметили, 
Как будто и не спали никогда! 


12. 

Затем мы пробудили всех в пещере, 

Чтоб показать двум группам в полной мере, 
Которая из них точнее сможет 

Узнать их время сна, года итожа. 


13. 

Из Наших уст - история правдива, 

То были юноши - Аллаха веры нива, 
Мы укрепили всех на их прямом пути, 
В их вере тень сомнений не найти. 


14. 

Мы укрепили верой их сердца, 

Когда ушли они из горного "дворца", 
Спустившись вниз, они сказали людям: 
"Аллах - Господь земли, небес, 

В иного бога верить мы не будем, 

Не веровать в Творца для нас не пытка, казнь, 
В Аллаха верим мы до кончиков телес, 

К Творцу живет в сердцах боязнь!" 


15: 

Сказали юноши друг другу: 

"Но наш народ себя отдал 

Божков других большому кругу, 
Но почему никто не доказал, 

Что их божки все истинные боги? 
Где ж справедливость в их словах, 
Об их божках их доводы убоги, 
Потоки лжи, услышь они - Аллах?" 


16. 

И юноши продолжили беседу: 
"Поскольку в вере отошли от них, 
Мы не пойдём по их языческому следу, 
Божков отринув всех других, 

В Аллаха лишь себе оставив веру, 

То мы уйдём от них в пешеру. 

Там нас Аллах всех милостью одарит, 
На путь прямой, спасения направит, 
Укажет в деле нужный выход 

И от врагов погони даст исход". 


КА 

И можно было солнце видеть 

С восходом, вправо от пещеры уходящим, 
Его с заходом можно лицезреть, 

Налево в ночи тьму скользящим, 

Когда лежали юноши в пещере, 

В просторе, в темноте, в прохладе 

В них жизнь теплилась в полной мере, 

В оковах сна, в недвижности блокаде, 

И в этом смысл есть скрытый проявлений, 
Как одного из Господа Знамений! 

Кого Аллах избрал для наставления 

Тот на прямом пути к Аллаху направления, 
Кому Аллах позволит заблуждаться, 

То бесполезно даже и пытаться, 


Найти другого покровителя заблудшим, 
Кто смог бы вывести путём их наилучшим, 
Направить тех людей на верный путь - 

Не в силах это сделать кто-нибудь! 


18. 

Взглянув на них, подумать бы ты мог, 
Что бодрствуют они - и только прилегли, 
Но был их сон и крепок, и глубок, 

Мы их тела во сне особо берегли - 

Они могли ворочаться налево и направо, 
Собака их свой долг несла исправно - 
Лежала, лапы вытянув к порогу, 

Закрыв собой к тем юношам дороту - 
Лежал у входа, словно службу нёс, 
Объятый сном Китмир - их верный пёс, 
И стоило извне угрозе шевельнуться 

Как должен был мгновенно пёс проснуться - 
Как все пока - собака та спала, 

И если б мог увидеть спящие тела, 

Ты бы бежал от них стремглав, 
Животный страх внезапно испытав. 


19: 

Итак, Мы пробудили спящих юношей, 
Чтоб вновь облечь их веры ношей, 
Чтоб расспросить смогли друг друга, 
В оценке доли временного круга - 

И сколько времени они проспали? 
Одни их них, задумавшись, сказали: 
"Наверно, спали день - чуть больше*". 
Затем они сказали: "Один Аллах 
Лишь знает точно - сутки, дольше 

Мы пребывали в наших снах. 

Гонца нам в город бы отправить, 

Его снабдить деньгами для покупки - 
И пусть найдёт ценой уступки 

Нам чистой пищи голод утолить. 
Гонец пусть в городе учтивым будет 
О вас ответы пусть забудет. 


... спали день или чуть больше* - им не могло придти в голову, что они проспали триста лет. 


20. 

Ведь стоит им о вас узнать как прытко, 
Они начнут пытать вас лютой пыткой, 
Иль всех начнут камнями побивать - 
Чтоб вас заставить веру их принять, 
Тогда побег ваш, стойкость в вере, 
Как и чудесный сон в пещере, 
Напрасны будут в полной мере". 


21, 

Затем те юноши открыты были людям, 
Чтобы открылось им как судьям - 

Что обещал Аллах, есть Истина, 

И в Судном Дне сомнений нет, воистину! 
Что лишь Один Аллах выводит 

Любую жизнь из праха, 


И только волею Аллаха 

В тот прах любая жизнь уходит, 

Аллах Один всех может погубить, 

Один Аллах всех может воскресить! 

О чуде том все горожане спорить стали, 
Что нужен памятник о сне на пьедестале, 
Но после споров порешили всё же, 

Как настояли римские вельможи: 
"Воздвигнуть дом молитвы в этом месте - 
Где совершать поклоны будут вместе!" 
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Со временем найдутся люди - 

И скажут всем, твердя упрямо: 
"С собакою их четверо и будет". 
Другие скажут честно, прямо: 
"Их было пятеро в пещере, 
Шестой была собака!" 

А третьи скажут им: "Однако! 

По самой крайней мере, 

Всех семерых достойных в вере* 
Аллах оградой долгой сна обнёс, 
А уж восьмым был верный пёс!" 
Ты не давай себя вовлечь, 

В пустой, подобный, низкий спор, 
В попытке тщетной Истину извлечь, 
К числу уводят важный разговор, 
Или к подсчёту лет их сна - 

Тебе суть споров их ясна, 

Коль сам ты чуду не свидетель, 
Но в чуде том Аллах - Радетель, 
До хрипоты о мелочах не спорь, 
Себя на мелком не позорь! 

Найти в том чуде Истину сумей, 
Аллах привнёс на суд людей! 


Всех семерых достойных в вере* - несколько надёжных свидетелей сообщали, что Ибн Аббас 
говорил: "Я один из немногих, кого Аллах выделил. Их было семеро" (Ибн Касир). 


23. 

И никогда не говори о чём-то честно: 
"Я сделаю, но завтра обязательно!", 
Ведь домыслы о прошлом неуместны, 
Как смысл в той притче показательный, 
Также запретны вымыслы о будущем, 
Рабам Аллаха, милостей лишь ждущим! 


24. 

Забыв, добавить, между прочим: 
"Когда Аллах того захочет!" 

И об Аллахе помни постоянно, 
Когда забыл о том нечаянно, 
Скажи: "Пусть поведёт меня Аллах 
Прямым путём в моих делах!" 


25. 
Все триста лет пробыли юноши в пещере 
И девять лет к тремстам сверх меры.* 


И девять лет к тремстам сверх меры.* - 300 лет по солнечному календарю соответствуют 309 годам 
по лунному. 


26. 

Скажи: "О времени их сна в пещере 

Лишь одному Творцу доподлинно известно, 
Один Аллах владеет знанием в полной мере 
Всех тайн на небесах и в поднебесной. 
Аллах всё видит, Он всё слышит. 

Нет у людей Защитника иного 

От бед своих, земных, пришедших свыше, 
Иот Него от Самого, 

За исключением Аллаха Одного, 

В Своих решениях Аллах Единый властвовать, 
Не дозволяет в них Он никому участвовать!" 


27. 

И скажи, что Тебе было открыто 

Из Книги Аллаха Всевышнего, 

Ни слова Аллаха в ней не сокрыто, 
Ни слова добавлено не было лишнего, 
Ни слова в той Книге не изменено, 
Ни слова в той Книге не заменено! 
Другого убежища найти не дано, 
Кроме Него, что известно давно! 


28. 

Будь терпелив, Пророк, с рабами, 

Кто обращается к Аллаху утром, вечером, 
Ища Его благоволения мольбами, 

Ты им не стань плохим примером 

Свой, отвращая взгляд от них, 

Стремясь к земным соблазнам, 

Не слушай и того среди других, 

Чьё сердце по причинам разным, 

Мы сделали беспечным к пониманию 

О Нас в Коране Истины Великой, 

В нём жизни цель - своим страстям внимание, 
Пустая жизнь - ему в Суде уликой. 


29. 

Ещё, Пророк, скажи всем людям: 

"Владеет Истиной Один Аллах!" 

И пусть один её последователем будет, 
Другой откажется в сердцах. 

Но для неверных Нами уготован 

Огонь, стеной вокруг безжалостно палящий, 
Внутри шатра огня неверный скован, 

И каждый миг прощения молящий, 

И каждый миг он просит облегчения, 
Когда дают испить немного иногда, 
Расплавленным металлом* та вода, 

Им опаляет лица лавой жжения. 

Какое скверное питьё - добавок наказания, 
Какой приют ужасный для изгнания! 


Расплавленным металлом* - существует несколько версий трактовки данной строки этого аята: одни 
толкователи считают, что при нестерпимой жажде в огне Ада неверным дадут испить "мухл" - 


"маслянистую жидкость" или "воду с маслянистым налётом", другие переводят как "лава" или 


"расплавленный металл", третьи как смесь "гноя и крови". 


30. 

Те, кто уверовал, добро творил другим, 
Не пропадёт к ним милость и награда, 

31. -в Раю Аллах сады всем уготовил им, 
В садах журчание рек, прохлада, 

Там вечное блаженство и отрада. 
Украсят руки их браслеты золотые, 

На них из шёлка лёгкие одежды, 

Как изумруд цветов, удобные, простые, 
А также из парчи - несбыточной надежды, 
В земной короткой жизни одеяния, 

Как символ власти, силы и влияния, 

В Раю парча не признак власти, звания, 
А для удобства им на ложах возлежания. 
Какая им прекрасная награда, 

Какой приют, где для души отрада! 


32. 

Пророк, поведай притчу для соратника 
О двух мужах - избранниках Творца. 
Мы дали одному два виноградника, 
Вокруг садов подобием кольца 

Стояли пальмы финика стеной, 

Мы между ними сделали посевы, 

Чтоб нива золотистою волной 
Шептала радостно счастливые напевы. 


33: 

И каждый виноградник плодоносил, 
Достаток, создавая для владельца, 

В садах Аллах живою нитью реку бросил, 
Чтоб напоить сады - в пустыне не безделица. 


34. 

Владелец тот имел плодов достаток, 

Но, возгордясь, сказал соседу-бедняку: 
"Я так богат - имущества початок, 

Не то, что ты - был рад бы медяку, 

Да и родни, чем ты, имею я побольше, 
От них почёт, хвала звучит мне дольше!" 


35. 

И чтоб гордыней больше насладиться 
Он с бедняком пошел прогулкой в сад, 
Сказал с хвальбой, унизить друга рад: 
"Достаток будет вечность длиться, 

Не думаю, что сад когда-то сгинет, 
Меня достаток мой покинет. 


36. 

Не думаю я также Судный День, 
Придёт когда-нибудь ко мне, 

Но и пройди я воскрешения ступень, 
В меня мой прах опять одень, 
(По-новой, плотью прах одень) 
Перед Творцом предстану в новизне - 


Грехам былым не в укоризне, 
То я найду там лучшее вполне, 
Чем этот сад, вдвойне, втройне". 


37. 

Но друг ему тогда сказал с упрёком: 
"Неужто ты всё ж не уверовал в Того, 
Кто в прошлом и не столь недалёком, 
Тебя создал из праха, ничего, 

Потом из капли семени взрастил, 
Затем тебя в мужчину превратил?" 


38. 

Я о себе сказать могу, 

Что верую в Аллаха Одного, 

Не поклоняюсь больше никому, 
Себе не знаю Господа иного! 


39. 

И почему придя на виноградные сады, 

Ты не сказал: здесь воля проявляется Творца, 
Он от щедрот Своих мне даровал клады, 
Молю, чтоб милость длилась без конца, 

В садах я вижу проявление свыше помощи 
Каку Него ни у кого такой нет мощи! 

И если нынче видишь ты меня беднее 
Детьми, родными и в имуществе, 

Чем ты - я лишь к другим добрее, 

- - Так может быть Аллах в Своём Могуществе, 
Мне даст в награду нечто лучшее, 

Чем виноградник твой, сады, 

А на него нашлёт беду при случае, 

41. - Или лишит его совсем воды, 

И сделает его пустынным, гладким, 

Вконец засохшим, мёртвым, гадким. 


42. 

Аллах воздал неверию по заслугам, 

Сам сад, его плоды - всё было уничтожено, 
Лоза, сраженная неведомым недугом, 
Повисла на подпорках обезножено, 
Хозяин вымолвил, ломая руки: 

"О, горе мне! Мне поделом такие муки, 

Не должен был я поклоняться никому, 

А лишь Всевышнему, Аллаху Одному!" 


43. 

И вся родня, которой он хвалился, 
Мгновенно отвернулась от него, 

Их помощи нежданно он лишился, 
Остался одиноким, без всего. 

Воистину, одна Аллаха милость, 
Наградой свыше даром снизошла, 

Лишь благодарным быть рабу вменилось, 
С неблагодарностью - заслуженно ушла! 
Остался раб наедине с своей гордыней, 
Родных, имущества - непрочная твердыня, 
В небытиё навечно отошла, 

Помочь себе не в силах и поныне - 


Неблагодарность даром не прошла. 


44. 

Воистину, вам нет реальной помощи иной, 

Как от Аллаха истинная помощь, 

В награде от Аллаха скрыта мощь, 

И лучше нет награды никакой, 

И лучше нет исхода той награды, 

И просто милости самой должны быть люди рады! 


45. 

Им притчу приведи о жизни суете. 
Ведь жизнь - она дождю с небес подобна, 
Которую по капле в решете 

Мы с неба ниспослали - всем удобно. 
Её в себя растения впитали 

И зацвели, плоды на них созрели, 
Затем они сухой былинкой стали, 
Безжизненной в отсутствии капели. 
Затем былинки были ветром схвачены, 
Унесены, развеяны, утрачены. 

Ведь у Аллаха власть над всеми нами, 
Над всем живым, над сущими вещами! 


46. 

Все человечество привыкло к заблуждению - 
Подобны дети и богатство украшению, 

И в жизни их земной - ценнейшее и главное, 
Мы до людей доводим Истину заглавную, 
Что добрых дел направленный поток, 
Награду лучше даст, и жизненный итог, 
Вселит надежду в милости Аллаха - 

Он Раем наградит, огня минует плаха! 


47. 

В тот День, когда Мы сдвинем горы, 
Земли узришь равнинные просторы, 
Мы соберем ушедших всех - 

Всех праведных, познавших грех, 
Всем сердцем верящих, неверных, 
Душою чистых, скверных, 

Все до единого к Суду прибудут - 
Последний, первый также будут. 


48. 

Они предстанут пред Творцом рядами, 
И будет сказано рядам и каждому: 
"Своими убедились вы глазами - 

Мы воскресили всех по одному, 

И в виде вашем лично-первозданном, 
Перед Судом Аллахом воссозданным, 
Хотя при жизни вы твердили постоянно, 
Греша неверием, к тому ж - непокаянно, 
Что Нам не воскресить вас в День Суда, 
Ведь веры ноша - стоила труда!" 


49. 
Тогда раскрыта будет Книга, 
И все увидят грешных страх 


Своих грехов под гнётом ига - 

Иссяк к ним милостью Аллах! 

Им будет жечь та Книга руки 

И скажут грешные тогда 

В преддверии Всевышнего Суда: 

"О горе нам, нам в вечность муки, 

И что за Книга эта без помарок - 

В ней не забыто малого, большого, 

Онак Суду отнюдь нам не подарок, 

В ней много зла и чуточку благого? 

Но каждый грешный сможет убедиться, 
Что в Книге той записано всё точно, 

Их все дела, как дали злу свершиться, 
Каков злу вклад - их личный, не заочный, 
Ведь в Книге всё изложено правдиво, 

Их на Суде Аллах рассудит справедливо! 


50. 

Пророк! Припомни время изначальное, 
Велели ангелам - Аллаха свите: 

"Перед Адамом ниц падите!" 
Произошло событие печальное - 

Все пали ниц - один Иблис не пал. 

Из джиннов был - из пламени огня, 

В добре и зле различие он знал, 

Но он ослушался веления Аллаха, 
Сильней на миг гордыня стала страха, 
Затем в потомстве он - бездымная родня, 
Хотел предстать вам лучшим покровителем, 
И подменить собой хотел Меня! 

Ваш первый враг, был всем врагам родителем! 
Но нечестивые пошли на ту подмену, 
Свершив убыточно в защитнике замену! 
ЭЛ2 

При сотворении земли, небес - 
Важнейшего из всех Знамений и чудес, 
Не сделал Я шайтана и приспешников 
Свидетелями таинства как грешников, 
Как не могли они свидетелями быть 
Когда решил их к жизни воплотить. 

Я тех в помощники не стану брать, 

Кто стал других с пути сбивать, 

Вводя людей обманом в заблуждения, 
Соблазнами и ложью наваждения. 


ый 

Напомни им о Дне суровом, 

Когда Аллах неверным скажет: 
"Зовите идолов, под их покровом, 
Вы в домыслы поверили и даже, 
Мне многих придавали в сотоварищи!" 
На зов о помощи ваш призывающий 
Ответят идолы глухим молчанием. 
Мы создадим меж вами пропасть, 
Губительна - обмана развенчанием, 
От идолов - язычества напасть, 

От тех, кого богами вы считали*, 
На что они вам повод, не давали. 


... КОГО богами вы считали* - по мнению многих толкователей Священного Корана это относится, 
прежде всего, к Исе (мир ему!) и Марйам. 


58 

Огонь увидеть смогут грешники, 

Им также предстоит фатально убедиться, 
Что те, кто был над Истиной насмешники, 
Кто предпочёл в неверие рядиться, 

Что суры Книги их предупреждали 

И об огне они при жизни знали. 

Они в огонь бесповоротно будут ввержены, 
Мольбы пощады будут их отвержены, 

Им от огня не будет избавления - 

Они внутри шатра из стен горения. 


54. 

Мы привели вам притчи как уроки, 
Они в Коране - мудрости истоки, 

Пусть люди жажды знаний набираются, 
Но человеку ближе склоки, 

Он больше в спорах препирается! 


59; 

Серьёзною причиною не веровать в Коран 
Как руководство людям ко спасению, 
Причиной прикрывающей обман, 
Мешающей им к вере преткновению, 
Веками были их беспечные желания, 
К себе примерить участь наказания, 
Постигшие не раз ушедшие народы, 
Чтоб синь небес, безоблачные своды, 
Аллаха гнев явили карой свыше - 
Умы, сердца разумного не слышат. 


56. 

Посланников Мы к людям направляем, 
Как вестников хорошей, доброй воли, 
Увещевателей святой важнейшей роли - 
Чрез них Мы ложный путь спрямляем. 
Те, кто не верует для доводов, воистину, 
Приводят ложь в свои подручные, 

Чтоб опровергнуть ею Истину - 

Мои аяты из Корана благозвучные, 

И от того, что гибельно им было 

С усмешками отринули - постыло! 


= 

Кто нечестивей тех, кто будучи 

Знамениями Аллаха вразумлён, 

От них как от смолы кипучей, 

Бежит стремглав пока не обварён, 

Забыв, о всех своих грехах? 

Сердца закрыл покровом им Аллах, 

Теперь им не понятны вразумления, 

У них в ушах безмолвие глухоты, 

Им жизнь прожить при ложной точке зрения, 
Детей растить в ошибочности мнения, 

Им помощь оказать нет мизерной охоты, 

К ним милости Творца давно иссякли квоты! 


Когда на путь прямой их позовёшь, 
Ты никогда на нём их не найдёшь! 


58. 

Аллах - и Милосердный, и Прощающий! 
И по заслугам Он всегда Карающий! 
Ему не составляет и труда, 

Ускорить кару до Суда, 

Им дать при жизни наказание. 

Но им как милость оказание, 

Аллах отсрочку дал раскаяться, 
Душой очиститься, в грехах покаяться, 
Но им как всем Аллах назначил срок, 
И в День Суда их дел итог, 

Определит страшнейшую им кару, 

Им нет убежища от огненного жару! 


59. 

Давно исчезли прежние селения* - 

Их погубила нечестивость населения, 
Мы уничтожили творивших беззакония, 
Бесследно, в миг, без трупного зловония. 
Но звали к Истине напрасно их пророки - 
За нечестивость, за неверия пороки 

Им были всем назначены их казни сроки. 


.... прежние селения* - здесь подразумеваются погибшие города - Сабея, Самуд, Мадиан и другие, а 
также развратный народ городов Содом и Гоморра. 


60. 

Припомни же Пророк - задолго до Корана, 
Муса - пророк и сын Имрана, 

Сказал слуге, довольно молодому: 
"Продолжу путь, не поверну обратно к дому 
Пока до места двух слияния морей 

Я не достигну - хоть убей, 

Пусть даже годы мне идти придётся, 

Всегда вперёд и место то найдётся!" 


61. 

Когда они нашли то место наконец, 

Без сил упали в сон, усталые вконец, 
Забыв о рыбе - пище их в корзине, 

Но брызги волн слетались к ним в низине, 
От этих брызг их рыба ожила, 

В корзине с солью стала биться 

И выпрыгнув, змеею стала виться, 

Слуга увидел - в море уплыла. 


62. 

Когда они покинули то место, 

Муса сказал попутчику-слуге: 

"Я думаю обоим нам известно, 

Пройдя наш путь, в усталости кольчуге 
Так голодны - не ели будто много лет, 
Тебя прошу о маленькой услуге - 

Неси нам нашу рыбу на обед". 


63. 


Тогда слуга Мусе сказал: 

"Когда мы сном забылись у скалы, 
Забыл о рыбе - так устал. 

Шайтан надел на память кандалы, 
Меня забыть о рыбе он заставил. 
Но видел я как против правил, 

Та рыба чудом из корзины, 

Затем из маленькой низины - 
Змеей песок та рыба рыла, 
Достигнув моря, вглубь уплыла". 


64. 

Муса сказал: "Невероятно, 
Случилось то, что нужно было*". 
И по следам своим пошли обратно, 
Туда, где рыба их уплыла. 


Случилось то, что нужно было* - Муса знал, что местом встречи с его наставником должно быть 
место, где от них чудесным образом рыба уплывёт в море. 


65. 

Придя туда, где их лежала рыба, 
Они нашли там Нашего раба*, 
Которому Мы знаний даровали, 
И высшей мудрости придали. 


...Нашего раба* - по мнению большинства ученых это был Хидр - Благопристойный раб, пророк или 
друг Аллаха. 


66. 

Тогда Муса сказал ему: 

"Могу ль идти я за тобой, 

К священным знаниям тропой 
Чтоб научил меня пути прямому?" 


67. 

Ответил Хидр ему с улыбкой: 

"Твоё начало слишком прытко, 

Но хватит ли в тебе, пророк, терпения, 
Чтоб быть со мной моею тенью? 


68. 
И как проявишь должного терпения, 
В тебе к чему нет разумения?" 


69. 

Муса сказал: "Когда Аллах захочет, 

Тебе возможность видеть предоставит, 

Во мне терпения море не всклокочет, 
Терпению штиль безвременный Он вправит, 
И я примерным буду поведения, 

Не преступлю ни одного я повеления. 


70. 

Но Хидр тогда Мусе ответил: 

"Тебе условие вначале я поставлю - 
Тебя в пути, с собою, я оставлю, 
Идя за мной во тьме, при свете, 
Держаться должен строго правил - 


Чтоб в стороне вопросы все оставил, 
До той поры, пока я лично сам - 
На твой вопрос немой ответ не дам". 


ГАЯ 

Они пошли вдоль моря берега, 

Дошли до пристани и сели на морское судно, 
То судно шло и медленно, и трудно, 

В унылом постоянстве в волнах бега, 

С нежданной стороны беда их стерегла - 
Пробоину у днища судна Хидр сделал. 
Муса вскричал: "Ну что же ты наделал? 
На судне всех судьба нас берегла, 
Пробоину ту сделал ты зачем? 

Чтоб утопить нас всех совсем? 

Ты крайне поступил предосудительно, 
Безжалостно, бездумно, непростительно!" 


И 

На что спокойно Хидр ответил: 
"Терпения что-то не приметил, 
Не говорил ли я тебе вначале, 
Задолго судна на причале, 

Что ты не сможешь терпеливо, 
Сносить поступки без вопросов, 
Но ты обмолвился хвастливо, 
Что не сторонник ты допросов?" 


12: 

Муса сказал: "Меня не упрекай, 

Моей забывчивостью строго не кори, 

А мудростью своей и дальше опекай 
Пусть с памятью моей случились хвори, 
Меня - ученика не прогоняй, 

Я только углядел великих знаний зори". 


74. 

Они продолжили неспешно дальше путь 
Пока не встретили пригожего мальчишку, 
Внезапно - не успел Муса моргнуть, 

Тут Хидр убил его как подлого воришку. 
"За что невинного убил ты не из мести, - 
Тогда Муса, разгневавшись, сказал, - 

В свои года он никого не убивал, 

Его грехов, собрать их кучкой вместе, 
По весу будет с семечки скорлупок. 

Ты совершил дурной поступок!" 

О памяти Мусы здесь речи нет - 

Он возмущен событию в ответ. 


Джуз 16. (часть 16) 


73. 

Ему ответил Хидр без жалости, уступки: 
"Не говорил ли я тебе правдиво, 

Что ты не сможешь терпеливо, 

Сносить порой Мои поступки?" 


76. 

Муса сказал: "Когда я в третий раз, 
Тебя спрошу о чём-то снова, 

Наш уговор нарушив и наказ, 

То одного мне хватит слова, 

Чтоб твой принять наставника отказ, 
Не утолив мне знаний жажды, 

Меня простил уже ты дважды". 


ТР, 

Они продолжили свой путь, 

Пока не подошли к селению, 

Собрались здесь немного отдохнуть 

И пищи попросить у населения. 

Но те им отказали в пище, крове - 

В те времена диковинно и внове, 

По всей земле владычили законы, 
Уважить путников, убрать в пути препоны, 
Им оказать почет, гостеприимство, 
Принять гостей, без толики мздоимства. 
Там наши путники увидели стену, 
Готовую обрушиться внезапно, 

И вдоль стены по каждому бревну, 
Хидр укрепил её не сразу, поэтапно. 

В Мусе кипела злоба на селение, 

За варварство и грубость населения, 

Но вместо кары, наказания, 

Призывам к совести и просто указания 
Благопристойный раб им сделал стену, 
На зло в ответ добром нашел замену. 
Муса сказал с оттенком недовольства: 
"Зачем доставил грешным удовольствия, 
Ведь если б только захотел - 

Тебе перечить кто б посмел? 

За то что, грешным сделал стену, 

Хоть за работу взял бы цену". 


78. 

Но Хидр ответил на взывания: 
"Настало время расставания, 

С тобою должен я расстаться, 

Но должен ты понять стараться 
Истоки мудрости для всех сокрытой, 
Бездумным нетерпением размытой. 


79. 

Твои вопросы судна относительно, 
Поверхностны к их сути применительно, 
Владели судном люди без достатка, 

На море промысел - их бедствиям заплатка, 
Я захотел то судно сделать непригодным - 
За нами гнался царь с душой кривее сабли, 
На корабле пиратством сумасбродным, 

Он силой забирал все корабли. 


80. 

Твои о мальчике досужие вопросы, 
Касались внешней стороны событий, 
Он рос в семье, где были к вере спросы, 


Все набожны, наполнены открытий 

В религии как в вере очищения, 

А мальчик вырос бы неверным, 

И Мы боялись к вере отвращения 
Семьи большой еретиком безмерным. 


81. 

И потому Мы захотели, чтоб родителям, 
Другого сына дал Всевышний, 

Добрее к ним и в вере чище, 

Чтоб веры правой был блюстителем. 


82. 

А со стеной вопрос гораздо проще - 

Она была имуществом сирот, 

Судьбы мальчишек двух нет горше, 

Не по годам - им бед невпроворот. 

Но под стеной зарытое сокровище, 
Принадлежало им, до времени лежало, 
Отцом зарытое, на долгих лет зимовище, 
Оно их зрелости нетленное ждало. 

Отец сирот был человеком добродетели, 
За что Аллах наградою ему, 

Желает детям на совершеннолетие, 

Как милость с тем сокровищем суму. 

Я сделал стену не из блажи, 

Она могла бы вскорости упасть, 

Для сохранения Всевышнего поклажи, 
Приказ мне был - не дать добру пропасть. 
Вот толкование вопросов о стене, 

Того, что терпеливо ты не смог 

Снести, увидев зло к себе извне, 
Урокам мудрости подводим здесь итог!" 


83. 

О Зу-ль-Карнайне люди будут спрашивать, 
Скажи: " Я расскажу, не буду приукрашивать, 
Немного из истории о нём, 

Быть может, что-то важное поймём". 


84. 

Ему Мы дали власть огромную земную, 
Все средства и пути её употребить. 

Как верный раб Творца религию иную, 
Хотел он повсеместно истребить. 


85. 
Имея власть, пошёл прямым путём 
Стараясь справедливым быть во всём. 


86. 

Походом он пошел на запад, 

Дошел до места, где закат 

Ему вдруг показался странным, 

Там солнце погружалось за курганом 
В источник грязный, полный ила. 
Неверных племя рядом жило. 

И Зу-ль Карнайну Мы сказали: 

"Есть два пути к народу отношения, 


И два простых, известных всем решения 
Их наказать, чтоб силу знали, 

(Когда Единобожье не приняли). 

Либо простить и милость оказать, 
Могли чтоб силу дальше уважать 
(Когда решат Аллаха все принять)". 


87. 

И он сказал: "Моё такое мнение - 
Неверным - кара без сомнения, 
Сейчас при жизни их земной. 
Ну а потом, пройдя покой, 

К Аллаху будет возвращён, 

Не будет милостью прощён, 
Судом наказан будет страшно, 
За жизнь растрату бесшабашно, 
На муки вечные в огне, 

Но по своей прямой вине. 


88. 

Ну атому, кто веру примет 

И добрых дел начнёт отсчёт, 
Награду свыше тот воспримет, 

Мы воздадим ему почёт, 

Свод правил, лёгкий в исполнении, 
При власти доброте, благоволении". 


89. 
В другую сторону пошёл прямым путём 
Воздав по справедливости во всём. 


90. 

Путь долгим Зу-ль Карнайна был и свиты 
К восходу солнца прямо над народом - 
Ему от солнца не придали Мы защиты, 
Нагим жил в подземельях, сбродом. 


91. 

Как прежде к вере он народ призвал, 
Но новых правил в жизни им не дал. 
Он мудро знал, что может изменить, 
Что точно нет, чему повременить. 


925 
Затем он вновь пошел другим путём, 
Оставив веру им, в укладе их своём. 


93: 

На том пути он встретил место - 
Между двух гор была равнина с края, 

И встретил там народ, что интересно, 
Народ тот жил других язык не понимая, 
Но свой имел язык, понятный местным, 
Общались больше жестом, 

И лишь чуть-чуть - словесно. 


94. 
Они сказали: "Зу-ль-Карнайн! Нечестие 
Творят для нас яджуджи и маджуджи*, 


На всей земле - владеем как поместие. 
Быть может ты во имя нашей дружбы, 
Или за дань, взимаемую с нас, 

От них преграду выстроишь сейчас?" 


б яджуджи и маджуджи* - в разное время к ним относили разные народы (Гог и Могог), позднее 
большинство толкователей стали считать их монголами и татарами. 


95. 

И Зу-ль-Карнайн ответил им тотчас: 

"То, что мне дал Аллах - получше и намного * - 
А дань себе оставьте про запас, 

Людей работных дайте мне немного, 

На время дел - рабы мне не в награду, 

Помочь создать надёжную преграду. 


"То, что мне дал Аллах - получше и намного * - это и власть, и богатство и могущество, полученные 
от Аллаха. Некоторые считают, что здесь подразумевается непосредственное руководство Аллахом 
всеми действиями и поступками Зу-ль-Карнайна. Возможно, здесь подразумевается искренняя, 
крепкая вера Зу-ль-Карнайна в Аллаха, милостью за которую является всё вышеперечисленное вместе 
взятое. 


96. 

Железных слитков дайте предостаточно, 
Чтоб их сложить меж склонов, 
Поставим дверь надёжную достаточно, 
Для вылазок иль мировых поклонов. 
Когда заполнил он ущелье слитками, 
Сказал: "Огонь зажгите сильный, 

И раскалите стену из железа плитками, 
Затем поток из меди сделайте обильный, 
И им полейте стену из железа, 

Чтоб напоить до верхней кромки среза". 


ӨТ. 

И не могли теперь яджуджи и маджуджи, 
Преодолеть преграду между гор - 

Ни подкопать, ни перелезть снаружи, 

Ни проломить, ни поломать двери запор. 


98. 


Когда строительство свершилось до конца, 
Сказал, прощаясь, Зу-ль-Карнайн: 
"Раскрою вам одну из тайн - 
Благодаря лишь милости Творца, 
Создать преграду удалось - 

Что вы просили, то свершилось! 
Стоять ей время очень долгое, 
Всем неприступной недотрогою, 
До той поры пока Творца решение 
К ней не придёт на разрушение. 
Тогда преграда станет пылью, 
Творца решение станет былью, 

И это будет так, воистину, 

Ведь обещание Аллаха истинно!" 


99. 
И Мы в тот День одних обрушим 


Волной - цунами на других, 
Преграды меж людьми разрушим, 
Народы - щепки дней лихих, 

На этих волнах разметает, 

И суета сует настанет, 

Пока не соберёт всех враз 

К порядку свыше трубный глас. 


100. 

Мы в этот День предельно ясно 
Неверным Ад, огонь покажем 
Поймут - прожили жизнь напрасно, 
И что Судом их всех накажем. 
101. Что их глаза закрыты были 
Завесой на Знамения Аллаха, 
Глаза нарочно те прикрыли, 

Во власти ложных представлений, 
Не пред Всевышним страха, 

Кто слушать не хотел 

Коран, Пророка наставлений - 
Тот Ад воочию узрел. 


102. 

Неверные - язычества носители, 

Меня чтоб Высшим не признать 
Хотели слуг Моих призвать 

Себе в божки иль покровители? 

Идей безумных, странных - непомерно 
У всех язычников безумием больных, 
В жилище уготовили неверным 

Мы Ад - лекарство дум крамольных. 


103. 

Скажи, Пророк: "Не сообщить ли вам о тех, 
Кого дела земные хуже всех? 
- - и чьи усилия настолько бесполезны 

В творении добра - подобие болезни, 
Добро спешат творить налево и направо, 
Чтоб в Рай войти они имели "право"? 


105. 

Ведь именно они не веруют в Знамения, 
И в то, что им воскреснуть предстоит, 
Пред Господом предстать в День Воскресения, 
На их вине Суд Высший настоит, 
Признает их дела земные тщетными, 
Их помыслы и веру их запретными, 

И Мы пылинки весом не прибавим, 

К цене их дел - неверными оставим, 
Чтоб в День всеобщий Воскресения, 
Им не найти лазейки для спасения. 


106. 

За это им достанется сквернейшая награда - 
Им муки вечные в огне, в застенках Ада. 

За то, что не поверили в Аллаха, 

Смеялись над Знамениями Моими, 

И над пророками - глумливо и без страха, 
Неверных в Ад и жечь огнём нагими! 


107. 

Тем, кто уверовал, добро другим творил, 
Им в Райский сад Аллах дорогу проторил, 
В награду им за веру и старания, 

Аллах назначил Рай как место пребывания! 


108. 

В Раю они пребудут вечность. 

Не посетит их никогда беспечность 
Себе другого места пожелать, 

Ведь лучше места нам не знать. 


109. 

Скажи: "Будь море не водой - чернилами 
Наполнено до берегов краёв, 

И человечество собравшись с силами 
Решило б написать Аллаха все слова 

То раньше море истощилось бы сполна, 
Чем кончился запас Аллаха слов, 

Итог мог быть бы в точности таков, 
Когда б писцам к их мукам и на горе - 

С чернилами ещё одно добавить море". 


110. 

Скажи, Пророк: "Я только человек, 

Такой же как и вы во многом. 

Как вы в трудах веду свой век, 

И знаю то, что знать дано мне Богом. 

Мне послано Аллахом Откровение, 

Что Бог нам всем - Единственный Аллах, 

Кто ждёт с Ним встречи, спрятав страх, 

И верит в Суд Последний, Воскресение, 

Тот должен быть в заботах о делах 

Добра другим и о душе спасении, 

В Исламе быть, не поклоняться никому, 
А лишь Творцу - Аллаху Одному!" 


Сура 19. "МАРИАМ" ___"Марйам" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


1. 
Каф. Ха. Йа. Айн. Сад. 


2. 

Расскажем о Закарийи, пророке, 

О милости к нему Всевышнего, 

3. 

Когда уж на исходе жизни соки, 

Года достигли срока высшего, 

Он с просьбой обратился ко Творцу, 

Не просто так, а зовом специальным, 
Известному ему как богоборцу: 

4. "Аллах, прими мой зов прощальным - 
Я постарел и стал совсем седым, 

Но я был счастлив молодым 

Наедине с Тобою в час молитвы, 

Ты отвечал на них, был милостив ко мне 


Прошли года - пустое поле битвы, 
Давно ослаб, давно не на коне... 

- Теперь боюсь, что многие родные, 

Не смогут путь продолжить мой, 
Хранить завет - ниспосланный Тобой 
Когда уйду в просторы неземные. 
Жена моя - бесплодная старушка, 
Даруй нам высшей милостью - дитя, 
Не просто так - на старости игрушка, 
6. - наследника, чтоб знанием блестя, 
Продолжил линию священников труда* - 
Тех, у кого религии бразда, 

Чья жизнь - в религии сугубо - 
Потомком рода от Йакуба. 

Он пусть, Аллах, тебе угоден будет, 
Любовь людей набожностью добудет!" 


Продолжил линию священников труда* - Закарийа принадлежал к 13 колену сынов Исра'ила - 
левитам, потомкам Харуна (Аарона), который был первым священником у иудеев. Главной сферой 
деятельности этого колена являлось религиозное служение. В их числе была одна семья, 
священнослужитель из которой мог входить в Святая Святых в храме, из такой семьи и был родом 
Закарийа. 


И 

"О Закарийа! Мы сообщаем свыше весть: 
О мальчике - тебе должна жена принесть, 
Йахйа* - ему ты должен имя дать, 

Никто детей не смел так называть!" 


Йахйа* - Иоанн Креститель (Предтеча), пророк, подготовивший путь Исе (Иисусу Христу) (мир им 
обоим!) 


8. 

Закарийа сказал: "Аллах! 

Как сына мне иметь, 

Жена бесплодна и в годах, 

И я в годах - уж стал стареть?" 


9. 

Продолжил ангел говорить: 

"Да, это так. Сказал Аллах: 
"Мне это просто сотворить. 
Когда-то ты был тоже прах, 

Но создан был, что не оспорить" 


10. 

Закарийа Аллаха попросил: 

"Аллах! Мне ниспошли Знамение!" 

Ему Аллах на просьбу возвестил: 

"Твоим Знамением пусть будет онемение, 
Предшествием к событию послужит, 

Что будучи здоровым мужем, 

Три ночи ты не сможешь говорить 

С людьми - ни слова вымолвить" 


ЕЕ 

Закарийа покинул храма дверцы, 

И знаком показал своим единоверцам, 
Что утром, вечером они должны 


Хвалой Аллаха дружно славить, 
Сейчас молитвы истинно важны - 
Коль чудо хочет Он представить! 


12. 

Йахйа родился, вырос, возмужал, 

Ему отец напутствием сказал: 

"Держись, Йахйа, Творца Писания!" - 

Аллаха мудрость в Торе, назидания. 

Мы мудрости ему придали с детства, 
Предтеча мудр был с малолетства, 

13. - по Нашей милости, был чистоты души и тела, 
Богобоязненность не знала в нём предела, 

14. - Йахйа был полон почитания к родителям, 
Он не был бунтарём, насильником, хулителем. 


15; 

Поэтому пусть будет мир ему*, 

В тот день когда Йахйа родился, 

И по пути земному по всему, 

И вчас, когда с земным простился, 
И в День, когда воскреснет снова, 
Молитвы сын, к Аллаху зова, 
Пророк, Исе пророку крестник 
Аллаху близкий провозвестник. 


... мир ему* - "салям" - приветствие от Аллаха Иахйе, 
пожелание мира и благословление от Аллаха. 


16. 

И сообщи, Пророк, в Коране о Марйам, 
Девицы хрупкой в храме в услужении, 
(Жила в мольбах, постилась там, 

Греха не ведая, порока, искушения) 
Когда она однажды удалилась, 

В придел восточный, где молилась. 


17. 

От шума, от людей, закрылась занавесом, 
Чтоб без помех Аллаху помолиться, 

И Мы наслали дух* в обличии телесном, 
К Марьям посланником явиться. 


.... Дух* - Джибраил 


18. 

Марьям посланца испугалась не на шутку, 
Подумала: "он хочет надругаться": 

"Аллах! Ищу убежища в опасности минутку 
От неизвестного - ты должен испугаться, 

От этих слов, с грехом придя доселе 

Будь ты богобоязненным на деле!" 


19. 

На что посланник ей ответил: 
"Приход мой радостен и светел, 
От дел своих, уйдя на небе, 
Аллахом послан я к тебе - 
Отцом миров, всего живого, 


Чтоб сына даровать благого!" 


20. 

Испуг сменился удивлением 
Марьям сказала со смирением: 
""Как сыном я бы с ношей стала, 
Когда мужчины я не знала, 

Я никогда не ведала порочного, 
И в целомудрии нрава прочного?" 


21; 

Но ей ответил Джибраил: 

"Твои слова доподлинно правдивы. 
Не раз Аллах всем говорил: 

"В моих руках всей жизни нивы, 
Мне нет труда - тебе дать ноши, 
Чтоб родила Знамением для людей, 
В знак милости к тебе хорошей, 
Так решено! - без времени долей!" 


22. 

Так сына зачала Марйам, 

Но ей пришлось покинуть храм, 
И поселиться в отдалении, 

От слов родни на поселении. 


23; 

Марьям под пальмой отдыхала 

Когда пришли к ней схватки родовые, 
От страха, боли жаловаться стала: 

"О горе мне! Мучения гробовые 
Пришли пред смертью мне досыта, 

И яб ушла, родными позабыта!" 


24. 

Тогда раздался снизу голос Джибраила: 
"Нет места скорби! Наклонись - 

И чуду подивись: 

Течёт у ног ручей - живительная сила, 
Его создал Аллах, чтоб ты воды испила! 


25, 
Ствол пальмы наклони к себе - 
И финики падут с высот её к земле. 


26. 

Ешь, пей и радуйся, оставь свои печали, 

И если путника случайно повстречали, 
Скажи*: "Поистине, дала обет поститься, 

В общении - молчанием с людьми, 

И также жестами старайся с ним проститься, 
Мол - проходи, прости меня, пойми!" 


Скажи* - подразумевается - сообщи ему жестами 


21: 

Она взяла ребенка на руки, 

И принесла к своим родным, 
Они: "За что же нам такие муки! 


Покрыла нас позором ты безродным! 


28. 

Сестра Харуна!* Твой отец, 

Не был ведь человеком неугодным, 
А мать порок не допускала до сердец, 
Их образ жизни был богоугодным!" 


Сестра Харуна!* - молодая женщина из колена левитов, потомков Харуна. 


29. 

Марйам на сына молча указала - 

"Его спросите!" - жестами сказала, 

Но лишь они её спросить успели: 

"С кем говорить - с дитём, что в колыбели?" 


30. 

Но тут Иса - ребенок, им сказал: 

"Я - раб Аллаха, (хоть и мал), 

Он дал мне Книгу сокровенных знаний, 
И освятил в пророческом призвании. 


ЕД 

Аллах благословил меня, воистину, 
Его присутствием незримым я заклят - 
Он научил меня молитве истинной, 

И поручил давать другим закят, 
Всегда со мною, где бы ни был, 

Пока живу, пока к Нему не убыл. 


32. 

И Он привил мне к матери почтение, 

Меня не сделал ни жестоким, ни надменным, 
33. - И потому да будет мир мне при рождении, 
До дня, когда умру - благословенным, 

И в День, когда я буду пробуждён, 

Вновь к новой жизни, возрождён!" 


34. 

Таков Иса, он сыном был Марйам 
Такое чудо было в колыбели, 

Он мудрым был не по годам, 

Здесь слово истины доверено аятам, 
Его оспорить многие хотели - 

Они отравлены сомнением как ядом. 


35. 

Не подобает сына брать Аллаху. 

Хвала Ему! Когда решает Он - 

Какую вещь создать, из ничего, из праха, 
То говорит Он ей, не покидая Трон, 
Простое: "Будь!" - Творца приказ, 

И всё свершится сразу, враз. 


36. 

"Поистине, Аллах - мой Господин 
И ваш Господь и грешным людям! 
Творцу молитесь Он - Един, 


И на прямом пути тогда все будем!" 


375 

Но люди смотрят все по-разному 

На жизнь - учение - пророчество Исы, 
Века идут их споры праздные, 
Нелишне им напомнить про весы - 

Их жизни дел и веры во Всевышнего, 
На чашах их в Суде не будет лишнего, 
А только доброе - плохое, 

А споры - попросту - пустое. 


38. 

Но в День Суда, воскреснув, к Нам придут, 
Тогда им станет видно, слышно ясно 

То, что всю жизнь оспорили несвязно. 
Ведь те, кто козни всем плетут, 
Несправедливости и злого наваждения, 
Давно и сами в сетях заблуждения. 


39. 

Предупреди, Пророк, всех нечестивцев, 
Что День придёт ужасного раскаяния, 
Когда ничто не сможет измениться, 
Когда всё решено! - 

Грядёт начало воздаяния, 

Судом Последним взвешено - 

За все грехи, за злодеяния. 

Предупреди сейчас - пока не поздно, 
Чтоб призадумались, страшились заодно. 


40. 

Ведь всё земное лишь Аллах наследует - 
Земные блага и природные богатства, 
Чему на ней, Аллах решит, остаться, 

На Суд, воскреснув, люди все проследуют. 


41. 

Напомни, что в Коране говорится 

Об Ибрахиме - много добрых слов, 
Таким любой народ бы мог гордиться - 
Борец за правду против лжи отцов, 
Пророк, росткам религий дал явиться! 
Аллаха раб - первейший из борцов! 


42. 

Однажды он сказал отцу: 

"Мой дорогой отец! Ты почему 
Мольбы воздал глухому и слепцу, 
Кто не приносит пользы ничему, 
Помочь не в силах никому - 

Ни доброму, ни злому - ни какому? 


43. 

Мой дорогой отец! 

Я знание обрёл - его не знали предки, 
Наступит вскоре идолам конец, 
Язычники уйдут и будут редки, 
Отец, последуй же за мной, 


Я выведу тебя на путь прямой. 


44. 

Отец мой дорогой! 

Оставь шайтану службу, 

Отринь с ним связи, дружбу, 

Иди со мной прямой дорогой! 
Поистине, шайтан из непокорных, 

Из гордецов и бывший из придворных! 


45. 

Мой дорогой отец! 

Боюсь - на то, имею основание, 
Тебя постигнет кара наконец, 
Падёт Аллаха гнев и наказание! 
И ты останешься на веки вечные, 
Шайтана другом в бессердечии!" 


46. 

На что ему отец ответил: 

"Ты, Ибрахим, не чтишь моих богов, 
Их презираешь больше всех на свете? 
Останови потоки бранных слов, 

Не то побить камнями я наметил. 
Оставь меня, уйди скорей долой, 

На время долгое - общения в запрете, 
Пока я в гневе очень злой" 


47. 

Отцу ответил Ибрахим: 

"Пусть будет мир с тобой! 

Аллахом будь храним! 

Я ухожу своей дорогой, 

И о прощении Аллаха попрошу, 

Ведь я люблю тебя, тобою дорожу, 
Возможно, Он на путь тебя наставит, 
Он добр ко мне, и просьбу не оставит! 


48. 

Я удалюсь от вас и от того, 

Что призываете в мольбах, но не Его, 
И помолюсь Единому Творцу, 
Уверенность здесь просто не к лицу, 
Чтоб Он на просьбу мне ответил, 
Благоволил - прощением приветил!" 


49. 

И он пошел скитаться по долам - 
Не только повелением отца, 

Ему мольбы претили идолам, 

Мы в завершение скитаниям конца, 
Ему Исхака и Йакуба* даровали, 
Века великими пророками их знали! 


... Исхака и Иакуба* - после первенца Исмаила - даровали ещё младшего сына Исхака и внука 
Иакуба (Иакова) 


50. 
Им всем Мы даровали Нашу милость - 


Их праведность людьми веками чтилась! 


ЗВ 

Пророк, напомни людям о Мусе 

(О нём в Коране множество аятов), 

Он был очищен от грехов, 

Хотя грешить бы мог как все, 

Он избран был и не имел души огрехов, 
Пророк, Посланник Книгу передавший, 
И во главе народа (уммы) вставший. 


И 

Его призвали в гору Мы, 

С уклоном с правой стороны - 
Где не отвесными стенами, 

В покои горной высоты, 

К его беседе тайной с Нами. 


23. 

Ему придали мудрости и знаний, 

И милосердием - Харуна как попутчика, 
На время долгих лет скитаний, 

Опору, брата - неразлучника. 


54. 

Пророк, припомни людям Исмаила, 
(О нём в Коране также много), 

В нём твердость клятвы - веры сила, 
Пророк, посланник, жертва Бога, 
Наследник первый Ибрахима рода, 
Отец всего арабского народа! 
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Он завещал потомкам и народу 
Свершать молитву и творить закят, 
Узнал Аллаха милости природу, 
Он не изгой, как иудеи говорят. 


56. 

Напомни, что Коран хранит историю 
Идриса* - одного из праведных пророков. 
(О нём нам не известна предыстория, 

Не знаем жизни дел и жизни сроков). 


... Коран хранит историю Идриса* - пророк упоминается в Священном Коране дважды - здесь и в 
суре 21:85 вместе с терпеливыми и стойкими. Идрис был дедом Нуха и первым посланником после 
Адама (мир им обоим!). Других подробностей о пророке Идрисе неизвестно. 


Мы вознесли его за все заслуги 
На место в близком к Трону круге. 


58. 

Мы перечислили посланников, пророков, 
Которых милостью Всевышний наградил, 
Потомки все Адама, от истоков, 

Затем, кто жизнь от Нуха возродил, 
Затем, потомки Ибрахима рода, 

Сыны Исра'ила идут немного позже, 


Другие слуги Бога и народа, 

Которых направляли к людям тоже. 

Но все они - рабы, полны смирения, 
Когда давали им Всевышнего Знамения, 
С благоговением они склонялись ниц*, 
Растроганы до космоса границ, 

Их слезы радости - ручьи благодарения. 


.... они склонялись ниц* - при чтении или слушании арабского текста этого аята - необходимо 
совершить земной поклон (суджуд). 


59. 

За ними следует потомство, 

Которое оставило молитвы 

Не вера - страсть им стала полем битвы, 
Всего ценней им стало вероломство, 

И потому их ждёт Аллаха наказание, 

В двух жизнях - дважды истязание, 

60. - всем, кроме тех, кто сможет обратиться 
К раскаянию, начнут добро творить, 
Уверуют в Творца, начнут молиться, 
Аллах их сможет и простить - 

Они войдут в сады 

За веру их, к Аллаху боязливости 

Не будет им беды, 

Ни в чём несправедливости, 

61. - в сады услад и вечного блаженства, 
В них милости Аллаха совершенство, 
Они пока что скрытые от вас, 

Они Аллаха дар, кто верит - тем наказ, 
Как обещания Аллаха всем вменяются, 
Ведь обещания Аллаха исполняются! 


62. 

Они там не услышат пустословия, 

А только слово мира, утешения. 

Им созданы для неги все условия, 

Они получат все обеспечения - 

Получат всё потребное к блаженству, 
Всё, что им нужно к духа совершенству. 


63. 

И это - Рай, которым награждаем, 

Не всех из Наших преданных рабов, 

А лишь того, кого благочестивым знаем, 
И вком богобоязнь - основа из основ. 


64. 

"Нисходим к людям Мы на землю 
Лишь только по велению Аллаха. 

И всё, что впереди себя объемлем, 
Будь то ничтожная пылинка праха, 

И всё, что есть и создано за нами, 
Принадлежит Единому Творцу, 

А также всё, что между берегами - 
Меж первым и вторым имеет как границу. 
Ведь всё Аллах о каждой вещи знает, 
Он никогда и ничего не забывает! 


65. 

Аллах - Он выше неба и земли, 

Всего, что между ними возвели! 

Пророк, ты вновь Аллаху послужи - 
Воспитывай в себе терпение и выдержку, 
(Коран продолжим вскоре - не тужи, 

Нас не вини за малую задержку!) 
Продолжишь вскоре ты Аллаху услужение, 
Ты никого, Пророк, в помине и не знаешь, 
Кто был бы равен, близок к достижению, 
Ты никого к Творцу не приравняешь? 


66. 

И человек сказал с оттенком недоверия: 
"Как только я умру, то буду ль сразу 

Я воскрешён для жизни продолжения?" 
Вложил насмешку в эту фразу - 

И сразу стал на путь в Аду сожжения! 


67. 

И как же человек не сознает, 

Что есть Аллах, который создает, 
Как и его Аллах создал когда-то, 

Из ничего и дух вдохнул в придаток? 


68. 

Клянусь Аллахом! Мы соберём насмешников, 
Неверных всех - шайтана слуг, приспешников - 
Поставим всех коленопреклонёнными 

Вокруг Геенны ужасом согбёнными. 


69. 

Тогда из каждой группы, от общины 
Возьмём их главарей - они мужчины, 
Кто был ожесточеннее в неверии, 

И в проявлении к Аллаху недоверия. 


70. 

И ввергнем всех в огонь Геенны, 
Ведь только Нам известны поименно, 
Кто заслужил такое наказание 

За их неверие, насмешки и дерзание. 


В 

И нет среди людей ни одного, 

Кто б не предстал перед Судом Всевышнего, 
И это - непреложное решение 

Всевышнего Творца 

И не уместны здесь сомнение, 

И спор пустой, дебаты без конца. 
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Затем Мы всех спасём, 

Кто был благочестивым, 

К коленопреклонённым отнесём, 
Всех кто - в неверии строптивы, 
Кто беззакония другим творил - 
Себе путь унижений проторил. 


73. 

Но покажи им Наши ясные Знамения, 
Неверные твердят всем правоверным: 
"Из двух какая группа населения, 
Имеет чести больше, непомерно, 

И все внутри народа как сообщества, 
Элита, знать и сливки общества?" 


Небольшое отступление: 

Неверные кичатся здесь богатством, 

И властью, к ним пришедшей ниоткуда, 
Перед людьми простого слоя - люда, 
Смеясь над верой, проявляя святотатство. 


74. 

И прежде них больных подобным же неверием, 
Мы погубили множество народов, 

Богатств имевших больше в их доверии, 

И больше красоты и статью - не уродов. 


3: 

Скажи: “Те, кто упрям в их заблуждении, 
Пусть их Аллах оставит там, 

Пока Судом не принята к ним кара осуждения, 
Пока не смогут верить собственным глазам, 
Воочию увидев наказания - 

Обещаны Аллахом им неоднократно. 

Тогда узнают лично, не приватно, 

Кого ждёт Ад, согласно предсказания, 

В Суде защита у кого беспомощна, 

Из двух общин, какая маломощна. 


76. 

Аллах умножит помощь ко спасению 

Тем, кто к Нему душою устремлён, 
Стремится постоянно к привнесению 
Посильной помощи другим, 

Кто злом не наделён, 

Добром не обделён, 

В свершении добрых дел неутомим, 

За них Аллах воздаст прекрасную награду, 
Плоды от них достанутся самим, 
Вернутся прибылью, создав душе отраду". 


Т3: 

И разве ты не видел человека, 

Кто утверждал: "Не верю я в Знамения" 
И говорил: "За миг короткий века 
Избегну я лишением клеймения 

И получу богатство и детей 

При жизни здесь и в царствии теней" 


78. 

Возможно, он сумел открыть запретное - 

И может видеть, что всех ожидает, 

Иль получил он свыше обещание заветное - 
Аллах ведь слов на ветер не бросает! 


Т9; 


Но нет - он всё неправду говорит, 

Лишь ложь в его словах - бездоказательна, 
И Мы слова его запишем обязательно, 
Ему усилим жар огня - в Аду горит. 


80. 

И всё его богатство, дети, 

Всё - к Нам наследством перейдёт, 

И он нагой, один, безо всего на свете, 
Воскреснув, жалкий к Нам придёт. 


81. 

И многобожники божков себе избрали, 
Но не Аллаха - истинно Владыки, 
Чтоб те богатство, власти дали, 

И стали жизни их неверием безлики. 


82. 

Но их божки в Суде, поистине, 
Откажутся от знаков поклонения, 

И сами станут все держаться Истины, 
Врагами станут сразу без сомнения, 
Свидетельства дадут против неверных - 
Они не принуждали легковерных, 
Мольбы творить им - идолам часами, 
Им люди поклонялись просто сами. 


83. 

И разве ты, Пророк, не знал, 

Что Мы шайтанов натравили на неверных, 
Чтоб каждый людям предлагал - 
Приманки лжи цветов неимоверных, 
Соблазнов многоликий карнавал. 
Людская жадность всё подряд хватала, 
Что даже ярость у шайтанов вызывала. 


84. 

Пророк, не огорчайся их неверием, 
Им не проси ускорить наказание, 

Мы на земле их сроки дней отмеряем, 
Ведём учёт грехов для воздаяния. 


85. 

В тот День Мы соберём благочестивых, 

И призовем к Аллаху всех с почётом, 

86. - Мы вниз сведём неверных и строптивых, 
Всех прямо в Ад с подушным пересчётом, 
Не группами, рядами, а толпой, 

Как люди гонят скот на водопой. 

- - за них никто не может хлопотать, 
Просить Творца помиловать прощением, 
Лишь кроме тех, кому такая благодать 
Была обещана Всевышнего решением. 


88. 

Они твердят и выдают за правду дерзкое: 
"Аллах себе взял Сына Божьего". 

- - Поистине, вы говорите нечто мерзкое, 
Сплошь домыслы воображения ложного 


Ведь вами ложь в реальность переложена, 
Здесь правды нет, лишь выдумка изложена. 


90. 

От этой лжи, насмешки над Аллахом 
Готовы напрочь расколоться небеса, 
Земля разверзнуться на трещин пояса, 
Разбиться горы в пыль, стать прахом, 

91. - когда они Аллаху сына придают, 
(Ису ведь богом изначально не считали - 
В нём совершенство в человеке почитали, 
Что многие из свитков узнают). 


92. 

Не подобает сына брать Аллаху, 

Ведь Он - Единственный и нет ему подобных, 
Не разделить миры как по клочкам рубаху, 
ВСЁ не разделится в пропорциях удобных. 


93. 
Нет никого ни на земле, ни в небесах, 
Кто б не сказал: "Твой раб я есть, Аллах!" 


94. 

Он знает всех в народе и порознь - 

(Всех стариков и юную поросль), 

Он точно знает всех число - (ушедших, 
Число людей, пророков всех прошедших, 
Число людей сейчас в миру живущих, 
Число людей, в наш мир прихода ждущих). 


93: 

А в Воскресения День все люди 
Придут к Аллаху одинокие, нагие, 
По группам, не толпой, не в груде, 
Лишенные всего и временно благие. 


96. 

Поистине, всем тем, кто верует, 

И много добрых дел творил другим, 
Тому Аллах Свою любовь дарует, 
И счастье вечность быть благим. 


ЭХ. 

Мы сделали Коран легко понятным, 

На языке твоем, Пророк, родном, 

Чтоб передать ты мог предельно внятно, 
Богобоязненным свидетельство о том, 
Что обещает им Аллах награду, 
Предостеречь неверных, кто в сомнении, 
О наказании Аллахом в применении, 

О том, что от огня Аллах не даст ограду. 


98. 

И прежде тех, кто рядом, кто не верит 
Мы множество народов погубили! 

О них закрыты людям знаний двери, 
Тебя, Пророк, пусть как бы не просили, 
Не смог бы ты найти один из уцелевших, 


Услышать шорох слов людей давно истлевших! 


Сура 20. "Та. Ха." "Та. Ха." 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


1. 
Та. Ха. 


2. 
Пророк, тебе Коран Мы ниспослали, 
Не для того, чтоб ты несчастен был. 


3. 

В нём руководство мудростью заклали, 
Для тех, кто страх к Аллаху не забыл. 

- - Коран ниспослан людям от Того, 
Миры Кто создал - землю, небо, 

- Кто Милостив всегда - не на потребу, 
В мирах к вам нет Добрее никого! 

Кто на Престоле неба утвердился, 
Когда в мирах порядок возводился, 

И Кто возвёл на небе вечный Трон, 
Чтоб видеть всё в мирах со всех сторон. 


6. 

Ему всё то принадлежит, 

Что есть на небе, на земле, 

Что между ними движется, лежит, 
Что есть в подземной кабале. 


7. 

Вне от того - ты громко говоришь, 

Иль шепчешь тайное на ухо человека, 
Аллах узнает всё - что сотворишь, 

Иль что оставишь хочешь "тайной века". 


8. 

Аллах - Один и нет другого Бога! 
Ни рядом с Ним и ни взамен Его! 
Из всех имён прекраснейшего слога 
Мы лучших подобрали для Него! 


9, 
И разве ты, Пророк, не слышал ранее 
Историю Мусы всем в назидание? 


10. 

Однажды ночью странствуя в пустыне, 
Муса в мерцаньи с тьмою вперемешку, 
Огонь увидел - странствий вешку, 
Семью оставил там же ждать поныне, 
Пока не принесёт им факел, головешку, 
Пока дорогу дальше не узнает, 

Ведь у огня там кто-то отдыхает. 


11. 

Когда к огню он подошёл, 
Там чистый ясный свет нашёл. 
Раздался зов к Мусе внезапно: 


"Муса! - его позвали внятно, 

12. - Поистине, Я - Твой Господь - Аллах! 
Отринь весь прах, что на ногах, 

Разуйся, с обувью оставь, 

Земные чувства, мысли, чаяния, 

Себя всецело предоставь, 

К уроку знаний начинания. 

Тебя сюда привёл путь странника 

В Туву - священную долину, 

Путь не простой - священного помину, 

А путь тебе как дважды Мной избранника. 
(Во-первых, избран для беседы с Богом, 
И, во-вторых - к пророчеству с итогом). 


13: 

Ты избран Мной из всех людей, 
К пророчеству, тяжёлому подчас, 
Так слушай же и молча разумей, 
То, что тебе откроется сейчас. 


14. 

Поистине, Я - Твой Господь - Аллах! 
Другого Бога нет, и не было в веках! 
Служи Мне преданно и незабвенно, 
Верши молитву Мне самозабвенно, 
Меня чтоб помнить постоянно, 
Пробелы править покаянно. 


15. 

И Час Суда Последнего придёт, 

Настанет, обязательно грядёт, 

На что Моя есть воля Божья- 

Час в тайне сохраняться должен тоже - 
Когда душе воздастся каждой по заслугам - 
Неверным, лицемерам, божьим слугам. 


16. 

Поэтому, не поддавайся наущениям, 

От Истины соблазнам, отвращениям, 
Того, кто в Истину не верит, 

В ком лишь страстям открыты двери, 

Он может быть с грехами жить останется, 
Но ты погибнешь - поделом достанется. 


т 
И прозвучал вопрос того же голоса: 
"Что в правой держишь ты руке, Муса?" 


18. 

Муса ответил: "Посох. 

Когда иду, я опираюсь на него, 

И для овец сбиваю листья в росах, 

Он также нужен много для чего". 

19. Аллах сказал: " На землю брось его!" 
(Посмотрим с ним, что может статься?) 
20. И как Аллах того просил - 

Муса на землю посох бросил - 

И тот змеёй у ног стал извиваться. 


21. 

Аллах сказал: "Возьми его, не бойся! 
Змею Мы в посох вновь вернём. 

- Рукой под мышкою устройся. 

Её всю белым обернём, 

Тебе без всякого урона, 

- Тебе пусть это будет как Знамение, 
Всесилья, власти Трона, 

Для постижения, разумения, 

И как нагляднейший пример, 
Других Знамений, например. 


24. 

Хочу, Муса, чтоб к Фир'ауну отправлялся, 
Он превзошёл в своей гордыне меру, 

В высокомерии изрядно он перестарался, 
Попрал законы, в правду веру. 


25. 

Муса Аллаха попросил: 

" Расширь мне грудь, прибавь мне сил, 
26. - еще прошу Тебя, Аллах, 

О помощи во всех делах, 

27. - и развяжи мне узел языка, 

28. - чтоб стала речь моя легка, 
Проста, а также всем понятна, 

29. - ещё прошу придать мне брата, 

30. - Харуна в помощь как соратника, 
Им укрепи мне дух как ратника, 

32. - пусть будет в деле мне советником, 
Опорой, другом и наместником, 

33. - чтоб вместе с братом постоянно, 
Тебя мы прославляли неустанно, 

- - И поминали покаянно, 

- - ведь Ты нас видишь беспрестанно!" 


36. 
Едва Муса излил, чем сердце переполнено, 
Аллах сказал: "Твоё желание исполнено!" 


ск 

Живи, пророк, о милости в надежде, 
Мы оказали милость тебе прежде, 
38. - когда внушили твоей матери: 
39. - "Смирись для лучшего в потере, 
Ты сына положи в ковчег на спину 
И оттолкни в реки стремнину, 

И пусть река его причалит к берегу, 
И прямо в руки к Моему врагу, 

Мусе он также явный враг, 

Он там найдёт любви очаг, 

Который будет в детстве окружением, 
К нему под Нашим наблюдением. 


40. 

И как твоя сестра Марйам, 
Упала к царственным ногам, 
Когда ты отказался от кормилиц, 
И находясь в поклоне ниц, 


Сказала: "Можно ль мне 

Вам указать того извне, 

Дитя кто мог бы накормить, 

Его с заботою взрастить?" 

Тебя так матери вернули, 

И горе в радость обернули, 

Чтоб остудить от слёз её глаза, 
Иссякла, чтоб тоски слеза. 
Затем, когда убит был человек, 
Тебя спасли - устроили побег. 

И вновь подвергли испытанию - 
В чужой стране далёкому изгнанию. 
Ты много лет прожил в Мадйане, 
Женился, жил как на аркане. 

И вновь по Нашему велению, 
Сюда пришёл ты к обновлению. 


42. 

Я для пророчества тебя избрал, 
Чтоб веру в Бога ты вобрал 
Исполнил миссию собою - 
Народа бедствий стал главою. 


42. 

Иди же ты с Харуном братом, 
Вооруженные Знамениями Моими, 
В Египет вновь, обратно 

На поприще пророческом, что свято, 
Меня попомните молитвами своими. 


43. 

Идите прямо к Фир'ауну во дворец, 

Он превзошёл в своей гордыне меру, 

- И появись как в странствиях мудрец - 

В речах держись приветливой манеры, 

Его, быть может, Мною вразумить удастся - 
Он убоится гнева и поддастся". 


45. 

Тогда они к Аллаху обратились: 

"Господь, наполнены мы страхом от бессилия, 
Что Фир'ауна к нам враждебность проявилась 
Иль против нас решит использовать насилие". 


46. 

Аллах ответил им: 
"Оставьте страхи в стороне, 
Я свами, Я невидим, 

Я вижу, слышу всё извне!" 


47. 

Теперь идите оба к Фир'ауну во дворец, 
Скажи: "К тебе послал нас твой Творец. 

Чтоб с нами отпустил народ сынов Исра'ила, 
От притеснений им свобода наступила. 

К тебе пришли мы со Всевышнего Знамением, 
Чтоб доказать не страхом - разумением 

И подтвердить пророческим значением. 

Мир с теми, кто Всевышнему подвластен 


На их пути спасения, не горд, не своевластен. 


48. 

И нам, поистине, открыто было, 

Что наказание неизбежно наступило, 
Как и настигнет всякого того, 

Кто отвергает правду из всего, 

Её считает непременно ложной 

И отвернётся словно от подложной" 


49. 
И Фир'аун спросил, не повышая голоса: 
"Кто ж ваш Господь, ответь, Муса?" 


50. 

Муса тогда ему сказал: 

"Аллах - Он Тот, Кто всё создал, 
И Кто, создав, за всем следит, 
Всё знает, всем руководит!" 


51. 

И Фир'аун спросил: " А как же поколения 

До нас, прожившие числом и временем немало? 
(Незнали ни Аллаха, ни Знамения, 

Ведь ни одно из них об Истине не знало?)" 


э 

Муса ему ответил: 

"Об этом знание лежит в Аллаха Книге, 

В ней Он ответы все наметил, 

В вопросе есть немалая интрига, 

И на него Аллах ответит непременно, 

Со временем - тебе немного подождать, 
Он - Безошибочен, всё помнит неизменно, 
Его ответ - как милость, благодать! 


93. 

Аллах вам сделал землю колыбелью, 
По ней Он позволяет путешествовать, 
Он посылает воду с неба вам капелью, 
Чтоб жить могли - не бедствовать, 
Посеяв разные полезные растения, 

Как пищу, корм в местах незапустения. 


54. 

Так ешьте, что земля даёт в достатке, 
Пасите скот на пастбищах зелёных, 

И в этом мудрость от Знамения в остатке, 
Для всех умом и пониманием умудренных. 


55. 

Из той земли Мы также вас создали, 

В неё вернем вас всех однажды, 

И из неё повторно, то есть - дважды, 
Вас возродим, чтобы на Суд предстали. 


56. 
Мы Фир'ауну все представили Знамения, 
Но он их счёл простою ложью, 


Отверг как чародеев навыки умения, 
Не принял их основу Божью! 


Өл 

И он затем Мусу спросил: 

"И ты пришел, чтоб силой темных сил - 
Изгнать нас чародейством из страны, 
Понятны замыслы, не будь они странны? 


58. 

Но мы способны также к чародейству, 

Не обличенного для лжи иль ко злодейству, 
Поэтому назначь для сбора время, место, 
Чтоб собрались все чародеи вместе". 


59. 

Муса сказал: "Пусть будет праздничное время, 
Созвать людей нам лучше утром ранним - 
Ещё не жар и солнца зной - не бремя, 

Там фокусы с Знамениями сравним!" 


60. 

И Фир'аун решил созвать 

Египта лучших магов, чародеев, 
Чтоб силой власти их призвать 
Своё искусство магов показать, 

И победить двух пришлых иудеев. 


61. 

Муса сказал пришедшим чародеям: 

"О, горе вам! Против Всевышнего 

Не замышляйте зла, подобно лиходеям, - 
Он удостоит наказания наивысшего. 
Всех тех, кто зло замыслил в их делах - 
Накажет поражением Аллах!" 


62. 

И спор возник меж чародеев ненароком, 
Одни считали магами пришедших иудеев, 
Полны почтением другие как к пророкам, 
Таков был тайный спор Египта чародеев. 


63. 

Но верх в том споре маги одержали, 
И Фир'ауну о решении сказали: 
"Поистине, те двое - иудеи, 

При мастерстве великом чародеи, 
Которые посредством мастерства 
Хотят обречь на горе и мытарства, 
Хотят изгнать вас из страны, 
Лишив вас трона как тираны, 

И положить правлению конец - 
Сюда привёл Всевышний - их Творец! 


64. 

Поэтому, мы соберем своё умение, 
Едино выступим все вместе, 
Покажем для народа разумения, 
Кто верх возьмёт - решим на месте" 


65. 

Они, собрав народ, Мусу спросили: 
"Скажи, Муса, бросать ты должен первым, 
Или чтоб мы вначале бросили, 

Все посохи свои, все жезлы, верви?" 


66. 

Муса ответил им: 

"Бросать вам первым". 

И вот их посохи, и жезлы, и веревки 

На землю пали разом, 

И обратились в змей недюжинной сноровки, 
Так, что простым неискушенным глазом, 
Те змеи всем казались как живыми, 

А их движения извилисто - кривыми, 

Но их на деле фокус - чародейство, 
Казался людям явным чудодейством. 


67. 
Когда увидел чародеев "чудеса", 
То ощутил в душе внезапно страх Муса. 


68. 

Но Мы ему сказали - успокоили: 
"Не бойся, Мы победой удостоили - 
Тебя - ты победишь всех магов тех, 
Ты будешь тем - возьмёт кто верх! 


69. 

Что в правой держишь ты в руке - 

На землю брось, на посоха древке, 
Змеи большой проступят очертания - 
Она обман поглотит змеек начертания, 
Искусство магов - просто чародейство, 
Толпа народная - обычное судейство, 
Но чародеи вводят кратко в заблуждение, 
Обманом глаз, минутой наваждения, 

И никогда не знать им всем успех, 
Когда творим Мы чудо явное для всех!" 


70. 

Тогда все чародеи пали ниц, 

В знак перед пророком поклонения, 

В их уважении, почтении без границ, 
Они сказали, запинаясь от волнения: 
"Мы все поверили в Всевышнего, 

Мусы, Харуна - Господина наивысшего!" 


71. 

В порыве гнева Фир'аун сказал: 

"Как можете поверить вы без разрешения, 
Я вам в Аллаха верить разве приказал?! 
Иль вам Муса учитель в утешение, 

Вас, магов, научивший чародейству 

Иль он учитель тайному злодейству, 

Как обмануть меня и власть мою отнять - 
Ваш заговор нетрудно мне понять! 
Поэтому, я прикажу вам руки, ноги 


Накрест рубить не всем - но многим, 
Других велю на пальмах я распять, 

Тогда нетрудно будет вам понять, 

Кто из двоих суровей в наказании, 

Ваш новый Бог - у вас полдня в признании, 
Илья - ваш Фир'аун, земной владыка, 

Чья месть страшна, а власть велика". 


2% 

Но Фир'ауну маги отвечали: 

"Мы власть твою приветствием встречали, 
Но власти не дадим мы предпочтение, 

Как велико бы не было почтение, 

В ущерб Знамениям, пришедшим от Аллаха, 
Или Тому, Кто создал всех из праха. 
Поэтому, решай, что с нами будешь делать, 
Ты можешь в этой жизни пожелать, 

Нас только смертной казнью наказать, 
Сурово, скоро, очень поучительно, 

Но в мерах вечных - незначительно! 


Е 

Ведь, мы, поистине, поверили в Аллаха, 
Иу Него одна всей кары плаха, 

Пусть Он простит все наши прегрешения, 
И то, как мы послушались решения, 
Принять участие как маги в споре, 

И крах мы понесли в Знамениями отпоре. 
Ведь, наш Господь - Аллах, 

Он лучше всех во всех делах!" 


Небольшое отступление: 

И в продолжении этих слов, 

Могли сказать бы Фир’ауну маги - 

Как новоявленных к язычникам послов, 
Им вера в сердце привнесла отваги: 
"Ты, Фир’аун, во власти нас казнить, 
Не спорим мы - ведь это непреложно, 
Но казнь твоя - связующая нить 

От жизни бренной, что ничтожна, 
Кратка и к Истине беспечна, 

К другой наполненной и вечной! 

И мы, рабы Аллаха, примем казнь, 
Ведь вслед за ней надеемся на милость, 
Того, к Кому в сердцах живет боязнь, 
К тебе - рабам твоим такая и не снилась!" 


74. 

Поистине, кто к Господу приходит грешным, 
Того ждёт Ад, он вечность будет безуспешным. 
Он не умрёт в Аду - мучения будут вечны, 

Но и не будет жить - ведь муки бесконечны. 


Т9: 

Те, кто, уверовав, придут к Всевышнему, 

Кто много добрых дел другим творит, 

То к тем Аллах проявит милость наивысшую - 
Он за добро другим благодарит! 


76. 

Ведь им Аллах дарует вечности сады, 
Где жизнь полна блаженства и услады, 
Там рек внизу прозрачная прохлада, 
Там вечность жизни как награда, 

И путь прямой к садам расчищен, 

Тем, кто от зла и от грехов очищен. 


Т 

И Мы Мусе внушили: 

"С народом через море уходить, 

Им путь Мы через море осушили, 

Не дали страху в людях восходить - 
Чтоб не боялись моря вод пучины, 

От Фир'ауна войска не было кручины". 


78. 

Но Фир'ауна войско следом шло, 
Сомкнулись воды следом за народом, 
В тех водах войско смерть нашло 

Как будто не гнались по морю бродом. 


19. 

Так Фир'аун страну вверг в заблуждение, 
И погубил всё войско в море, 

Не внял Всевышнего предупреждению, 
И встал на путь утрат и горя, 

Но мог бы выбрать верный путь - 
Аллаху верой присягнуть. 


80. 

Сыны Исра'ила! Мы Фир'ауна погубили, 
Вас от врага спасая. 

С ним войско также утопили, 

К ним жалости не зная. 

Мы заключили с вами договор 
На правом склоне гор* 

Синая. 

Во время долгого скитания, 

В пути от стана к стану, 

Для вашего питания 

Давали есть перепелов и манну. 


На правом склоне гор* - на том же месте, где Муса получил пророческую миссию 


81. 

"Питайтесь, вдоволь ешьте, 

От благ, от Нас пришедших, 

Не преступайте меры - вешки, 

В неблагодарность перешедших. 
Иначе вас Мой гнев постигнет, 
Известно всем - ведь каждый знает, 
Что тот, кто гнев Творца познает, 
То непременно он погибнет. 


82. 

Но Я, поистине, Прощающий 

По отношению с рабами, 

Кто выбрал путь их душу очищающий, 


Раскаянием и добрыми делами, 
Кому потом иного не представится - 
Кто на пути прямом ко Мне останется!" 


83. 

"Муса, причина спешки какова, 

В чём торопливости природа, 
Какая в действиях основа - 

Зачем спешил уйти ты от народа?" * 


Зачем спешил уйти ты от народа?"* - под народом здесь понимается 70 представителей народа 
сынов Исра'ила, которых Муса выбрал для своего сопровождения как свидетелей своего разговора в 
Аллахом, а сам поспешил вперёд, спеша услышать слово Аллаха (по версии С. Кутба). 


84. 

Муса сказал: "Они меня вот-вот догонят 
Я поспешил к Тебе исполнить повеление* 
(Не будь Тобой превратно понят), 

Чтоб обрести Твоё благоволение". 


Я поспешил к Тебе исполнить повеление* - Муса должен был взойти на гору один - таково было 
повеление Аллаха. 


85. 

Аллах затем ему сказал: 

"В твоё отсутствие, Муса, 

Народ твой испытать Я приказал, 
Самаритянин* показал им "чудеса" - 
Использовал тельца как наваждение, 

Чем ввёл в народе многих в заблуждение". 


Самаритянин* - по мнению некоторых толкователей Священного Корана - это египетский иудей с 
прозвищем "семер", что на древнеегипетском языке означает - "чужак". Иудейские толкования 
этимологии этого слова привязаны либо к племени иудейского народа, либо к географическому месту 
в Палестине, но все они относятся к более позднему периоду времени. 


86. 

Муса расстроился, затем разгневался, 
Вернувшись, он сказал народу своему: 
"О мой народ! Завет Аллахом вам давался - 
И Он остался верен слову божьему! 
Быть может время слова исполнения, 
Вам слишком долгим показалось 

Иль ждали гнева накопления, 

Чтоб верной гибелью сказалось, 
Когда нарушили своё вы обещание 

И показали клятвы обнищание?" 


87. 

Они Мусе ответили: 

"Из клятвы вышли мы недобровольно, 
Мы путь тяжелый потом умостили, 
Когда несли тяжелые довольно 
Всего народа золотые украшения. 
И находясь во власти устрашения, 
Что золото, добытое нечестно, 
Грозит бедой всем повсеместно, 
Его мы бросили в огонь, 

Чтоб нам от бед уйти погонь, 


Как повелел самаритянин, 
(Он - иудей, но египтянин)". 


88. 

Из золота он сотворил тельца, 

Который мог мычать, как им казалось. 
Сторонники по золоту дельца 
Твердили им: "Вам чудо показалось - 
Ведь это - бог Мусы и бог всего народа, 
Но он забыл - зыбка у памяти природа". 


89. 

И как они увидеть не сумели, 

Что им телец не может отвечать, 
Что помощи - они просить хотели, 
Им от тельца вовек не получать, 
Ведь у него нет даже сил, 

Не говоря уже о божьей мощи, 

Ни для вреда, ни в помощи, 

Кто и когда б его не попросил? 


90. 

Харун, оставленный народа во главе, 
Увещевал народ речами настоятельно: 

"О мой народ! Будь в вере обстоятельным! 
Вам испытание ниспослано извне. 

Но ваш Господь к вам милосерден, 
Послушайте меня и всем своим усердием 
Последуйте тому, что я скажу - 

Я верный путь вам к вере укажу!" 


91. 

Народ ответил на призыв пророка: 
"Мы не оставим поклонения тельцу, 
Пока до названного срока 

Уход Мусы приблизится к концу - 
Пока Муса к народу не вернётся, 

И сам во всём не разберётся". 


92. 

Муса спросил Харуна - брата: 

"Сдержало, что тебя последовать за мной, 
Когда все впали в заблуждение разврата, 
- - Ведь ты бездействием един с толпой? 
Смотрел спокойно мер не принимая, 
Меня, отвергнув, - я так понимаю?" 


94. 

Харун Мусе ответил хладнокровно: 
"Сын матери моей! (Мой брат единокровный!) 
Не трогай бороду, оставь в покое волосы, 
Не повышай от гнева голоса, 

Поистине, я сам боялся обвинений, 

Что вдруг посею разность мнений, 
Раскол на группы нашего народа, 

Начни карать я зло разброда, 

Тогда б ты смог за дело упрекнуть, 

Что смог народ в раскол втянуть". 


95. 

Муса спросил самаритянина: 
"Ответь мне, думаю - не тайна, 
Что же заставило тебя, 

Пойти на это без меня?" 


96. 

И он Мусе ответил: 

"Когда никто в народе не заметил, 
Я видел то, что было скрыто - 

Я взял песок следа копыта 

Коня посланца - Джибраила*, 

И зная мощь его и силу, 

Рассыпал в золота расплав, 
Создав тельцу мычащий сплав. 
Так повелела мне душа, 

И как просил народ нераз - 

Чтоб стала богом бычья туша**, 
Чтоб бог имел "достойный" образ". 


ня посланца - И ИЛ - ПО Д ГОЙ В ии, посланни. поминаемый маритянином, - эт 
Ко осланца - Джибраила* - по другой версии, "посланник", упо ае сама ом, - это 
сам Муса, а горсть песка - это часть учения пророка. 


Чтоб стала богом бычья туша** - прообразом тельца послужил древнеегипетский бог Озирис. 


97. 

Муса сказал "по золоту умельцу": 
"Поди же прочь! Я должен передать 
Наказ Творца, миров Владельца: 
"Ты должен встречи избегать 

Со мной, с людской общины сенью!" 
Стать одинокой должен тенью - 

За свой неверия порок 

Аллах тебе назначил срок - 

Влачить изгоя наказание, 

Без милости до свыше приказания. 
Так посмотри на бога своего, 
Которому так горячо молился, 

Не снимет наказания твоего, 

Когда б к нему ты обратился. 

И Мы велим его в огонь внести, 
Подальше в море пепел отнести". 


98. 

"Поистине, ваш бог - Аллах! 
Другого бога нет в мирах! 
Аллах о каждой вещи знает, 
Была и есть, придти дерзает!" 


99. 

Мы, Мухаммад, тебе поведали, 
Историю Мусы, его народа, 

Чтоб люди Истины отведали 

Пути прямого - в жизни брода. 

Тебе Коран Мы ниспослали 

В нём указания суровые от Нас 

Когда народы Истину познали - 

Ислам принять - единственный приказ! 


100. 
Но тот, кто от приказа отвернётся, 
Тому в Суде грехом большим зачтётся! 


101. 

Там, в наказании, они пребудут вечно. 
Сейчас живущие вольготно и беспечно, 
Со скверной ношею при Воскресении 
Они предстанут с просьбами в спасении. 


102. 

В тот День, когда второй раз призовёт 
Труба как глас по воле Исрафила, 
Из-под земли всех грешных соберёт - 
И воскресит покойных Наша сила, 
Покинут землю зовом гласа - 

От страха побелеют их глаза, 

Ведь до Суда спасала их могила. 


103. 

Объяты ужасом - не смогут говорить, 
Лишь смогут прошептать друг другу: 
"Мы десять дней всего смогли прожить - 
Как краток путь земного жизни круга?" 


104. 

Предмет воскресших спора 
Мы знаем лучше всех 

Один из них, кто ближе к Истине, 
Воскликнет честно без напора: 
"Прожили Вы, поистине, 
Земную жизнь как мостик вех - 
Не больше суток, дня! 

Задача трудная из всех - 

К кругу соблазнов и помех, 
Спастись от Ада, от огня - 

За краткий миг собрать успех!" 


105. 

К тебе вопросов много о горах: 

"Что с ними будет в День Суда?", 
Скажи: "Снесёт, рассеет в прах, 
Развеет страшным ветром их Аллах, 
В момент, за миг и без труда, 

106. - пустой оставит землю, голой - 
(Равниной мертвой, жизненно бесполой 
Без вёсен, лета дней, без осени и зим); 
- - на ней ты не увидишь ни холмов, 
Ни впадин, ни расселин, ни низин - 
Лишь тишина при царствии ветров". 


Небольшое отступление: 

- на ней ты не увидишь ни холмов, 

Ни впадин, ни расселин, ни низин - 
Лишь тишина при царствии ветров - 
Пустыню хаосом никто не назовёт, 
И ураган как верный муэдзин 
Кнамазу регулярно призовёт 

Ряды из бурь, тайфунов и штормов". 


108. 

В День Воскресения за гласом призывающим - 
Их уклонения ни в чём не допускающим, 
Воскреснут все, пойдут покорной поступью, 
Рождая только шорох пыли, праха - 

Под их ногами мертвой россыпью, 

Все голоса умолкнут в бездне страха, 

В смирении перед Величием Аллаха! 


109. 

И в этот День воскресший не получит 

Любую помощь, ходатайство заступника, 

За исключением тех, кому Аллах поручит 
Замолвить слово за любого, пусть преступника, 
Кто добр, правдив, но справедлив благоприятно, 
Аллаху слово слышать чьё приятно! 


110. 

Аллаху всё доподлинно известно, 

Что сзади них, от жизни их осталось - 

Любой добра пустяк, греха любая малость, 
Что впереди грядёт - предельно интересно, 
Но Мудростью Творца до срока им безвестно! 


ЕГ. 

Склонятся лица все перед Живым и Вечным, 
В покорности с надеждою последней, 
Надежды не останется беспечным - 

Их лица будут всех бледней, 

Прожившим, в беззаконии бесследном, 

В язычестве потомками наследном, 

В неверии и в слепоте упрямой отрицания - 
Тот на Суде достоин кары, порицания. 


112. 

Кто жизнь прожил, добра дела свершая, 
И веровал, плоды набожности вкушая, 
Тому бояться беззакония не следует, 

Их карой Суд Последний не преследует, 
Не надо им бояться милости нехватки - 
Всем у Аллаха милости в достатке! 


113. 

Итак, Коран ниспослан Нами на арабском, 
Мы изложили в нём все Истины подробности, 
Чтоб все неверные, кто в заблуждении рабском, 
Все те, кто в сектах разных веры дробности, 
В простой и всем доступной форме, 
Богобоязненными стали в жизни норме, 

Чтоб обрели о вере понимание последнее - 
Венец религий ранних, их наследие, 
Напоминание рабам об истинном пути, 

Как в Рай войти, от мук огня уйти! 


114. 

Превыше всех Аллах - сейчас, 

Века вперед, в веках начала - встарь, 
Достойный похвалы, Он выше всех прикрас, 


Аллах - Он Истина, миров Владыка, Царь! 
Ты, Мухаммад, читать Коран не торопись, 
Читай спокойно, в меру сил, 

Пока не снизойдёт всех сур Корана пропись, 
Пока о том не скажет Джибраил, 

Но говори: "О, мой Господь - Аллах! 
Умножь мне знание, открытое Кораном! 
(Придай мне мудрости в делах, 

Победы дай на поле бранном!)" 


115. 

У Нас с Адамом был обет - 

Чтоб соблюдал все Наши повеления, 
Но он забыл - простейшая из бед, 

И в нём иссякла стойкость поведения. 
И потому души открыты стали дверцы - 
Проник шайтан соблазном в сердце, 

И искушение стало выше договора, 

За что познал Адам изгнанием позора! 


116. 

Ты, Мухаммад, припомни как Аллах, 
Приказ дал ангелам перед Адамом: 
"Упасть всем ниц в его ногах - 

Честь оказать в поклоне малом!" 
Тогда все ангелы послушно пали, 
Без одного - не досчитали 

Из джиннов гордого Иблиса - 

Он отказался подчиниться. 


117. 

Тогда Адаму Мы сказали: 

"Адам! Иблис тебе и спутнице твоей 
Вам враг - коварней нет, хитрей, 
Чтоб вас из Рая не изгнали, 

Его соблазнов избегайте, 

И плод запретный не вкушайте, 
Иначе вас постигнет наказание - 
Земная жизнь за грешное дерзание! 


118. 
В Раю тебе достаточно питания, 
Не наг - во всём достаток обитания. 


119. 

В Раю тебе достаточно питья, 
Не знать от жажды там мучений, 
Не знать и тягот всех житья, 

От жара солнца злоключений!" 


120. 

Но продолжал шайтан сбивать с пути Адама 
Сказал: "Адам, я знаю древо вечности, 
Вкусив плодов его, от древа прямо 
Уходишь жить ты в царство бесконечности, 
Не отвести ль тебя?" - настаивал упрямо. 


121. 
Когда они плодов греха поели, 


Им вдруг открылась нагота, 

Они прикрылись - листья их одели, 

Чтоб стыд прикрыть от Сада льгота. 

Так воспротивился Адам Аллаху, 

Нарушил договор, поддался наваждению, 
На землю прах вернулся к праху, 

Ушёл Адам с пути прямого к заблуждению. 


122: 

Затем Аллах призвал к себе Адама, 
Увидел подлинность его раскаяния, 
Простил его, один Иблис упрямо 

В грехах погряз без покаяния. 

Аллах избрал Адама быть посланником, 
На путь прямой его наставил, 

Дал наказание - из Рая быть изгнанником, 
И на земле греховной жить оставил. 


123. 

Аллах сказал Адаму, Еве: 

"Идите вниз, на вас вина о древе, 

И будете врагами вы друг другу, 

(Не столь имел ввиду Адама и подругу, 
Врагами позже станут дети, 

В потомстве - злейшие на свете, 

Но то, что людям враг - Иблис - 

Змей - искуситель, хитрый лис). 

Когда ж придёт Моё к вам руководство, 
То, тот, ему кто станет верен 

Признает в жизни веры верховодство, 
Тому, быть может, Рай откроет двери, 
Пройди он жизнь без заблуждения, 

Не был несчастен в вере от рождения. 
(Не был несчастен верой овладением, 
Не стал несчастен Истиной вождением!) 


124. 

От руководства кто посмеет отвернуться, 
К тому земные беды худшие вернутся, 

В День Воскресения поднимется слепым, 
К нему Аллах окажется скупым!" 


125. 

И спросит истинно несчастный: 

"Аллах! Зачем же в час злосчастный, 

Ты повелел слепым явиться мне, 

Чтоб я прозрел в Аду, в огне, 

Мой разум слеп, защиты нет в Суде, 

О милости нет мысли, о награде, 

Тогда как в жизни был я зрячим, 

Твоим противником был истово горячим, 
Из милостей оставь меня в надежде, 

Что не вернусь в язычество как прежде!" 


126. 

Неверному слепцу Аллах ответит: 
"Пусть вечность слепотой тебя пометит 
Как ты незрячим был перед Знамением, 
Так не увидишь милости за неимением, 


Ёё к таким как ты неверным, 

И будет Суд к тебе сурово беспримерным. 
Ты в муках будешь весь огнём покрыт, 
Для многих ты сейчас уже забыт". 


127. 

Так наказание Мы воздаём, 

Тому, кто осквернён грехом без меры, 
И не обрёл прекраснейший заём - 

Не стал рабом Аллаха веры. 

Но в жизни будущей Аллаха наказание 
Суровей многократно, чем земное, 

Там смерти нет - в спасении примера, 
Там вечность длится в муках истязание, 
Там бесконечное мучение сплошное. 


128. 

И разве наказание поколениям, 
Которых Мы сгубили ранее, 

Не указало путь для веры обновления, 
Изложенный подробно всем в Коране, 
Они всю жизнь по их останкам ходят, 
Но верный путь для веры не находят? 
О каре свыше тем народам знают точно, 
И знают, что неверие порочно, 

Но в том Знамения Аллаха не находят, 
Умом слепцы у края бездны бродят! 


129; 

И если бы Аллах вначале не сказал, 

Что Он отсрочки срок не указал, 

До Воскресения Дня, Последнего Суда, 
То приговор Он вынес бы тогда, 

Когда б свершилось только преступление, 
Карал без милости отсрочки наступления. 


130. 

Поэтому, ты, Мухаммад, с терпением 
Переноси, что говорят неверные, 
Переноси насмешки со смирением, 
Их доводы всегда недостоверные, 

И прославляй без устали Творца, 

Всю ночь, с восхода до захода солнца, 
И восхваляй Аллаха длинной ночью, 
И восхваляй Всевышнего весь день, 
Чтоб был тобой Аллах доволен точно, 
Чтоб ты вошёл под избранную сень! 


131. 

Избавь свой взор от вожделения, 
Когда приходится увидеть, 

Немногим блага, роскошь наделения, 
Которым Мы даём владеть 

И наслаждаться блеском жизни краткой - 
От Нас им это свыше испытанием 

В добра делах - открыто и украдкой, 
Чтоб наградить - за дело и со знанием, 
Иль наказать - им стало зло повадкой, 
Достаточно суровым наказанием. 


Так знай и помни, Мухаммад, 
Всем повторяй и заостри внимание - 
Аллаха милость лучше, постояннее, 
Ценней, весомей всех наград! 


132. 

Пророк вели всему семейству своему 
Вершить молитву регулярно 

Сам будь в молитве постоянно - 

Идёт народ по следу твоему. 

Общение с Творцом в молитве воплощается 
И от грехов душа в молитве очищается. 

И Мы не ждём удела от тебя 

Скажи другим - богатство не молите, 
Нужна молитва людям для себя, 
Молитвой путь извилистый спрямите. 
Творцу не нужно ваше поклонение 
Молитвы вам самим нужны, необходимы, 
В молитвах вам на праведность равнение, 
Осилить путь порой непроходимый. 

Тебя, Пророк, уделом Сами наделим, 
Чтоб был покой о быте и достаток, 

Ведь от молитв твой путь неотделим, 
Молитвы - главное, а блага на остаток. 
Сокрыта набожность под таинством боязни, 
Боязнь Творца - не страх Геенны казни, 
Боязнь Творца - себе запрет нечестия, 

Не торг наград, а просто дело чести, 

И здесь молитва - главное оружие, 

К шайтана козням быть во всеоружии. 
Молитва - к жизням ключ успеха, 

Как жизнь прожить земную без греха, 
Чтоб в жизни той была одна награда - 
Открыты двери в Рай, закрыты врата Ада. 


193; 

И часто говорят неверные: 

"И почему нам Мухаммад не принесёт 
Знамения от Аллаха ясные и верные? 

Но разве к ним Знамений многих счёт 
Не приходили ясным доказательством, 
И в том, что было в прежних свитках? 
Пустым они занялись препирательством, 
Чтобы не быть от Истины в убытках. 


134. 

Но если б Мы им прежде пригрозили, 
Что уничтожим Нашим наказанием, 
Судом бы скорым карой пригвоздили, 
До ниспослания Пророка приказанием, 
Они б тотчас сказали: "О, Аллах! 

К нам, почему пророка не направил, 
Чтоб он на путь прямой наставил, 
Придал нам веру, праведность в делах? 
Тогда б мы все поверили в Знамения, 
Не обрели позор, не знали унижения". 


133. 
Скажи неверным, Мухаммад: 


"Вся наша жизнь - цепочка ожиданий, 
И каждый ждёт того, чему он будет рад, 
Но нету Истины сомнений и блужданий, 
И всем вам скоро предстоит узнать, 
Кто путь прямой сумел избрать, 
Доволен кто Аллаха руководством, 

И кто остался под шайтана верховодством". 


Сура 21. "Аль-Анбийа"" "Пророки" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


Джуз 17. (часть 17) 


1. 

Всё ближе и ближе к людям расчёт 

За жизни дела из добра или зла, 

В их душах беспечно небрежность растёт - 
Змеёй отрицания в души вползла. 

Ведь сказано ясно, что скоро придёт 

День Воскресения, за ним День Суда, 

Эта беспечность их в Ад приведёт, 

Ведь времени мало для блага труда. 


2. 

И каждую новую суру Корана, аяты, 
Не принимают сердцами - всерьёз, 
Как будто забавой какой-то заняты, 
Как будто читают им новый курьёз. 


3. 

Глухи сердца беспечные к Посланию, 
Не верят и в Мухаммада пророчество, 
Неверные к неверному приходят толкованию: 
"Его мы знаем с детства и отрочества, 
Он - человек во всём подобный нам, 
Не мог Аллах доверить эту миссию, 
Собрату нашему - не ангелам. 

Не мог Аллах из нас избрать мессию, 
Не верьте колдовству Мухаммада, 

Он - не вожак, а вы давно не стадо - 
Вы сами видите, что это - колдовство, 
Он человек - земное естество". 


4. 

Скажи Пророк: "Аллах всё знает, 

Любая тайна зла, сокрытая от глаз, 

Что на земле змеёй в сердца вползает, 

Что в небесах безоблачных витает, 

Иль гнойником лишь только зреет в вас, 

Чтобы предстать как гной зловонно-очерняющий - 
Воистину, Аллах - и Слышащий, и Знающий!" 


3; 

Не пряча ненависть, неверные сказали: 
"Коран - Мухаммада запутанные сны, 
Он выдумал его - доподлинно узнали, 
Ведь он - поэт, сны выдумкам тесны. 
Пусть принесёт реальное знамение 


И подтвердит пророчества имение, 
Как делали все первые пророки, 
Мы помним их наглядные уроки!" 


6. 

Из прежних городов и их народов, 
Которых Мы нещадно погубили, 

За стойкость их в неверии разбродов, 
Чем те вину свою усугубили, 

Никто из них в Аллаха не уверовал - 
Как будто их шайтан ошельмовал, 

Так смогут ли мекканские неверные, 
Представь сейчас Знамения им верные, 
Как говорят, уверовать в Аллаха, 

Не из любви, хотя б из чувства страха? 


ий 

И до тебя, Пророк, Мы посылали 

К народам только из мужей, 
Которым Откровения внушали - 
Открыть глаза на ложность миражей. 
Спросите же известных знатоков - 
Людей Писания как Истины истоков, 
Уж если сами этого знаете - 

И если им немного доверяете. 


8. 

Ведь их тела как были так остались, 
Телами плоти всех простых и смертных, 
Такой же пищей все они питались, 

Их сроки жизни также продолжались, 
Никто не почитал их как бессмертных. 


9. 

Затем Мы выполнили Наше обещание - 

И покарали преступающих пределы, 

Неверных - не принявших предвещания, 

Спасли посланников и бросивших наделы - 
Дома, родных и верования мнимого 
Поверивших посланникам, в Создателя Единого! 


10. 

Мы ниспослали вам Коран - Писание, 
В котором вам даём напоминание - 
Его понять в простых словах сумеете, 
Так почему же вы не разумеете? 


16 

Мы сокрушили множество селений, 

И с ними множество неправедных народов, 
И после Мы воздвигли новых поселений - 
Ведь не было в общинах недородов! 


12: 
Когда они предчувствуют Наш гнев, 
Спастись хотят от гнева в бегстве, 
Погибель вдруг, всерьёз уразумев, 

№ |1 


Мгновенно перед взбучкой "поумнев" 
Спешат удрать скорей как в детстве. 


13. 

Остановитесь. В беге не спешите. 
Вернитесь к изобилию в домах, 

За гнев к вам свыше не взыщите, 

Ведь дал богатство вам - Аллах, 
Захочет, может, кто-то вас спросить, 
Кто победней, с нехваткою гордыни - 
За что вожди хотят их бегством бросить, 
Они ж жрецы неверия твердыни? 
Поймите - в бегстве нет спасения, 

Оно инстинктом гонит вас от страха, 
На всей земле защиты нет от нанесения 
Вам кары гибельной решением Аллаха. 


14. 

И лишь одно могли неверные сказать: 

"О, горе нам - решил нас наказать 

Аллах погибелью - мы все греховно жили, 
И поголовно все неправедными были!" 


То. 

Не прекращался долго возглас их, 
Пока к ним разом кара не пришла, 

И смерть волной всех обошла, 

Затем и он внезапно стих, 

Все люди словно нива сжатая, 

На землю пала без движения, 

Лишь смерть - в безмолвие провожатая 
Была довольна от служения! 


16. 

Не для простой забавы иль игры 

Мы создали земные и небесные миры, 
И то, что между ними созданное есть - 
К раздумьям людям в этом весть. 


Е: 

Забаву захотели б Мы найти - 
Нашли б другие Мы пути, 

Её б создали Мы на небесах - 
Нам нет издержек в чудесах, 
Здесь ей вселенский есть размах, 
(Не то, что в простеньких умах). 


18. 

Нет! Мы поражаем Истиною ложь, 
Дроблением на мелкие кусочки, 

Уже не видна глазу - и не трожь, 
Сама исчезнет вся без проволочки. 

А вас, неверные ждёт горе от того, 
Что вы Аллаху приписать готовы, 
Аллах - Един, свободен от всего, 

И нет в сынах и дочерях Ему обновы. 


19. 

Творцу принадлежит земля и небеса, 
Принадлежит живое, неживое в них. 
Хвалы Ему возносят словеса 


Без устали высокий стих 

Все те, кто рядом с Ним, 

Вкушают радость высшей службы - 
Всевышнему Аллаху услужения, 
Аллаху петь хвалебный гимн, 

Как проявление не дружбы, 

А милости великой к ним, 

Знак благоволия, расположения - 
Быть близкого у Трона положения. 


20. 
Служение ангелов у Трона непрестанно, 
И их хвалы звучат днём, ночью неустанно. 


21; 

Средь них не видно идолов земных, 

И разве сонм небесный их в себя включает? 
Им ни к чему божки от вымыслов туманных, 
Неужто идолы и мертвых оживляют? 


22, 

Если бы на небе, на земле, 

С Аллахом наряду другие боги были, 
Миры б пропали в этой кабале, 

И о порядке в хаосе б забыли. 

Хвала Аллаху, всех миров Владыке, 

Вне понимания - настолько Он Великий, 
Что бесконечно выше Он того, 

О Нём придумали неверные всего. 


23; 

Аллах - всегда Самодостаточен, 

Доподлинно Он знает, что творит, 

Не ошибается Всевышний никогда, 

К Нему вопрос неверных недостаточен - 

Их неизбежно с Истиной рассорит, 

И лишний повод даст, (которых предостаточно), 
Призвать к ответу в День Суда. 


24. 

Так неужели они взяли 

Для поклонения других себе богов“? 
Спроси Пророк как Истины врагов: 
"Мне дайте доказательства вначале! 

У нас - Коран, напоминание соратникам, 
Преемник книг святых доныне бывших. 
И он табу - вам, Истины развратникам 
На сборах капищ идолов застывших. 
Вы отрицаете Единого Аллаха, 

За что вам Ад и огненная плаха!" 


... Других себе богов* - третьих, помимо земных и небесных. 


25. 

Ведь до тебя, Пророк, не посылали 

Ни одного посланника - пророков естества, 
Не утверждавшего, как Мы того желали, 
Что нет в мирах иного божества 

Ни на земле, ни в небесах, или извне 


За исключением Единого Аллаха, 
Чтоб поклонялись только Мне, 
Любя смиренно, с чувством страха! 


26. 

Арабские язычники сказали: 

"Аллах Себе ребенка взял". 

Хвала Ему, что ложь не доказали, 

Ведь ангелов - Всевышний Сам создал, 
Они Ему всегда рабы почтенные, 

Не полубоги и не дети нареченные, 
Аллахом возвеличены, но скромные рабы, 
Пусть им как слугам поклоняются арабы. 


27: 

Никто из ангелов не скажет наперёд 
Ни слова до Аллаха изречения, 

И все их действия имеют свой черед, 
Но после их Аллахом поручения. 


28. 

Аллах ведёт учёт всем ангелов деяниям, 

И те, что были ранее и предстоящие, 

И ангелы - заступники созданиям, 

К кому благоволение есть Аллаха настоящее. 
Все ангелы трепещут пред Аллахом, 

Полны покорным, чистым страхом! 


29. 

Того из ангелов, который скажет: 

"Я - бог, такой же, как Аллах", 

Аллах огнём в Аду накажет. 

Пределы, преступившему в делах, 

За покушение на Истину в словах, 

За ложь Аллах всем путь в огонь укажет. 


30. 

Неужто весь неверящий народ, 

Не видит то, что небеса, земля, 
Вначале составляли цельный свод, 
Миры создали Мы их прочно разделя, 
А всё живое - виды и роды, 

Создали Мы из простоты воды? 
Неужто в это верить не хотят? 

В себе невежество неверием взрастят! 


ЗЕ 

Мы на земле воздвигли горы, 

Посажены недвижно на опоры, 

Без колебания под ними*, без движения, 
(Неверными в неверии брожения), 

Меж гор устроили ущелья - 

Дорогами общинам для общения, 

Быть может, гор извилистой тропой 
Они придут на путь прямой. 


Без колебания под ними* - под неверными. 


92: 


Мы небо сделали вам крышей, 

Хранимый Нами кладезь сокровенного - 
Знамения к вам приходят свыше, 

Отвергнуты неверными, не видя их, не слыша, 
Их выбор пал на краткость тленного. 


39: 

И день, и ночь создал Аллах, 

А сними солнце, месяц также, 

В своих заставил плавать сферах, 
Тропой начертанной однажды. 


34. 

Ни одному земному человеку 

Бессмертия Мы никогда не даровали. 

Когда придёт конец Пророка веку, 

Неверные все странно посчитали, 

Что станут вдруг они бессмертными? 

(Не бред ли в них видениями предсмертными?) 


А. 

И всякое живое существо 

Должно вкусить смертельного исхода, 
Для испытания приводим естество 
Добра и зла предсмертного прихода. 
Но после тьмы могильного провала, 
Чтобы добро над злом торжествовало, 
И чтоб грехи могли быть прощены - 
К Нам будете вы все возвращены. 


36. 

Когда, Пророк, тебя неверные встречают, 

Тебе с насмешкой колкой замечают: 

"Не этот ли всё говорит о всех богах?" 

(В его ль речах всегда один Аллах, 

Не признаёт других богов - старейших, 

Ведь он - источник ересей новейших?!) 

В кругу божков у них Аллах - главнейший, 

Но отвергают довод к ним позднейший - 

Коран - ниспосланный Знамением, 

Не веруют в Творца, в Аллаха милость, 
Причина в них - боязнь пред новым Откровением, 
Привычка к старому, простая мыслей гнилость. 


37: 

Мной создан человек нетерпеливым, 
В нём постоянный к спешке зуд. 

Я покажу Мои Знамения неверным, 
(День Воскресения, Последний Суд - 
И он кому-то будет скверным, 

Огонь Геенны станет нестерпимым!) 
Меня не торопите к наказанию 
Бахвальством слов своих кичливым - 
Я покажу согласно предсказанию, 

И гнев Мой станет к вам неимоверным! 


38. 
И говорят неверные, которые ворчливы: 
"Когда ж исполнится Аллаха обещание, 


О чём гласит Коран как предвещание, 
Что нам воздастся карой в строгом тщании, 
Уж если вы в словах своих правдивы?" 


39. 

Когда бы знали те неверные, 

Сейчас кто безрассудством заболел, 

Что в тот момент - придут касания первые 
Огня их лиц в Аду, их спин и тел - 

Тогда никто уж не поможет, не спасёт 

И послабления мук не привнесёт! 

Их жизнь продлится в муках вечных, 

В страданиях, пытках безувечных! 


40. 

К ним Час Суда придёт внезапно, 
Смутит их грозным появлением своим, 
Не отвратить - приходит невозвратно, 
И милости в отсрочке нет уж им! 


41. 

Поиздевались вдоволь над пророками, 

До миссии твоей, Мухаммад, приходившими, 
Неверные, им козни, казни находившими. 

К неверным приходила кара в жизни роками - 
С земли следы общин, народов, убирая, 

К ним приходило то, над чем они смеялись, 
До смеха ль было им, в день гнева умирая, 

К ним приходило то, над чем поиздевались - 
И смерть пришла - на лица не взирая! 


42. 

Скажи язычникам, насмешки пропустив: 
"Кто сохранит вас днём и ночью, 

От наказания Того, Кто Милостив?" 

Но уклоняются они от средоточия 
Напоминаний им в Коране от Аллаха, 
Что без защитника их ждёт Геенны плаха. 


43. 

У них ведь нет других богов, 

Которые могли б их защитить 

От Нашей кары Адовых кругов? 

Своим богам они готовы льстить, 

В несбыточной надежде об их помощи, 
Самим себе божки помочь не в состоянии, 
Когда настанет время Нашей Мощи, 
Когда оценит Суд греховные деяния, 

Им будет Ад навечно в достояние! 


44. 

Да. Мы дали жизни благ в достатке 
Неверным, их отцам и предкам, 

Но благодарности не видим их в остатке. 
Их обращения в веру стали редки, 

И потому для благ назначен передел - 

Им затянулся жизненный предел. 

И почему неверные не видят - в этом веке, 
По Нашей воле край земли неверных, 


В шагах неумолимых и размерных 
Становится всё меньше, ближе к Мекке? 
Задумайтесь, проверьте ль, посмотрите ли - 
Кто есть в земных пределах победители! 


45. 

Скажи Пророк, внимание обращая: 
"Я только довожу до вас, увещевая, 
Ниспосланное людям Откровение!" 
Не слышат зова - слуха омертвление, 
Руками уши плотно защищают, 
Когда на путь прямой увещевают. 


46. 

Но если дуновение до них достигнет, 

О том, что кара их Всевышнего постигнет, 
Они взмолятся - верою бедны: 

"О горе нам - немного мы неправедны!" 
Стремясь уменьшить тяжесть их греха - 
Стремясь уменьшить наказание Аллаха! 


47. 

В День Воскресения представим Мы весы - 
Точней и справедливей нет на свете. 

В крупинку зернышка горчичного обвесы 
Там невозможны при итоговом ответе, 
Обидам места нет - уж слишком легковесны, 
О них в тот День любой забудет, 
Обиженным никто не будет - 

Ни праведный, ни идолов начётчики, 

Мы безупречны и достаточны как счётчики! 


48. 

Мусе, Харуну даровали ранее 
Способность верно различать 

От правды ложь - избранников старание, 
Учил Муса итоги с Торою сличать, 
Которую им также даровали 

Как свет, напоминание из первых, 
Сердца людей богобоязнью заковали 
Как знак отличия от всех неверных, 

- они боятся Бога своего, 

Не лицезрея облика Его, 

Трепещут, ожидая Воскресения, 
Суда и приговора вынесения. 


50. 

Коран вам дан напоминанием 

Благословенным вслед за Торой, 
Является Аллаха ниспосланием, 

В развитие и нового опорой! 

Так неужели вы Коран отринете, 

Его, арабы, первыми не примете? 


э 

Мы даровали Ибрахиму в молодые годы 
Владение Истиной пути прямого, 

Его души Мы знали праведность природы - 

Его Мы знали как борца с язычеством упрямого. 


52 

К отцу он обратился и к народу: 

"Что это здесь за изображения, 

Которым поклоняетесь от роду?" 

(Так идолов назвал - объект богослужения). 


53, 

Его ответом вежливо почтили: 
"Мы по стопам своих отцов идём, 
Отцы им поклонялись, чтили, 

И мы себе их веру обретём!" 


54. 

На что сказал им Ибрахим: 
"Отцы все были в заблуждении, 
И вы последовали им, - 
Оставшись в явном наваждении". 


98. 

Они ему ответили с укором: 

"Неужто с Истиной пришел, 

Так предъяви её как можно скоро, 
Иль время позабавиться нашёл?" 
(Ведь вырос ты уже из детства уз 

И знаешь слов ответственности груз). 


56. 

Им Ибрахим ответил в двух словах: 
"Отвечу вам - кто хочет - внемли: 

Я знаю Истину - Аллах - 

Господь и ваш, и неба, и земли, 

Он - Тот, Кто всё создал, 

И я один из множества свидетелей, 
Вам Истину священную сказал, 

И как один из истинных Единого радетелей. 
57. - Клянусь Аллахом, что устрою 
Событие (иль хитрость - как угодно), 
Я почитание идолам расстрою, 

И докажу - один вам всенародно - 
Они как боги непригодны. 

Когда все праздновать уйдёте, 
Оставив идолов одних, 
Беспомощными, слабыми найдёте 
От вас зависимых самих". 


58. 

Им на куски разбиты были идолы, 
Оставлен был один их главный бог - 
Чтобы оставив празднества столы, 
Народ спросить его бы смог - 

Кто сокрушил всех идолов престолы? 
Тот ничего ответить бы не мог - 

Он немотой с рождения занемог. 


59. 

И в храм войдя сказали люди: 
"Кто это сделал с нашими богами? 
Воистину, неправедным он будет, 


Богов разбив в осколки под ногами". 


60. 

Одни припомнили, качая головами: 
"Был юноша - богов хулил словами, 

По имени, как будто, Ибрахим" 

(Как в храме мог он быть таким лихим?) 


61. 

Народ решил его призвать к ответу: 
"Его ведите к нашему совету, 

И пусть ответит принародно - 

Он это сделал сумасбродно, 

И, может быть, свидетели найдутся, 
Кто видел - кем статуи бьются". 


62. 

Они с вопросом обратились к юноше: 
"Неты ли сделал это с нашими богами - 
Не взял ли груз греховной ноши - 

Они тебе ведь не были врагами?" 


63. 

Но осмотрев весь храмовый совет, 
Ответил Ибрахим спокойно: "Нет, 
Он это сделал - старший, главный их, 
Спросите же вы каждого из них, 

Кто их разбил, усеяв пылью храм, 
Уж если говорят они подобно вам". 


64. 

Задумался совет над сказанным, 

Как идолы их смогут защитить, 

Себя бессильны защитить - доказано, 
Не могут слово правды возвестить. 

И лишь затем немногие сказали: 
"Нет, Ибрахим не так уж и не прав, 
Себя мы верою неправою связали, 
Поклонами к беспомощным связав, 
Мы все неправедными стали!" 


65. 

Когда немного времени прошло, 
В их души вновь неверие вошло: 
"Тебе известно также как и всем - 
Не говорят с людьми они совсем". 


66. 

Тогда им всем ответил Ибрахим: 
"Неужто поклоняетесь вы им, 

Не почитая лишь Аллаха, 

Кто ни помочь не в силах вам, 

Не уберечь от бед и страха, 

Пусть нет вреда от них на грамм? 

67. И тьфу на вас и ваших всех богов, 
Достаточно вам доводов и слов, 
Поймёте вы и малой долей разумения - 
Что ваши боги недостойны поклонения!" 


68. 

Не долго думал храмовый совет - 
Решил - как избавление от бед: 

"Его сожгите в пламени огня, 

Пусть в этом помощь будет всем богам, 
Богам победу в этом сохраня - 

В огонь его и пусть он сгинет там!" 


69. 

Но Мы тогда огню велели: 

"Будь теплым только еле-еле, 
Для Ибрахима будь прохладным, 
Ему ущербом не накладным!" 


70. 

Не удалось им Ибрахима погубить, 

И Мы спасли его по Нашему велению, 
Чтоб веру их как идолов разбить, 

И нанести урон греховному молению. 


сак 

После спасения его и Лута 

От козней, зла неверных, 

Обоих Мы направили оттуда, 

На землю всех пророков первых, 
Священную, благословенную, 
Добром для всех людей нетленную. 


72. 

И Мы навстречу просьбам Ибрахима, 
Исхака даровали ему - сына, 

Затем Йакуба (внука) как подарок - 
Их праведность не знала и помарок. 
13. 

Как Ибрахим, и сын, и внук его - пророки* 
Несли народам Истины уроки, 

По Нашему наказу, повелению 

И Мы внушили им добро творить, 
Давать закят - дорогу к очищению, 

И регулярно приступать к молению, 
И только Нам приверженными быть. 


Как Ибрахим, и сын, и внук его - пророки* - в тексте данного аята упоминается только младший сын 
Ибрахима - Исхак и его внук Иакуб, но старший сын Ибрахима - Исмаил также был пророком. 


74. 

Мы Луту даровали мудрость, знание, 
Спасли его из мерзкого селения, 

В котором жили похотливые создания, 
Все люди зла, распутства и растления. 


ге 
Его ввели Мы в Нашу милость: 
Она ему за праведность вменилась. 


76. 

И помни Нуха - молитвою воззвал 

Он Ибрахима, Лута много раньше - 
Чтобы Аллах народ неверный наказал, 


И Мы ответили на зов и дальше - 
Его спасли, его семью от вод потопа - 
Неверных часть большая вся утопла. 


77. 

Мы защитили Нуха от людей, 

Знамения Наши ложью посчитавших: 
Из них любой в отдельности - злодей, 
Все люди зла в ряды шайтана вставших, 
За что им уготован явный неуспех - 

Мы потопили тех неверных всех. 


78. 

И помни о Дауде, Сулеймане* 

Когда потраву виноградника судили - 
Однажды овцы в голода дурмане 

Всю ночь вдоль виноградника ходили, 
Владельцу сада сильно навредили - 
Плоды - итоги года уничтожили, 

Овец хозяин спал - его не потревожили. 
На том суде Мы тоже были - 

Вам приговор напомнить не забыли. 


И помни о Дауде, Сулеймане* - Давид, Соломон. 


Небольшое отступление: 

Гласит молва средь иудеев люда, 

Что правый суд всегда царя Дауда! 
Владелец виноградника управу 

Решил в суде царя найти 

За урожая овиами потраву - 

Судом себе потери возмести. 

Потеря важная - итог за год работы, 
Год впереди - от голода хлопоты, 

Но вот беда - отара тех овец, 

Что ночью съела винограда урожай, 
Во время сна, сморившего вконеи, 
Владельца их - как хочешь рассуждай, 
Источник также жизни всей семьи - 
Вот парадокс, загадка для судьи. 

Но рассудил Дауд - убыток налицо, 
Цена овец равна цене в потраве, 

И чтоб замкнуть решения кольцо, 
Дауд решил - что будет в полном праве, 
Истец забрать овец как компенсацию, 
Что ж - суд достаточно простой, 

И без претензий на сенсацию. 

Но юный сын Дауда - Сулейман 
Сказал отцу в суде: "Постой!", 
Решением отца был недоволен, 

Он не сказал, что здесь обман, 
Сказал, что суд неправый поневоле. 
Он предложил, чтобы отец 

Отару каверзных овец 

На год отдал владельцу сада, 

Тот за потраву винограда 

Себе взял шерсть, приплод, 

Овец владелец - целый год, 

В саду работать должен, 


Но справедливо будет все же, 

Ему потом овец вернуть - 

Здесь в возмещении вся суть, 

Не компенсировать убыток, 

А возмещения в создании попыток. 
Дауд - с решением согласился 

И приговор иначе огласился. 

Вот так - лицо всегда важней всего, 
И пусть совет, пусть сына юного, 

Не нанесёт урон молве о справедливости, 
Ущерб - гордыне и кичливости. 

Но иногда и царь своё меняет мнение, 
Что вызывает только уважение! 


19; 

Мы Сулейману мудрости придали, 

И вразумили к мудрому решению, 

Отцу и сыну мудрость, знаний даровали. 
Мы горы, птиц придали подчинению 
Аллаха восхваления Даудом, 

Чтоб вторили псалмов Дауда песнопению 
И в небесах и на земле - повсюду. 

Мы это сделали Своим могуществом, 
Чтоб свыше дар - Дауда голос изумительный, 
Звучал в хвалах по преимуществу - 

Чтоб редкой красотой украсил хор 

С подпевом звучным птиц и гор - 

И чтоб имел успех ошеломительный! 


80. 

Создать кольчугу Мы Дауда научили - 

Чтоб вам в бою защитою была. 

Быть благодарными вас с детства не учили? 
Большая часть людей хвалу Аллаху позабыла! 


81. 

Мы подчинили ветер воле Сулеймана 
Его он подчинялся повелению 

И устремлялся силой урагана 

К земле добра и благ - благословения, 
Во всех мирах о каждой вещи знаем - 
О сокровенном каждого узнаем! 


82. 

Шайтанов малых Сулейману подчинили, 
Они на дно морей за жемчугом ныряли, 
Дворцы построили и многое чинили, 
Шайтанам Мы творить добро вверяли, 
Но стерегли, чтоб зло не учинили. 


83. 

Припомни терпеливого Аййуба*, 
Когда к Аллаху он воззвал: 

"Пришла болезнь, какую род не знал, 
Так тяжела, что мне и жизнь не люба. 
Ведь Ты, Аллах - 

Из Милосердных самый Милосердный, 
Ая- Твой раб, в болезни кандалах, 
Покорный и терпением усердный!" 


Припомни терпеливого Аййуба* - Аййуб - библейский Иов. 


84. 

Мы отозвались на Аййуба зов, 

И отвели постигшую болезнь, 

И за терпение, которым был любезен 
Ему воздали множество призов. 

Он вновь создал семью по Нашей воле,- 
И народил детей он ровно столько, 
Сколько имел в своей тяжелой доле, 
Всех схоронив - он сам один остался только. 
Затем число детей ему удвоили, 

Чтоб Нашу милость за терпение усвоили, 
Другие - те, кто преданы Аллаху, 

Как он, терпели бедствий хоровод, 

Как он, познав глубины краха, 
Надеялись на милости приход. 


85. 

И помни Исмаила, и Идриса, и Зу ль-Кифла. 
Они - примеры стойкости, терпения. 

Их стойкость - нравственная кибла, 
Терпение - маяк для поведения. 


86. 
И Мы ввели их в Нашу милость, 
Ведь праведность в них ярко проявилась. 


87. 

Припомни Мухаммад историю Йунуса* 
Когда в порыве гневного искуса, 

Он свой народ покинул морем, 

Он думал, что не справимся с ним Мы 
Но он попал во чрево рыбы, 

И в чрева мраке он, объятый горем, 
Воззвал: " Аллах - и нет другого бога! 
Ты Безупречен, Ты превыше всех - 
Хвала Тебе, себя сужу я строго, 

Имел перед Тобой тяжёлый грех - 

Я - был неправ, неправеден в гордыне, 
Прости меня - наказан я отныне!" 

КЕТ историю Йунуса* - Йунус или Зу н-Нун (человек рыбы) - библейский Иона. 


88. 

На зов из мрака Мы ответили - 

И отвели беду - карающей отметины. 
Так Мы спасаем праведных извечно, 
Когда они раскаялись в грехах, 

За них уже изрядно поплатились, 

К Нам за прощением обратились 

И искренне, и чистосердечно - 

К ним Милостив Прощающий Аллах! 


89. 

Припомни Мухаммад Закарийя, 
Когда к Аллаху он воззвал: 

"Аллах! Уже в годах - старею я, 

Но до сих пор потомства не познал, 


Прошу Тебя - избавь от одиночества, 

О пастве некому заботы передать, 

Дай сына мне - ученика с отрочества, 
Чтоб знания священные отдать, 

Для поколений в вере следующих, 

Ведь Ты есть наилучший из наследующих! 
Один Ты вечен в этом мироздании, 

Где умирают все создания!" 


90. 

И Мы услышали Закарийи мольбу, 

И даровали мальчика рабу*, 

Жену Мы сделали к зачатию пригодной, 
Лишив ей бесплодности природной. 

Их праведными люди звали, 
Стремились лишь добро творить другим, 
К чему их свыше призывали, 

Что позволяло им самим 

К Нам обращаться с их мольбами, 

Нас восхвалять и будучи рабами, 

Жить в милосердия надежде 

Быть страхом бога наделёнными, 

Пред Нами быть смирёнными, 

Какими были все пророки прежде. 


И даровали мальчика рабу* - даровали Закарийи сына - Иахйу. 


91. 

И помни, Мухаммад, со всеми ту*, 

В себе хранящую невинность 

Кто целомудрием отринул суету. 

К ней проявили Нашу милость - 

В неё вдохнули Мы от Духа Нашего** 
И вознеслись Марйам и сын её Иса - 
Знамением новым миру ставшего 

В загадке почитания креста. 


...Ту* - Марйам. 
..вдохнули Мы от Духа Нашего** - через ангела Джибра- 
ила. 


2. 

Поистине - Ислам - община, умма, 
Носитель Истины религии земной, 
Пусть ваших душ уверовавших сумма, 
Всегда останется идущими за Мной, 

Я - ваш Господь, Всевышний Господин, 
Мне поклоняйтесь, Я - Един! 


93. 

Но, несмотря на это назидание, 

Завет блюсти единство веры, 

В гордыне люди приняли все меры 

Разбить религию на разные издания. 

Создали секты, партии, течения 

И исказили свыше изречения, 

Все разделились в понимании Единого, 

Но к Нам вернутся все, не будет не судимого! 


94. 

И если кто добро творит, 

И верует в Единого Всевышнего, 
Того сполна Аллах вознаградит - 
Запишем все его добра деяния, 
Учтём малейшие - без лишнего, 
Ничто не пропадёт для воздаяния! 


95. 

Есть непреложный издавна закон - 

Те обитатели неверные селений, 
Погубленные Нами испокон, 

Не будут шанс иметь земных явлений, 
А кНам вернутся только в День Суда, 
За наказанием примерным навсегда, 


Небольшое отступление: 

На первый быстрый, беглый взгляд - 
Прочёл простой, обыденный аят. 
Доступен смысл и рифма вроде гладка, 
Но в простоте сокрыта в нём загадка. 

И смысл её поймет не каждый - 

Так целый мир откроется однажды, 
Средь суеты и бега дней недели 

Мы что-то важное, возможно, проглядели. 
И я сейчас тебя, читатель, попрошу, 
Отбросив мыслей обывательских порошу, 
Задуматься о тайне слов аята, 

Чтобы душа была разгадкою занята... 


96. - когда открыты будут врата 
Вселенских зла, неверия, разврата, 
Когда потомки Йаджуджа и Маджуджа 
Разрушат врат запоров крепежа 

(Их называем - Гога и Магога) 

И их неверная и дикая подмога 

Сойдут с холмов на поселения 

Посеяв в людях - суету, волнения. 


97. 

И в День обозначенный тайною свыше, 
Глаза неверных в ужасе закатятся, 

Их страха крик всем будет слышен, 

И горечь чувств в мольбу вместятся: 
"О, горе нам, мы были в небрежении, 
О Дне прихода нам предостережении, 
Неверными мы грешниками были - 
Чем наказание оправданно добыли!" 


98. 

В тот День неверным будет сказано: 

"И вы, и ваши идолы для поклонения, 
Которым поклонялись без стеснения, 

А вами вере Истины принятию отказано, 
Вы все дровами станете для Ада, 

И вечность мук в огне вам всем награда!" 


99. 
И если б идолы все были божествами, 


Они бы не попали в пламя с вами, 
Кто поклонялся, и кому вы поклонялись, 
В огне навечно муками сравнялись. 


100. 

Для них из звуков там - одни стенания, 
И ничего другого не услышат, 

Там обретут от боли стонов знания - 

Без звуков жизнь им карой будет свыше. 


101. 

А те, которым дали путь прямой, 
Предначертали им от Ада избавление, 
Им воздаянием от Нас удел иной - 

Не знать в Аду им мига появления. 


102. 

Им никогда не слышать шороха огня, 
И вечно жить от Судного им Дня 
Среди того, что души их желали - 

И Райских благ как милость пожинали. 


103. 

Не опечалит праведных великий страх, 
Неверных спутник, вечный атрибут, 
Их встретить ангелов пришлёт Аллах - 
Они приветствия им воздадут: 

"Вот он настал - ваш День великий, 
Аллахом, вам обещанный, Владыкой!" 


104. 

В тот День Мы скрутим небеса, 

Как люди крутят свитки в туеса, 

Как Мы создали первое творение, 

Всех возродим Мы вновь как повторение, 
Как обещали вам заранее всегда, 

Не нарушаем Мы обетов никогда! 


105. 

И написали Мы уже в Псалтырь, 

Где повторили Торы всем напоминание: 
"Земли наследуют громадины пустырь, 
Рабы Мои, в ком праведность - призвание". 
Чтоб землю обихаживать лелеять, 

Её добром, любовью, верою засеять. 

Ведь им земля - священный монастырь, 

А жизнь - молитвы в нём воззвание. 


106. 

Поистине, в историях пророков 
Сокрыта весть и мудрость для людей, 
Средь назиданий множества уроков, 
Чтоб стали чище, верою твердей. 


107. 

Тебя, Пророк, Мы ниспослали, 

Как милость обитателям миров, 
Через тебя Ислам чтоб распознали - 
Ценнейший дар из всех даров. 


108. 

Скажи Пророк: "Открыто мне, 

Что (мой и) ваш Аллах - Аллах Единый, 
Без уз, навязанных в родне, 

Не многолик, не двух - не триединый, 
Так стали ль вы Ему покорными? 

Чтоб души оставались не тлетворными! 


109. 

А если всё ж они не примут Истину, 
И от неё вернутся к идолам, 

Скажи, Пророк: "Воистину, 

Я возвещал вам всё, что знаю сам, 
Что вам велел сказать Творец, 

И сам я знаю ровно столько, 

Что вам самим уже завещано, 

Не знаю я когда, во сколько, 

Когда, кому придёт конец - 

Когда свершится то, что вам обещано, 
Когда настанет воскрешение, 

Наград иль мук заслужено вкушение. 


110. 

Аллах, поистине, всё знает, 
Что говорите вслух открыто, 
Что сердце втайне сохраняет, 
Что в глубине его сокрыто. 


111. 

Не знаю я - отсрочка воздаяния 

Вам испытание, возможность просветления 
Души посредством покаяния, 

И путь найти средь тропок ответвления, 
Иль свыше дар вкусить блага земные 

Чтоб оценить затем блага иные!" 


112. 

Пророк скажи: "О, мой Аллах! 

Нас рассуди: неверных - правоверных 

По Истине известной в небесах! 

Ведь на весах Твоих примерных 

Перед Тобой не могут быть равны - 

Кто добр душой и кто злонравны! 

Аллах наш - Милостивый к нам, 

Прощающий как детям их огрехи, 

Лишь у Аллаха помощь для спасения 

От искусителя дарящего грехи, 

От выдумок - прикрытия соблазнам, 
И от Него награда после воскресения!" 


Сура 22. "Аль- Хаджж" "Паломничество" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


1. 

Аллаха бойтесь люди - Бога вашего! 

И помните всегда о Дне Суда приходе! 
Ведь потрясение в Час Суда наставшего, 
Великим будет, страшным в обиходе, 


Страх, паника охватит все создания, 
И крах придёт к основам мироздания! 


2. 

И в этот День, когда его приход настанет 
Он потрясёт, что каждый любит, знает, 
Великий ужас - изуродует все лица, 
Забудет долг свой каждая кормилица 

И бросит малого, которого кормила, 

И каждая на сносях оказавшись, 

Чрез время малое возможно б и родила - 
Извергнет бремя, с кровью опроставшись, 
И ты людей увидишь будто пьяными, 

Но пьяными они не будут из-за страха, 
Вселённого в сердца велением Аллаха, 
Их, сделав безрассудно рьяными 

От их бессилия, гнетущего терзания, 

Что труд любой к спасению напрасен, 
От неизбежности Аллаха наказания - 
Неотвратим его приход и тем ужасен! 


3; 

Но есть среди людей такие, 

Кто спорит об Аллахе непрестанно, 

О Нём их знания приземисто-мирские, 
Они - оплот шайтана стана, 

И следуют во всём за дерзновенным, 
Грехом и злом, безбожием откровенным. 


4. 

Ведь о шайтане многое написано - 

И он пришедших вводит в заблуждение, 

Но им, заблудшими, в Коране как предписано, 
Аллах наполнит Ад - итог его вождения. 


8. 

О, люди! Если вы в сомнении, 

О том, что возродитесь в Воскресении, 
Что есть сомнение в Могуществе Аллаха, 
Мы ведь, поистине, создали вас из праха, 
Потом из капли малой семени - 

Кусочек плоти выросший по времени, 
До формы - точно человек, 

Часть не совсем оформилась на век, 
Чтоб чрез простое понимания усилие 
Вам показать в создании Всесилие. 

Мы размещаем, что хотим в утробах, 

В полах, в числе - в различных пробах, 
На срок примерно точный, одинаковый. 
Затем процесс рождения - знаковый, 
Выводим вас младенцами на свет, 

Даём достигнуть зрелых лет. 

Одних из вас Мы рано упокоим, 

Другим до дряхлой старости устроим, 
Прожить их жизнь порою до беспамятства, 
Без памяти добра и без злопамятства, 

Их разум пуст, у них нет знания - 
Кому-то милость, многим наказания. 

Ты видишь часто землю мертвой, 


Бесплодной, брошенной вдовой, 

Мы ниспошлём на землю воду - 

Чем возродим её природу, 

Она приходит вся в движение, 
Смерть побеждает возрождение, 

И вновь цветут прекрасные растения, 
Забыв о смерти без смятения. 


6. 

Так происходит только потому, 

Что Истина и есть Аллах, 

Он оживит нас всех по одному, 

Как оживляет мертвых прах, 

Ведь у Него реальное решение 

О всех вещах и всех путях свершения. 


та 

И обязательно настанет Час, 

Минует пусть сомнение всех вас, 

Что воскресит, поистине, Аллах 

Всех, кто сейчас в могилах, 

Сомнений нет - Он это сделать в силах, 
Всех, кто до гласа просто прах. 


8. 

Но много есть среди людей таких, 

Кто спорит об Аллахе суетливо, 

О Нём нет знаний малых и простых, 

Нет руководства знаний примитива, 

У них нет данных свыше доказательств, 
Ни просвещения по Истине в Писаниях, 

9. Они идут тропою препирательств, 
Завязли доводы в сплошных иносказаниях, 
Чтоб увести людей с пути Аллаха. 

Ждёт спорщика без знания позор, 

В День Воскресения - всей жизни ревизор, 
Последний Суд ему присудит Ад, 
Достоин мук - всего одной "награды", 

Без милости, ущербной из наград, 
Вкусить огонь - за ересей тирады. 


10. 

И это следствием является правдивым, 
Того, что в жизни сотворили сами, 

Ведь не бывает никогда несправедливым 
Аллах с достойными рабами. 


11. 

Среди людей найдётся и такой, 

Кто поклоняется Всевышнему вполсилы, 
При слабой вере внутренний покой 
Увязан с выгодой, душевные посылы 
Направлены на блага достижение - 
Тогда он счастлив, всем доволен, 
Когда ж к нему приходит постижение 
Аллаха тягот, в жизни испытания - 
Он вдруг становится безволен, 

С бедой не связаны мечтания. 

А вера шаткая становится неверием, 


Её бросает он без страха и роптания 
В ущербном торге лицемерием - 
Вот так теряет он два мира сразу 
Земной и будущий, иной, 

И лишь начав молитвы фразу, 

Уже в конце в пути с утратой явной. 


12. 

И он в мольбах напрасно призывает, 
Всех идолов - без пользы, без вреда, 

В мольбах Аллаха напрочь забывает, 
Он в заблуждении, и в том его беда. 


13. 

В его мольбах слышны призывы, 

К тому, кто пользы принести не сможет, 
Скорее вред несут о помощи позывы, 

И покровитель жалкий не поможет, 
Ведь идол только жалкий спутник, 
Такой же в темноте идущий путник. 


14. 

Поистине, Аллах всех тех, 

Кто верует, добро другим творит, 
По прохождении жизни вех, 
Садами Рая щедро наградит, 

Там - много рек, ручьёв клокочет, 
Вода - вкусней любой из сласти! 
Поистине, Аллах - Всевластен, 
Аллах вершит, что хочет! 


15. 

Кто думает, не зная достоверно, 
Что в помощи Аллах откажет 
Посланнику в труде неимоверном, 
В его земной и в жизни будущей, 
Тот сам себя, воистину, накажет, 
Пусть доказательства, не ждущий, 
Ему ниспосланные свыше, 

Веревки узел ближе к крыше, 
Прицепит и на ней повесится, 
Когда и жизнь, и смерть уравновесятся, 
То пусть обрежет он веревку, 

И проявив фатальную сноровку, 
Пусть убедится, что его поступок 
Его лишает гнева на Творца, 

И пусть ценою Истине уступок, 
Поймет, что нет той помощи конца. 


16. 

И вот Коран Мы ниспослали 

Как людям дар и ясное Знамение. 

Им путь прямой для многих Мы устлали, 
Кому путь будет дан - Аллаха повеление! 


17. 

Поистине, кто верует - и иудеи, 
И христиане, и сабеи, 
Зороастрийцы, многобожники - 


(Неверные, безбожники) - 

О них решит Аллах в День Воскресения, 
Кто прав, кто нет - решением вынесения! 
Поистине, Аллах о каждой вещи знает, 
Ведь Он делам и помыслам Свидетель, 
И правоту Аллах Судом признает, 

Он - высший справедливости Радетель! 


18. 

Подумав, каждый убедится - 

Аллах в мирах Себе всё подчиняет, 
Что на земле и в небесах плодится: 
Луну и солнце - день и ночь сменяют, 
Все звёзды, горы, и зверей 

Деревья, многих из людей. 

Но многие из них достойны наказания, 
За веры неприятие и гордые дерзания. 
Кого Аллах отказами унизит, 

Того к Себе Он не приблизит, 

Лишит того и милости и чести, 

Тому гореть в Аду с шайтаном вместе. 
Поистине, Аллах так поступает, 

Когда для воли время наступает!* 


Когда для воли время наступает!* - в этом месте при чтении или слушании арабского текста 
Священного Корана полагается повергаться ниц в земном поклоне. 


19. 

Людей две группы вечно спорят 

О Господе, о вере их в Аллаха. 

Тех, кто себя неверием позорят, 

Ждёт Ада огненная плаха. 

Им из огня одежды будут скроены - 
Огонь окружит их со всех сторон, 
Привычкой к боли ввек не успокоены - 
От мук им не найти нигде схорон, 

И чтоб страданий не уменьшился поток - 
Для усиления Адом наказания, 

Им ангелы бурлящий кипяток 

На головы прольют для истязания. 


20. 
От этого расплавится их кожа, 
И внутренности тела тоже. 


21. 

В Аду им уготованы шесты 

И крючья из железа для подвески, 
Немногие лишь временно пусты - 
Заполнит Суд при гласе как повестке. 


22, 

И каждый раз, когда покинуть 
Обитель Ада в страхе захотят, 

Чтоб хоть на миг мучения отринуть 
Их на шесты крючьями возвратят: 
"Не верили в Аллаха вы и дня - 
Вкусите мук от пламени огня!" 


23: 

Всех тех, кто верует, добро творит 
Аллах садами Рая наградит, 

Там рек прохлада, тень кругом, 

Там будут все браслетами украшены 
Из золота и редким жемчугом, 

И шелковой одеждой все наряжены. 


24. 

Они при жизни вняли слову 
Прекрасному, им данному в Коране, 
Им руководство взяли за основу, 
Отринув путь отцам известный ранее, 
Смогли язычество в себе перечеркнуть, 
И в жизни взять себе Ислама путь. 


23. 

Поистине, все те, неверными кто был, 

И отвращал людей от Истины пути, 

К мечети в Мекке* доступ кто закрыл, 
Не дал Пророку умру, хаджж пройти, 
Которую Мы для людей построили - 

Для тех, кто в Мекке проживает, 

Кого приходом в Мекку удостоили**, 

И кто плоды безбожья пожинает! 

Все те, кто хочет Мекку осквернить 
Своим нечестием как мысленный поступок - 
Жестоко всем наказанными быть 

Лишь за намерение без милости уступок. 


К мечети в Мекке* - Священная (Запретная) мечеть в Мекке, Кааба. 
Кого приходом в Мекку удостоили** - бедуинов. 


26. 

Когда Мы место Ибрахиму указали 

Для дома Нашего строительства, 

Ему и Исмаилу Мы сказали: 

"Мне ничего не придавай для устроительства*, 
Мой дом очисти ты для тех, 

Кто обойти вокруг захочет без помех, 

Кто твёрд в молитве и добра деяниях, 

Кто до земли в поклонах, покаяниях. 


Мне ничего не придавай для устроительства* - мечеть Единого Аллаха должна быть без идолов. 


27. 

И призови людей сюда для хаджжа, 
Пусть путь свершат сюда пешком, 
На сухопарых - вьючная поклажа*, 
Иль с провианта худеньким мешком, 
Пусть группою или один как перст 
Они придут из самых дальних мест, 
- чтобы быть свидетелями выгоды - 
Аллах даёт им свыше хаджжем, 

В дни всем известные за годы - 

Как дни молитв, призывов также 

К Аллаху - Господу и Стражу, 

И с благодарностью за дар скота, 
Как жертвы для Единого Аллаха - 


Так ест пусть мясо нищий, беднота, 
Пусть мясо есть любой без страха! 


На сухопарых - вьючная поклажа* - на верховых животных, измождённых долгой дорогой к Мекке. 


29. 

Затем паломники должны 

Свершить обряды хаджжа, 

Обет исполнить данный им однажды 
И совершить обход последний даже, 
Прощаясь с древним домом как бы - 
И в третий раз пройти вокруг Каабы!" 


30. 

И это вам предписано при хадже: 

Кто чтит священные Всевышнего обряды, 
Тому Аллах добром вернёт однажды. 

Из разрешенного в питание отряда 
Скота - любой как пища - нет полезней, 
За исключением запретного, как сказано. 
Так избегайте к идолам болезней, 
Аллаха верой чистой дорожи 

Любой не применяйте в жизни лжи - 
Что тяжкий грех - в Писаниях указано. 


31. 

Лишь Одному Аллаху поклоняйтесь, 

На сотоварищей придавших не равняйтесь, 
Иль соучастников нечаянно придавших, 
Они подобны в пропасть с неба павших, 
Поводырём с незрячими глазницами, 

С высот священной веры до неверия, 
Плоть мертвая, растерзанная птицами, 
Как уносимы сильным ветром перья, 

Из целого раздробленными ставшими - 
Путь ложный заблуждения познавшими. 


32; 

Вам в этом Истина открыта, 

А те, кто чтит священные места, 
В обрядах знает - суть сокрыта, 
Они все в хаджже неспроста, 

В них - это признак благочестия, 
Сердец, забывших путь нечестия. 


33; 

Вам польза есть от жертвенных животных - 
Скота, как транспорта, работных, 

До срока, жертвы исполнения - 

Вам для обряда выполнения, 

Лежит в обряде этом страх - 

Воспримет жертву ту Аллах? 

И чист ли я для жертвы совершения - 

Еды простой - всем бедным подношения? 
И пусть живёт в сердцах подобная боязнь - 
Путь благочестия - не казнь! 

Затем ваш путь лежит к Каабе, 

С молитвой Богу о рабе! 


34. 

Для каждого сообщества людей 

Мы жертвенный обряд установили, 
Чтоб мусульманин, христианин, иудей, 
Над жертвой имя Бога говорили, 

Ведь наш Господь - Аллах Единый, 
Ему предавшись все едины, 

Им возвещайте радостную весть, 

Что быть смиренным - милость, честь. 


38; 

Сердца их трепетом исходят 

При имени Аллаха поминании, 
Они терпение в себе находят, 
При бед прихода понимании, 
Они в молитвах непрестанных - 
Их душ - богатство, капитал, 

И бедным в жертвах постоянных, 
От благ Аллах им щедро дал! 


36. 

А из животных - ценного верблюда*, 
Как жертвы символ сделали для люда. 
От них вам польза и добро 

Как от скота всей вашей жизни срок, 

И в жизни будущей вам милости тавро, 
За жертву Богу, сделанную впрок. 
Пред тем как жертву умертвить 

Над ним Аллаха имя надо говорить, 
Когда стоят покорными рядами**, 
Готовые к закланию как жертвы, 
Когда на землю упадут боками, 

И убедитесь, что все мертвы, 

То ешьте мясо их спокойно, 

И бедняков тем мясом накормите, 
Просящих, скромно и достойно, 

В обряде жертвы правила примите, 

Их соблюдайте строго, неуклонно, 
Чтоб смерть и милость стали солидарны, 
Мы подчинили скот вам благосклонно, 
Чтоб вы Нам были благодарны! 


78 ценного верблюда* - "будн" - упитанный верблюд или упитанная корова - особо ценная жертва 
Аллаху. 


Когда стоят покорными рядами** - в отличие от прочих животных, при жертвоприношении, 
верблюдов забивают стоя. 


ЗА 

Аллаху кровь от жертвы, мясо не нужны*, 
Ему в сердцах боязнь, смирение важны, 
Чтоб помнили, что жизнь чужая свята, 
Лишь волей Божьей может быть отнята, 
И в каждой жертве вам напоминание, 
Что жизнь - святое, это понимание - 

Вас приведет на путь прямой Аллаха, 
Привив сердцам боязнь и чувство страха! 
И передай, Пророк, благую весть 

Всем тем, кто жертвует добром, 


Для них всегда Аллаха милость есть, 
И вмире этом и в ином! 


Небольшое отступление: 

Аллаху кровь от жертвы, мясо не нужны* - 
Обычай жил в неверии веками - 
Животных кровь, текущая реками, 

Как жертвы приносимые богам, 
Должна быть собрана по капищ очагам, 
Затем по воле идолов - не как бы 

Ей стены древние все мазали Каабы. 
Они считали - кровь поможет 

Им ублажить богов жестокий дух 

Она и бед мирских поток стреножит, 
Но ублажали только тучи мух. 

А трупы жертв, бросали там же - 

Их мясо идолам священная поклажа, 
Чем порождали стойкую заразу, 
Болезни, смрад, пришедшие не сразу, 
Иль относили их от капищ поодаль, 
Преобразуя жертвы просто в падаль. 

И мусульмане первые обычай поддержали - 
Каабу кровью мазать продолжали, 

Но лишь с приходом этого аята, 

Крови обычаи из практики изъяты. 


38. 

Поистине, Аллах всех тех, кто верует, 
Всевышней милостью - защитою дарует, 
Поистине, Аллах не любит вероломного, 
Неблагодарного - он свой успех ворует, 
До справедливости момента переломного. 


39: 

Теперь борьба возможна мусульманам, 
Как нападения неверных отражение, 
Пришёл предел несправедливости, обманам, 
Настало время для победного сражения. 
Поистине, Аллах имеет Власть и Мощь, 
Чтоб для победы предоставить помощь. 

- - всем тем, кто изгнан был несправедливо, 
Из их жилищ в чужбину сиротливо, 

Их без суда в изгнание судили, 

И лишь за то, что честно говорили: 

"Наш Бог, Господь - Аллах!" 

Но не сдержи одних людей в делах, 

Через других - Аллаха поручением, 

Тогда бы хаос власть обрёл предназначением, 
То были бы монастыри разрушены, 

И с ними церковь, и мечеть, и синагога - 
Места молитв священные порушены, 

Где постоянно призывают имя Бога. 
Поистине, Аллах надёжно с тем, 

Кто вере предан, высшей Истине, 

Кто для Него готов на жертвы всем, 

То, правоверному Аллах, воистину, 
Свершит всё то, что им обещано, 
Исполнит всё, что Им завещано, 

Аллах - Непобедим, Могучий и Великий, 


Нам до Суда Последнего безликий! 
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И это сказано о людях тех, 

Которым Мы даруем власть земную, 
Авторитет, которых выше всех, 
Свершающих молитву затяжную, 

Закят дающих бедным и больным, 

Кто совершает всё по праву, 

В борьбе их с беззаконием вольны - 
Использовать и слово, и управу, 

Но только то, чему учил Аллах, 
Вооружась учением в делах! 

Подвигнут вас на добрые дела, 

Они удержат всех не делать зла. 

Пусть иногда они несут потери, 

Аллах восполнит в них утери, 

Аллах Один над каждой вещью Властен, 
Исход всех дел Аллаху лишь подвластен! 


42. 

Когда к тебе есть обвинения во лжи, 
Без доводов, из-за навязчивого слуха, 
К тебе, Пророк, из зависти иль блажи, 
То и до них* народ пророка Нуха, 
Такие ж обвинения приводил, 

Как и народ с названием `адиты, 
Народ другой, позднее - самудиты, 

За "ложь" пророков чуть ли не казнил. 
43. - как и народ ханифа Ибрахима, 
Так и народ развратный Лута - 

Средь них один аскет и схима, 
Лжецом его назвали будто плута, 

- мадианиты тем же отличались, 

К Мусе во лжи наветы применялись. 
Но Я неверным дал отсрочку - 
Поверить в Истину, унять дерзания, 
Когда ж настало время ставить точку, 
Я их схватил - исполнил предсказание, 
Моё ужасным было наказание! 


Тои до них* ... - до мекканских язычников 


45. 

О, сколько городов Мы погубили, 
Которые в нечестии погрязли, 

О них руины память сохранили, 

Сейчас от них нет даже слоя грязи. 
Колодцев было множество покинуто, 
Дворцы царей внезапно опустели, 

В один момент всё смертью опрокинуто, 
Безжизненны плодящие постели! 


46. 

И разве проходя далёкий путь, 

У них нет сердца, чтоб воспринять - 
Понять народам свыше кары суть, 
Урок усвоить - веру принять, 

Или ушейу них не стало, 


Усвоить мудрость, слов не слыша, 
Понять, что время им настало, 
Принять Ислам как веру свыше? 
Не их глаза слепы, поистине, 

И не глухи неверных уши, 

Сердца в груди закрыты к Истине, 
В тисках грехов зажаты души! 


47. 

Они тебя, Пророк, торопят насмехаясь 

К ним с низведением Аллаха наказания, 
Но никогда Аллах не нарушает обещания, 
Не дав, возможности очиститься, раскаясь. 
Ведь у Аллаха только день один 

Суда Последнего, в котором Господин, 
Судьёй Всевышним в нём являясь, 

Из-за обилия греховных разбирательств, 
Людей по счёту равен тысяче годам 
Длиною жизней смертных собирательств, 
Но не сравним по важности, плодам! 


48. 

Как многим городам, с нечестием сроднившихся, 
Я дал отсрочку в исполнении наказаниям, 

Затем схватил над Истиной глумившихся, 

И наказал, согласно предсказаниям, 

На Суд Последний им ещё приход, 

Ноу Меня судебных дел Исход! 


49. 

Скажи Пророк: "О люди! 

Я - верный вас увещеватель, 

На мне нет мантии судьи, 

Я - Истины по долгу толкователь, 
Я должен вас предупредить 

За все дела Аллах судить 

Вас будет в День Последнего Суда, 
Ведёт Аллах всех ваших дел учёт, 
Вас обличить не требует труда, 
Вам наказанием воздастся под расчёт!" 


50. 

Те, кто уверовал, добро другим творит, 
Того прощением Всевышний наградит, 
Закроет Ад и врата Рая отворит - 

Для вечной жизни вновь омолодит! 


51. 

Все, кто враждебно отторгает 

В Коране Наши доказательства, 

И козни постоянно выдвигает, 
Тому наградой Ада истязательства. 


52. 

И каждый посланник, каждый пророк, 
Которых послали Мы с миссией ранее 
Всегда излагал то, что в Коране. 
Шайтан исказил понимание строк, 
Сея в нестойких умах заблуждения. 


Аллах каждый раз исправлял искажения, 
Делая ясным и точным Своё Откровение, 
К высшей ступени, ведя поправление. 

Но путь постижения Истины трудный, 
Знает об этом Аллах - Знающий, Мудрый! 


535 

Используя в Писания вмешательство 
Шайтана с целью нанесения вреда, 
Аллах привел неясность-замешательство 
Как испытаний людям череда, 

Тем, чьи сердца больны*, 

Другим, сердца, чьи очерствели**. 

Они в неправедных скитаниях безвольны, 
И далеко уйти от Истины успели, 

54. - чтоб те, кто удостоен знания, 
Понять, что это Истина сумели 

Аллаха тем, кто люди есть Писания! 
Потом войдёт и вера в них, 

Сердца, заполнив радостным смирением. 
Поистине, Аллах направит их 

На путь прямой - как милости дарением! 


Тем, чьи сердца больны* - лицемеры. 
Другим, сердца, чьи очерствели** - нечестивцы или идолопоклонники. 


92: 

Но те, кто веры сердцу не найдёт, 

И сомневаются в Коране как расстриги 
Пока их Час Суда к ним не придёт, 
Или пока их наказание не постигнет 

За Днём Суда поистине ужасного - 
Итог труда всей жизни, но напрасного! 


56. 

Ведь в этот День вся власть лишь у Аллаха. 

И Он рассудит справедливо между ними. 

И те, кто веровал, добро делил с другими, 
Войдут в сады, чтоб вечность жить без страха. 


Э 
Те, кто не веровал и отвергал Знамения, 
Тем - унижением позорные клеймения. 


58. 

А, кто Аллаха ради жил в изгнании, 
Потом убит был или просто умер - 

Тем от Аллаха милость в воздаянии 

За жизни дел прекрасные деяния, 
Поистине, Аллах - Владелец мер, 

Цены наград, как милости вручающий, 
Аллах есть самый лучший Наделяющий! 


59. 

Поистине, Он даст им в Рай войти, 

Как место их желаний, устремлений, 
Конечный пункт земного их пути, 
Прямой путь чистой веры без сомнений, 
И праведный, длиной в жизнь - короткий, 


Ведь Знающий Аллах и Кроткий! 


60. 

И всё свершится так, как сказано! 

И кто задумал месть в ответ на зло, 
Ему несправедливо вменено, 

Что многими в свидетельстве доказано, 
В душе былому соразмерно возросло 
И справедливо, точно в меру 

То было зло судом наказано 

Затем ему повторно зло оказано - 
Тому Аллах поможет обязательно - 
Без соответствия размеру - 

Но высшей мерой - обстоятельно, 
Наградой злые раны заживляющей, 
Поистине, Аллах - вас Извиняющий, 
Поистине, Аллах - Прощающий! 


Небольшое отступление: 

Возьмём событие к примеру: 

Месть за убийство - мера в меру - 
Убийцы казнь - как наказание, 

Без издевательства над ним, 

Вреда родным не оказания, 

Без наказаний его близким. 

Такая месть Аллахом разрешается - 
И казнь убийством не считается! 
Когда ж казнённого родные 

Для мести способы иные 

Возьмут себе для применения - 

На этот счёт - иное мнение: 

Кто наказал убийцу справедливо - 
Не должен для защиты боязливо 
Блюсти черту ответа в меру - 

Как выше сказано к примеру, 

Он может грань переступить, 
Чтоб зло повторно не сносить, 

По усмотрению - как сможет, 
Ивтом Аллах ему поможет! 
Другой пример из жизни мусульман - 
Как говорит обычай и Коран, 

Нельзя сражаться в месяц Мухаррам, 
В священный месяц войны все - харам*, 
И дня за два до срока окончания 
Мекканские язычники решили 
Напасть для веры развенчания 

На мусульман, чем очень согрешили. 
Подумав, тут же порешили - 

Грех небольшой и малая беда, 
Важней была внезапная победа, 
Ведь мусульмане, как они считали 
Священный месяц свято почитали. 
Но, несмотря на их внезапную атаку, 
Все мусульмане как по знаку 
Сплотившись, словно на молитве, 
Врага разбили в этой битве! 

Но муками душевными страдали - 
Запреты Бога пострадали! 

Но их простил Всевидящий Аллах- 


Победу, в ратных дав делах, 
Их успокоил, грех простив, 
К рабам Своим Всевышний - Милостив! 


В священный месяц войны все - харам“ - запретны, в четыре священных месяца, один из которых - 
Мухаррам, все военные действия как способ разрешения конфликтов были запретны. 
- харам? - всё строго запретное, явно греховное. 


61. 

Всё будет так, как сказано! 

Как доброта сменяет зло, 

Аллахом дню придти приказано 
На смену ночи засветло, 

Затем на смену дню приходит ночь, 
Затем вернётся всё точь в точь. 

И лишь в конце пути 

За зло воздастся злом, 

Подумай, не суди - 

Судом Последним поделом, 

А доброта ответ найдёт добром - 
Наказан будет зло творящий, 
Доволен будет милостей наделом 
Всегда добро творить спешащий! 
Поистине, Аллах - всё Видящий! 
Поистине, Аллах - всё Слышащий! 


62. 

Всё будет так, как сказано, воистину! 
Ведь Сам Аллах и есть святая Истина! 
Тому, чему вы поклоняетесь 

Помимо поклонения Аллаху, 

Есть ложь - ей просто забавляетесь, 
Пока пустое не уступит место страху, 
Что на Суде ответит раб дрожащий 

За путь неверия греховный и безликий, 
Поистине, Аллах - Один есть Высочайший! 
Поистине, Аллах - Один Великий! 


63. 

И разве ты*, не смог уразуметь, 

Что, посылая с неба воду, 

Вновь возрождая мертвую природу, 
Аллах вновь землю заставляет зеленеть? 
Давая жизнь от спячки иль хворобы, 

И плодоносить благом заставляющий! 
Поистине, Аллах - Он Добрый! 
Поистине, Аллах - Он Знающий 


И разве ты*, не смог уразуметь, - это обращено к читателю. 


64. 

Ему принадлежит всё то, что на земле 

И в небесах живое - нежить, 

Поистине, Аллах - Самодостаточен в Себе, 
Он - Славный, чтоб Его хвалить! 


65. 
И разве ты умом не разумел - 
Земным владеете не сами, 


Он подчинить и море вам сумел - 

Дал корабли под парусами? 

Он сохраняет в небе влагу, 

Чтоб нисходила строго по велению, 
Поистине, Аллах радеет к благу, 

Он очень Добр к вам, люди, 

По существу, по воли изъявлению, 

К вам милостив как справедливый Судий! 


66. 

Он Тот, Кто жизнь дарует всем, 

Затем и смерть всем посылает, 

Затем навечно пробуждает, насовсем, 

Но человек всегда известен тем, 

Что он в ответ неблагодарность отсылает! 


67. 

Общине каждого пророка 

Мы предписали свой святой обряд, 
Чтоб соблюдала вне пределов срока 
Как веры отличительный наряд! 

Так не вступайте с ними в спор об этом - 
Им не докажешь доводом к их страху, 
Ни словом красочным поэта, 

Зови неверных к Господу, к Аллаху! 
Ведь ты, Пророк, поистине, 

Обрёл прямой путь Истины! 


68. 

А если спор они продолжить захотят, 
Но спор пустой, тебе неинтересно - 
Упрямо путь себе к погибели мостят, 
Тогда, Пророк, ты им скажи: 
"Аллаху хорошо известно 

Что делаете вы попросту из блажи". 


69. 

Аллах Один рассудит между вами, 

В День Воскресения Судом Аллаха, 

В чём несогласие возникло с божествами, 
Кому дарует Рай, кого ждёт Ада плаха! 


70. 

И разве ты не знаешь, 

Что Господу известно обо всём, 
Что на земле воочию встречаешь, 

И что на небе видишь ночью, днём? 
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И тем не менее, они упрямы 

В их поклонении божкам, но не Аллаху, 
Без разрешения ниспосланного прямо, 
Без знания малейшего, без страха. 

И им заступников не будет в День Суда, 
Не знать защитников неверным никогда! 


2: 
Когда их ясно, доказательно, доходчиво 
Знакомят с Нашими Знамениями, 


Хранят их лица неприятие устойчиво, 
В них веры нет, неверие затмениями 
Им закрывает разум к восприятию, 
Они готовы к силовому предприятию - 
Кулак хорошим доводом считают, 

Но против тех, кто им Коран читают! 
Скажи Пророк в неверии заблудшим: 
"Быть может вам сказать о худшем, 
Что может с вами вскоре статься? 
Огонь! Гореть навечно в нём остаться, 
Всем, кто не верует, обещано Аллахом - 
Плохой удел - вся жизнь иная прахом!" 


72; 

О люди! Вы послушайте рассказ. 
Поистине, Мы говорили вам не раз 
Что те, кому вы поклоняетесь 

В мольбах Аллаха вместо, 

Кем вы в фантазиях пленяетесь, 
Не могут мухи сотворить, 
Собравшись даже вместе 

Для совершения чудесного того, 
Но если мухи смогут что-нибудь похитить, 
Они отнять у мух смогут этого. 
Бессильны боги ваши и просящие - 
Вам истину слова гласящие! 


74. 

Но многобожники не видят 

Ни власти, ни достоинств во Всевышнем! 
Они Достоинства Аллаха ненавидят 
Поистине, Аллах наполнен Силой, 
Неведомой божкам, безбожникам немилой, 
Аллах - Величием владеет наивысшим! 


19: 

Аллах Свой выбор производит 

Средь ангелов и в общинах людей, 

Из их числа посланников выводит 

К народам - праведных вождей. 

Чтоб путь закрыть неправедный, грешащий, 
Дать путь прямой, добром превосходящий, 
Поистине, Аллах - всё Слышащий, 
Поистине, Аллах - всё Видящий! 


76. 

И лишь Один Аллах всё знает - 

Что делают пророки в час конкретный, 
Судьбу какую каждый пожинает. 

Вопрос о будущем и тайный и запретный - 
Его пророк и ангел не прознает. 

И все дела к Аллаху возвратятся - 

Его решением в итоге осветятся! 


77. 

О, вы, кто верует! В поклоне ниц падите*, 
Аллаху - праведно служите, 

И делайте добро посильное другим, 

Чтоб быть успешными самим! 


О, вы, кто верует! В поклоне ниц падите* - в этом месте при чтении или слушании арабского текста 
данного аята следует повергаться ниц в земном поклоне. 


78. 

И проявите в вере труд усердный, 

Чтоб заслужить Его благоволения, 

Аллах избрал вас верой, Милосердный, 

Вам нет в ней трудностей, с Его соизволения, 

Основы веры дал отец ваш - Ибрахим, 

Аллах назвал вас мусульманами в Писаниях, 

Как и в Коране - раньше перед ним, 

Чтобы Пророк - как в свыше предписаниях, 

Для вас в Суде свидетелем предстал, 

И чтоб любой свидетелем вдруг стал 

Что до него дошли Всевышнего заветы, 

В словах, Писаниях - все милости, запреты... 

Так совершайте нужную молитву - 

Со злом в себе, с самим шайтаном битву, 

Добро другим творите непрестанно, 

Закят давайте бедным постоянно, 

Держитесь веры твердо - не сгибайтесь, 

Лишь только на Аллаха полагайтесь, 

Ведь вам Аллах - Защитник самый лучший, 
Заступник верный в трудный случай! 


Сура 23. "Аль-Му'минун" "Верующие" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


Джуз 18 (часть 18) 


1. 

Счастливы верующие, 

-в своих молитвах, истинно смиренные, 

- - по жизни суетливо не снующие, 

- - закят исправно бедным отдающие, 

- - лишь брачным ложем усмиренные, 

- - в сношениях с одними женами, 

Или с рабынями, для брака наряженными, 
Кто был, так и остался в их владении, 

Не порицаемы - в развратном поведении! 


ГА 

Те, кто стремится связь иметь другую, 
Другим путём и с женщиной другой, 
Законы преступают напрямую, 

Их путь в огонь извилистой дугой, 
Кто так грешит - тот милостям изгой, 
8. - счастливы те, кому доверие 
Других как честь и совести закон, 
Добро хранят не в страхе суеверия, 
Их к чести вера наставляет испокон. 
Они строги в вопросах обязательств 
В договорах, достигнутых с другими, 
Они превыше разных обстоятельств, 
Что нас ведут путями не благими, 

- они молитвы строго соблюдают 


В числе, по времени, по полноте обряда, 
Они придирчиво и цепко наблюдают 

За очищением душевного наряда, 

- они и есть наследники успеха, 

- Им Суд Последний к Раю не помеха, 
Где будут вечно жить в блаженстве, 
Вкушая радость, негу в совершенстве. 


12. 

Из глины Мы создали человека, 

13. - и заточили в капле на века, 

В надёжном месте к возрождению, 

14. - потом из капли сгусток крови, 

Из сгустка крови к плоти зарождению - 
Кусочек мяса Мы создали внове, 

Затем в кусочке мяса кость создали, 

И облекли все кости мясом, 

Чем форму плоду Мы придали, 

Чтоб развивался час за часом, 

Потом он к нам пришёл в другом творении, 
Благословенен в милости Аллах, 

В Величии Высокого дарения 

Творец, дарящий жизнь, тому что прах! 
И мнение одно у мудрецов - 

Аллах - есть Наилучший из творцов! 


15. 

Затем должны все люди умереть, 

16. 

Потом в День Воскресения ожить - 
Чтоб путь земной свой оглядеть, 

На жизни дел веса былое возложить. 


17. 

Мы семь небес создали выше, 

Мы не были небрежными в создании, 
Ни в благах вам - дарованные свыше, 
Как и небес - другого мироздания. 


18. 

Мы с неба воду низвели дождём, 
Чтоб землю вдоволь напоить, 
Для этого немного подождём, 
Затем её Мы сможем удалить. 


19. 

При помощи простой воды, 

Мы возвели для вас сады 

Из пальм, а также винограда, 
Для вас там многие плоды, 
Вкушайте их - в питании отрада. 


20. 

Вода питает дерево горы Синай, 

Оно даёт вам масло и приправу, 

(Олива к пользе людям - просто знай, 

И сверх двух тысяч лет живёт она по праву). 


21. 


Поистине, для вас в животных - назидание: 
Мы поим тем, чем их полны утробы, 

Для вас в них польза в мяса поедании, 
Другая польза в них для жизни, от хворобы - 
В их коже, шерсти и рогах... - 

Вам для служения их всех создал Аллах, 

22. - они вам средство для передвижения, 
Как и суда морские к дальнему сближения. 


23, 

Пророка Нуха Мы к его народу 

Послали, чтоб народу он сказал: 

"О мой народ! Известен вам от роду - 
Здесь жизнь прожил, греховным не дерзал, 
В моих словах не сомневайтесь - 

Единому Аллаху поклоняйтесь! 

И нет у вас другого божества - 

И пред Аллахом только преклоняйтесь, 
Отриньте идолов никчёмнейшие множества, 
Ваш путь спасения в принятии Аллаха, 

К Нему имеет каждый чувство страха?" 


24. 

Ему ответили народа предводители, 
Кто веровать в Аллаха не хотел: 

"В истории известны нам вредители, 
Кто ересь нам нести посмел, 

Но их судили честно все вовек - 

Ведь он как мы - такой же человек, 
Он не пророк священного могущества, 
Себе он просто хочет преимущества - 
Быть выше нас, что будто ближе к Богу, 
Ему в почтении очистили дорогу. 
Когда б того желал Аллах - 
Остановил бы выбор Свой на ангелах, 
Их к нам, конечно, б ниспослал, 
Никто из нас такое не слыхал - 

Чтоб к нам послали наших же гонцов, 
Такого не было во время праотцов. 

- Он человек - и болен он безумием, 
Мы запасёмся все благоразумием 

И подождём немного до поры, 

Когда он сгинет прочь в тартарары, 
Или когда его болезнь оставит 

И ум призыв забрать заставит". 


26. 

Взмолился к Богу Нух тогда: 

"Аллах, ко мне пришла беда, 

Они сочли меня обманщиком, лжецом - 
Мне помоги быть с ними мудрецом!" 


21 

И Нуху Мы тогда внушили: 

"Построй ковчег по Нашему внушению, 
Чтоб Мы присмотр над стройкой совершили, 
Ковчег построил Нух согласно наущению, 

И получил приказ - дождаться повеления, 
Прихода вскоре к людям наказания, 


Оно проявится по мере появления 

В печи согласно свыше приказания 
Вместо огня потоков из воды, 

Тогда возьми в ковчег по паре 

Самцов и к ним, конечно, самок 
Живых существ известные все виды, 
Свою семью возьми в плавучий замок, 
Но кроме тех в твоей семье, из близких, 
Кто нечестив в сомнениях их низких, 
Кому запрет Мой вынесен заранее - 

В пучине вод тонуть для умирания. 

И не проси за близких, за народ, 

Они пошли неправедным путём - 
Потоком вод неверие сметём, 

Им всем тонуть в пучине вод!" 


28. 

Когда устроитесь, спасённые, в ковчеге, 
Скажи: "Аллах хранит нас в обереге, 
Аллаху слава! За спасение, 

Ему молитв хвала и вознесение! 

Нас спас, Аллаха боязливых, 

От всех людей несправедливых!" 


29. 

Скажи: "Аллах, дай мне пристанище, 
Благословенное для жизни продолжения, 
Когда утихнет с волнами ристалище, 

Ты - Наилучший в суши предложения!" 


30. 

Поистине, в истории - Знамения, 

Вам о Могуществе Аллаха разумения, 
Поистине, народу Нуха было испытание, 
Принять Аллаха - Богом почитания. 


Э: 
Потом Мы сотворили после них 
Людей иного поколения, других. 
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Послали к ним посланника 

Общины их, не чужестранника: 
"Аллаху, люди, поклоняйтесь 

И нет у вас другого божества 

Пред Ним лишь в страхе преклоняйтесь, 
Аллаху - Господу молитесь, 

Смирённой будь Аллаха паства, 
Неужто, вы Аллаха не боитесь?" 


ЭЭ5 

Сказала знать его народа, 

Кто не уверовал в посланника призыв, 
Все при достатке род от рода - 

Аллаха милости призы, 

Они иную жизнь считали ложью, 

Для них - пустое - слово божье: 

"Ведь - это только человек, 

Подобный вам, не пришлый и не нищий, 


В общине свой он прожил век, 

Он ест как вы такую ж пищу, 

Он пьёт всё то, что вы все пьёте, 

Он во плоти, как вы он кожей бел, 
Так что ж вы ложь не разберёте: 
Известно всем: посланник - это ангел. 


34. 

А если повинуетесь себе подобному, 
Вас это приведёт к недоброму, 
Поистине, вы будете в убытке - 

Вам боги отомстят за ереси попытки. 


35. 

Возможно, разве то - он обещает, 
Что, умерев и став костями, прахом - 
В себя могила каждого вмещает, 
Влекомые неведомым вам страхом, 
Вы все покинете убежище могилы, 
Ведь нет ни в ком подобной силы? 


36. 
Как далеко всё то, что вам обещано! 
(И нет свидетелей - свершится ль, что завещано?) 


37, 

Есть только наша жизнь ближайшая, 

В ней жизнь и смерть - всё таинство таящее, 
И умерев, не быть нам воскрешёнными, 
Вопросы эти чтятся разрешёнными, 

Века назад по наше настоящее. 


38. 

А, он ведь только человек, 

Он на Аллаха ложь измыслил, 
Солгав - он опозорился навек, 
Ему поверить - нет и мысли". 


39. 

Взмолился Худ в мольбе перед Творцом: 
"Мой Господин - они сочли меня лжецом, 
Мне помоги осилить тяжесть лжи - 

Ты на меня терпение возложи!" 


40. 

Ответил им посланник Худ: 

"О, мой народ, в грехе погрязший люд, 
Раскаяние скоро вас постигнет, 

Когда всех наказание настигнет!" 


41. 

И кара к ним пришла по - справедливости, 
Ударил вопль бичом по нечестивости, 

И люди стали мусором в потоке, 

На берег выброшен отходами с протоки. 
Народ, не принявший призывов заповедных, 
Погибнет страшной гибелью неправедных! 


42. 


Потом другие поколения 

Мы сотворили после них, 

О прежних - в памяти явления, 
Примером ярким для других. 


43. 

И ни одна община на земле 

Не в силах срок опередить и не замедлит, 
Назначен ей по свыше воле, 

Ведь наказания приход и мигом не промедлит! 


44. 

Потом посланников Мы многих посылали, 
И всякий раз в приход в общины, 

В них находились злобные мужчины 
Сердца, которых гневом воспылали, 
Толпа, ведомая неверия жрецами, 
Считали всех посланников лжецами - 
И без суда прилюдно убивали. 
Народы гибли будучи глупцами, 

Мы их чредой на гибель отправляли - 
Плохую славу те общины оставляли 
Являясь кары свыше образцами. 

И пусть народ погибнет весь, 

В ком веры нет, чьё знамя - ересь! 


45. 

Потом послали Мы Мусу с Харуном - братом, 
Знамениями снабдив и ясным доводом, 

- Чтоб отпустил с Мусой народ возвратом 

И Фир'аун, и знать, приняв весомым поводом 
Знамения Мусы как свыше доказательства, 
Освободив народ Мусы от истязательства. 

Но оказались знать, вельможи, приближённые - 
Все злостною гордыней поражённые, 

Сам Фир'аун в неверии неизменным, 

И весь народ египетский надменным. 


47. 

Они посланникам ответили в тот час: 
"Поверит кто мужчинам двум из нас, 
Подобным нам, таким же как и мы, 
Когда народ их - наши же рабы?". 


48. 

Они во лжи двоих пророков обвинили, 

За что в числе погубленных предстали. 

49. Мусу Мы Книгою священною снабдили“, 
Чтоб, может быть, на путь прямой все** встали! 


Мусу Мы Книгою священною снабдили* - передали Мусе Тору. 
Чтоб, может быть, на путь прямой все** встали! - сыны Исра'ила, народ иудейский. 


50. 

Воистину, Иса был сыном праведной Марйам, 
Его и мать его Мы сделали Знамением, 

Мы дали им убежище - предтечу алтарям, 

Где ровный холм с источника течением. 


51. 

Посланники, примером будьте людям 
В питании дозволенной всем пищей, 
Добро творить посланник будет, 

Во благо - будь властитель или нищий, 
Заветы свыше доведите до народов - 
Как путь прямой цепи запретов сводов. 
(Поистине, на вас - священный долг - 
Исполнить миссию в итог, 

Как должно быть, не кто как смог - 

За вас её никто не сделает, 

Когда её сполна вы сделаете, 

Тогда в народах будет толк - 

Я знаю, кто, что делает), 

Я знаю, что вы делаете! 
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Поистине, религия, которую несёте 
Земли народам благом свыше, 

Одна - другой не привнесёте, 

Я - ваш Господь, Владыка Рая и огня, 
Пусть это каждый слышит, 

Так бойтесь же меня! 
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Но люди, не познав и хирургию, 
Используя неправду, кривотолки 
Свою единую им данную религию 

На части разные разрезали, на толки. 
И рада группа каждая кусочку, 
Религии как веры обретённой, 
Подобна вера секты - волосочку, 

В косе былой, бездумно расплетённой. 


54. 
Оставь посланник их в пучине заблуждения 
На время чар обманных, наваждения. 


39; 

Неужто думают они всерьёз: 

Давая им потомство и богатства, 

К вопросу их толкаем святотатства - 
Что жизнь иная - маленький курьёз, 
Блага земные - самое важнейшее, 

56. Что неспроста их ими награждают, 
Их доводы, воистину, сквернейшие, 
Нет, просто Истины не знают! 


97. 

Поистине, все те, кто в трепете от страха 
Перед Могуществом, Величием Аллаха, 

- Кто верует в Знамения Творца, 

- не придают Аллаху сотоварищей 

- и отдают закяты до конца 

И садака собою милость представляющей, 
А чьи сердца трепещут от того, 

Что часто к ним приходит мысль простая - 
Им предстоит в конце пути земного 
Вернуться к Богу, саван опростая, 


- и это все такие правоверные, 
Кто неустанен в их добра деяниях, 

С другими в этом как в соревнованиях, 
В добре к другим товарищи примерные. 


62. 

Мы возлагаем на любого человека 
Лишь то, что выполнить он сможет, 
У Нас есть Книга - век от века 

В ней запись дел всех ангелы итожат, 
В только истина всех дел и мыслей 
В их первородном, чистом смысле, 
При подведении итогов жизни дел 
Никто обиженным не будет, 

Ведь в Книге правды чистотел, 
Награду доброе добудет, 

А зло получит наказание, 

В награде доли не убудет, 

Не будет свыше кары оказание. 


63. 

Сердца неверных в темноте пучины, 
Пренебрегают записью их дел, 

И потому дел грешных величины 
Дают в огне мучения в удел. 


64. 

Когда подвергнем каре богачей, 
Тогда мольбы и вопли их услышим, 
На крик быка похожий от бичей - 
Им наказание "дарованное" свыше! 


65. 

Тогда им будет сказано: 

"Сегодня рано вам вопить, 

Ещё не время мук, души терзания, 
Пока вам о расплате лишь рассказано, 
Вам нет спасения от наказания, 
Сполна его придётся вам испить! 


66. 
Мои аяты из Корана вам читались, 
Но вами все бездумно отвергались. 


67. 

Вы возгордились, флаг ваш - отрицание, 
В ночных беседах общих сборов, 

Пустых бесед, никчёмных разговоров, 
Где цель - Корана и Пророка порицание!" 


68. 

Восприняли ль неверные прямое обращение, 
Прямую речь Аллаха к ним в Коране, 

Иль посчитали новым замещение, 

Того, что праотцам давалось ранее? 

(В Коране новое от Истины даётся, 

Но лишь забытое в том новом узнаётся). 


69. 


Или они Посланника не приняли 

И вслед за тем отринули Коран? 

(Они пророчеству Мухаммада не вняли, 
В их душах зависть - мать душевных ран). 


70. 

Иль говорят: "Безумием он болен"? 
Нет, Мухаммад им Истину принёс, 
Сказать, что хочет, каждый волен, 
Перечить Истине неверным не вопрос, 
Легко их стало отрицание понять - 
Они не могут Истину принять! 
Отбросив слов завесу - каждый видит, 
Что большинство их правду ненавидит! 


71. 

Когда бы Истина пошла за их страстями, 
Тогда б пришли в расстройство 
Земля и небо разными частями, 

Но также их совместное устройство, 
И те, на них кто обитает - 
Смертельный хаос всё сметает. 

Но, Мы Коран им даровали - 

Во имя жизни знания придали, 
Глупцам не нужно это знание - 

Его отвергло их сознание. 


а 

И может быть из-за награды - 

Ты попросил у них, Пророк, 

Они тебя отвернуть рады? 
Известен всем простой урок - 

У Господа - всегда награда лучше, 
За доброту другим творимых дел, 
Аллах - Он Наилучший, 

Из всех, кто может дать удел! 


195 

Ведь ты у них награды не просил, 

Ты только призывал на путь прямой, 
Жалея, наставлял, не покладая сил, 

В добре был выше злобы их упрямой. 


74. 

Все те, кто отрицает жизнь иную 
Поистине, прямой теряют путь, 
Слепцы идут к погибели напропалую - 
Бесследно в бездне мрака сгинуть! 


75: 

А если б Мы помиловали их 

И бездны отвели грозящую беду, 
Возник бы в них упрямства новый стих, 
Скитались б дальше как в бреду. 


76. 

Мы поразили их страшнейшим голодом, 
Как наказание неверным за неверие, 

Но не Аллаху - Бога антиподам 


Они отдали души и доверие, 

В своих мольбах взывали не к Аллаху - 
Просили идолов в поклонах их колодам 
Унять пустых желудков плаху. 


С 

Когда беды откроем настежь врата 
Их поразим жестоким наказанием, 
Поймут - к пощаде нет возврата, 
Не обрести спасения терзаниям, 
Тогда к ним всем отчаяние 

В умы, в сознание придёт - 

Без милости раскаяния, 

К ним с карой Суд грядёт! 


78. 

Аллах - Он, Тот, Кто сотворил 

Для вас и слух, и взоры, и сердца, 
Но мало кто из вас Его благодарил, 
Неверие в вас, сомнение без конца! 


Т9; 

Аллах - Он, Тот, Кто по земле рассеял 
В народах вас, в общинах разных, 
Добро, любовь меж вас посеял, 

Дал зло - сравнений безобразных, 
Вы все равны по шансу на спасение, 
Но будут жизни все отобраны, 

В могилах, жизнь до срока прерывая, 
И все - душа последняя и первая, 

По зову всем в День Воскресения 

К Нему должны быть собраны. 


80. 

Аллах - Он, Тот, Кто оживляет, 

Кто умерщвляет каждого из нас, 

Аллах и ночь, и день сменяет 

Своё Могущество вам, ставя напоказ, 
Возможно, что, поняв, уверовать сумеете, 
Неужто это вы не разумеете? 


81. 

Но, нет - они сказали то же, 
Что люди прежние сказали, 
Пути к спасению уничтожа, 
Себя глупцами снова показали. 


82. 

Они сказали, отрицая воскрешение: 
"Неужто мы позднее нашей смерти, 
Пройдя этапы разложения, 
Гниения плоти скрытой круговерти 
И, став костями, горсткой праха, 
Вновь возродимся волею Аллаха? 


83. 

Уже обещано нам было это 
А также раньше и отцам, 
Ведь это - выдумки поэтов, 


Легенды красного словца, 
Людьми придуманы издревле, 
Чтоб обмануть всех подешевле!" 


84. 

Скажи, Пророк: "Владеет кто землёй Один, 
И Кто на ней живому Господин, 

Ответьте мне, когда вы точно знаете, 

Уж если правды не признаете?" 


85. 

"Аллаху!" - скажут чуть помедлив. 
Скажи: "Так неужели ваше же признание 
Не вразумит вас всех немедля, 

Изгонит прочь неверие, незнание?" 


86. 
Скажи: "Кто Господин семи небес 
И Трона величайшего Владыка?" 


87. 

Они в ответ: "Властитель всех чудес, 
Всего - Один Аллах Великий!" 

Скажи: "Когда вы это знаете, 

Так почему неверием дерзаете? 

И почему в вас нет и капли страха 
Пред наказанием Всевышнего Аллаха?" 


88. 

Скажи: "Над каждой вещью властна 

Чья неприметная могучая десница, 

И защищает Он Своих рабов пристрастно, 
И от Него никто не может защититься, 
Один, не в куче ваших - вспоминаете? 
Скажите, Кто Он, если знаете?" 


89. 
"Аллах!" - ответят кратко, будто рты закованы. 
Скажи: "Как сильно вы шайтаном околдованы!" 


90. 

Своею милостью, воистину, 
Мы ниспослали людям Истину, 
Понять её - несложный труд, 
Но многобожники лишь лгут! 


Небольшое отступление: 

Им ложь - обычное явление, 

Как сотоварищей Аллаху в прибавлении, 
Так в отрицании жизни будущей, 

Но признают Владыкою над сущим 
И всех миров - Единого Аллаха, 

В них ложь цветёт, не зная страха! 
Они не верят в чудо воскрешения, 

В чём отрицание начала совершения, 
Ведь Тот, Кто создал всё однажды, 
Способен, сделать это дважды! 
Признав Ислам как свыше веру, 

Они не следуют достойному примеру. 


Признав былых посланников, пророков 
Они не приняли для разума уроков, 

И как одних слепых баранов стадо 

Не верят в миссию Пророка Мухаммада. 
Но самый их неправедный обман - 
Хулить, чернить ниспосланный Коран! 
Их большинство о Книге Бога знают, 
Но всё равно Коран упрямо отрицают! 
Что ж ложь, обманы - их беда, 

Пусть и наносят малый вред другим, 
Себе берут большую часть вреда, 

В грехе неверия наносят вред самим! 
Других примеров много лжи - 

Но их глухим попробуй - докажи... 

И, несмотря на свыше указания - 

На ложь, обманы и неверие, 

Они упрямо жаждут наказания - 

Что в Ад им всем откроют двери! 


91. 

Не брал Себе и сына Господин, 

Без помощи других божеств 

Создал миры Аллах Один! 

Иначе каждый бог к разделу сделав жест - 
Унёс бы то, что сотворил он лично, 

Одни б из них в гордыне неэтичной, 

В попытке стать других главнее, выше, 
Всё ввергли б в хаос, сделали бы сложным. 
Хвала Аллаху - Он превыше, 

Всех вымыслов о Нём пустых и ложных, 
Аллах - Он Безупречен, непреложно! 

- Он ведает сокрытым, явным всех вещей, 
Превыше Он придачи сотоварищей! 


93; 

Скажи, Пророк: "Аллах! Уж если мне покажешь, 
То, что Тобой обещано неверным“, 

94. - то, Господи, быть может, Ты прикажешь, 
Не помещать меня ко всем неправоверным!" 


То, что обещано неверным“, - наказание неверным 
в ближайшей жизни 


95. Поистине, Мы можем показать 

То наказание, которое их ждёт, 

В веках не раз могли им предсказать - 
Что им обещано, то точно к ним придёт! 


96. 

Ты продолжай, Пророк, призыв к Посланию, 
Ты отклоняй их зло - и лучшее - прощением, 
Мы знаем точно истинность желания - 

Тебя порочить правды извращением, 

Назвав призывы ложным измышлением, 

За что принять им муки наказания! 


97. 
Скажи, Пророк: "Аллах! Я прибегаю 
К Тебе от всех шайтанов искушений, 


98. - к Тебе, Господь, я прибегаю, 
В себе добра светильник сберегаю, 
Чтоб избежать их злобных наущений!" 


99. 

Они продолжат зло тебе творить, 

Чтоб твой призыв к Аллаху осквернить, 
Когда ж к любому смерть нагрянет, 
Просить Творца неверный станет: 
"Аллах! Господь, верни меня! 

- Быть может, вновь не будет дня, 
Чтобы не делал я благого, 

Не для себя, а для другого". 

Так нет! Его слова - уловка, 

Спастись от пламени огня, 

У них словесная сноровка, 

Все их слова значения пустого. 

Но тщетны просьбы их всегда, 

Им нет возврата никогда, 

И смерть является преградой, 

Чтоб вновь вернуться за наградой, 

Им нет пути повторного спасения, 
Могилы тьма - до Дня их Воскресения! 


101. 

Когда раздастся зов трубы, 

То в этот День родных не будет уз, 
Раскроют в панике гробы, 

Своих грехов тяжелый груз 

Возьмут себе людские мощи, 

Без слова доброго, без помощи, 

И без защитника - не может быть там нанят, 
Самим собою будет каждый занят! 


102. 

И у кого добром наполненная чаша 

На жизни дел весах предстанет тяжелее, 
От счастья тот чуть не запляшет, 

И от успеха станет веселее. 


103. 

А у кого та чаша будет лёгкой 

И зло за жизнь благое перевесит, 

В убытке те от доли их нелёгкой, 
Их чаши вечность муками довесит. 


104. 

Огонь им обжигает лица, 
Мрачны потухшие их взоры, 

Им никогда теперь не веселиться, 
Вокруг одни от пламени узоры. 


105. 

Неверным тем вопрос задаст Аллах: 
"Вам не читали разве суры и аяты, 
Ниспосланные в прозе и в стихах, 
Своим неверием - глухой стеной объяты, 
Что весь Коран как Слово Божье, 

Вы посчитали просто ложью?" 


106. 

Они тогда ответят Господу: 

"Аллах! Подобно неба своду 

Нас зло накрыло грешными страстями 
И мы пошли заблудшими путями, 
Шайтан нас вёл послушным сбродом, 
И стали мы неверящим народом. 


107. 

Аллах! Господь! Нас выведи из Ада, 
И если вновь грешить мы станем, 
То пред Геенной вновь предстанем, 
Тогда огонь нам - честная награда". 


108. 

Аллах ответит: "Прочь! Ступайте 

С позором к каре приступайте, 

Со Мной не говорите о прощении, 

К вам милости награда в запрещении!" 


109. 

Ведь говорила часть Моих рабов: 

"Аллах! В Тебя Единого мы верим, 
Помилуй нас, Владыка всех миров 

Пусть милости Твоей открыты будут двери, 
Из тех, кто милости даёт 

Из всех Ты - лучший самый!" 

(Аллах всегда наградой воздаёт, 

Кто на пути Его привержено упрямый). 


110. 

Вы обратили их в посмешище, 

И увлеклись издёвками настолько, 
Что потеряли верное убежище 

Мой гнев смягчить на малость только, 
Смеясь, забыли помнить обо Мне!" 
(Напомним смех вам муками в огне!) 


111. 

Сегодня Я тем праведным воздам 

За то, что смех спокойно претерпели, 
Я им успех наградою отдам, 

Я дам им то, о чём мечтать не смели! 


112. 

Аллах неверных спросит: 

"Вы, сколько лет пробыли на земле?" 
- Ответ их точности не носит: 
"Пробыли день, часть дня вполне, 
Но лучше будет всё же, 

Спросить у ангелов о дне - 

Они счёт жизни всей итожат". 


114. 

Аллах неверным скажет: 

"Земная жизнь у вас была недолгой, 
Но если б знали вы, что вас накажут!" 
(Имели б меньше злобы колкой, 


Отринули б неверие, гордыню, 
Приняв Ислам - религии твердыню!) 


15; 

И как подумать вы смогли, 

Что Мы создали вас в забаве, 

Миры, создав подобно школьным играм, 
И что, уйдя в покой могилы мглы, 

Вы не вернётесь к Нам, 

К дальнейшей переправе? 


116. 

Аллах, Владыка, Господин - 

Всего и всех превыше, 

И нет других богов - Аллах есть бог Один, 
Властитель Трона Он, преславного нет выше! 


117. 

Тот, кто Аллаха кроме, 

Другому богу поклоняется - 

Без кормчего остался на пароме, 
А берег переправы удаляется. 
Ведь у него для этой веры, 

Нет доказательства в примеры, 
И счёт его всей жизни дел 
Аллах оценит - даст удел! 
Аллах дела людей оценит всех, 
Не надо ждать неверным всем успех! 


118. 
Скажи, Пророк: "Аллах! Помилуй и прости! 
Ты - самый лучший всех, 
Кто милостью даёт успех, 
Кто милость позволяет обрести!" 


Сура 24. "Ан-Нур" "Свет" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


1. 

Пред вами Наша сура эта, 

Ниспосланная в качестве закона, 

В ней ясные Знамения запрета 

И разрешенное - грехам для вас препона, 

В делах ночных, в делах дневного света, 
Судом для чувств она частенько вспомнится! 
Быть может, время вам опомниться! 


2. 

С прелюбодейками и прелюбодеями - 
Считать достоин каждый по отдельности, 
Побитым быть до сотни раз плетьми*. 
Путь жалость в чувстве неподдельности 
Минует вас во время наказания - 

Во имя веры данной вам - Ислам, 

Когда вы верите в Аллаха 

И в День Суда прихода предсказания! 
Людей пусть группа будет там, 

Тех, чьи сердца полны к Аллаху страха, 


Свидетелями блуда наказания! 


Побитым быть до сотни раз плетьми* - удары плетью должны быть сильными, но не травмировать. 
По традиции, приведённое наказание применяется к неженатым людям, женатых прелюбодеев надо 
побивать камнями: последнее, однако, в Священном Коране не упоминается. 


Небольшое отступление: 

В одном хадисе достоверном говорится, 
Что, по словам Айши, призвал людей Пророк 
Над исполнением закона потрудиться 
И преподал истории урок: 

"До вас погибли многие народы, 

Лишь за прощение вельможе - 
Свершившим кражу сумасброду. 
Любой простой свершивший то же, 
Был в нарушении закона обвинён, 
Затём прилюдно был казнён!" 

И в продолжение данной темы 
Другой хадис доводит нам - 

Нет в наказании системы, 

Пророк учил благим делам: 

"Когда возможность есть малейшая, 
Снять наказание с правоверного - 

Её к суду примите как важнейшее, 
Без наказания примерного 
Освободите, при возможности, его, 
Ведь для судьи - вождя или имама 
Ошибки грех, возможный, из всего 
Ему вменённый свыше прямо 

Пусть будет в милости к рабу, 

Чем грех ошибки наказания - 

Не редкой, судя по всему, 

Как плоти, духа истязания, 

Когда прощение ему, 

Другим благое как табу!" 


3. 

Прелюбодей предпочитает в жены взять 
Прелюбодейку или многобожницу: 
Была среди неверных женщин стать - 
Прожить всю жизнь распутно как наложница. 
Прелюбодейка выйдет замуж 

За многобожника иль прелюбодея, 

Её возьмёт во всём неверный муж, 
Разврат в семье, грехом не разумея. 

Но тем, кто верует - запрет, 

И в том защита свыше им от бед! 


4. 

Кто целомудренных в разврате обвиняет, 
Не приведя во лжи и четырёх свидетелей, 
Пусть совесть в наказание променяет - 
Побейте их восьмьюдесятью ударами плетей; 
И потеряв единожды доверие 

Не принимайте их свидетельства, 

Они - распутники, рассадник лицемерия, 
Они рабы шайтана благодетельства, 

- - но, кроме тех, прощения просивших, 
Кто путь раскаяния прошёл в мольбах, 


Свою вину исправно искупивших, 
Прощающ, Милосерден к ним Аллах! 


6. 

А те, кто жён в разврате обвиняют, 

Но без свидетелей, в семейном круге, 
Четыре раза клятву применяют, 

Как доказательство правдивости супруга, 

- - и клятва пятая - супругом воздаётся, 

Что он не лжец в своём свидетельстве, 
Иначе он без милости Аллаха остаётся - 
Лишится милости Аллаха в благодетельстве, 
К нему ответ проклятием вернётся! 


8. 

К жене неприменимо наказание, 

Когда четыре клятвы даст Творцу, 

Что лжёт супруг, что ложны показания, 

Что нипочём все клятвы хитрецу, 

9. - затем и клятвой пятой поклянётся 

Что оболгал супруг в своём свидетельстве, 
Тогда она без милости Аллаха остаётся - 
Лишится милости Аллаха в благодетельстве, 
Ответ Аллаха гневным к ней вернётся! 


10. 

И если бы не щедрость к вам Аллаха - 

Он мудростью Своей вам дал законы страха, 
Не милость к вам миров Владыки - 

Он вам ускорить кару мог за этот грех великий! 


Е 

Кто ложь принёс тебе, Пророк, 

Аишу грязью ложной обливая, 

Они живут средь вас свой жизни срок, 
Но ты, Пророк, их точка болевая. 

Ту ложь не посчитайте злом для вас. 

О нет! Она для вас - благое! 

Увидеть лицемеров без прикрас, 

Их отличить от праведных средь вас, 
Поверьте, дело дорогое! 

А честь невинного останется без пятен, 
Кто клевету узнав, ушёл в переживания, 
И клеветы вопрос всем ясен и понятен, 
От поимённого неверных называния! 

И клеветник из этой группы каждый, 

За ложь виновный и в еб распространении, 
Воспримет свыше наказание однажды, 
Зависит кара и от роли в осквернении! 


12; 

И почему мужчины, жёны правоверные, 
Когда услышали Аиши обвинения 

В основе ложные, греховно непомерные, 
Не призадумались о рамках поведения - 
Ведь вы другим примеры чести, 

Не осудили сразу дружно вместе, 

Всю клевету касательно Посланника, 
Любимого Всевышнего избранника, 


Его жены - правдивейшей из женщин, 
Прожившей с ним немало годовщин, 

Не подвели черту, уняв волнений дрожь: 
"Нам очевидно - это ложь!" 


13. 

И почему та группка обвиняющих, 

Всех четырёх свидетелей не привела, 
Свидетельством и клятвой поясняющих, 
Что видели развратные дела, 

И до конца их ложь не довела? 

Но остаётся всем известный факт - 

И в клевете они предстали без свидетелей, 
Что говорит целях "добродетелей", 

К Пророку злоба их, теряя разум, такт, 
Перед Аллахом сделала лжецами, 

(В миру же стали подлецами!) 


14. 

И если бы не щедрость к вам Аллаха 

По разъяснению законов исполнения, 
Вас всех ждала бы кары плаха, 

Без милости - в отсрочке выполнения, 
Уже сейчас в земной и бренной, 

Так и затем в иной, другой, нетленной, 
Великим наказанием за злословие, 

(Но Он простил вас - грешное сословие!) 


15; 

Вы пустословием крепили клевету, 
Хотя у вас не было точных знаний, 
Вы думали - от скудости познаний 

За малый грех не быть от вас ответу. 
Кто этот грех ошибочно нашел 

Как малый и нестоящий, ничтожный, 
Узнает позже - как тяжел 

В Суде Творца он карой непреложной. 


Небольшое отступление: 

Быть может кто-то и не знает - 

Людей безгрешных просто не бывает: 
Плохая мысль - мелькнула, улетела, 

И грешный ты уже без злого дела. 

За мысль греха проси прощения у Бога, 

И к очищению откроется дорога. 

У бездны мы - особей грешных стадо, 

Но мы слепы до храмова порога, 

И нам просить прощения всем надо - 
Исчезнет к милости Всевышнего преграда, 
Нам искуплением представится награда! 


16. 

И отчего бы не сказать вам сразу, 
Услышав только клеветы заразу: 

"Не стоит нам об этом говорить! 
Хвалой Тебя, Аллах, благодарить, 
Должны мы все - Ислама правоверные, 
За то, что скрытое нам смог открыть! 
Ведь это - лжи потуги достоверные". 


17. 

Увещевает вас Аллах, 

Чтоб в мыслях и своих делах, 

Не возвращались вы к подобному, 
(Ко лжи и клевете из ничего), 
Когда вы верите в Него 

Всем сердцем и по-доброму! 


18. 

И разъясняет вам Аллах знамения, 

Во избежание греха недоразумения, 
Чтоб не вошли в огонь грехи карающий, 
Аллах - к вам Мудрый, Знающий! 


19. 

Поистине, все те, кто любит, 

По свету мерзость разносить, 

Чтоб правоверных поносить, 

Грехом тяжелым душу губит, 

Им кара от Аллаха уготована, 

В ближайшей жизни и в иной, 
Творцом она им будет продиктована, 
Ведь знает всё Аллах о вас, 

А вам же дан к незнанию приказ! 


20. 

И если бы не щедрость к вам Аллаха, 

Не милость к вам безмерная Творца, 
Страдали б души в вас, наполненные страха, 
Но Милосердна к вам рука Аллаха 

И Кроток Он с рабами без конца! 
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О, вы, кто твёрдо в вере, 

Не следуйте по стопам сатаны, 

Познать придётся в полной мере, 

Одев харама, гнусности сутаны, 

Его приказов мерзости размеры. 

И если бы не щедрости фонтаны 

Аллаха к вам и милости примеры, 

То никогда никто из вас бы не очистился, 
Каким бы праведным средь вас не числился. 
Воистину, Аллах всех очищает, 

Кого желает Он, кого прощает, 

И Милосерден к вам Аллах Прощающий, 
Ведь Слышащий Аллах и Знающий! 


22; 

И пусть, познавшие Аллах щедрость, 

В достатке жизни в этом мире, 

Не устают другим давать на бедность 
И не родным одним - гораздо шире, 

А бедным всем, другим переселенцам - 
И на пути к Аллаху иждивенцам, 

И пусть они врагов прощают и обиды, 
Их извинят, чтоб не было беды. 

Ведь сами просите Аллаха о прощении, 
Тогда, простив, пройдёте очищение! 


Прощает лишь душой богатый, 
Добром к другим не бедный, 

Зло затаит на вас шайтан рогатый, 
Чтоб козни сотворить в делах, 

Но с вами Сам Аллах - 
Прощающий и Милосердный! 


23. 

Те, кто бросает обвинения 

В безгрешных, целомудренных, 
Кто верен вере без сомнения, 
Аллаху преданных, смирённых, - 
Прокляты будут в жизни этой 
И в жизни будущей прокляты! 
Им жить под наказания пятой - 
Они клеймом греха закляты, 

- - в тот День, когда их языки 
Свидетелями лжи их станут, 

А руки, ноги их предстанут 
Как правды обнажения клыки, 
Чтоб только правду знал Аллах 
О всех их мерзостных делах! 


25. 

В тот День Аллах воздаст им полностью 
По вере истинной, что в них, 

Им кара в горле станет костью, 

Когда вопрос прощения затих, 

Узнав, что ждёт их Ад, воистину, 

И что Аллах и есть им Истина! 


26. 

Для соответствия сокрытия личинам: 
Мерзкие женщины - мерзким мужчинам, 
Во всех поражённых грехами общинам, 
Гнилостью духа в сердцах напряжённым: 
Мерзких мужчин отдадим мерзким жёнам, 
По справедливости, правды починам: 
Добрые женщины - добрым мужчинам, 
Верою чистой в сердцах сопряжённым: 
Добрых мужчин отдадим добрым жёнам. 
Они непричастны к слухам и сплетням, 
Жалящим души укусами слепням - 
Разносят в общинах разные люди - 
Быстрые к выводам, злобные судьи. 
Жертвам невинным от зла очищение - 
Свыше настанет Аллаха прощение, 

Им за нечестия в жизни удел, 

Ждёт от Творца благородный надел! 


27. 

О, вы, кто верует всем сердцем, 

В дома чужие не входите, 

Пока вам не откроют дверцы, 

Без позволения не заходите, 

И пожелайте мира и благополучия 
В домах живущим - это лучшее, 
Для вас в родной общине, 

Как подобает скромному мужчине. 


Ведь не издав у двери стука, 

Войдя в дом тихо и без звука, 
Создастся может положение 

Неловкое, порой как унижение 

Как для хозяев дома, так для вас 
Приняв порой стыда окрас. 

Язычников обычай на вхождения, 

В дома незваным, без предупреждения, 
Уйдёт пусть, совестью проняв, 

Быть может, вы опомнитесь, поняв! 


28; 

Но, постучав - не слышите ответа, 
Уйдите прочь от разного навета, 
Вам в дом входить запрещено, 
Пока не будет вам разрешено. 

А, если скажут вам: "Вернитесь!", 
Когда уйти уже решите, 

То вновь к порогу обернитесь, 

И в дом дозволенным войдите. 
Примите строгость нового завета - 
На вход к чужим, своим* запрета - 
Вам это - чистое в манерах, 

О всех делах всё ведает Аллах! 


На вход к чужим, своим* запрета - запрещается не только вход без разрешения в чужой дом, нои в 
помещения близких родственников, например: мужчинам запрещается вход без разрешения в 
помещения проживания матери, сестер, взрослых дочерей, невесток и т.д., и даже собственной жены. 


29. 

Вам нет греха на вход без стука, 

Когда вы входите в дома необитаемые*, 
Для входа всем свободными считаемые, 
Когда вам в нём имущества лежит порука. 
Известно всё Всевышнему доподлинно, 
Что найдено, что скрыла нечести рука, 

В душеу вас что ложное, что подлинно! 


Когда вы входите в дома необитаемые* - имеются в виду: магазины, склады, кафе, рестораны, 
кинотеатры и т.д. 


30. 

Скажи, Мухаммад, тем, кто верит, 
Пусть потупляют к долу взоры, 

И сохранят для членов своих шоры, 
Когда греху открыты двери - 

Ведь взгляды наглые и дерзкие, 
Смущающие пол противоположный, 
Души порочной аргументы мерзкие, 
Греховности есть довод непреложный. 
И это - вам и лучшее, и чистое, 

Чтоб в душах жило светлое, лучистое! 
Поистине, всё ведает Аллах, 

Что было, будет, есть в людских делах! 


31. 

А женщинам, скажи, Пророк, 
Себя кто к вере причисляли, 

Чтоб взоры постоянно потупляли, 


На людях чувства стерегли 

И целомудрие усердно берегли 

На жизни всей недолгий срок. 

Пусть стройность тела - украшение, 
Останется невидимой другим, 

Чтоб не дарить соблазн и искушение, 
Пусть красота останется благим, 

В лице открытом - подношение 

И свыше дар мужьям и им самим. 

И пусть платками - покрывалами, 
Разрезы платьев скроют на груди, 

Не возбуждая чувства шквалами - 

Ведь не ведут себя достойно люди. 
Пусть красота природных украшений 
По праву мужу лишь принадлежит, 

От чуждых взглядов женщин отрешений 
В основе нравов в строгости лежит. 

В одежде вольность женам допустима 

К мужьям, отцам, отцам своих мужей, 
Но с сохранением приличия межей, 

С сыновней, братской нормой совместима, 
С сынами мужа, с сынами братьев даже, 
Сестер сынами, с женщинами также, 

Те, кто в Исламе, (или даже нет 

Пред тем, кого давно не видел свет - 
Невольницами - слугами, рабынями), 
Или мужчинами в желании слабынями, 
В ком вожделения отсутствуют, 

Перед детьми - невинность, в ком присутствует, 
Кто не познал прекрасной наготы 

И вне страстей полов влечений тяготы. 
Пусть женщины о пол не бьют ногами, 
Под звук браслетов страсти возбудить, 
В попытке мыслей страстными шагами 
Увидеть скрытое, в желании блудить. 

И в поведении, опрятности одежды, 

Вам обратиться следует к Творцу, 

Чтоб с верой чистой обрели надежды, 
Что, может быть, в пути земном к концу, 
И будучи, воистину, стыдливыми, 

Вы, может быть, окажетесь счастливыми! 
32. 

Создайте брак для юношей безбрачных 
Средь вас живущих и свободных, 
Лишив распутства уз прозрачных, 
Рабов, рабыней верою пригодных. 
Пусть даже бедность гложет их - 

Аллах одарит их богатством кущ, 

Дав чувствам дар - семейный стих, 
Аллах - ведь Всеобъемлющ, Знающ! 


33: 

Пусть целомудрие хранят, 

Обходят грех по осторожности, 

Все те, лишённые возможности 
Создать семью, родить дитят. 

Пока Аллах не даст богатство им, 
Как свыше щедрость - на калым. 
(На махр - невесте дар предбрачный, 


Оговорённый суммою невзрачной). 

А те, кто захотел примкнуть к народу, 
Жениться чтоб, купив свободу, 

Из тех, в деснице кто владения, 

Тем дайте запись их освобождения, 
Когда вы знаете, уверены, 

Что жить с добром они намерены, 

Им дайте дар из достояния, 

Аллах вам дал как состояния. 

Рабынь, невольниц всех к распутству 
Вам принуждать запрещено, 

Что вам не будет прощено, 

Когда претит им путь к беспутству, 
Когда в них к целомудрию стремление, 
К семейной жизни вожделение. 

А если их к развратному принудят, 

То небеса их не осудят, 

Они чисты душой и верою усердны 
Икним Аллах - Прощающ, Милосердный! 


34. 

Мы ниспослали ясные Знамения 

И притчу в назидание о тех, 

Кто был до вашего для жизни появления, 
И увещание как назидания успех, 

В ком страх к Аллаху - проявление, 

Из чувств души важнейшее для всех! 


33; 

Аллах - свет для земли и для небес“, 
Его свет - точно ниша, 

Светильник в ней - мирам всем благодать, 
Источник милости, наполненный чудес, 
Близки, что кажется - рукой подать, 
Но так далек и невозможно выше, 
Светильник тот снабжён стеклом, 
Стекло - звезда жемчужная, 

Всем свет дает, дарит теплом, 

От бед защита всем кольчужная. 

Он зажигается от древа 
Благословенного - маслины, 

Не на востоке, западе и не с долины, 
Не с гор, не справа и не слева. 

Её готово масло загореться, 

Хотя огонь его и не коснулся, 

Само готово возгореться, 

Добром, чтоб разум встрепенулся. 
Свет светом порождённый 

Для Истины открытия рождённый! 
К нему ведёт Аллах кого желает, 

И Он приводит притчи для людей, 
Раскрыв им суть святых идей, 
Которые в Коране излагает, 

Для всех, кто верою пылает, 

Аллах о каждой вещи знает! 


Аллах - свет для земли и для небес* - по мнению автора, данный аят содержит в себе зашифрованное 
послание Аллаха, раскрыть смысл, которого ещё не наступило время. Поскольку ни одно из 
многочисленных толкований смысла данного аята не содержит веской и аргументированной 


интерпретации, считаю необходимым воспроизвести данный аят по версии тафсира "Значение и 
смысл Корана", суры 22-39, том Ш, стр. 121, сура 24, аят 35 - 

35. Аллах - свет небес и земли. 

Его свет - точно ниша; в 

ней светильник; светильник в 

стекле; стекло - точно 

жемчужная звезда. 

Зажигается он от дерева 

благословенного - маслины; 

ни восточной ни западной. 

Масло ее готово 

воспламениться, хотя бы его 

и не коснулся огонь. Свет на 

свете! 

Ведет Аллах к своему свету, 

кого пожелает, и приводит 

Аллах притчи для людей. 

Аллах сведущ о всякой вещи! 


36. 

(Свет побеждает мрак и страх) 

В домах, Аллах дозволил возвести, 
Ему хвалу должны произнести, 
Для поминания имени - Аллах. 

В домах хвалу воздать необходимо 
Она неспешно, искренне твердима, 
Как дань полученным дарам 

Всем по утрам и вечерам, 

- - людьми, которым не заменит, 
От воздаяния Всевышнему хвалы, 
Ни звук монет торговли денег, 

Ни купли страсти кандалы, 

Ни от молитвы совершения, 

Ни от закята приношения. 

Они боятся Дня прихода, 

Когда сердца всего народа 

От страха разом содрогнутся, 
Глаза закатятся, сомкнутся - 

У них сердца чисты, не язвенны - 
Они все праведны, богобоязненны, 

- - чтобы воздал им всем Аллах за лучшее, 
Что в жизни, сделали другим, 
Чтоб щедростью умножил наилучшее - 
Наградой в милости самим! 

Аллах даёт всем милости - почёта, 
Кому желает Сам, без счёта! 


39. 

У тех, кто не уверовал - 

Мираж пустыни пред глазами. 

Он думает - оазис увидал, 
Наполненный воды - спасения призами, 
Когда ж поближе подойдёт - 

Он ничего там не найдёт, 

Его добра деяния - ничто, 

Аллаха милости не будет ни за что. 
Аллах с него потребует расплаты, 

За то, что Истину упорно отрицал, 
Носил язычества прикрытия заплаты, 


Коран с издёвкою прилюдно порицал, 
Но первым был в злокозненных делах, 
Поистине, в расчёте быстр Аллах! 


40. 

...Или (все их деяния) подобны 

Тьме, мраку, что в морской пучине, 

Она вся поверху в солёных вод овчине 
Из волн для тьмы защитой бесподобной. 
Над волнами на небе облако, 
Прозрачное, наполненное светом, 

А тьма слоями и без облика, 

Всё гуще ниже черным цветом. 

Когда неверный руку вытянет, 

Как тьма её перчаткою обтянет, 

Да так, что вдруг невидимою станет, 

И глаз во тьме её искать устанет. 

Кого Аллах решил не удостоить света, 
Тому луча не знать вне божьего запрета! 


41. 

И разве ты не видишь, 

Когда вокруг себя глядишь, 

Что воздают хвалу Аллаху, славят, 
На небесах, земле его боготворят, 
Летая стаей - стройными рядами, 
Иль на земле цветастыми нарядами, 
На голоса свои мольбу Ему творят 
Все птицы разными отрядами. 
Живое всё свою молитву знает, 
Хвалу Творцу исправно заклинает. 
И Сам Аллах всё ведает о том, 

Что особь делала, в хвале Ему гуртом. 


42. 

Вся власть над всем земным, небесным, 
Лишь Одному Творцу принадлежит, 

И людям всем, живущим в поднебесной, 
К Творцу вернуться надлежит. 


43. 

Ты разве облаков не видел, 

Гонимых в небе волею Творца, 

Затем им быть соединенными удел, 

В массивы туч, громады без конца, 

Затем из туч расселин 

Ты видишь, как выходит ливень, 

(Когда внимателен и не рассеян, 

Пусть в созерцании наивен). 

Создав на небе горы туч, 

Аллах из них низводит град, 

И только тем уже Могуч, 

Что поражает без преград, 

Кого желает и кого захочет, 

Спасает тех, кому спасения хочет. 

Блеск молнии Его настолько ослепителен 
Что зрение возьмёт греховным искупителем. 


44. 


Аллах нам дал и дня и ночи череду. 
Создав для зрячих назидания среду, 
Для тех, кто понимание имеет, 
Знамения Аллаха разумеет. 


45. 

Живое всё Он создал из воды, 
Такие есть - им к пользе животы, 
Способные на нём к передвижению, 
А есть двуногие к движению, 

На четырёх ногах животных много, 
Творит Аллах в расчете строго, 
Расчет Аллаха с волей совмещен, 
Ведь Он над всякой вещью Мощен! 


46. 

Мы низвели Знамения вам ясные, 
Чтоб ждало вас хорошее, прекрасное, 
Кого желает Он, проверив строго, 
Аллах ведёт прямой дорогой! 


47. 

Упрямо лицемеры говорят: 

"В Аллаха и в Посланника мы верим, 
Мы повинуемся!" - настойчиво твердят, 
Но лишь прикрыв снаружи двери, 

Пока шагов их шорох не затих, 

Как отвернутся многие из них, 

Они - как многие не верят, 

Но неустанно лицемерят. 


48. 

Когда их призовут к Аллаху, 

К Посланнику для споров разрешения, 

Как часть, пройдя чрез суд как плаху, 
Оспорит правильность Посланника решения. 


49. 

А если б истиной они владели, 

Придти к Посланнику они бы не посмели, 
Или пришли б к нему с покорностью, 

За высшей справедливостью, законностью. 


50. 

Возможно в их в сердцах болезни страх, 
Сомнение, что суд Ислама при Пророке, 
И высший суд, Судьёю где Аллах, 
Осудит их виновными в пороке, 

Они, быть может, думают пугливо, 

Что суд ущемит их несправедливо? 

Но, нет! У них болезнь правдивости, 

И потому в них нет и справедливости! 
1. 

Ведь речи тех, в ком видеть можно веру, 
Когда приходит к ним призыв 

К Аллаху на молитвенный созыв, 

Чтоб всем Посланника последовать примеру, 
И чтоб рассудил Пророк их споры, 

"Мы слышим, повинуемся!" - ответят, 


Не применимо к ним и пятнышко укора, 
Они счастливей всех на свете! 


025 

Кто повинуется Аллаху и Пророку, 

К Творцу, имея всей души боязнь, 

Всех наградит Аллах к намеченному сроку, 
Их всех минует Ада казнь! 


53. 

Клялись Аллахом лицемеры - 
Сильнейшей самой клятвой веры, 
Что, получив Всевышнего приказ 
Собой готовы жертвовать для веры - 
Не будешь знать от них отказ. 
Скажи: "Напрасно не клянитесь! 

В вас нет и тени послушания, 
Смирением ложным все роднитесь 
И лживы клятвы их змеиного шуршания. 
Но знает Сведущий Аллах, 

О ваших тайных всех делах!" 


54. 

Скажи: "Аллаху повинуйтесь, 
Посланнику Аллаха повинуйтесь! 

А если отвернётесь - не волнуйтесь, 
Пророк нести продолжит, что возложено, 
И вам нести придётся что положено. 

А если повинуетесь ему уздою строгой, 
То вам весь путь идти прямой дорогой. 
А на Посланнике - известная задача, 

Вам Истины Аллаха передача". 


995 

Тем, кто уверовал, Аллах пообещал, 

И кто добро творил все время других, 

Что им преемственность оставит всех начал, 
Как Он оставил тем, кто был уже до них, 

И утвердит религии успех 

Аллах избрал, пригодную для всех, 

И даст взамен им безопасность 

Оставив сзади много страха, 

И все уверуют в Единого Аллаха, 

Избегнув сотоварищей - язычества опасность! 
А кто и после этого останется неверным, 

То, те - распутники, неверием примерным! 


56. 

Молитву совершайте повременно, 

Закят давайте бедным непременно, 

И вам к Посланнику в повиновении пребыть, 
Тогда, быть может, и прощенными вам быть! 


А 

Пророк, не думай, что все те, 

Кто и сейчас стоит не в вере, 
Ослабить смогут в темноте, 

Земли основы в малой мере. 

Для них Геенна уготована в убежище, 


В дальнейшей жизни им сквернейшее прибежище! 


58. 

О, вы, кто истинно уверовал! 

Пусть просят разрешения войти 

У вас рабы, кто в доме убирал, 

Кто не успел до взрослого дойти, 

(Все слуги ваши, также дети), 

Три раза в день, в неравной трети: 

До утренней молитвы на заре, 

Когда вы, сняв одежду (на жаре), 
Готовитесь к молитве пополудни, 

Для омовения по праздникам и в будни, 
И после совершения вечернего намаза - 
За сутки - нагота у вас три раза. 

Нет ни на вас, и нет на них греха, 

Когда дозволено - свобода для огреха, 
Войти без позволения одним, 

В другое помещение, к другим. 

Так разъясняет правила Аллах в Знамениях! 
Он - Знающий и Мудрый в дозволениях! 


59: 

Когда достигнут дети зрелости, 

То пусть на вход попросят дозволения, 

Как повелось у старших с древности - 

Семьи, стыда устои и веления. 

Так разъясняет Истину Аллах в Своих Знамениях, 
Он - Знающий и Мудрый в повелениях! 


60. 

А престарелые по возрасту из женщин, 
Которым, нет надежд найти мужчин, 

Для заключения брака надлежащего, 

Им нет греха одежду верхлежащую 

Не одевать, в белье, оставшись нижнем, 

Не возбуждая чувств в мужчине ближнем, 
И в одеянии воздержанность храня, 

Им от греха надежная броня, 

И лучшее - как щит достоинство хранящий, 
Воистину, Аллах - и Слышащий, и Знающий! 


61. 

Греха нет на слепом, и на хромом, 

Как нет греха и на любом больном, 

На трапезу совместную с другими, 

И нет на вас греха - с намерениями благими, 
Вы отобедать вознамеритесь в домах, 
Вам в собственность как дар отдал Аллах, 
Или в домах отцов иль матерей, 

Или в домах как братьев, так сестёр, 

В домах отцовой линии дядей, 

В домах у тёток - гость иль визитёр, 

Иль у дядей по матери родства, 

Или у тёток быть по матери в домах, 

В домах доверенных пригляда естества, 

С ключами входа в ваших же сумах, 

Иль отобедать у приятеля иль друга, 

Вам близкого доверенного круга - 


Когда получено от друга приглашение, 
Вкусить совместное обеда угощение, 

Иль в одиночестве - как будет вам удобно, 
Коль вам с другими пища несъедобна, 

Без юных дев предсвадебного возраста, 
Чтобы не стал обед невест отбором просто. 
Когда вы входите в дома, 

Откройте радостных приветствий закрома, 
Таких, каких хотел бы слышать сам, 
Скажи: "Аллаха милостью - салям!", 
Приятным, радостным другим, 
Благословенным и благим. 

Так разъясняет вам Аллах Знамения, 

Для вашего, быть может, разумения! 


62. 

Кто верует из уммы и народа из всего - 

Все те, кто верует в Аллаха и Посланника Его. 
Когда они пришли на общий сбор 

То их уход ничей не вызовет укор, 

Когда Пророка спросят разрешения, 

Приняв общины важные решения. 

Ведь испросив Пророка позволения 

Они пошли путём их веры изъявления. 

Когда попросят всё ж тебя, Пророк, 

Чтоб им уйти по делу важному, 

Ты дай уйти кому желаешь каждому, 

Затем, когда придёт твоей молитвы срок, 
Молись, за них у Господа прощения попросив, 
Поистине, Аллах - Прощающий и Милостив! 


63. 

К Посланнику должно быть обращение, 
Другим, но не таким, какое есть друг к другу, 
К нему должны держаться строго уважения, 
Ведь он Пророк - на всей земли округу! 
Средь вас Аллах всех знает лицемеров - 

На сбор придя, тайком уйти стремится, 

Тому известно множество примеров, 

Им наказанием придётся посрамиться. 

И пусть страшатся свыше наказания, 

Те, кто Аллаха нарушает указания, 

И кним, возможно, вскоре испытания придут 
Или потом им муки страшной кары выпадут! 


64. 

Да! Воистину, что на земле и в небесах, 

Принадлежит Аллаху Одному, 

И всем владеет лишь Аллах. 

Он знает всё и потому, 

Когда вернётесь все к Нему, 

Он сообщит - что свершено реально было, 

Пусть большинство вас зло забыло. 

Что в тайниках сердец сокрыто кущ, 
Поистине, Аллах о всякой вещи Знающ! 


Сура 25. "Аль-Фуркан" "Различение" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


1. 

Благословенен Тот, Кто ниспослал, 
Рабу - Посланнику способность различения, 
Он людям всем увещевателем предстал, 
И разъяснил добра и зла значения, - 

2. - Тот, у Кого вся власть, 

Над небесами и землёй, 

Кто к одному избранности стезёй 

Не знал отцовства Бога страсть, 

Он есть Отец живых всех и вещей, 

Чья безгранична власть, 

Без ложных сотоварищей! 

Кто создал всякой вещи меру, 

И подчинил их сущности размеру. 


— 

Но не Его - других богов избрали, 
Главенствовать в их вере и умах, 
Тех, кто в понятиях морали, 

Чужое место заняли в сердцах, 

Ведь ничего не могут сотворить, 

Их идолы - один или все вместе, 

Ни внять, не могут говорить, 

Им лишь стоять столбом на месте, 
Но сами были все сотворены, 

В умах, работными руками, 

Другим, в самих себе затворены, 

В добре, вреде прошедшими веками, 
Ни жизнь, ни смерть им не подвластна, 
В сердцах они - подобие балласта, 

И вне их власти воскресение, 

За что же им молитвы принесение? 


4. 

Те, кто не веруют сказали, 

Кто отрицал Коран, Посланнику дерзали: 
"Пред нами ложь, которую Мухаммад 
Измыслил сам для почестей наград, 

В том помогли ему другие люди". 
Неверных - честно, непредвзято рассуди - 
Несправедливо поступили и солгали, 
Своею ложью правду оболгали! 


5. 

Они сказали: "Это сказки 

До нас проживших прежних поколений! 
Он попросил у ближних их подсказки, 
Что записали точно и без лени, 
Подробно эти сказки для него, 

Читают их ему с утра и вечером!" 

Здесь вывод можно сделать из всего - 
Сгодится ложь, когда сказать им нечего! 


6. 

Скажи, Пророк: "Коран ниспослан Тем, 
Кто знает таинства, сокрытые в мирах, 

На небесах, земле Ему нет тайного совсем - 
О тайном, скрытом ведает Аллах! 


Как ни стремился б спрятать тайну смерд, 
Аллах, воистину, Прощающ, Милосерд!" 


7. 

Они сказали: "Что там за Посланник? 

Он пищу ест и днем по рынкам странник. 
И если б ангел был к нему ниспослан, 
Тогда б увещевал совместно с ним! 

Мы б знали, что Аллахом ангел послан, 
А так, ему поверить мы повременим. 


8. 

Или сокровище ему ниспослано бы было? 
Иль сад ему фруктовый был подарен - 

Что пропитание безбедное б добыло, 
Неверный каждый лично солидарен 

В вопросах странных, задаваемых Пророку, 
В благах земных им было б больше проку, 
И говорят неверные другим: 

"Идёте вы за странным и больным, 

За человеком безрассудочным, благим!" 


9. 

Ты посмотри, Пророк, какие притчи 
Они тебе приводят в доказательство, 
То лжец ты всем в косноязычьи, 

То не в уме, на грани помешательства, 
То просто ты рассказчик сказок, 

В поддержке дружеских подсказок. 
Но сбились все они от Истины пути, 
Им праведной дороги не найти! 


10. 

Благословенен Тот, Кто пожелает, 
Тебе устроить лучшее, чем это, 

Кто путь к садам цветущим устилает, 
К садам - не снившимся поэтам, 
Внизу, где рек прохлада стелется, 

Где из сокровищ - лишь дворцы, 

Где все равны - по званиям не делятся, 
Где все рабы, а также царедворцы! 


Е 

Пусть День Суда они считают ложью, 

Те, кто в неверии погряз совсем 

В тот День Суда Мы приготовили им всем 
Огонь - как наказание свыше божье. 


12; 

Когда огонь их издали увидит, 

Они услышат ярость в нём кипящую, 
Огня услышат вздохи, муки им сулящие, 
Так он неверных люто ненавидит! 


13. 

Когда неверные все будут брошены, 
Надёжно связанными, в место злое, 
То будет гибель ими спрошена, 

Что избежать мучений в Ада зное. 


14. 

Сегодня призовите гибель не одну, 
А множество погибелей зовите, 
Но и приняв смертей чреду, волну, 
Вы ей себе мучений не затмите! 


15; 

Скажи, любой, кто здраво мыслит, 

В ком нет о будущем беспечности: 
"Неужто это лучше сада вечности, 

В прямом и самом точном смысле, 
Обещан был богобоязненным, 

Как воздаяние и вечное пристанище?" 
Или удел мучений безбоязненным - 
Творцом в огне обещано им обиталище! 


16. 

Всем тем, кто вере предан, 

В садах достаток будет дан, 

Любое их желание исполнится, 

Их жизни вечность негою наполнится - 
Ведь это то, о чем они просили - 

Об исполнении Аллахом обещания, 

Кто верует - помилует Аллах, 

Они земную жизнь - безгрешно прогостили, 
Чтоб вечность жить в садах, 

Согласно милости Аллаха, предвещания! 


5 

В тот День, когда Аллах всех призовёт неверных 
И то, чему они молились, поклонялись, 

К пути Аллаха веры не склонялись, 

Он скажет им: "Не вы ль свели 

С пути рабов поверивших моих, 

Вот этих именно, несчастных, 

Иль сами выбрали они 

Себе тот путь злосчастных?" 
- - они* ответят враз смиренны: 

"Хвала тебе! Не подобало нам презренным 
Себе других брать Покровителей, 

Взамен Тебя, Единого Правителя, 

Но Ты дал срок и им, и их отцам, 

Прожить их жизнь в достатке по дворцам, 
Так что они забыли все напоминание - 
Творить добро другим их долг, призвание, 
И потому, что благодарность позабыли, 
Обречены к погибели все были. 
- - Вас обвиняли ваши идолы, 

За то, что их, создав, им сами поклонялись, 
И возвели на ложные престолы, 

Клялись, что идолы над вами посмеялись, 
Сведя с пути прямого веры вас, 

А вы перечить им боялись, 

Боялись бед суровейших подчас, 

И на пути неправедном остались. 

Ведь ясно многим до того, 

Как Суд придёт Аллаха свыше, 

Они в душе боялись не того, 


И пусть неверный каждый слышит - 
От Нас придёт великое к ним наказание, 
За их неверие и стойкое дерзание! 


- они* ответят враз смиренны - ангелы, посланники, пророки и созданные людьми святые, которым 
люди стали поклоняться. 


20. 

Мы до тебя, Пророк, не посылали 
Посланников, которые б не ели пищи, 
Которую б по рынкам не искали, 

Из всех посланников отмерянной толпищи, 
Мы сделали одних как испытание, 

Другим для Истины Всевышнего искания - 
Достаточно ли будет в вас терпения? 

Ведь ваши ведомы Аллаху нетерпения. 


Джуз 19 (часть 19) 


21. 

Сказали те, кто думают, что не предстанут, 
Пред Нами в День Последнего Суда: 

"Когда к нам ангелы ниспосланными станут, 
Иль мы смогли б увидеть Господа когда. 
(Тогда бы мы поверили в Аллаха)!" 

Они горды безмерно и без страха, 

В пустых сердцах хранят высокомерия, 
Попутчика их стойкого неверия. 


22. 

В тот День, когда они увидят ангелов - 

В тот День и весть им радость не добудет, 

Не слышать радостных им слов, 

Им скажут ангелы: "Вам в Рай преграда будет, 
Преграда нерушимая и вечная!" 

В Суде воспрянет справедливость вековечная! 


са 

Мы подошли к оценке дел неверных - 
Они творили в жизни верой бедной, 
Итог оценки - прах пылинок скверных, 
Развеял ветер времени бесследно. 


24. 

А в тот же День все Рая обитатели, 

В тени садов в блаженстве отдыхают, 
Они в добре другим достойные старатели, 
За что в награду милость обретают. 


29; 

Всё небо в День Суда расколется, раскроется 
И облака предстанут в новом свете, 

А взору ангелов армада вдруг откроется - 

26. - В тот День увидят власть в расцвете, 

В руках и в милости Единого Аллаха, 

И будет тяжким День неверных краха! 


27. 


В тот День неправедный свои укусит локти, 
И будет в страхе кары говорить: 

"О, если б мог Посланнику поверить, 

За ним путём прямым пойти! 

- - О, горе мне, себе напрасно взял я другом, 
Того, кто сам не знал священной Истины! 

- - Он сбил меня своих соблазнов кругом, 

И отвратил от Господа, воистину, 

Когда обучен был Аллаха поминанию, 
Сейчас пришел я к пониманию - 

Пусть поздно - ясно мне одно, 

Что был мой друг с шайтаном заодно! 

Ведь друг затем в беде меня покинул, 

И с ним шайтан бесследно сгинул!" 


30. 

И горестно Посланник вымолвил: 
"О, Господи, ведь мой народ, 

Я за него мольбу свою замолвил 
Из-за Корана впал в разброд, 
Кораном он пренебрегает 

Себя неверным сберегает!" 
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Вот, так для каждого пророка 

Из грешников Мы сделали врага, 
Довольно малого сподвижников потока, 
Чтоб оценить и милость, и блага, 

Всем тем, кому Аллах дарует их, 

На путь прямой наставив избранных! 


32. 

Те, кто не верует сказали: 

"И почему за раз один 

Коран (не сразу) ниспослали?" 
Ответил им - Корана Господин, 
Так сделано, чтоб сердце укрепить, 
Чтоб прочитав размеренно частями - 
Крепили в сердце веры нить, 

День ото дня раскрытия путями. 
Коран Мы вам читали по частям, 
Чтоб уподобить веру крепостям! 


33. 

Но стоит притчу им тебе поведать, 
Как бы раскрыв серьёзную ошибку, 
Мы вновь даём от Истины отведать - 
Так Мы доходчиво и гибко 
Приводим разъяснение наилучшее, 
Что нет ошибки в каждом случае. 


34. 

Все те, кто вниз лицом вползут в Геенну - 
Себе избрали худшее из мест, 

Итог неверной жизни в мраке плена, 

Не путь прямой к Аллаху, свету, 

А их и идолов на капищах насест, 

Они не следуют разумному совету, 

На свете их заблудших глубже нет! 


39. 

Мусе Мы Книгу даровали, 

Харуна - брата сделали соратником, 
Им наставления давали - 
Единобожья верным ратникам. 

- - "Идите, - Мы сказали им: 

К народу ложью посчитавшем, 
Знамений ряд им Истину придавшим, 
Но верный идолам оставшийся своим, 
Чем ложь неверия умножили - 

За что народ Мы этот уничтожили. 


р 

Как и народ пророка Нуха, 

Когда они во лжи пророков обвиняли, 
Без доводов, на поводу у слуха, 
Облыжно верой предков им пеняли. 
Мы потопили весь народ, 

Знамением их сделали всем людям, 
Их наказали за неверия разброд, 

И наказание впоследствии присудим. 


38. 

Народы погубили Ада и Самуда, 

И обитателей селения ар-Расса, 

А также много поколений люда, 

Меж ними живших из неверных класса. 


39: 
Им всем Мы притчи приводили, 
Не вняли - всех Мы погубили. 


40. 

Века торговли караваны день за днем 
Шли мимо уничтоженной деревни, 
Политой нами зла дождём, 

Как памятник народам древний, 
Неверящим потомкам в назидание - 
Ведь не могли они её не видеть? 

До них дошли древнейшие предания 
Могли б они в руинах тех увидеть 
Приход к народу свыше наказания! 
Минует их Всевышнего спасение, 
Урок непонятым остался навсегда - 
Они не верят в Воскресение, 

Не верят в День Последнего Суда! 


41. 

Когда ж они тебя, Пророк, встречают 
С насмешкой тут же замечают: 
"Неужто тот, идущий нам навстречу, 
И есть Пророк и Истины предтеча, 
Посланник истинный Аллаха - 
Ниспослан нас спасти от Ада краха? 
- Он нас почти что отвратил, 

От всех богов века мы поклонялись, 
Но он напрасно силы тратил, 

К его речам мы не склонялись, 


Своей держались веры стойко". 

Когда они узнают кару только, 

Для тех, кто веры путь утратил, 

То каждый много бы затратил, 

Чтоб избежать Аллаха наказания, 

И встать на путь Мухаммада признания! 


43. 

Того ли видел ты, Пророк, 

Кто богом сделал страсть свою, 

Кто божеством избрал порок, 

И жизни путь у пропасти тропою: 
Ему ты разве можешь быть учителем, 
И чистоты души рачителем? 


44. 

Возможно, ты ошибочно считаешь, 

Что большинство твои призывы слышит, 
Аяты понимают, им читаешь, 

Тебе даёт Аллах наукой свыше? 

Для большинства их мысли об одном - 
Достаток благ в заботе о земном, 

Скоту подобны поисками пищи, 
Утратив путь, его уже не ищут! 


45. 

И разве ты не видишь тень, 
Протянутую Господом вдаль? 

Он если б захотел её и в ночь, и в день 
Такой оставил, темной вдосталь. 
Затем Мы солнце создали, 

И солнцу тень к размерности придали. 


46. 

С восходом солнца тени удлинённые, 

К полудню тени стали всё короче - 

Мы тени медленно вбираем приземлённые, 
Чтоб возросли они опять длиною к ночи. 


47. 

Он - Тот, Кто ночи сделал одеянием, 
А сон - спасительным успокоением, 
Начало утро сделал Он деяниям, 
Возвратом к жизни с новым упоением. 


48. 

Он - Тот, Кто ветры посылает 

С вестями радости о милости Творца, 
Что воду с неба вскоре насылает, 

Жаре и засухе предвестием конца, 

- - и мертвую страну чтоб ею оживить, 
Обильно влагой жизни напоить, 

Живое всё - создали Мы - людей и скот, 
Чтоб жизни дать виток и новый оборот. 


50. 

Мы разъяснили это им в Коране, 

Ценили чтоб и вспоминали Нашу Мощь, 

Но большинство людей в неверии как ранее, 


Не принимают Истины им в помощь! 


Э 

А, если б Мы того желали 

То, в каждое селение послали 
Увещевателя, посланника, пророка 
Для устранения неверия порока. 


57А 

Не повинуйся же неверным, 

Убей язычество - сердец и душ тирана, 
Трудом тяжелым, непомерным, 

При помощи Священного Корана! 


93: 

Аллах - Он, Тот, Кто рядом обустроил 
Два водоёма с чистою водой. 

В одном приятную и пресную устроил, 
Живому влаги жизни водопой. 

Другой снабдил водой соленой, горькой. 
Меж них воздвиг препону и преграду, 
Невидима, простому взгляду, 

Но в то же время прочной, стойкой. 


54. 

Аллах - Он, Тот, Кто создал 

Живого человек из воды, 

Ему родных по крови роздал, 

Из близких уз создал роды 

И сохранил сплоченность в тех родах, 
Воистину, Могуч Аллах! 


в 

Помимо Господа все стали поклоняться, 
Тому, что не поможет, не вредит. 

Чем помогли шайтану устояться 

И получить поддержку и кредит 

В борьбе совместной против Господа, 
Хоть им победы и не видеть никогда! 


56. 
Тебя, Пророк, Мы ниспослали только вестником, 
Увещевателем, грядущего предвестником. 


А 
Скажи: "Я не прошу у вас награды, 
Я лишь хочу убрать от вас преграды, 
Чтоб те, из вас кто пожелает, 

Пути прямого радость пожинает". 


Эб: 
Ты полагайся на Живого, Вечного, 
Кому подвластна смерть, её приход, 
Кто не умрёт, Кто Жив века, извечно, 
Ему хвалу воздай, себе добром в доход! 
Ведь лишь Аллах Один всё знает о грехах 
Своих рабов и в их земных делах, 

59. - Он - Тот, Кто создал землю, свод небес, 
А также, то, что между ними, 


В шесть дней творения чудес; 

Своим Могуществом и Волею одними, 
Затем воссел на Троне, Милосердный, 
Спроси о Нём, того, кто знает, 

Того, кто знанием не бедный, 

Кто мудрость свыше пожинает! 


60. 

Когда им скажут: "Ниц падите, 
Пред Тем, Кто Милостивый к вам!"* 
Они твердят: "Вы нам скажите, 

А что такое Милостивый к нам? 
Зачем нам падать ниц 

К чему ты нам велишь?" 

Их отвращение не ведает границ, 
Иты в неверных веру не вселишь. 


"Ниц падите, пред Тем, Кто Милостивый к вам!"* - в этом месте при чтении или слушании 
арабского текста данного аята следует повергаться ниц в земном поклоне. 


61. 

Благословенен Тот, 

Кто небо звёздное устроил, 
Созвездиями украсив небосвод, 
И солнца светом небо удостоил, 
Во избежание ночью околесиц, 
Луну светить заставил, месяц. 


62. 

Он - Тот, Кто день и ночь 

Сменять заставил чередой 

Друг друга часовыми в точь, 

С уходом жертвуя собой, 

Для тех, кто мудрость разумеет, 

И благодарности Аллаху не жалеет. 


63. 

Рабы же милости Аллаха те, 

Кто жизнь проходит по земле, 
Смиренно к долу взгляды потупив, 
Когда же к ним вплотную приступив, 
Невежды обращаются с расспросами, 
Стремясь ужалить словом словно осами, 
То не ответит грубо, злом не ранит, 

Он просто: "Мир!", - им говорит. 


64. 

Те, кто смиренно ночи напролёт 

В молитве пред Аллахом предстаёт, 

В мольбе склоняясь робко ниц 

И выбрав главное в желаниях верениц 
В награду милость тем Аллах даёт. 


65. 

И те, кто искренне Аллаху говорит: 

"О, Господи, не приведи Геенны наказания! 
Неверным, грешным там огонь горит, 

Там не спастись от муки, истязания! 


66. 
Геенна - место скверного прибежища, 
В жилище том от кары нет убежища!" 


67. 

И те, кто, тратя достояние, 

Не уменьшают доли состояния, 

В затратах на себя умеренных, 

Не скупятся в затратах для других, 

Но воздают в параметрах размеренных, 
При милосердии из помыслов благих. 


68. 

И те, кто наряду с Аллахом 

Другому божеству не поклоняются, 

Не убивают душу* перед страхом - 
Запрещено Творцом и строго возбраняется, 
За что Аллах найдёт Судом управу, 

Или убийство, не иначе как по праву, 

Не совершают кто прелюбодеяний - 

То тех награда ждёт за праведность деяний. 
Кто совершит греховные проступки - 

Тех кара ждёт, без милости, уступки. 


Не убивают душу* - следуют заповеди - "Не убий!", не убивают собственную душу тяжким грехом в 
страхе перед наказанием Всевышнего за это. 


69. 

И каждому из них удвоит наказание 
Аллах Судом в День Воскресения, 

Им помощь под запретом оказания, 

В огне им муки кары вынесения, 

Без милости извечно там отбыть - 

Им предстоит униженными быть! 

- - но, кроме тех, которые раскаялись, 
Тех, кто уверовал, добро творил другим, 
Их злобные дела, которыми отмаялись, 
Аллах заменит статусом благим, 

К тем, кто в раскаянии усерден, 

Аллах - Прощающий и Милосерден! 


71. 

Тот, кто раскаялся, затем творил благое, 

Оставил прошлое в убитом им изгое, 

К Творцу взывает кто с вернейшим обращением, 
Тому Аллах дарует путь, как милость за прощением! 


72. 

Рабы Аллаха - те, кто, будучи свидетелем, 
Не принесут ни слова клятвы ложной, 
Пустой беседы не поддержат благодетелем, 
С достоинством минуют пустословие, 

Не поддаваясь глупости несложной, 

Что бы не впасть в греховное сословие. 
73. - и те, кто, приняв наставления, 
Знамениями Аллаха к ним, 

Чужды науке представления, 

Не выдают избыточно к другим, 

В падении ниц излишний драматизм 


Другим в пример свой личный фанатизм, 
В то время как глухи и слепы, 

К Знамениям священным, дорогим, 

Их действия, воистину, нелепы. 

Чье поклонение неистово, без меры - 
Вселяет мысль - пред нами лицемеры. 

- - и те, кто говорит: " Творец! 

От наших жён дай нам семьи венец - 
Детей, потомство - как отраду глаз, 

И образцом к Тебе боязни сделай нас!" 


73; 

Их наградит Аллах сторицей, 

За то, что в жизни были терпеливы, 
В Раю их встретят радостные лица, 
Приветствием от радости шумливы, 
С родными встретят ангелы их там, 

- - проводят их по сказочным местам, 
Где жить им вечность предстоит. 
Прекрасен Рай, он дорогого стоит, 
Как вечное жилище пребывания, 
Предел награды, помыслов, желания! 


12. 

Скажи неверным: "Мой Аллах 

Не позаботился б о ваших душах, 

Не прочитай Ему свои воззвания, 

Что вы полны Аллаха непризнания, 

Что отрицаете Посланника, Коран, 

Аллахом приговор уже отдан - 

И кара неизбежная вас ждёт, 
Сейчас, позднее неминуемо придёт!" 


Сура 26. "Аш-Шаура" "Поэты" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


1. 

Та. Син. Мим. 

2. Знамения пред вами Книги ясной. 
3. Быть может, убиваешься по ним, 
Что к вере не пришли они прекрасной. 


4. 

Когда б того Мы пожелали, 

То с неба им Знамение прислали, 

Да так, что шеи будут их повергнуты - 
(Язычества основы - опровергнуты, 
Все идолы на пьедесталах свергнуты!) 


5. 

Когда в Коране как напоминанием 
Неверным от Аллаха Милосердного, 
Приводятся аяты новым знанием, 

То не обходится без их труда усердного, 
Всем показать упорное аятов отрицание, 
Что в них достойно порицания! 


6. 


Они Корана суры посчитали ложью, 

Но скоро вести к ним придут сменяясь - 
К ним то придёт - над чем они смеялись, 
Ниспослана им будет кара божья! 


ТЕ 

И разве им не видно на земле 
Животных сколько, в доме и на воле, 
Растений сколько создали попарно? 

8. - Они слепы, глухи, высокопарны, 
Чтоб разуметь Знамения извне! 

В которые не верят большинство, 

У них в веках привычки старшинство! 


9. 

А твой Господь, Аллах - Владыка, 

Ему подвластно всё - от мала до велика, 
Миров Создатель, вас Творец усердный, 
К вам Он - Великий, Милосердный! 


10. 

И вот Аллах Мусу к себе призвал, 

И к миссии египетской воззвал: 

"Иди к народу - твой народ тиранит, 

11. - ик Фир'ауну - он детей казнит, 

И твой народ в потомстве ранит, 

Чтоб он прошел свой жизненный зенит. 
Им Истину открой - веками сторонятся, 
Не может быть - они не убоятся?" 


Небольшое отступление: 

Созрел в уме давно один вопрос - 

Быть может, пониманием не дорос? 
Зачем в Коране притчи повторяются: 
Какие гибели уроки применяются, 

О жизни, вызовах, деяниях пророков, 
О наказании язычества пороков? 
Читал не раз о Нухе, Лоте, Худе 

Двух городах, погрязших в блуде, 

И о Мусеи брате, Фир 'ауне, 
Прожившим жизнь в неверии и втуне. 
Зачем повтор того, что ранее известно, 
Два раза, три и более уместно? 


Всё дело в том, что истины простые, 
Живут века, как будто бы застыли! 
Живут века, не раз их говорили, 

Но мы грешим, как все века грешили! 
Простые истины - их каждый назовёт, 
Господь к ним неустанно всех зовёт, 

В заветах Истину нам дал 

Нас с детства ей лелеет и пестует 
Путь совершенный указал, 

Но тюрьмы почему-то не пустуют? 
Закон живёт века, воистину, 

Чем проще свыше Истина, 

И чем яснее смысл доходчивый, 

Тем клюдям путь её сложнее, 

Ведь человек страстями неустойчивый, 


В поблажках жизнь ему куда важнее. 
Открыв однажды истины лицо, 
Аллах даёт познать её с другого боку, 
Но результат всё тот же налицо - 
Веками нет нам грешным в этом проку! 
Не потому ль, что мы несовершенны, 
Нет, не глупы, а как-то духом тленны, 
Нам повторять готов не раз на дню, 
Аллах всё то, нам твердил не раз, 
Простые истины - от всех грехов броню, 
Защитой дал, простою без прикрас, 
Грехи, витриной ставя напоказ, 

Чтоб не предать в Аду всех нас огню. 
И каждый раз, заметить можно, 
Когда Аллах заветы повторяет, 
Твердя одно, любя, но осторожно, 
По-новому былое открывает. 

И каждый раз всё новые одежды 

Идей и смыслов притчей старых, 
Аллах даёт, храня о нас надежды, 

Что из детей наивных, малых, 

Мы вырастем в души работе 

О чистоте, прямом пути заботе! 


12. 

В ответ Муса Аллаха лишь спросил: 
"Господь, во мне достаток сил, 

Но я боюсь, они лжецом меня сочтут, 
13. - и потому волнения войдут, 

Ко мне во грудь, развяжется язык, 
К таким я страхам не привык, 

Быть может, лучше мы вдвоём, 

С Харуном - братом, к ним пойдём! 
14. Ведь я пред ними грех имею, 

Я справедлив - пред ними не робею, 
Но я боюсь, как только буду там, 
Они дадут расчёт моим грехам". 


13; 

На что Аллах ему ответил: 

"Я безопасный путь наметил, 
Вдвоём идите с братом, 

Другой вам путь Я дам возвратом, 
Знамения придам вам как оружие, 
Чтоб были вы во всеоружии, 

Мы слушать будем вместе с вами 
Ответ пришедших к ним посланий. 


16. 

Идите к Фир'ауну во дворец, 
Скажите: "Нас послал Творец, 
Аллах - Владыка всех миров, 

- оставь утехи, блажь пиров, 
Пустое время власти сатаны, 
Открой нам с миром все пути, 
Чтоб смог спокойно из страны 
Народ сынов Ис'раила уйти!" 


18. 


И Фир'аун Мусе сказал тогда: 

"Не воспитали ль мы за долгие года, 
Тебя своим ребёнком среди нас, 

19. - Но ты свершил убийство один раз, 
Когда был к иудею солидарный, 

Так к египтянину ты не был солидарен 
И тем народу стал неблагодарен, 

Затем сбежал от нас неблагодарный!?" 


20. 

Муса сказал: "Я это преступление 
Свершил, когда я был в числе заблудших, 
21. - ия сбежал из страха повеления, 
Тогда под гнётом чувств не лучших, 
Затем Господь придал мне знание, 

И посвятил в посланника призвание. 


22; 

И эта милость - бегство от суда, 
Которую упреком мне поставил 
Лишь доля малая тяжелого вреда, 
Ты моему народу предоставил, 
Поработив сынов Ис'раила, пленив, 
Рабам все блага жизни отменив". 


22; 

Но Фир'аун, хоть был достаточно суров, 
Затем вопрос задал Мусе: 

"А что такое есть Господь миров!" 

(Он любопытен был как все). 


24. 

Сказал Муса: "Господь земли, небес, 
Всего того, что между ними, 

Всего Владыка, всех чудес, 

Творений, будь они живыми, 

Иль без души созданиями будут, 

И к этой Истине, кто верует, прибудут!" 


23: 
И Фир'аун сказал вельможам: 
"Нам это слышать странно все же?" 


26. 

Ему Муса спокойно отвечал: 

"Его я Господом для вас, 

Для ваших предков величал! 

Аллах - Един, вне изваяния прикрас!" 


27а 

Но Фир'аун тогда сказал: 

"Тебе почет, посланник, оказал, 

Но довод есть всем ясный, постижимый 
Что ты, посланник, просто одержимый!" 


28. 

Муса ответил знаниями другими: 
"Господь владеет западом, востоком, 
Всего того, что между ними, 


Что разуметь смогли бы ненароком!" 


29. 

И Фир'аун, прогневавшись, ответил, 
"Другого бога взять себе наметил, 
Но не меня - исконного властителя, 
Народов, веры, истины блюстителя, 
Я людям бог, велю им что хочу, 

А нет - тебя в тюрьму я заточу". 


30. 

Муса спросил: "А если я приду, 

К тебе с Знамением Аллаха явным, 

И всем его как чудо приведу, 

Как доводом правдивости заглавным?" 


ЗЬ 

И Фир'аун ему тогда сказал: 
"Хочу, чтоб чудо показал, 

Когда нам чудо приведёшь, 

Чтоб доказать, что ты не лжёшь!" 


32; 

Муса на землю посох бросил, 
Змеёю посох тот предстал, 

И стал ползти, что было сил, 

Но замер - вверх главой восстал, 
Ни в ком и тени нет сомнения, 
Что видят чудо и Знамение. 


33. 

Муса вдруг руку вынул из-за пазухи, 
Не из бравады, ложной показухи, 
Вдруг белой стала та рука 

И свет её достиг до облака. 


34. 

Но Фир'аун заметил знати: 
"Знавал я магов средь людей, 
Нам чудеса все эти, кстати, 
Уроком дал искусный чародей! 


35. 

Своею хитростью желает увести 

Он нас с земли отцов - вконец свести, 
Своим искусным чародейством, 

Как быть, советуйте, с злодейством?" 


36. 

Ему сказали царедворцы: 

"Отсрочь ответ Мусе и брату, 
Пошли гонцов во все страны концы 
- - Чтоб были с магами к возврату". 


38. 

Со всей страны собрались маги, чародеи - 
Известные искусством чудодеи, 

Для схватки их с Мусою предназначены, 
В день, Фир'ауном обозначенный. 


39. 

Людей спросили: "Вы собрались? 

40. - Триумф, победа близкими казались, 
Готовы ль вы, Египта люди, 

Когда сейчас вы сами судьи, 
Последовать за правдой колдунов, 
Победа будь у наших ведунов!" 


41. 

Когда явились маги во дворец, 
Вопрос от них последовал тогда: 
"Когда Мусу мы одолеем, наконец, 
То будет ли за это нам награда, 
Ты, Фир'аун, нас точно наградишь, 
Иль обещаешь просто, говоришь?" 


42. 
Ответил Фир'аун на тот вопрос от них: 
"О, да! Вам быть в числе приближенных". 


43. 
Муса сказал всей чудодейственной артели: 
"Бросайте наземь то, что бросить вы хотели!" 


44. 

И маги бросили их посохи, веревки, 

Те стали змейками недюжинной сноровки: 
"Вы нас признать сейчас не захотите ли, 

К величию трона будем победители!" 


45. 

На землю бросил посох свой Муса, 
Пришло Знамение, а людям - чудеса, 
Большущим змеем посох стал, 

И змеек маленьких пожрал. 


46. 

Исчезла радость с магов лиц, 
Сердца, наполнив озарением - 
Все колдуны упали ниц, 

Перед Всевышнего Знамением! 


47. 

Собравшись с чувствами, сказали: 
"Сейчас мы верим в то, чего не знали, 
И пусть похожи мы на школяров, 

В Аллаха верим - Господа миров - 

48. - Мусы, Харуна - Господа, 

Мы с этой верой навсегда!" 


49. 

Им Фир'аун решил сказать: 

"Кто разрешил Аллаху подчиняться, 
Без разрешения - лишь я мог дать? 
Муса - пример, вам на него равняться, 
В науке сложной колдовства, 

Чтоб перенять уроки волшебства, 

Но я вам Фир'аун - владыка, 


Над вами власть моя велика, 

Вам предстоит постигнуть наказания 
За вашу дерзость ослушания, 

И вкаре к вам я буду строгий, 

Я отсеку накрест вам руки, ноги, 
Затем распну вас всех, 

За сговор с ним, за неуспех!" 


50. 

Но маги лишь ответили тогда: 

"Для нас все пытки - не беда! 

Ты сотворишь добро нам невзначай - 

И сам для нас создашь удобный случай, 
Пойти на смерть, взойдя на плаху, 
Предстать предавшимся Аллаху! 


51. 

Мы жаждем казни - очищения, 
Чтобы найти Всевышнего прощения, 
За все грехи - на наших душах груз, 
На их исход откроем сердца двери, 
Приняв блаженство веры уз, 

Ведь мы есть первые, кто верит!" 


52. 

И Мы Мусе внушили: 

"Хотим, чтоб вы* с народом поспешили, 
И вышли из Египта ночью - 

За вами вслед погоня будет точно". 


Хотим, чтоб вы* - Муса и брат его Харун 


Е 

И Фир'аун послал по городам 

Гонцов собрать войска к нему 

54. - сказал: "Всего их горстка там, 

Уйти смогли немного по всему, 

55. - чем сильно прогневили нас, 

Их зависть к нам, открылась напоказ, 

56. - но мы всегда готовы, осмотрительны, 
И ккозням их мы будем бдительны". 


57. 

Из их садов Мы вывели их всех, 

От их воды источников, из их дворцов, 

58. - от благ всю знать, чтобы, в конце концов - 
Их ждал в погоне явный неуспех. 


99; 

Случилось так! Мы блага даровали 
Сынам Исра'ила в наследство, 

60. - их Фир'ауна воины догнали, 

На расстояние опасного соседства, 

В час утра ранний, час восхода. 

61. - Когда брега морские уж достигнуты, 
"Для нас к свободе нет прохода! 

Ведь мы погоней вражеской настигнуты!" - 
Мусе друзья сказали из народа. 

62. - Муса ответил им: 


"Аллахом я храним, 
Он путь для нас найдёт исхода!" 


63. 

И Мы тогда Мусе внушили: 
"Ударь по морю посохом!" 

По моря дну Мы путь им осушили, 
Меж гор воды дорогой посуху. 


64. 
Пойти по дну и войску разрешили, 
Чтоб не догнали, как бы ни спешили. 


65. 
Сынов Исра'ила в смятении народ 
Спасли, оставив сзади моря брод. 


66. 
Затем все войско Фир'ауна погубили, 
Сомкнули воды, сразу потопили. 


67. 

Поистине, для всех Знамение в этом, 
Для постижения сейчас, но не потом, 
Ведь большинство неверующими были, 
Себе в Знамении Аллаха не открыли! 


68. 

Поистине, к врагам жестокосердный, 

Но к тем, кто верует Аллах иной - 

Господь - Велик и к ним Он Милосердный, 
Дарует им Он свыше путь прямой! 


69. 
Всем возвести, Пророк, в Послании 
Об Ибрахиме, вере и заклании. 


70. 
Однажды он сказал отцу, народу: 
"Чему столь истово вы поклонялись?" 


71. 
Ответили: "Мы все всегда от роду 
На идолов в мольбах равнялись". 


72; 

Но Ибрахим опять спросил: 

"Но слышат ли они мольбы? 

73. - от них вам помощь есть по мере сил, 
Иль вред, будь в вере вы слабы? 


74. 

Ответ от них последовал простой: 
"Мы помощи не знали никакой, 
Мы веры держимся отцов 

И наставлений идолов жрецов!" 


15: 
Вопрос задал, нисколько не стесняясь: 


"А присмотрелись вы кому, 

Чему всё время поклонялись 

76. - все вы, отцы века назад тому? 
77. Они - враги мне, несомненно, 
Все, кроме Господа миров, 

Без сотоварищей Аллаху непременно! 
78. - Меня создал из горсти тлена. 

И путь прямой - ценнейший из даров, 
Как выход дал из мрака плена. 

79. - меня Он кормит сытно, поит, 

80. - Его забота много стоит, 

Когда болею - исцеляет, 

81. - И Он меня же умерщвляет, 

И воскресить Один Он может, 

82. - И жажду я, Аллах поможет - 
Открыв за жизнь пути мои огрехи, 
Он в День Суда простит грехи! 


83. 

Аллах - Господь мой, мудрость дай, 

И мне позволь в числе быть праведных, 

84. И обо мне молву хорошую придай, 

В потомках верою наследных, 

85. - меня наследником одним из многих сделай, 
Пред кем открытым будет Рай, 

86. - прости отца - он был заблудшим, 

87. - позволь воскреснуть чистым, лучшим, 
Чтоб в День Суда позор не испытать, 

- в тот День, когда сыны - не благодать, 
Как и богатство не поможет, 

- но, кроме тех, придти, кто сможет, 

На Суд к Аллаху с чистым сердцем, 

- кому открыты к Раю дверцы, 
Богобоязненным, Аллах, Твоим рабам 

В ответ как милость к их мольбам! 


Ая 

Заблудшим будет всем показан Ад! 

- - И спросят грешников отряд: 

"Где то, чему вы поклонялись, 

93. - В мольбах к Аллаху приравнялись? 
Они помочь вам разве могут, 

Иль лишь самим себе помогут?" 


94. 

И будутв Ад они повержены, 

Они заблудшие - Творцом отвержены, 
95. - как воинство Иблиса - все, 
Познают Ад во всей красе! 


96. 

И меж собою препираясь, 

Готовы клясться запинаясь: 

97. - "Аллахом клясться мы готовы, 
Что были в явном заблуждении, 
Владели зрением кротовым, 

98. -Лишь при шайтана наваждении, 
С Аллахом мы равняли идолов, 
Пополнив грешников улов, 


99. - С пути шайтана слуги сбили, 
100. - и нас заступников лишили, 
101. - а также искреннего друга, 
Из уммы, веры чистой круга. 


- Нас если б в мир земной вернули, 
Мы б к вере истинной примкнули!" 


103. 
Вам в этом Истина, в Знамении, 
Но большинство в неверия затмении. 


104. 
Поистине, Господь - Отец Своим рабам, 
Аллах - Велик и Милосерден к вам! 


105. 

Народ пророка Нуха все века, 

Лжецами всех посланников считал, 

В народе знали Нуха - правды человека, 
106. Пред ними Нух, их брат, предстал: 
"Неужто, нет в вас капли страха, 

Перед Могуществом Единого Аллаха? 
- - Я к вам посланник верный Господа. 
- - Пред Ним вам в страхе жить всегда, 
И повинуйтесь мне в вопросах жизни, веры, 
Тираны правят вами, изуверы! 


109. - Мне не нужна от вас награда, 
Наградой мне владеет лишь Аллах, 
- Вам всем Его бояться надо, 

И повинуйтесь мне во всех делах!" 


111. 
Ответили: "В тебя как верить можем 
Когда все бедняки в твоих рядах?" 


112. 

"За прошлое мы их судить не сможем, 

О них всё знает лишь Аллах, 

Аяоних не знаю ничего, 

И не судья я спрос от них чинить, 
Призвать вас к вере должен, не винить, 
113. - У них ответ перед Судом Его, 

В Суде Последнем всем ответ держать, 
Уж если это вы хотите знать! 

114. - Я их не стану гнать от веры, 

115. - Я - только должен к вере призывать, 
Посланник к вам, достойный для примера!" 


116. 

Они ему в ответ сказали: 

"Тебе бы, Нух, пора остановиться, 
Чтоб мы в тебя камнями не кидали, 
Ведь ты живой, из плоти, не гранит, 
Чтоб не был ты каменьями побит, 

В призывах к нам пора угомониться!" 


117. 


И Нух тогда к Всевышнему взмолил: 
"Господь, мой собственный народ 

Во лжи меня безвинно обвинил! 

118. -Ты рассуди меж нас разброд 
Своим судом высоким и правдивым, 
Спаси меня и тех, со мной кто в вере!" 
(Их накажи уроком справедливым, 
Для назидания, на гибели примере!) 


119. 

Спасли Мы Нуха, вместе с ним и тех, 

Души нашёл кто с верою успех, 

И был погружен с ним на судно, 

120. - Нам потопить оставшихся не трудно 

121. - Знамение в том, всем явно, не подспудно, 
Но отвергают веру многие из всех! 


122. 
Поистине, Аллах - к вам милостью не бедный, 
Ведь твой Господь - Великий, Милосердный! 


123. 

Лжецами всех посланников Адиты 
Огульно и предвзято посчитали, 
То был народ шайтана свиты. 


124. 

Мы Худа, брата, к ним послали: 

"Неужто, вы Аллаха не боитесь?" 

125. - Я -к вам посланник от Творца . 

126. - Мне повинуйтесь, поклонитесь! 

127. - Я не прошу награды, власти и дворца, 
Моей награды ценности остов 

У Господа - Владыки всех миров! 


128. 

Неужто, вы, поставив истуканов, 

На каждом возвышении, повсеместно 
Во власти многобожия капканов 

В уверенности сытой, неуместной, 
Останетесь нетронутыми карой свыше, 
Помогут идолы, когда услышат 

Что к вам придёт Аллаха наказание, 
129. - Что вы, построив замки, здания, 
Спастись от гибели так разумеете, 
Возможно, даже вечно жить сумеете! 


130. 
Когда вы нападаете на караваны, 
То поступаете как злобные тираны. 


т 
Побойтесь же Всевышнего Аллаха, 
Мне повинуйтесь сердцем, не из страха! 


132. 
И бойтесь искренне Того, 
Кто дал вам знание всего! 


133: 

Он даровал стада вам и потомство, 
134. - сады, ручьев воды прохладу, 
135. - ия боюсь, за ваше вероломство, 
Вам всем придти к убытку и накладу - 
В Великий День наказанными быть, 
Жестокой карой - выше порицания, 
Как за упрямое Аллаха отрицание, 
Так за языческую прыть. 


136. 

Сказал народ посланнику в ответ: 

"Нам все равно - увещеваешь или нет. 
137. - Поистине, стращаешь нас как ранее, 
Людей пугали гибелью заранее, 

Ведь наша вера - вера всех отцов, 
Неужто, мы похожи на глупцов, 

138. - Века их всех минуло наказание, 

И нас как их твоё минует предсказание". 


139. 

И Худа все они сочли лжецом, 

Мы погубили страшным всех концом, 
Поистине, и в этом вам - Знамение, 

Но большинство - вне Истин разумения! 


140. 
Поистине, Господь - на благо вам усердный, 
Ведь к вам Аллах - Великий, Милосердный! 


141. 

Как древние неверные Адиты 

Народ позднее - Самудиты, 
Лжецами всех посланников считали, 
И идолов богами почитали. 


142. 

Однажды им сказал их брат Салих: 
"Неужто, нет в вас разума в самих, 
Неужто, нет ни в ком и доли страха 
Перед Могуществом Великого Аллаха?" 


143. 

Аллахом послан к вам посланником я верным, 
Чтоб путь прямой открыть вам всем неверным, 
144 . - Аллаха бойтесь, Ада, что в огне 

И повинуйтесь только мне! 


145. 
Я не прошу награды - не таков, 
Награда ждёт меня у Господа миров! 


146. 

И разве среди благ, достатка, в праздности, 
Вы жизни путь пройдёте в безопасности? 
147. - Среди садов, источников воды, 

148. - Посевов, пальм, ведь их нежны плоды, 
149. - В домах, что высекаете в горах, 
Считая в них, не страшен вам Аллах? 


150. - Так устрашитесь гнева Господа 
И повинуйтесь мне отныне навсегда! 


151. 

Не повинуйтесь же приказам нечестивцев 
152. - которые они собранием спесивцев, 
Распространяют по земле нечестие, 

И не творят добро другим из благочестия. 


153. 

Они сказали: "Ты из околдованных, 

На грани помешательства от чар, 

154. - Ты человек как мы, не касты обетованных, 
Ты не хранишь в себе Знамений дар, 

А если нет - то приведи Знамение, 

Чтоб доказать насколько ты правдив, 

Чтоб о тебе исправить наше мнение, 

Уж если был к тебе народ несправедлив". 


155. 

Ответил им: "Вот вам верблюдица, 

Меж ней и вами делится водица, 

По дням разделим справедливо водопой, 
В ответ вам молоко её, покой, 

156. - Но берегитесь зло ей причинить, 
Не дайте повод кару учинить, 

К вам свыше наказания великого, 

В День гнева к вам Владыкою!" 


157: 

Однажды в близости к поилке, 

Они подрезали верблюдице поджилки, 
Пусть позже к ним пришло раскаяние, 
Но слишком поздним было покаяние. 


158. 

Их кара всех великая постигла, 

И в этом - поколениям Знамение, 

Их кара в покаянии настигла, 

Но большинство вне веры, разумения. 


159. 
Должно не поздним быть раскаяние, усердным, 
Чтоб был Аллах - Великим, Милосердным! 


160. 
Лжецами счёл народ пророка Лута, 
Посланников, сродни базара плута. 


161. 

И вот сказал им брат их Лут: 

"Неведом разве вам к Аллаху страх? 

162. - Я послан к вам, унять ваш блуд 

В народе нарастает на дрожжах. 

Я к вам Творца посланник верный, 
Закрыть для вас разврата путь неверный. 
163. - Побойтесь гнева Господа, 

И повинуйтесь мне во всём, всегда! 

164. За это не прошу у вас награды, 


Не надо мне дворцов и почестей пиров, 
От вас богатства, власти мне не надо, 
Моя награда вся у Господа миров! 


165. 

Увещевал неверных Лут: 

"Должны избавиться вы от разврата пут, 

Как можете входить к мужам вы на ложе, 

166. - пренебрегая с женами к потомству труд, 
Пренебрегая теми, кто всего дороже, 

Аллахом созданы, в семейных узах неотступны, 
Но если так, то вы народ преступный!" 


167. 

Они в ответ сказали Луту: 

" Ты б от нотаций лучше воздержался, 
Ты не устроил в наших душах смуту, 
Смотри, как бы изгоем ты не оказался". 


168. 

Им Лут сказал: "Напрасен труд мой вижу, 
Но я деяния ваши ненавижу! 

169. - Господь, спаси меня, семью, 

Спаси моих в безгрешности детей, 

От всех развратных их затей, 

Своей спасительною сенью!" 


170. 

Была семья и Лут спасен, 

И к праведным по вере отнесен, 
171. - не спасена была его жена - 
Она была греху подвержена, 
Сама решила в городе остаться, 
Чтоб от грехов не оторваться. 


172. 

Затем Мы погубили остальных, 

173. - И Мы пролили дождь на них, 
Был всем ужасен дождь из серы, 

Тем, кто попрал мораль без меры, 
Тем, кто попрал увещевания, 

К кому напрасны к Истине воззвания! 


174. 

Поистине, для многих здесь Знамения, 
Для нравов их и в поведении манеры, 
Но многие прошли грехом клеймения, 
И большинство из них вне веры. 


175, 

Поистине, душой развратный бедный, 

И сознает, что он изгой, не раб, а смерд, 
Ведь твой Господь - Великий, Милосердный! 
Но не ко всем Он вровень Милосерд! 


176. 

Аль-Айки поселения народ 
Лжецами счел посланников, 

Не верил в их пророческий приход, 


Считал их рангом рынка странников. 


177. 

Вот к ним Шу'айб пророчески воззвал: 
"Среди народов я людей не знал, 

Кто не боялся бы Великого Аллаха, 
Неужто, нет к Нему и доли страха? 

178. - Я к вам Творца посланник верный. 
179. - Аллаха бойтесь все безмерно, 

В обрядах чтите только Господа, 

И повинуйтесь все мне всегда! 

180. - Мне не нужна от вас награда, 
Богатств и власти мне не надо, 

Других от вас не надо мне даров, 
Награда мне у Господа миров! 

181. - В делах торговых меру соблюдайте, 
Товар по мере строго отдавайте, 

Не будьте же в числе недодающих, 
Ущерб другим обманом воздающих! 

182. - Товары вешайте на правильных весах, 
183. - Не уменьшайте людям их товар, 
Чтоб не услышать правды в словесах, 

Не множить, чтоб нечестия навар. 

184. - Побойтесь же Того, Кто вас создал, 
Блага земные щедро дал, 

Кто создал прежние породы, 

И наказал греховные народы". 


185. 

Они ему воскликнули в ответ: 

"Сомнений в нас теперь уж нет, 

Ты не посланник Истин нам рекомендованных, 
Ведь ты в числе немногих околдованных. 

Ты не в себе и ум твой не в порядке, 

Чтоб нас учить торговой разнарядке". 


- Ты только человек, 

Как наш и твой короткий век, 

Ведь ты почти из нас, 

Не чужестранец ты и не пришелец, 
Но слушая о Господе рассказ, 

Мы все же думаем - ты лжец. 

- Над нами небо на осколки расколи, 
Кусками их большими урони - 
Хоть все сейчас на наши головы, 
Мы смерть от них принять готовы, 
Нам не страшна такая смерть нисколько, 
Уж если ты правдив настолько!" 


188. 

Шу'айб сказал: "Аллах - Господь мой, 
Намного больше вас о смерти знает, 
Что сделали в строптивости упрямой, 
А ялишь тот, кто вас увещевает - 

И лишь Один Господь карает!" 


189. 
Его упрямо все сочли лжецом, 
Днём кара с темнотой пришла, 


Все были в панике пред гибельным концом, 
Пока их смерть в объятия не нашла. 


190. 
Поистине, и в этом вам Знамение, 
Но большинство хранит неверных мнение. 


191. 
К немногим тем, на ком раскаяния лики, 
Аллах - и Милосердный, и Великий! 


192. 

Поистине, Коран - Послание 

Народам всем от Господа миров, 

193. С которым, выполняя ниспослание, 
Ценнейшего из всех Творца даров, 

С небес сошёл Аллаха верный Дух*, 
194. - сердец настроив к сурам слух, 
Чтоб оказался ты в числе увещевающих, 
Открыто людям Истину читающих, 

195. - на языке арабском, ясном, 

196. - В Писании, воистину, прекрасном, 
В сравнении, с древнейшими скрижалями, 
Что низвели огонь души к огню углями! 


Аллаха верный Дух* - ангел Джибраил 


197. 

И разве вся языческая Мекка 

Не поняла пришедшее Знамение, 

То, что ученые Ис'раиля века, 

Читая в Торе веры разъяснения, 

Признали истинность Мухаммада, Корана, 
О них ведь Тора знала рано? 


198. 

А если б ниспослали Мы аяты, 
Кому-нибудь из не арабов, инородцев, 

199. - и он прочел бы их мекканцам внятно, 
Они б его сочли шутом иль из уродцев, 

И никогда Корану бы не вняли 

И никогда б Ислама не приняли! 


200. 
Так Мы ввели Коран в сердца, 
Началом веры грешников конца! 


201. 

Но не уверуют они в Коран, 
Пока к ним кара не придёт, 

В потоках свыше страшных ран, 
Что в сумме к гибели ведёт. 


202. 
Придёт внезапно кара к ним, 
Для них путём неведомым. 


203. 
И в ужасе, поняв всё, скажут: 


"Всех без отсрочки нас накажут?" 


204. 
Как раньше, что ль вы кару попросили, 
Когда, смеясь о ней, Мухаммада просили? 


205. 

Не думал ли о том, Пророк, 

Что если 6 дали наслаждаться 

Земной усладой долгий срок, 

206. - чтоб лишь затем они могли дождаться, 
Прихода к ним того, что обещали, 

207. - они б богатством обнищали, 

Его, потратив для добра, 

Не дожидаясь смертного одра? 


208. 

Ведь нет ни одного народа, поселения, 

За их грехи, погубленного Нами, 

Кому б не дали весть пророчества сынами, 
209. - увещеванием как свыше повеления, 
Господнем им напоминанием, 

Чтоб к каре относились с пониманием, 
Когда честны душой, правдивы - 

Что Мы не были к ним несправедливы. 


210. 

И пусть оставят происки ума, 
Что к ним с Кораном как беда, 
Вдруг снизошла шайтанов тьма 
И разной нечисти орда. 


211; 

Ведь им не подобает это делать, 

Они не в силах просто это сделать, 

Без разрешения на то Аллаха свыше, 
212. - Ведь не дано Коран им слышать. 


213. 

И в этом часть неверных поклонений, 
Придан Иблис к Аллаху для сравнений, 

Во лжи они питают нафса страсть - 

Как умалить Аллаха Силу, Власть! 

Не придавай, Пророк, Аллаху сотоварищей, 
С Ним наряду другим богам не поклоняйся, 
От происков шайтана отстраняйся, 

Чтобы не быть средь братии горящей! 


214. 

Увещевай твою ближайшую родню. 

215. - При первой же возможности на дню, 
Склоняй крыла пророчества внимания, 

С любовью на отеческом примере, 

Пред страждущими Истин понимания, 
Кто за тобою, праведные в вере. 


216. 
Когда преступят за пределы послушания, 
Скажи прилюдно им при всех: 


"К грехам я не причастен ослушания, 
К тому, что совершили этот грех!" 


217. 

И целиком лишь на Аллаха полагайся, 

Пусть будет веры свет, не искры и не блики, 
В душе твоей, в сомнения не ввергайся, 
Поистине, Аллах - и Милосердный, и Великий! 
218. - С тобою Он, когда ты на молитве, 

На всё Он смотрит пристальней судьи - 

Когда встаёшь, как будто к битве, 

219. - и как общаешься с людьми, 

Один в молитве или вместе с уммой, 

Твоих собратьев верных суммой, 

220. - Тебя Посланником Аллаха почитающей 
Ведь Он - и Слышащий, и Знающий! 


221. 
Не сообщить ли вам немного тайны - 
К кому цепляются шайтаны? 


222; 

Они найдут любого грешника, лжеца, 
(Душой не чист, в обличии подлеца). 
223. Кто сообщает всё, что слышал, 
Но лжи добавил "выше крыши", 

Да так чтоб были "спрятаны концы", 
Ведь большинство из них - лжецы. 


224. 

На лжи приманку клюнув эту, 
За ними следуют поэты, 

Уму основы, взяв не лучшие, 
И потому - они заблудшие. 


223: 

Не видишь разве - по долинам 

Они стихи читая, бродят, 

Придав правдивости былинам, 

В словах нехватки не находят, 

226. - И говорят слова о том, 

Что вряд ли сделают потом, 

Иль говорят о том, что было, 
Былина правду их забыла, 

227. - но кроме, тех из них, 

В ком вера породила стих, 

И кто добро другим творит не уставая, 
И поминаний много зная, 

Их говорят, хваля Творца! 

Кто защищался до конца, 
Превознося в словах их веру, 

Ответ в стихах, давая изуверу, 

В ком жгла сердца огнём богобоязнь, 
А стих был чист как утром казнь. 

А те, кто правоверных угнетал, 

В неверии упрямо оставаясь, 

Для них могилы мрачный пьедестал, 
Ведь и к нему от Истины сбиваясь, 
Они тропою шли греховной к Аду, 


Их муки ждут в огне в награду! 


Сура 36. "ЙАСИН" __"Йасин" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


1. 
Иа-син. 


Небольшое отступление: 

Хадисов много достоверных существует 
О весе, важности отдельных сур 

И каждый с передачей повествует 

В тисках веков серьезнейших цензур, 

О том, что многие и суры и аяты, 

Как правило - особенно любимы, 

Как часть от целого - особо святы, 

По важности к нему сопоставимы. 
Понятно многим - важное значение 
Имеет сура первая "Аль-Фатиха" 

Она всегда в намазе поклонения, 

И буква первая хвалебного стиха! 

Она по жизни нам всегда сопутствует- 
Её читают утром просыпаясь, 

Она с порога на дорогу нас напутствует - 
Сопровождает, в бедах заступаясь, 

Она в душе живёт и с верою присутствует - 
Её читаем на ночь, в отдых окунаясь. 
Хадис гласит, что тот, кто прочитает 
"Аль-Фатиху" подряд три раза кряду 
То, он саваб* такой же получает 

За дважды чтение Корана как награду. 
И получается, что суру прочитав, 

Ей, уделив чуть более минуты, 

Аллах вам добрым делом засчитав, 

В награду от грехов ослабит путы, 

В две трети чтения Корана засчитав. 


саваб* - награда, воздаяние, облегчение мусульманину от Аллаха в следующей жизни 


Другие суры свой имеют вес, 

Как треть Корана, четверть, половина, 
Кнам милость в этом - уровня чудес, 

И не одна, а целая лавина! 


Средь сур Корана нам одна дана - 

В значительном отличии от других, 
"Йасин" читая в месяц Рамадана, 
Мы дел свершаем множество благих! 
Аллах за чтение саваб воздаст, 

Как равный чтению Корана целиком - 
И не один, а целых десять раз 

В объёме благ равновеликом! 


"Йасин" - Корана сердце, знает каждый, 
Ведь в сердцевине важное и ценное. 
Но не понять - как даже в дважды 
Часть может быть важней, чем целое? 


Ведь сура не начинка, не яйцо, 

Не плод - вкушаем то, что вкусно - 

Здесь парадокс, похоже, налицо, 

Для тех, кто в логике немного, но искусный. 


Как может быть "Йасин" важнее 
Других всех вместе взятых сур, 
Сам входит в их число теснее, 
Чем атомы в молекулах структур? 


Но всё же есть один, но веский довод, 
Как часть важней, чем целый свод, 
Земли средь суммы пресных вод, 

В которых даже люди тонут, 

Ведь тем, кто жаждою томим, 

И миражам уже со счёта сбился, 
Среди песков пустыни заблудился, 

Уж сил подняться нет самим, 

Кчему всех вод сметающий поток, 
Ведь каждому - достаточен глоток, 
Стакан воды простой ценою в царства, 
За жизнь в обмен на смерть, мытарства. 


Клянусь Святым Кораном мудрым, 
3-4. Посланник, ты на прямом пути и трудном! 


5. 
И это - откровенье Аллаха Мудрого! 
Всемилостивого Всевышнего! 


6. 

Для наставленья грешных мира этого, 
Отцов, которых Мы не увещевали, 

Им знаний истинных не открывали, 

И тем, кто сторонится Знания высшего. 

7. Над многими из них Аллаха слово 
Давно уж возымело праведное действо - 
Для многих стало жизненной основой. 
Но многим дорого язычников злодейство. 


8. 

Мы шеи их оковами сковали - 

Чтоб только небо видеть все могли, 
Они ж глаза к земле всё ниже опускали. 


9. 

Преграды спереди и сзади Мы воздвигли, 
Им прошлое преграды заслоняли, 

А заглянуть вперед устои не подвигли, 
Ведь их глаза не видят днём "ни зги". 


10. 
И как бы ни пытался ты напутствовать их лично - 
Итог - не веруют они, им это безразлично! 


1 
Ты наставляй лишь тех, кто встал в твои ряды, 
Аллаха убоялся, в глубине души - Его Суда, 


Обрадуй их - войдут в прощённые отряды, 
Как милость им от Мудрого Аллаха, как награда 
За веру их, за праведность, за добрых дел труды. 


12. 

Мы оживляем мертвых, зная их дела благие 

За жизнь земную и пользу людям от деяний 
Воистину - добро, дела, слова, намеренья нагие - 
Строкой Мы отразили в Книге Знаний! 


13. 

Ты им напомни быль о жителях селения, 

14. К которым Мы послали праведных двоих, 
Их все сочли лжецами Откровения - 

Пути прямого, тогда для усиления их 

Мы третьего посланника послали, 

Чтоб вместе все, все трое, передали 
Послание Творца в словах простых и ясных. 
15. Но жители селения сказали: 

"Вы - только люди, в одеяниях прекрасных 
Подобны нам, Он не доверит людям Откровения. 
Вы все лжецы и в этом нет сомнения, 

В попытках одурманить нас напрасных!" 


16. Посланники народ увещевали: "Кто мы такие - 
17. Известно лишь Аллаху! 

Вы не должны судить подобно судьям, 

Проста задача - передать всем людям 

Его Послание, употребив слова простые! 

Не наша цель - придать вам страху!" 


18. 

Но жители разгневались: "Мы видим сами, 
Дурное предзнаменование в вас есть. 

И если вы не прекратите вашу ересь, 

До смерти можем вас забить камнями!" 


19: 

Посланцы им ответили: "Дурное 
Предзнаменование у вас от вас самих, 
И если кто-то вам принес благое, 

Для целей светлых и благих, 

В чём вам же счастье обрести 

В ответ грозите смертью вы - 

Рискуя все пределы перейти - 

Ужель настолько все вы справедливы?" 


20. 
Но тут издалека к ним прибежал мужчина. 
Сказал: "Внемлите, люди, каждому посланцу! 


21. 

Они не просят денег, пищи, чина, 

Взамен за благо Вам - минуя все кручины 
Прямым путем идти к Творцу! 


22; 
Мы рождены для поклонения Создателю - 
Всевышнему, Творцу миров и Созидателю, 


Мы Им же созданы - к Нему же и придем 

В Последний День Суда и нашего ответа 
Быть может, сгинем в Ад навечно, пропадем - 
Когда ж Аллах мне пожелает зла, со света, 
Собравшись, идолы не смогут мне помочь, 
Не в силах заступиться за меня, не в мочь - 
Тогда за что им почесть веры нашей эта? 


235 

А с ними мой убыток - океан безбрежный, 

И в заблуждении вечном с ними я, 

24. В Аллаха я уверовал, всемерно и прилежно 

25. Так следуйте Посланникам, послушайтесь меня!" 


26. 

Аллах сказал: "Рай для тебя - войди в него!" 
Отведав чести и за миг блаженства своего 
Мужчина отвечал: 

27. "О, если б мой народ узнал - 

Что мне простил и приписал к почтенным 
Рая поселенцам, достойным и блаженным, 
То он в Аллаха бы, немедленно уверовал!" 


28. 

Мы не послали к ним небесные войска 

На их погибель - ибо никогда, в века 

Не посылали Мы великую невидимую рать 
На тех, кому хотели мстить иль наказать! 


29; 

Но был один лишь вопль неведомый неверным 
Ниспосланный на них, убийственный, безмерный - 
Они погибли все, оцепенев, кого ни тронь - 

Их жизнь - порывом враз потушенный огонь! 


30. 

О, если бы они про свой убыток знали! 
Конечно же, они достойны сожаления, 
Что, выслушав Аллаха Откровения - 
Не вняв, над ними издеваться стали! 


31, 
И ведь известно им о многих из народов, 
По Нашей воле сгинувших отвратно 


З25 

Не извлекли урока, не искали бродов 

И не вкусили Истины плодов, 

За что и плата их - сурова, безвозвратна! 
Но, участь всех одна - 

Живущие народы среди нас, 

Их предки сами, 

Все будут собраны сполна 

И в нужный час 

Помимо воли их пред Нами! 

33. И мертвая земля - Знамение для вас, 
Водою оживили Мы её, насытили плодами 
Взрастили в ней зерно - Вам пищу про запас. 
34. Из пальм и винограда Мы 


Вам создали цветущие сады, 

К ним низвели источники воды 

Чтоб древа плод несли, не уставая. 

35. Все это - Нами сделано для вас - 
Так вы Аллаху долг отдайте за труды - 
Уверовав в Него, за милость восхваляя! 


36. 

Хвала Аллаху за великий дар быть парами 
Живого пола на земле - кому Им придано 
В семье прожить пока не стали старыми, 
В животном мире пар, в растениях - всего. 
И кроме этого - во множестве того, 

Что знать, пока ещё вам не дано! 


32 

Другим Знамением Аллаха стала ночь. 
Из недр её родится свет дневной 
Затем и он уходит прочь 

И люди вновь объяты темнотой. 


38. 

Но и светила путь - веление Творца, 

Его тепло, и жизнь луча с начала до конца! 

- Другим Знамением Создателя, 

Являются все фазы лунные для наблюдателя - 
От диска лунного, который сыром светится, 
До пальмы веточки сухой - изогнутого месяца. 


40. 

И установленный порядок нерушим, 

И солнцу не догнать луны, как дню не встретить ночь, 
Извечный ход вещей несокрушим 

И повторится волею Творца по-прежнему точь в точь! 


41. 

Или же ещё одно Знамение - ковчег, 

Груженый парами людей, и тварей всех земных - 
Средь океанов вод - корабль и дом-ночлег, 

Но живы волею Его и без заступников иных. 


42. 

Так ведь ковчег собою сам - 
Прообраз средств передвижения, 
Что волею Аллаха людям дан 
Для их расцвета и преображения. 


43. 

Когда 6б Мы пожелали их убить - 
Никто б не помешал их потопить, 
Ведь нет заступника во всех мирах, 
Чтоб гибель их отвел - один Аллах! 


44. 
По Нашей милости их жизни срок 
Оставлен им пока он не истек. 


45. 


Когда им говорят "Так бойтесь же того, 
Что с бывшими народами случилось 

За их отказ от Веры истинной Его, 

Аллаха бойтесь наказания - немилость 

За стойкое неверие в Его о вас заботы! 

За ваши прошлые грехи неверия работы 

И в жизни будущей, осознанно потом 
Придёт к вам страх - последуйте призыву, 
Быть может, пощадит вас милости судом!" 
Глупцы - не внемлют этому мотиву. 


46. 

И сколько б истинных Знамений 
Единобожия устава правоты 
Аллах, для разумеющих творений, 
Не направлял - не веруют, слепы - 
И отрицают очевидное явлений! 
Им ли бояться большей темноты! 


47. 

Когда ж им мусульмане говорят: 
"Пожертвуйте из благ, 

Что щедро дал Всевышний!" 

Они уверенно твердят: 

"Зачем должны кормить бродяг 
Больных и бедных, этих нищих? 
Аллах и Сам их может накормить, 
На то нужна всего Аллаха воля, 

А если хлебом будем их дарить - 
Так - то в Него не верующих доля. 
А вы наивны, нет, скорей слепцы - 
Что не поняли этого, глупцы". 


48. 

И далее с издёвкой продолжают: 

"Когда ж свершится это обещание 

О жизни будущей, которой награждают, 
О ней известно лишь - молчание, 
Откройте - вы из тех, кто знают!" 


49. 

В ответ - Аллаха трубный глас, 
Затмивший их смертельный возглас 
Среди пустых бесед о жизни бренной 
Пренебрегли почтением к нетленной! 
И никому неведом страшный час, 
Когда раздастся трубный глас. 


50. 

Он прозвучит средь будних дел 

И остановит жизнь на полувздохе, 

Не будет выдоха у враз бездвижных тел 
От старцев вплоть до самой малой крохи. 


51 

Он прозвучит набатом Воскрешения 
Всех мертвых из земных могил 

И их бесшумного движения 

На встречу с Тем, Кто создал, возродил. 


И лишь Создатель точно знает, 
Когда раздастся этот трубный глас 
Каков на звук, кто в ту трубу играет - 
Дня Судного повестку и приказ. 


22 

И те, кто из могил земных воспрянет 
Воскликнут: "Горе нам вкусить сполна! 
Что же еще страшней нас ожидает? 

Кто и зачем поднял нас ото сна?" 
"Сегодня День великий Воскрешения, - 
Ответят им, - возможно, вы забыли, 

Но все Посланники Дня этого Знамения 
До вас не раз правдиво доводили". 


23: 

И гласа Божьего им хватит страха 
Чтоб дружно встать и выйти из могил 
И всем стоять перед лицом Аллаха 
Чтоб им расчет за "зло - добро" творил. 


54. 

День этот - самый справедливый - 

Никто не умалит вины за прегрешения 

И милостей он не уменьшит силы 

За добрых дел прижизненных свершения. 


92; 

Аллаха справедливость - высшая награда 

И радость тем, кто испытал блаженство 
Жить, наслаждаться в райских кущах сада, - 
Те, кто уверовал в Аллаха совершенство, 
Другим благое жертвенно творил - 

Для них всегда раскрыты Рая врата 

На краткий миг Суда воспрянут из могил! 


56. 

В Раю их также ожидают всех 

Аллаху верные достойные супруги, 
Иль девы чистые для сладостных утех - 
Без брака жившие, но с верою в успех, 
Неверных жены - женщины - прислуги. 


97: 

Вдобавок - много дивных фруктов, 
Их вкус не передать словами - 
Замена всех земных продуктов, 

И многое ещё - чего б ни пожелали! 


58. 

Аллах им скажет: "Мир!" 

Чтоб ощутили вкус блаженства - 
Покой во всем, Рай - верящих кумир, 
Предел мечтаний, дум и совершенства! 


59. 

И грешным скажут в этот день: 
"Отделитесь!" - и отойдет волна людская 
Как утром с гор уходит тень 


С вершин в ущелья неуклонно тая, 
Как пена волн от центра к берегам 
Зеркальной глади свежесть сохраняя, 
Так грешники отхлынут по краям 
Аллаху верных в центре оставляя. 


60. 

"Скажите мне теперь Адама дети, 

Не Я ли вас всегда не поучал, 

Что ловит вас шайтан в невидимые сети - 
Он все имел на этом свете - 

Лишь поклонения в гордыне возмечтал, 
Вам явный враг с начала всех начал!" 


61. 

"Я указал вам путь прямой, спасения, 
Предайтесь же ему, уверовав в Меня, 
Он поведёт в День Воскресения, 
Минуя врата Адского огня!" 


62. 

"Он слишком многих обольстил 

И отвернул от верного пути 

Ваш разум знал обман его, простил, 
И не глупы и не наивны вы как дети, 
В убытке вы - его и след простыл, 
Вы в Судный день - за всё ответите". 


63. 

И скажут им: "Вот - Ад, 

Который был обещан много крат, 

Как воздаяние за грешное неверие 
И наказание за ваше лицемерие 

И всем отрезан будет путь назад". 


64. 

"И чем упорней и упрямей отвергали 
Аллаха веру и Его Знамения 

Тем больше плата - сами же избрали, 
Тем больше пламя, жар огня горения". 


65. 
И в День Суда Мы запечатаем уста 
Свидетелями будут ноги и перста. 


Небольшое отступление: 

Точнее - ваш язык и то, что ниже талии, 
Предельно важно - ваши гениталии! 

В ответе за слова, дела и мыслей дерзновения - 
Расскажут всё с избытком откровения! 


66. 

Ведь Мы могли всех грешных ослепить, 

Всех тех, кто пренебрег путем прямым, 

Им зрение зачем - в кромешной тьме бродить? 
Едино всем - и зрячим, и слепым, 

Неверным и подавно - 

Толпою в панике бежать, надеясь, путь узреть, 
Аллахом зрение дано - 


Как дар, надежда крайняя - прозреть! 


67. 

Мы облик их могли бы изменить - 

Об этом лучше и не говорить, 

И не смотря на власть, влияние и силы, 
Их мир смогли бы уместить в могилы! 


68. 

И тем, кому Мы дали долголетие 
Мы придаем немощи лихолетия, 
Лишь для того, чтоб вы познали 

И эту истину уверовав, приняли - 
Земная жизнь - кратка и преходяща, 
Иная жизнь - вечна и настояща. 


69. 

Воистину все это знают сами 

Пророк не смог бы отразить стихами - 
Не смог бы он Коран в стихи переложить 
И не его удел простым поэтом быть! 
Поистине Коран - Аллаха проповедь 
По сути праведной, нерукотворной, 
Он - данная всем людям заповедь 

В удобной форме стихотворной. 

Он - суть Небесной Книгой Ясной 
Простой, доступной и прекрасной! 


70. 

Он дан как свет священных тем, 

В ком разум ясен и чисты сердца, 
Предвестник кары грешным всем, 
Отринувшим Коран, отвергнувшим Творца! 


ГАЯ 

Неужто все они бытуют в ослеплении, 
Не видя то, что только Нашей волей 
Весь скот, что в полном их владении 
Был создан Нами в рабства доле, 

Чтоб быть лишь людям в услужении! 


72; 

Вам скот послушен без ограничения - 
Среди возможного скоту предназначения, 
Несет исправно тяготы служения, 
Источника питания, удобств, передвижения. 


73. 

Помимо этого скот может быть полезен 
Вам шерстью, пухом, кожей, молоком... 
Как не почтить Того, Кто был любезен 
Все эти блага людям дать в наём! 


74. 

Но многобожники молились божествам 
Средь них Аллаху, как и всем другим, 
Надеялись на помощь их делам 

И на защиту грешных - перед Ним! 


73; 

Наивные, уж если бы Аллах 

Всем грешным возжелал вреда сполна 
Никто б помочь им был не в силах, 
Как и божков их целая толпа. 
Воистину, они не только пользы 

Но и вреда не смогут причинить, 
Смешны неверных страха позы 

В попытках оправдать их, защитить. 


76. 

Пусть, Мухаммад, тебя не удручают 
Неверных измышления, неправда. 
Известны мысли их, которые скрывают, 
Известно Нам, что говорят открыто, 
Известно всё доподлинно, всегда. 

Им будет воздаяние не забыто, 

Всей мерой - где мерило только правда! 


77. 

Как может человек, насыщенный грехами, 
Из малой капли, сотворенный Нами, 
Отвергнув, суть Создателя, Творца 
Предстать в лице враждебного глупца. 


78. 

Мы можем этот вражий тон узнать 

У вопрошающего в притче человека: 
"Кто может кости мертвых оживлять?" 
А кем он создан был в начале века? 


79. 

Скажи ему (О, Мухаммад): "Их может оживить 
Лишь Тот, Кто смог их сотворить!" 
Первичный опыт созидания - 

Предшественник задачи воссоздания. 

И лишь Аллах начав творить 

Способен прах собрать и оживить! 


80. 

Огонь живой, тепло творящий, 
Рожден был молнией разящей 

От дерева цветущего, затем сухого 
Для вас Аллаха волей, Мудрого. 


Огонь живой, тепло творящий, 
Рожден был молнией разящей 

От дерева цветущего, затем сухого 
В дому ручной - тепло, светлей, 
Но при небрежности лихого, 

На службе вам Аллаха волей! 


81. 

Как будто трудно им понять, 

Что Тот, кто сотворил миров громаду, 
Способен человека воссоздать - 

Земли разумную двуногую армаду. 
Всему Аллах - Творец, Могучий, Мудр! 


О сущем всём Аллах лишь может знать, 
Во всём лежит Аллаха труд! 


82. 

И пожелав что-либо сотворить, 

Он только скажет слово: "Будь!" 

И этому великому приказу - "быть!" 
Дилеммы нет какой-нибудь! 


83. 
Хвала Аллаху - создавшему миры, 
Властителю Небесному над нашим миром грешным 
К нему возвращены все будем мы 
И Он воздаст Судом нам праведным, неспешным! 


Сура 89. "АЛЬ ФАДЖР" "Заря" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-30. 


Клянусь зарёй, мглу разрывающей клочьями, 
Клянусь и десятью священными ночами, 
Клянусь и четом и нечетом, 

Миров порядком, взвешенным расчетом! 
Клянусь и ночью уходящей, 

День светлой радости дарящей! 

Неужто, этих клятв недостает, 

Тому, кто с разумом живет? 

И неужели ты не слышал 

Как поступил Аллах с народом `Ада? 

(За их грехи Аллах им свыше 

Наслал холодный ветер града 

Убивший всех - и старого, и млада). 

А ведь они построили Ирам - 
Прекрасный город множества колонн, 
Тогда ещё не знали в мире стран, 

Кто мог создать подобный “Вавилон”. 
Припомнишь, может племя Самудитов, 
Которые создали в скалах град? 

(Аллаха волей племя все убито - 
Землетрясением, создавшим камнепад, 
А, переживших, страшный смертный час 
Добил затем Аллаха трубный глас!) 

Не знаешь ты, что с фараоном стало, 

И армией бесчисленных копей? 

(Аллаха волей войско все пропало, 
Вельмож и войско море взяло, 

И утонул в раскаянии злодей!) 

Ведь все они в различных странах 
Пределы перешли, что наказал Аллах, 
Погрязли в нарушениях морали, 

И потому Аллаха гнев познали! 

Бич наказания всегда в руке Аллаха 
Ведь Он за нами непрестанно наблюдает, 
И от Него ничто не ускользает 

Ни миг добра, ни миг простейшего греха! 
Аллах дарует людям испытания, 

Он испытует милостью внимания, 


(Даруя власть и благ земных избыток, 
Беря в контроль духовности убыток!) 
Тот человек считает горделиво: 

"Аллах почтил меня вниманием справедливо!" 
Когда Аллах для испытания 

Дает ограничение питания 

(Даруя благом краткий пост - 

За очищением придёт духовный рост!) 
То человек считает недовольно: 
"Аллах меня унизил больно!" 

Так может быть добро во "вред", 
"Недоброе" в благом оставит след, 
Исход зависит лишь от нас - 
Насколько праведный запас 

Прямым путем Аллаха поведет - 

Но не всегда! Не чтите вы сирот! 

Не побуждаете других людей, 

Устав от сытости своей, 

Едой уважить дома бедняка. 
Наследство с алчностью безмерной, 
Себе стяжаете до медяка - 

Богатство любите чрезмерно! 

Так нет же! Знайте что, 

Когда земля рассыплется во прах, 

С рядами ангелов появится Аллах 

И по велению Его 

Те ангелы приблизят Ад за петли, 

Тот человек вдруг вспомнит с дрожью, 
Как сомневался - есть Ад, нет ли, 

Ведь День Суда считал он ложью, 

И так захочет жизнь себе вернуть, 
Чтоб вновь избрать безгрешный путь, 
Или хотя б покаяться в грехах, 

Добра чуть-чуть успеть в делах, 

Но будет дверь закрыта в прошлое, 
Закрыты будут Книги жизней, 

За все грехи все будут спрошены, 

И будет страх о жизни ближней! 

И человек в сердцах воскликнет: 

"О, если б знать я твердо мог, 

То хоть бы что-то, малость, приберег 
Для этой жизни, что возникнет!" 

В тот День Суда никто так не накажет, 
Как лишь Аллах к мучениям прикажет, 
Никто не свяжет кары тонких пут, 
Ведь справедливость - свято божий труд! 
В тот день лишь праведник услышит: 
"Душа счастливая, обретшая покой! 
Вернись к Творцу, довольный лаской свыше, 
Аллаху, предоставивший довольствие собой! 
Войди по праву в круг Моих рабов! 
Войди в Мой Рай - конечный пункт миров!" 


Сура 90. "АЛЬ-БАЛАД" "Город" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


Аяты 1-20. 


Клянусь этим городом! 

Меккой клянусь - ты знаешь. 

Ведь в городе этом добром, не гордом 
Ты обитаешь. 

Клянусь Ибрахимом, потомками прародителя - 
Веры в Аллаха и храма строителя - 
Священной Каабы в городе Мекке! 
Воистину, создали Мы человека 

И кжизни пути Мы добавили тягот - 
Неужто, считает: кто добрый - тот мягок, 
И путь доброты не ведет никуда, 

А тот, кто расчетлив, жесток - 

Тот и богат и во власти всегда! 

Он говорит: "Я истратил богатство", 
На нужды беднейших исламского братства. 
Неужто, всерьез человек полагает, 

Его доброты Создатель не видит, не знает? 
Неужто, грешивший всерьез полагает, 
Что зла его жизни никто не считает? 
Не Мы ль человека снабдили глазами, 
Чтоб смог он добро различать, 

И придали язык, чтоб зло обличать 

И мудрость хранить наделили устами? 
На выбор Мы дали два жизни пути - 
Путь зла и добра - выбор твой - ты иди. 
И выбор, приняв на Ислам в новизне, 
Тот человек воспарил к крутизне. 

Как же узнать, крутизна что такое? 
Дать волю в заботе твоей о рабе - 

В Исламе благое ему и тебе - 
Язычникам это странно, впервое, 

Ведь это язычникам невмоготу.** 

Иль накормить в голодный день 

От худобы застенчивую тень 

Родни далекой сироту. 

Иль накормить чужого бедняка, 

За просто так, по доброте и жалости, 
Не возводя такого пустяка, 

В заслугу Веры из-за малости! 

Тот человек быть должен среди тех, 
Уверовав, кто призывает всех 

К терпению и милосердию. 

Тогда по вере и усердию 

И он и все они - Аллаху праведно верны, 
Они - есть люди правой стороны! 

А те, кто веровать не будет 

В Священные Знамения Аллаха, 

Они все - слева, с краю люди 

Неверия или заблудшего греха! 

И будут все они Творцом осуждены - 
В Аду стеной огня окружены! 


** - аят 13 - Небольшое отступление: 
Какое рабство? Выкупить раба? 
Какие древние по сути архаизмы, 

И рабства нет, добра теория слаба - 
Уж не явить нам в вере героизма. 


Когда полеты в космос чуть не ежедневно, 
Есть телефон и самолеты - многим странно: 
В Коране - рабство также злободневно, 
Свободу дать - в призыве неустанном! 


Толкуем строки часто свысока - 
Коран тогда был очень актуален, 
С тех пор прошли истории века, 
Коран местами просто ритуален. 


Постой, товарищ, не спеши, 
Так утверждать, не поняв в сути, 
Коран - лекарство для души, 
Её очистит он от скверны мути. 


Твои слова - плоды в уме тумана, 

И замутнённости спокойствием души, 
Прогресс - не снял шайтана дел дурмана, 
Добро добром над сушей не вершит. 


Остановись на миг и оглядись вокруг - 
Ужель на деле всё достойно? 

Не в рабстве пьянства близкий друг, 
Не мусульманин? - равно непристойно! 
Коран зовёт - ты выкупи раба, 
Свободу дай - погибнет пусть неволя, 
К спиртному воля рабская слаба - 
Словами помоги - его окрепнет воля! 
Коран зовёт - дай выкуп за раба, 
Любого, независимо от веры, 

От двух сторон к тебе мольба, 

Купи лечение - доктор примет меры. 


Или другой возьмём, к примеру, случай - 
Твой брат втянулся в наркоту, 

Он - раб, его из рабства выручай - 
Возьми Коран, но медленно читай - 
Им был подвержен он бойкоту, 
Вновь ценность жизни изучай, 

На грех открой вдвоём охоту. 

Но, если ноша вам не по плечу - 

То, отведите грешного к врачу. 
Нелегок путь добра - 
Ответственность в зените, 

Чтоб выкупить раба - 

Лечение оплатите. 


Или возьмём другой нередкий случай 
Знакомый ваш иль друг - ревнивец жуткий, 

Он в ревности плену - коварнее падучей, 

Порыв пройдёт, как он супруг нежданно чуткий. 
Но вот беда - всё чаще приступов театр 

И всё весомее угрозы рукопашной, 

Ему 6б помог психолог, психиатр 

Рабу болезни чувства страшной. 

Пусть не страшит вас с докторами кутерьма, 
Найдите доктора - лечение как проба, 

Иначе им исход - она в гробу, ему - тюрьма, 
Или другой итог - реальнее, два гроба. 


Вы друга убедите в непреложности, 

Его лечения, убийства в нём шайтана, 

И доктору достойную оплату по возможности 
Вручите сами за нелёгкий труд - 

Он победитель мозга злобного титана, 

Он избавитель от шайтана рабских пут, 

А вам добро - для милости зачтут. 


Других примеров рабства - предостаточно, 
Но, главное - Коран - сегодня актуален, 

И внаши дни - мы знаем недостаточно, 

И как учитель нам - Коран всегда реален! 


Сура 91. "АШ-ШАМС" "Солнце" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-15. 


Клянусь и солнцем и его сиянием! 

Клянусь луной в движении за солнцем вслед, 
Клянусь и днем, мир освещающий в призвании, 
Клянусь и ночью, мир укрывающей от бед, 
И небом поклянусь и Тем, Кто создал небеса, 
Землею поклянусь и Тем, её Кто создал чудеса, 
Кто распростер её, использовав безмерность 
Морей и рек, для проживания - сушу! 
Клянусь душой и Тем, Кто создал дущу, 
Затем придал добра и зла ей соразмерность, 
Кто ей внушил грехов и зла боязнь 

И в благочестии самоконтроля казнь. 
Воистину, из всех людей преуспевающий - 
Лишь душу постоянно очищающий. 

С уроном тот, в душе кто злое скрыл, 

Лишив её невинности воздушных крыл. 

Так было и с народами не раз, 

Когда грехом души ростки побиты 

Как в тех грехах погрязли Самудиты, 

Что стал пустым для них пророческий указ. 
Когда несчастный, выполняя их приказ, 
Верблюдицу хотел убить у водопоя, 
(Которую Аллах им вывел из скалы 

И разделил по дням источники воды) 
Пророк Салих предостерег "героя": 

"Не трогайте верблюдицы Аллаха 

И не гоните прочь от водопоя 

Когда боитесь смертного греха!" 

Но не послушался народ Пророка, 

Чтоб гнева избежать - надумали схитрить, 
Умрет сама верблюдица до срока, 

Когда тотчас народ не мог её убить - 

В час водопоя у поилки, 

Они подрезали верблюдице поджилки, 

Чтоб умерла - не в состоянии ходить 

И не скрывая мерзкие ухмылки 

Сочли - им вседозволенно прожить. 

Аллах им дал три дня на покаяние, 

Но не принял народ Аллаха подаяния, 


И не раскаялся в неверия грехах, 
Тогда за миг сравнял с землей Аллах 
Всё племя в собственных домах! 

Кто не был дома в этот час - 

Того добил Аллаха трубный глас! 
Не убоясь, сумятицы в умах! 


Сура 92. "АЛЬ-ЛЯЙЛЬ" "Ночь" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-21. 


Клянусь ночи прохладным хрусталем 

С её луны обманным покрывалом 
Клянусь прозрачным, ярким днем, 

С ним солнце ночи тайны открывало. 
Клянусь и Тем, кто создал женщину, мужчину 
Что устремлений страстная пучина 

У каждого различна меж собой, 

Но каждый выбор сделал свой - 

Кто выбрал благом краткий мир земной 
Кто предпочел небесный - мир иной! 
Тому, кто жертвовал другим в беде, 
Благочестив был, праведен к себе, 

Кто признавал Ислам как наилучшее, 

Мы участь облегчим решением в Суде 

И милость воздадим перед заблудшими! 
Тому, кто алчен был, неимоверно скуп, 
Кто отвергал Ислам, и был настолько глуп - 
Считал, что проживет без Веры и Аллаха, 
Мы воздадим огнем по тяжести греха! 
Узнать придется пользу от богатства, 
Когда он в Ад пойдет за святотатство! 
Воистину, Нам надлежит вам указать 

Где путь прямой и как его принять! 

Нам мир земной, иной принадлежит 

Нам выбор ваш вреда не причинит. 

Я всех увещевал пылающим огнем, 

В него войдет заблудший ясным днем! 
Тот, кто Ислам отверг, от бога отвернулся 
Тот с милостью Творца надежно разминулся! 
Спасение ждет Аллаха убоявшихся, 

Как истинно и праведно предавшихся, 
Того, кто умножает духа достояние 
Пожертвовав для бедных подаяние, 

Того, кто молится о будущем прощении, 
Добро другим творит в духовном очищении! 
И пусть добро другим надежд не лишено, 
Что будет милостью Творца возмещено - 
Здесь торга нет, к добру души порывы, 
Очистят сердца гнойные нарывы, 

Цель в очищения стремления великом - 
Предстать в любви перед Аллаха ликом! 
Исход их встречи угадать не трудно - 
Аллах и праведник довольны обоюдно! 


Сура 93. "АЛЬ-ДУХА" "Утро" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-11. 


Клянусь Я утром - светлого причал, 
Клянусь и ночью - царством тишины, 

Что твой Аллах тебя не покидал 

И ненависти чувства лишены! 

Воистину, мир будущий в познании 

Тебе, Мухаммад, будет лучше, 

Чем мир земной с пророческим призванием, 
Где жизни путь невзгодами колючий. 

Ты от Всевышнего награды удостоен, 

За труд ты будешь вскоре награжден, 
Безмерно будешь милостью доволен 

И как Заступник будешь нарожден! 

Ведь только волею Аллаха 

Когда Он сиротой тебя нашел, 

Ты кров обрел и детство рос без страха 

И юность под заботою прошел. 

Аллах нашел тебя заблудшим, 

Путем повел прямым и наилучшим! 

Аллах нашел тебя в нужде, 

Но не оставил сироту в беде! 

Так вспомнив детства трудный пай, 

Ты сироту не презирай! 

И не гони от дома бедняка, 

Просящего с достатка медяка! 

Кто с детства бедствий тяжести познал - 
Над бедным, сиротой - не может возгордиться, 
Ислам добро частицами раздал, 

Твоя частица в них, в тебе есть их частица! 
Твое добро к другим к тебе же возвратится 
И если не сейчас, то в Судный День сторицей! 
И возвести народ о милости великой, 

Что ниспослал тебе Дарующий Владыка! 


Сура 94. "АШ-ШАРХ" "Раскрытие" (Разве Мы не раскрыли 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-8. 


Ты, Мухаммад, с лет юных замечал 

Что Джибраил* - посланец волею Творца, 
Твое от скверны сердце очищал, 

Чтоб по раскрытии очищенного сердца 
Оно вместило свод религии начал. 

И миссия твоя по тяжести надела 
Возможна при раскрытом к людям сердце, 
Успешны могут быть пророчества дела, 
Когда души ко всем открыты дверцы. 

Не Мы ли облегчили твою ношу 

И сняли бремя зла из-за спины, 

С их языков и дел зловонную порошу 

К тебе язычники в напраслину грешны 


Укрощены неверные святоши, 

Исламу козни их теперь уж не страшны?! 

И разве имя Мы твоё не так возвеличали, 
Что за Аллахом вслед его все величали?! 
Ведь трудности Аллах дарует тем, 

Кого Он любит сердцем всем, 

А вслед трудам Он облегченье даёт, 

Что б милость знал Всевышнего народ! 
Воистину, за трудностями будет облегчение 
И радость смоет трудностей мучения! 

Когда пройдет та радость от победы, 

Ты вновь вернись к делам людским и бедам, 
Затем возвысься от тернистого венца 

И в помыслах над миром суеты 

Ты растворись в своей любви Творца, 

В молитвах сердца чистоты! 


Джибраил* - архангел Гавриил 


Сура 95. "АТ-ТИН"___"Смоковница" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-8. 


Клянусь смоковницей возвышенно растущей, 
Дарящей плод лечебного инжира, 
Клянусь оливой благостно цветущей, 
Дающей ветвь спокойствия и мира. 
Клянусь святой горой Синин*, 

Там где Муса был верою крепим. 

И городами в вере - побратимы - 
Дамаском, Куфой и Иерусалимом, 

И этим городом, надежнейшим в века - 
Ислама сердце - праведная Мекка, 

Что сотворили Мы простого человека 
Как дар - прекрасного обличья, 
Умеренных пропорций идеал. 

Затем отняли ложного величия, 

Когда для низких целей стал 

Служить священнейший портал, 

Листа смоковницы отброшено прикрытие 
И нагота греха способствует открытию. 
Оливы ветвь им стало опахало - 
Убийства время на земле настало. 

Мы обратили в низ духовного падения 
Тот идеал за грешность поведения, 

Не всех, за исключением тех, 

Кто миновал соблазнов грех, 

Уверовал, добро другим творил - 
Аллах им милость претворил! 

Так кто же будет после в силах 

Тебя заставить Суд отринуть высший? 
Воистину, ли не Один Аллах 

Как на земле, так и в священных небесах - 
Судья Единый Справедливейший?! 


гора Синин* - гора Синай 


Сура 96. "АЛЬ-`АЛЯК" “Сгусток" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-19. 


Читай, провозглашай во имя Господа 

Из сгустка крови, ценность не имущей, 
Он человека сотворил и множество народа, 
Всем возвещай - Аллах - Великодушный! 
Он научил народы грамоте пера - 

Для сохранения знаний дал им письмена 
И передачи знаний словом серебра, 

Им кладезь тайн открыли знаний времена. 
Так нет же! Человек неблагодарный 
Гордыню, спесь в избытке обретя, 
Пределы перешел из побуждений тварных 
В иллюзии ненужности Аллаха для себя. 
И этот бунт самоуверенной гордыни, 
Отринувшей Всевышнего святыни, 
Наказан будет строгостью тогда, 

Когда к Аллаху - грешники, святые 
Придут все в День Последнего Суда! 

Ты (Джибраил), Мне должен сообщить 
Кто Нашему рабу (Мухаммаду) 

Посмел препятствия в обрядах учинить, 
Не дав, свершить молитвы полноту? 

Мне (Джибраил) ты также сообщи 

Стоит ли (Мухаммад) на праведном пути? 
И призывает к благочестию строптивых, 
Жрецов неверия отъявленных, ревнивых, 
Ведь не смотря на их достаток, возраст, 
Аллах им Ада вечностью воздаст! 

Ты сообщи - всё также злобно непристоен 
(Абу Джахл) в своем Корана неприятия 

За что он Ада справедливо удостоен, 
Пророку, став врагом последнего заклятия! 
Неужто он не знал, чтоб убоятся, 

Когда пытался над Пророком изгаляться, 
Что видит мерзость дел его Аллах, 

И будет Суд ему в его делах? 

Но нет! Увещеванья бесполезны, 

И если он не даст (Мухаммаду) покоя, 

То Мы за чуб волос до края бездны 
Приволочем неверного изгоя. 

И пусть сообщников своих он позовет, 
Мы стражу призовем от огненных ворот 
Ты (Мухаммад) ему ни в чём не повинуйся, 
И о судьбе ничтожеств не волнуйся, 

А ниц пади, ищи к Аллаху приближения! 
(Здесь всем земной поклон для совершения!) 


Сура 97. "АЛЬ- Р" "Предопределение" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 


Аяты 1-5. 


Воистину, Коран был послан Нами 
Посланнику по Нашему велению 

В ночь Рамадана, ночь Предопределения, 
Откуда знать тебе - ведь до тебя не знали 
Такой для ночи смысл определения? 
Молитвы чистой время этой ночью 
Ценнее месяцев до тысячи своею мощью. 
И вэту ночь нисходят ангелы и Дух*, 
Что им земля мала - хватило бы им двух, 
Всевышнего их воля привела, 

Чтоб на земле решать Его дела. 

Аллаха волей ночью мир царит, 

Храня покой до утренней зари! 
Предопределения Святая ночь 

Иль ночь Священного Могущества - 

Что истинно, равно собой точь в точь, 
Аллаха дар как Веры торжества, 

Как случай небывалого везучества - 

Для одного Исламского сообщества! 


Дух* - ангел Джибраил (архангел Гавриил). 


Сура 98. "АЛЬ-БАЙЙИНА" _ "Ясное Знамение" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-8. 


Те, кто не верил - стойкие безбожники, 
Остались все, как были, в прежней вере, 
Будь это, скажем, многобожники 

Иль люди Божьего Священного Писания. 
Они все знали, ждали в полной мере 
Прихода ясного Знамения иль их возможен ряд - 
Всевышнего Священное Послание - 

Что к ним придет Посланник Мухаммад, 
От Нас народам отдающий свитки, 
Пречистых знаний, ценных предписаний. 
На самом деле все они в убытке - 

Их мнения о Вере разошлись 

Как только им Знамение явись 

С заветом строгим, не речистым - 
Аллаху поклоняться в чистой Вере, 

Чтоб им ханифы были на примере, 

В молитве быть и искренним и чистым, 
Давать закят на нужды бедноты, 

Ведь это - Вера высшей прямоты! 
Воистину, те из людей Писания 

И многобожники - неверные, 

Не внявшие Аллаха предписанию, 

Не принявших Ислам, на верное, - 

Огонь им вечный Ада наказания, 

Они все - наихудшие создания! 
Воистину, все те, в Аллаха кто поверил, 
Кто добрых дел избыточно отмерил, 

Не ожидая благ, людского воздаяния, 
Они Аллаха наилучшие создания! 

В награду им воздаст Аллах - 


Обитель Рая - в вечности садах, 

С прохладой вод журчащих ручейков - 
Аллаха благодать им навеки веков! 
Кто верует, идет путем прямым, 
Останутся довольными - 

Аллах доволен ими, 

Они довольны Им! 

И в иерархии небесного венца 

Они свою имеют нишу - 

Они вблизи Всесильного Творца - 
Их место ангелов превыше! 

Всё это - заповедь, заветов вереница, 
Для тех, Аллаха кто страшится! 


Сура 99. "АЗ-ЗАЛЬЗАЛЯ" "Землетрясение" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-8. 


Когда планета вздрогнет, сотрясаясь, 
Извергнет недр наружу тайную усталость 
И спросит каждый, в ужас окунаясь: 

"Что это с ней, с землей, такое сталось?" 
В тот день земля поведает сполна, 

На жизни дел весах, чья чаша, чем полна. 
Копить свидетельства земле Аллах вменил - 
Раскрыть - кто зло, а кто добро творили - 
Раздельным толпам, вставшим из могил 
Их слепки жизней - недра сохранили! 

И тот, кто сотворил добро с пылинку - 
Но из-за малости значения не придал, 
Увидит с радостью забытую былинку, 

Её как дар Аллах стократно воссоздал! 
Увидит зла души недобрую начинку, 

Кто зла другим в пылинку весом создал, 
Поступком добрым в малом не считал, 

И малый грех грехом не почитал! 


Сура 100. "АЛЬ -`АДИЙАТ" __"Мчащиеся" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-11. 


Клянусь земным и самым дорогим, 
Пророку верными людьми, стоящими за ним, 
Они с зарей за веру мчатся в бой 

И высекая искры, поднимая в тучи пыль, 
На стан врага, обрушившись лавиной, 
Мухаммаду побед стяжают прибыль. 
Воистину, всяк человек не благодарен 
Полностью Творцу, чтоб без остатка 
Признаться в том, что слишком тварен, 
Подвержен алчности и мании достатка. 
Себе свидетелем он будет, как есть и был, 
Он точно знает, точно не забыл, 


Что в Воскресения День воспрянет прах, 

Всех мертвецов, сигнала ожидающих в могилах - 
И обнажится тайное, сокрытое в сердцах, 
Доподлинно всё знает лишь Аллах! 


Сура 101. "АЛЬ-КАРИ'А" _"Сокрушительная беда" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-11. 


Средь бед земных больших и малых, 
Терзающих, и не дающих нам покоя, 
День ото дня мрачнейшего покроя, 

У мудрецов в глазах стоят усталых. 
Как дети малые упорно забываем, 

Что есть - важнейшая, которых череда, 
Её Мы грешным людям называем 

Как Сокрушающая самая беда! 

И многие, дожив до седовласых лет 

Не знают этой Сокрушающей из бед! 

О ней Мухаммаду в начала времена 
Вопросы задавали люди, племена. 

Она произойдет в известный день и час, 
Когда как мотыльков развеет ветер вас, 
Обмякнут горы, форму потеряют 
Похожими на ком из шерсти станут. 
Тот, у кого на чаше добрых дел 
Избыток верный больше тяготел 

В награду вкусит жизнь блаженства 

А тот, чья чаша зла окажется весомей 
Узнает Ад - как средство совершенства 
И исправления остатка жизни всей! 

Но сколько ни тверди, кого ни тронь 
Не вспомнят - за весами следует огонь! 
Так Сокрушающую самую из бед - 
Весы укажут - зла избытком, а добра чуток - 
В день Судный Ада приговор - итог 
Прошедшей жизни будущей - ответ! 


Сура 102. "АТ-ТАКАСУР" "Охота к умножению" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-8. 


Все ваши состязания в бахвальстве 
О значимости вас и близких вам - 
Пустая трата времени пустым делам, 
Убогое соревнование в нахальстве - 
Покойных беспокоя по могилам, 
Чтоб доказать своё число и силу 

И превосходство - вам позор и срам! 
Взамен кичливости невыносимой 

Не лучше ли вослед Посланника стопам 
Вам сердцем всем уверовать в Ислам 
Чем множить счет своим грехам? 
Вам вскоре предстоит узнать 


И в жизни этой бренной испытать 
Последствия для вас своих деяний, 
Когда последует одно из наказаний! 
Вам также непременно предстоит 
Узнать, что в жизни той, иной грозит! 
Ведь если б этим знанием владели 
Бахвалиться вы вряд ли б захотели! 

И в жизни этой как предупреждение 
Вам Ад увидеть предстоит, огня горение. 
Когда войдете в жизнь иную 

Огонь вам предстоит узреть вживую. 
И будет задан вам вопрос - 

С пустопорожней жизни спрос, 
Зачем добро пустили в прах, 

В удел вам даровал Аллах? 


Сура 103. "АЛЬ-`АСР" "Предвечернее время" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-3. 


Клянусь святою Веры сединой, 

И кратким мигом смены света тьмой - 
Знак времени ухода в мир иной, 

Что жизнь прожита не напрасно, 
Лишь теми, кто уверовал, 

Деяния благие совершал - 

Пусть в мыслях, пусть не часто, 

И эту истину дарил одним - 

Как очищенье, 


Другим - 
Как заповедное терпенье. 


Сура 104. "АЛЬ-ХУМАЗА" "Клеветник" 
Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-9. 


Пусть горе ждет клеветников, хулителей, 
Кто накопил богатство методом греховным, 
Кто стал своей судьбы грабителем, 
Ограбившим себя достоинством духовным. 
Кто предпочел с богатством жизнь земную 
И отрицает жизнь, духовную, иную. 
Богатством путь в Геенну пролагает 

Но даже в страшных снах не полагает, 

Что в Рай наследнику дорогу облегчает, 
Которому богатство в очищении поможет 
Ведь на добро он медь потратить сможет! 
Пусть клеветник, хулитель полагают, 

Что обретут бессмертие за богатство - 

Их место ждет в Аду, где сокрушают 
Гордыню, жадность, веры ренегатство. 
Откуда знать, где это - сокрушают? 

Ведь - это есть огонь Геенны разожженный, 
Он пламенем сердца вначале пожирает, 
Сжигает кости, мозг - и стала плоть сожженной, 
Но в муках их душа, не жалкий пепел, прах. 


Огонь, связует грешников, не отпускает, 
И мук висения на огненных столбах 
К другим мучениям в придачу добавляет. 


Сура 105. "АЛЬ-ФИЛЬ" "Слон" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-5. 


Неужто ты не знаешь страшного исхода 
Нашествия к Каабе воинства слона? 

Аллах расстроил козни воинов похода, 
Послав к ним тучи малых птиц 

С тремя осколками у каждой с небосклона? 
Осколки глины острой, обожженной 
Разили воинов, тела повергнув ниц, 
Придав им вид соломы пережеванной. 


Небольшое отступление: 

Когда их царь Абраха* на слоне 

Решил к Каабе в одиночку прорываться 

Чтоб храм разрушить силою извне - 

То отказался слон приказу подчиняться. 

Ведь даже боевой, надёжный, верный слон 
Имел души запрет и совести заслон, 

На грех со злом к святыне приближаться, 

И слон не стал до святотатства унижаться. 
Поверить трудно - святостью полны, 

В пример другим - животные, слоны! 

Так Мудро проявляется Могущество Аллаха - 
Слон, воин - праведник, неверный - царь Абраха! 
Но, главное, конечно же, в другом - 

Твердыня храм и крепость пред врагом, 
Веками храм стоит на том же самом месте! 
Что в одиночку зло или собравшись вместе, 
Спланировав удар уверенно, неспешно 

Будь то один удар иль злобно повторяемый, 
Потерпит крах в попытке безуспешной - 
Исламу служит храм, Аллахом охраняемый! 


Царь Абраха* - абиссинский полководец, узурпировавший власть и провозгласивший себя царём в 
Иемене. Построил в Иемене храм, которому, после разрушения Каабы, хотел придать статус мировой 
святыни, для чего в 570 году (год рождения Пророка) и предпринял военный поход. 


Сура 106. "КУРАЙШ" "Курайшиты" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-4. 


Ради единства всех курайшитов, 

Союза в их зимней торговле в Йемене 

И в Сирии к летнему времени, 

Пусть вспомнят, Кто накормил их досыта, 
При голоде каждого в племени, 

А также избавил от плена и страха, 

Их в Эфиопии рабского бремени. 

Кто же помог им, услышав их жалобы? 
Пусть поклоняются только Аллаху - 


Их Господину и храма Каабы. 


Сура 107. "АЛЬ-МА`УН" "Подаяние" 
Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-7. 


Урон существенный для Веры, 
Воистину наносят лицемеры! 

Но как же их увидеть без прикрас - 
Они ж не чужестранцы среди нас? 
Лишь лицемер сирот от хлеба отгоняет, 
Откажет и тому, кто голодает - 
Пустое сердце жалости не знает. 
Своей молитвой он пренебрегает; 
И выставляя ложь обряда напоказ- 
Вам не увидеть его глаз, 

Слуга шайтана взгляда избегает! 


Сура 108. "АЛЬ-КЯУСАР" "Изобилие" - Самая короткая сура Священного 
Корана. 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-3. 


Ты - человек - Властитель на Земле, 
Все блага даровали Мы тебе, 

Будь справедлив - и всё, о чём молил 
И жертвы обрати к Аллаху. 
Ведь тот, кто зло тебе творил 
Отвергнут будет Им 
И возведён на плаху!" 


Сура 109. "АЛЬ-КЯФИРУН" __"Неверные" 
Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-6. 


Скажи: 
"О вы, кто отвергает веру! 
Мы разные во многом, вот примеры: 


Мы разные, и потому - 

Молюсь я не тому, 

Кому молитвы ваши воздавались, 
И вы молебны шлёте не тому, 

Кому я сердцем поклоняюсь. 


Мы все похожи внешне всем, 

Но мы враги мировоззрения: 
И яне стану поклоняться тем 

Идолам у вас для поклонения. 


За вами груз столетий темноты, 
Передо мною светоч Веры. 

Тому не посвятите вы мольбы, 
Кому молюсь я и люблю без меры. 


Два в море жизни корабля - 

Два флага, но одно ристалище, 

Вам - ваша вера, у меня - моя 

В великий День последнего пристанища. 


И вам за веру ваш держать ответ, 
А за мою - я сам отвечу перед Ним. 
Известно мне и знает целый свет, 
И вы, возможно, сами понимаете - 
Судья - всегда Один!!! Един!!! 

И... поступайте далее как знаете...." 


Сура 110. "АН-НАСР" "Помощь" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-3. 


Когда придет вам помощь от Аллаха 

И с ней Аллаха волею придет победа - 
Начало многобожия веры краха. 
Увидишь - люди истины отведав, 
Народами прибудут к вере очищающей, 
Молитвой дань воздай Аллаху, 
Прощения попроси, Аллах - Прощающий. 


Сура 111. "АЛЬ-МАСАД" "Пальмовые волокна" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-5. 


Отсохнут пусть Абу-Лахаба руки, 

Пусть он в огне познает Ада муки. 

Не принесет спасения богатство - 

До медяка в кубышках учтено, 

Ни стойкое язычника упрямство, 

Ни близкое к Мухаммаду родство, 

Ничто Творцом не будет зачтено! 

И вскоре он войдет в огонь пылающий, 
Его жена с веревкою из пальмовых волокон 
До крови кожу шеи раздирающей - 

Как пытка каждый ей наклон - 

Так было принято веками испокон - 

С врагами поступали так давно, 

Но в дополнение за веры преступления, 
Ей лично от Аллаха вменено - 

Для поддержания мук Абу-Лахаб горения 
Всю жизнь бросать в его огонь поленья! 


Небольшое отступление: 

Вот так, супругов верность - вещь хорошая, 
Но злобные неверные, ценили выше мрак, 
Из-за неё вобрали грех стократной ношею, 
И потому у них - простой, животный брак! 
Ведь во главе у верности духовность, 

А не физический запрет на близость, 

У веры в идолов отсутствует верховность 


Для них Один - Всевышний веры низость. 
И потому они себе в противоречии - 
Какая верность может быть у них? 
Привычка вместе с первой встречи, 

Не гимн души, супругов чувства стих! 

Их жизни цель - чинить Пророку гадости 
Прилюдно зло чинить один - всегда слабак, 
Лишь в кознях вере им источник радости 
Как паре злобных, бешеных собак. 


Сура 112. "АЛЬ-ИХЛЯС" "Очищение веры" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-4. 


Скажи: 
(Пророк, насмешникам своим, 
Когда тебя с издёвкою спросили, 
Чтоб рассказал о Господе ты им, 
Ответь, чтоб твёрдо уяснили) - 
"Аллах - Един! И нет другого божества! 
Он жил извечно, жив и будет жить всегда! 
Других богов-товарищей не ведал никогда! 
(В недосягаемом Величии Всесилья торжества 
Ему ход времени - слуга, 
Пространство - верная прислуга, 
А судьбы - глина, не упруга 
Для лепки комом в центре круга). 
В беде, нужде мы лишь к Аллаху обращаемся, 
Вновь с просьбами к Нему же возвращаемся, 
С проблемами о множестве вещей, 
К Тому, Кто не имеет сотоварищей! 
В неведомой нам Сущности Священной Естества 
Аллах вне брачных уз, семейного родства, 
Создатель не родил. И не был Он рождён! 
Нет равного Ему. И всех превыше Он!" 


Сура 113. "АЛЬ-ФАЛЯК" "Рассвет" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-5. 


Скажи: 

"Я прибегаю к Господу рассвета - 

К милости Аллаха - 

К чистоте, 

От зла, гонимого лучами света, 

От зла земного в темноте, 

Искусно созданного тем, 

Кто насылает зло ночного мрака, 

И устилает землю пеленою страха; 

От зла колдуньи - жрицы полумрака, 

На узелки подув, проклятия шептавшей; 
От зла завистника - яд зависти впитавшем!" 


Небольшое отступление: 
Здесь узелки имеются ввиду 
Не те, что на одежде - на виду, 


А узелки у верящих на сердце - 

Незримые ключи от веры дверцы, 

Есть узелки молитв и узел есть - шихада, 
Они шайтану к доступу преграда, 

Другие узелки - для добрых дел другим, 

А есть узлы, чтоб зло сдержать самим, 
Чем больше узелков - тем больше в нас запретов, 
Чем больше их - тем ближе мы к рассвету, 
И малый узелок - невидимый с титана 

В нас веру бережёт от козней, зла шайтана. 
Те узелки как помощь вам Великого Аллаха 
Помогут побороть животный приступ страха - 
На сердце узелки испуганной пичуги 
Имеют вид брони, узлов-колец кольчуги. 
Чем больше узелков - тем крепче в сердце вера, 
Чем больше узелков - тем изошрённей мера 
Их злобных козней, натиска неверных 

На главный узел - душу правоверных! 

И потому неверные к колдуньям прибегают 
И лобовой атаки просто избегают, 

Ведь знают - тщетны их атаки - 

В агонии предсмертной забияки! 

И потому прибегли напоследок 

Ко злу колдуний - идолов соседок, 

Чтоб дуновением злым на узелки сердеи, 
Ослабить их, найти петель конеи.... 

И зная, что с Пророком им не сдюжить 
Ему урон затеяли при помощи колдуний 
Просили всю сноровку обнаружить 

Во имя ихи ведьм с шайтаном уний! 

А кто ослаб, уже не столь ретивы 

Из воинов в завистники уйдёт 

И зависть вложит в лучные тетивы - 
Стрела из зависти любую щель найдёт, 

И нанесёт урон душевному покою - 
Неясной, без причин, глубокою тоскою. 
Неверным, ведьмам и досадно и обидно - 
Напрасен труд - и это очевидно! 

Но узел злобы их на кончике бича 

Змеист, безжалостен и прыток, 

Струною лопнувшей пронзительно звуча, 
Заставит их искать других попыток... 

Но эта сура - вас надёжно защитит 

От зла колдуний, зависти завистников 
Вам дар Аллаха как священный щит, 

От зла врагов и прочих ненавистников! 
Пусть узелки останутся на месте, 

Основы веры бережно храня, 

Теперь они и эта сура вместе - 

Двойная веры в вас надёжная броня! 


Сура 114. "АН-НАС" "Люди" 


Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! 
Аяты 1-6. 


Скажи: 
"Я прибегаю к Господу людей, 


Царю людей и их Небесному Владыке 
От зла отца всех низменных страстей, 
И искусителя сердец грехом безликим, 
Факира всех в груди живущих змей - 
Дрожащего при имени Аллаха; 

От джиннов - порождений страха; 

И от людей, заблудших в знания прорехе, 
Прибавив Господу язычества огрехи, 
И от людей, погрязших во грехе, 

Кому грешить - подобие потехи, 
Грехи их всех - шайтану для утехи!" 


Заключение 


В заключение позвольте выразить надежду, что этот скромный труд сможет принести Вам, 
уважаемые читатели, духовное удовлетворение и привнесёт рост самосознания через познание 
Священного Корана. 


Рахмят, Аллах, за Твою любовь ко мне! 

Рахмят, Аллах, за мою любовь к Тебе! 

Рахмят, Аллах, за каждое мгновение прожитое мной. 
Рахмят, Аллах, за время жизни, что даровано Тобой. 
Рахмят, Аллах, за всё, что было - хорошего, плохого. 
Рахмят, Аллах, за всё, что есть - духовного, земного. 
Рахмят, Аллах, за всё, что будет - что никому не ведомо, 
И это в щедрости Твоей ценно заведомо. 


Я в главном милости прошу - 
Моих грехов прощения 

И благодати к грешному рабу - 

В пути прямом, в дороге очищения. 


Я бещё попросил, если б видел в том толк, 
Ноя не прошу, потому что уверенно знаю - 
Со мною всегда Ты незримо, 

На Мудрость и Милость Твою уповаю, 

Что именно Ты, даруешь мне именно в долг, 
И именно то, что именно мне необходимо!!! 


Милостивого Аллаха прошу приумножить ко мне Свою милость, предоставив возможность 
завершить начатое.... 


